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МАРТЪ № 3. РУССКІЯ ЗАПИСКИ. Ш 


Условія займа. 


Облигащи займа выпускаются достоинствомъ въ 50, 100, 500, 1.00%, 5.000, 
10.000 и 25.000 рублей и приносятъ, начиная съ 1 февраля 1916 года, 51/2% го- 
довыхъ, уплачиваемыхъ два раза въ годъ —1 февраля и 1 августа. 

Уплата процентовъ навсегда освобождается отъ сбора съ дохоловъ оть 
денежныхъ капиталовъ. 

ВсЪ облигаціи будуть погашены 1 февраля 1926 г.; до наступленія этого 
срока къ выкупу займа приступлено не будеть. 

Оплата срочныхъ кулоновъ и погашенныхъ облигашй будетъ произво 
диться въ Государственомъ Банк%, Казначействахъ и Сберегательныхъ Кассахъ. 

Облигаціи займа будутъ приниматься въ залогъ по казеннымъ подрядамъ 
и поставкамъ, а равно въ обезпеченіе разсрочиваемаго платежа акциза и тамо- 
женныхъ пошлинъ по цфнамъ, назначаемымъ Министромъ Финансовъ. 

Держателямъ облигацій настоящаго займа будеть предоставлено право 
обмЪнять ихъ на облигаціи государственныхъ займовъ того же или болће про- 
должительныхъ сроковъ, могущихъ быть выпущенными внутри Имперіи въ те- 
ченіе 1916 года, при чемъ въ уплату по новымъ займамъ будутъ приниматься 
облигаціи сего займа по ихъ выпускной цЪн%. 


М№%ста и время подписки. 


Подписка начинается 15 марта и принимается: 

въ Конторахъ и ОтдЪленіяхъ Государственнаго Банка, 

въ частныхъ коммерческихъ банкахъ, 

въ казначействахъ (постоянныхъ), 

въ городскихъ общественныхъ банкахъ и 

въ обществахъ взаимнаго кредита 

Вә Петроградской Конторњ Государственнаю Банка, Главномъ и 

Губернскомь Казначействахть подписка принимается помимо присутственныхь 
также во всъ праздничные дни отъ 11 ч. до 2 ч. пополудни, кроме 25 марта, 
Страстной пятницы и первых двухь дней Ов. Пасти. 


въ Государственныхъ Сберегательныхъ Кассахъ, 


по 22 апрёля с. г. 
включительно. 


по 13 мая с. г. 


въ учрежденіяхъ мелкаго кредита и акро 


въ полевыхъ Казначействахъ 


Въ Петроградской Сбереательной Кассњ и ея отдтњленіяаъ подписка 
принимается сз 10 ч. утра до 8 ч. вечера во всњ присутственные и празднич- 
ные дни, за искаюченіемъ всего дня 25 марта, вечера Отрастного четверга, всего 
у пятницы и субботы Страстной недъли, перваго дня Св. Пасхи, 33 апрњля 
и 6 мая. 


Порядокъ подписки. 


Выпускная цфна назначается въ 95% номинальной стоимости, съ приба- 
вленіемъ къ ней текущихъ процентовъ, считая съ 1 февраля 1916 г. 

Лица, желающія оплатить облигаціи на всю подписанную ими сумму, 
производятъ уплату въ самый день подписки. 

Лицамъ, подписавшимся на заемъ въ Государственномъ Банк, въ част- 
ныхъ коммерческихъ и городскихъ общественныхъ банкахъ на сумму свыше 
500 рублей, а въ Казначествахъ, Сберегательныхъ Кассахъ, Обществахъ взаим- 
наго кредита и учрежденіяхъ мелкаго кредита на сумму свыше 300 рублей, — 
уплата можетъ быть разсрочена, съ тЬмъ, чтобы 50% подписной номинальной 
суммы облигацій займа были оплачены въ самый день подписки, а остатокъ 
50% не позднће 13 мая. Лица, подписавшіяся въ разсрочку, вносять одновре- 
менно съ оплатой 500/о подписной суммы, также залогъ въ размъЪрЪ 50/о съ но- 
минальной суммы оставілихся не оплаченными облигацій. 


Льготы по храненію облигацій. 


Держатели облигацій могутъ передавать ихъ на безплатное храненіе въ 
учреждения Государственнаго Банка, Казначейства и Сберегательныя Кассы со 
взносомъ лишь установленнаго гербоваго сбора. Лица, состоящія вкладчиками 
Сберегательныхъ Кассъ и вносящія, при покупкВ въ этихъ кассахъ облигацій, 
стоимость ихъ на сберегательную книжку, не уплачиваютъ и гербоваго сбора. 
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СОБАЧЬЯ ЖИЗНЬ. 


Пов%Ъсть, 
(Окончан!е). 


Хх. 


Неро долго стоялъ на самомъ верхнемъ поворот дорожки 
Круппа и смотрълъ внизъ, на море. Видћлъ, какъ лодка съ 
бородатымъ, колыхаясь на широкой зыби, подплывала къ Па- 
роходу. И отсюда казалось, что они подвигаются очень мед- 
ленно, а временами останавливаются совсъмъ. Тогда Неро на- 
чиналъ надъяться, что бородатый раздумалъ и хочеть вер- 
нуться: можетъ быть, онъ тоже испугался слишкомъ простор- 
наго моря. Окрыленный этой надеждой, Неро даже д%лалъ 
нЪсколько шаговъ внизъ, навстрћчу, но туть рыбакъ сильнће 
взмахивалъ веслами, лодка прыгала черезъ волну и плыла 
дальше. 

Такъ они добрались до парохода, и бородатый, сдЪлавілій- 
ся къ этому времени только маленькой сЪрой точкой, захва- 
тилъ точку еще поменьше—свой брезентовый чемоданъ —и 
полЪзъ по трапу на палубу. Потомъ опять заклубилось у тру- 
бы бЪлое облачко, много спустя добћжалъ до Неро протяжный 
хриплый ревъ—и пароходъ тронулся. Неро суетливо забЪ- 
талъ взадъ и впередъ по дорожк%, поднялъ голову и завылъ. 
Вылъ долго, пока пароходъ не скрылся за мысомъ и съ нимъ 
не исчезла послВдняя, слабая тЪнь надежды. 

Бородатаго ему было жалко, но горевалъ онъ больше, все- 
таки, о самомъ себћ. И такъ какъ ему не хотЪлось сразу от- 
даться во власть полнаго и горькаго одиночества, то онъ об- 
манулъ самъ себя и побъжалъ къ лачужкЪ у Чертозы точно 
такъ же, какъ дћлалъ это, когда бородатый слишкомъ затя- 
тивалъ свое купанье. 

Дверь лачужки была попрежнему открыта настежь, а на 


з 
а 


Маотъ. Отд» лъ № 


2 Н. ОЛИГЕРЪ. 


порогВ стоялъ самъ хозяинъ и отчаянно ругался. Онъ него- 
довалъ, что проклятый нЪмецъ, въ благодарность за госте- 
пріимство, испакостилъ его постройку. Туть же, кстати, хо- 
зяинъ наговорилъ вообще довольно много кислыхъ словъ по 
адресу бездЪльниковъ-иностранцевъ, которые платять какіе- 
то гроши и поэтому воображаютъ, что могуть распоряжаться 
здЪсь, какъ у себя дома. Вотъ теперь въ эту комнату нельзя 
запустить и свинью, потому что даже такое грязное животное 
навЪрное покраснЪеть, когда увидить, какая тутъ намалева- 
на гадость. 

Достаточно облегчивъ душу, хозяинъ схватилъ острую кри- 
вую лопатку, которая употребляется для перекапыванія вино- 
традниковъ, и принялся усердно скоблить ею по корявой штука- 
туркЪ. Человъческая сущность начала тускнЪть и размазы- 
ваться, известковая пыль поднялась столбомъ, такъ что даже 
Неро расчихался, хотя и держался не особенно близко оть 
двери. А когда пыль разсЪялась, — человЪ ческая сущность 
исчезла безъ слЪда. 

‚ ВЪтъ, бородатый не вернется. Хозяинъ подкрЪпиль эту 
догадку, Ур въ собаку обвалившимся кускомъ шту- 
катурки. 

` — Убирайся вонъ, безхвостая дрянь: 

Штукатурка пролетвла мимо, но слёдующ кусокь могъ 

попасть удачн%ъе, и Неро не сталъ его дожидаться. Солидной 
мелкой рысцой онъ забъжаль въ самую глубь виноградни- 
ковъ, гдЪ не могъ теперь встрЪтить никого, кромЪ бродячихъ 
кошекъ, выбраль тамъ уютное мЪстечко и улегся, чтобы осно- 
вательно разобраться въ мысляхъ. 
‚ Сначала было ему такъ грустно и неспокойно, что 
нЪсколько разъ онъ опять принимался жалобно выть, но за- 
тЬмъ мысли понемножку пришли въ порядокъ, а чувство оди- 
ночества потеряло свою начальную остроту. 

Въ сущности, не произошло ничего особеннаго. Придется 
опять заботиться о своемъ желудкћ самому, вмЪсто того, что- 
бы предоставлять эту заботу человћку—и только. Не будеть 
собственной миски, но зато можно бродить гдЪ угодно и дЪ- 
лать, что вздумается, ни у кого не спрашиваясь и не ожидая 
ничьихъ разрЪшеній. Правда, что и бородатый положитель- 
но ни въ чемъ не стћснялъ. И чъмъ больше раздумывалъ 
Неро, тЬмъ бородатый казался ему все привлекательнће. И 
что человЪку вздумалось уззжать, да еще моремъ? Отлично 
можно было бы пожить здЪсь еще хотя бы немножко. 
‚ Мелькнула очень ненадолго мысль о нъмецкомъ отел —и 
испуганно спряталась. НЪть, туть уже дћло ясное. Неро из- 
бЪгалъ даже той улицы, гдЪ стоялъ отель. Лучше пуститься 
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®5 морско плаванье, чЪмъ вернуться ВБ кухню КБ сици- 
ліанцу. 

| Такъ ничего хорошаго Неро и не придумаль. Съ горя 
уснулъ и проснулся только тогда, когда довольно ощути- 
тельно напомнилъ о оебЪ голодъ. Съ просонокъ забылъ-было 
о томъ, что случилось, даже удивился, почему бородатый 
такъ долго не зоветь обЪдать,—но увидаль кругомъ голыя 
рыжія террасы виноградниковъ и сразу, все ВСПОМНИЛЪ. роб 
не будеть. 

‚ Первый день посл отъћада мюнхенскаго художника про- 
шелъ изъ рукъ вонъ плохо. Неро обЪгалъ всЪ знакомыя мъ- 
ста, заглядывалъ въ каждую помойную яму и мусорную ку- 
чу, раза два подвергался опасности быть избитымъ, пере- 
несъ довольно оживленную драку съ какимъ-то сытымъ 
фоксъ-терьеромъ.—и въ результат ощущалъ въ желудкВ 
такую-же пустоту, какъ и утромъ. Высохшая куриная лапка 
и нЪсколько капель масла изъ сардиночной коробки не могли 
идти въ счеть. Эти жалкія крохи только обострили желаніе. 
Положительно на этомъ странномъ островъ люди пожирали 
какъ будто все безъ остатка, нисколько не считаясь съ тЬмъ. 
. зто разныя безпріютныя ооеданіа. тоже предъявляють свои 
права на жизнь. 

‚ Пробзгая мимо Чертозы, Неро. СЪ тоской посмотрълъ на 
опустЬвшую лачугу. Можеть быть, утромъ слЪдовало вести 
себя похрабрће. Бородатый, во всякомъ случаћ, не соби- 
рался его утопить. Тамъ, за моремъ, нашлась бы какая-нибудь 
другая земля и въ этой другой землЪ жестяная кастрюлька, 
навЪрное, дЪйствовала бы попрежнему. 

НЪть ничего хуже раскаян!я на голодный желудокъ. Когда 
солнце сћло и цћлый день такъ-таки миновалъ безъ всяка- 
го замЪтнаго успћъха, мечта о навћки утраченной кастрюлькћ 
приняла характеръ какого-то злостнаго кошмара. Неро даже 
сбЪгаль на Пиккола-Марину съ совершенно нелзпой на- 
деждой, что прозЗвалъ какъ-нибудь возвращеніе бородатаго. 
Но на берегу было сыро и пустынно, а видъ свирЪпаго моря, 
которое въ сумеркахъ сдћлалось свинцовымъ, только возро- 
дилъ недавно пережитые страхи, нисколько не утоливъ горе- 
чи разлуки. За розовымъ домикомъ, гдъ продавали вино, 
нашлась, впрочемъ, заплесневЪвшая и жесткая, какъ камень, 
хлЪбная корка, такъ что прогулку къ берегу нельзя было 
считать совсъмъ безполезной. Ночевалъ Неро въ маленькомъ 
гротЬ, въ кучВ прошлогодняго сЪна, которое, должно быть; 
забылъ тамъ какой-нибудь крестьянинъ. Было тепло и мягко, 
но сны грезились голодные и холодные. 

Второй день быль ничЪмъ не лучше перваго. Куранур 
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лапку замфнилъ кусочекъ гнилого пармезана, который даже 
съ голоду почти невозможно было проглотить, а говяжья 
кость, кЪмъ-то уже обглоданная и почти не сохранившая за- 
паж^ мяса, послужила достойнымъ продолженіемъ этого скуд- 
наго обфда. Повидимому, Неро слишкомъ долго прожилъ на 
обезпеченномъ столЪ и утратилъ солидную долю своей преж- 
ней сноровки. А, можетъ быть, просто ужь выпала такая не- 
задачливая полоса. Если бы стояло лЪто, такъ можно было бы, 
за неимЪніемъ лучшаго, заняться охотой на ящерицъ, но сей- 
часъ ихъ было очень мало, да и вели онЪ себя слишкомъ осто- 
рожно. И вкусъ ихъ Неро не нравился: еще хуже рыбьихъ 
кишекъ. МЪстныя кошки держались иного ми%нія, но въдь съ 
кошками вообще не приходится считаться. За всю жизнь у 
Неро только съ одной кошкой Пасквале были товарищескія 
отношенія, да и та въ концЪ концовъ оказалась дрянью. 

Дни неудачъ и лишен! тянутся слишкомъ медленно и 
оставляютъ въ душЪ какой-то колючій слЪдъ, который м%- 
шаетъ потомъ наслаждаться наступившими радостями. Неро 
уже и не мечталъ о настоящихъ радостяхъ и считалъ доста- 
точнымъ счастьемъ, если набитый какой-нибудь дрянью же- 
лудокъ въ продолженіе нЪсколькихъ часовъ не напоминалъ 0 
себЪ слишкомъ мучительно. За цълую недълю даже такое 
скромное счастье улыбнулось ему не больше трехъ разъ, хотя 
съ каждымъ днемъ онъ становился все смфлВе и настойчи- 
вће. Мясныя лавки на віа Тимберіо и корзины съ отельной 
провизіей на молу въ Гранде-Марина одинаково привлекали 
его обостренное вниманіе, и не было такого закоулка на остро- 
в, который онъ не исколесилъ бы за это время вдоль и попе- 
рекъ. Онъ похудълъ такъ, что даже сквозь лохматую шерсть 
проглядывали ребра и заострившійся позвоночникъ, а на его 
мордъ застыла постоянная гримаса напряженія и жалности. 

Однажды вечеромъ, голодный и усталый до изнеможеня, 
онъ пробъгалъ мимо кафэ Моргано и невольно остансвился, 
заслышавъ знакомый шумъ голосовъ и втянувъ носомъ зна- 
комый смЪшанный запахъ. По случаю теплой погоды дверь въ 
кафэ была открыта настежь и никто не помЪшалъ Неро войти. 
Немного раньше это предпріятіе, пожалуй, показалось бы ему 
слишкомъ рискованнымъ, но теперь онъ уже зарвался впе- 
редъ въ азартной игр за жизнь и нисколько не задумывался 
передъ возможностью получить пару-другую лишнихъ 
ударовъ. 

Онъ ловко лавировалъ среди цћлаго лћса ножекъ отъ сто- 
ловъ и стульевъ и достаточнаго количества человђческихъ 
ногъ въ тяжелыхъ башмакахъ и изящныхъ ботинкахъ. На по- 
лу кое-гдЪ валялись крошки бисквитовъ, корочки сыра, по- 
пался даже кусокъ сахара. Онъ подбиралъ все это на ходу, 
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такъ какъ это давало если и не сытость, то, по крайней мър%, 
приятное вкусовое ощущеніе. А когда на полу не осталось 
больше ничего съЗдобнаго, онъ выбралъ тоть изъ столиковъ, 
за которымъ какъ будто помЪстились люди подобрће пру- 
гихъ, и, облизываясь, сЪлъ У этого столика съ самымъ умиль- 
‚НЫМЪ видомъ. Служанка Маріетта, проходя мимо съ полным 
подносомъ, слегка толкнула собаку, но не прогнала ее, было 
некогда Неро съ готовностью посторонился, но продолжалъ 
благожелательно смотрёть, не отрываясь, какъ люди за, сто- 
ликомъ пьють горячее кофе со сливками и жують бисквиты. И 
съ губы у нею протянулась тоненькая, прозрачная струйка 
слюны. 

— 0, какая смшная собака! —сказалъ одинъ изъ людей 
за столикомъ, обмакивая въ чашку ломтикъ бисквита Си- 
дДЪвшая напротивъ дама посмотр$ла и брезгливо сморщилась. 

— Грязная... Прогоните ее, пожалуйста... 

— Н%Ътъ, очень смъшная! Вы посмотрите, какъ она выпу- 
чила глаза... РазвЪ угостить ее сахаромъ? 

И уже взялъ-было осторожно, щипчиками, квадратный 
бЪлый кусочекъ, но дама разсердилась, даже отодвинула 
свою чашку. 

— Противно смотр%ть... Маріетта, выгоните собаку! 

Неро сдался безъ сопротивленія и покорно вылетљлъ за 
дверь. Снъ не хотЪль съ перваго же таза обострять своихъ 
отношеній съ Маріеттой, такъ какъ ръшилъ уже включить 
кафэ въ кругъ своей постоянной дћятельности. И еще разъ 
съ благодарностью вспомниль о бородатомъ. В%дь это имен- 
но онъ показалъ дорогу. 

Въ слъдующій разъ Неро сдЪлалъ свой выборъ болЪе об- 
думанно. Онъ долго колебался между длиннымъ столомъ, за 
которымъ пили пиво туристы изъ н%ъмецкаго отеля, и двумя 
сдвинутыми вмЪфстВ маленькими столиками, занятыми публи- 
кой, еще совсЪмъ незнакомой. НЪмцевъ Неро уже гналъ. Оть 
нихъ трудно было дождаться чего-нибудь, кром тычка зонти- 
комъ. А неизвЪстность позволяетъ предполагать многсе. Не- 
знакомые пили вино, гренадинъ и ликеръь «Стрегу», передъ 
ними былъ хлЪбъ съ масломъ и сыромъ и большая тарелка 
съ цЬлой горой бисквитовъ. Говорили они много и громко, 
— и часто смфялись. НЪкоторыхъ изъ этой компани Неро 
уже много разъ встрћчалъ на дорогахъ, но не обращалъ на 
нихъ вниманія, потому что они не имЪли никакого отношенія 
ни къ н%»мецкому отелю, ни къ мюнхенскому художнику. 
Они держались особнякомъ и говорили на своемъ особен- 
номъ языкЪ, котораго не понималъ никто внЪ ихъ кружка. 
Это были русскіе. ў 

За нЪмецкимъ столомъ не было ни хлЪба, ни бисквитовъ. 


в Н. ОЛИГЕРЪ. 


Неро пересталъ колебаться и остановилъ свой выборъ на рус» 
скихъ. Чтобы не мЪшать въ проходЪ и не привлечь вниманія 
Маріетты или самого папа Поргано, онъ забрался подъ столъ. 
УсЪлся тамъ между парой ногъ въ толстыхъ швейцарскихъ 
чзулкахъ и толстой суконной юбкой. Потомъ немножко вы- 
глянулъ и ткнулъ обладателя швейцарскихъ чулокъ мордой 
въ колЪно. ЧеловЪкъ это былъ еще молодой, съ мягкой, какъ · 
пухъ, бородкой и очень близорукими сърыми глазами. Онъ 
нагнулся, чтобы узнать, кто его безпокоить, и, разглядъвъ со- 
баку, разсВянно отмахнулся. 

— Ну, ну... Ступай прочь! 

И опять горячо заговорилъ о чемъ-то, торопливо выбрасы- 
вая слова, размахивая руками и по-временамъ отхлэбывая 
изъ стакана маленькими глотками мутноватое бЪлое вино. 
Но сосЪдка въ черной суконной юбкъ поймала его за локоть. 

— Посмотрите, какая она несчастная... Худая-прехудая! 

У сосЪдки былъ голосъ тихій, робкій и сама она была такая 
маленькая и тихая, что на ея слова никто не обратилъ вни- 
манія. А челов къ въ швейцарскихъ чулкахъ освободилъ 
свой локоть и продолжалъ говорить дальше. Тогда женщина 
сама взяла кусокъ хлЪба, — хорошій, увЪсистый кусокъ, — 
и дала его собакЪ. Начало повернулось не плохо. Неро съЪль, 
облизалъ губы и на нъкоторое время спрятался-было подъ 
столъ, такъ какъ замЪтиль невдалекЪ внушительную фигу- 
ру папа Моргано, но затёмъ опять выползъ. Другой чело- 
въкъ, длинноволосый и полный, самъ подозвалъ его и уго- 
стилъ бисквитомъ. 

— Откуда ты, братъ, такой кудлатый? Словно изъ нашей 

деревни вырвался... Тебя не Жучкой ли звать? 
< — Правда, вЪдь, славная собачка? — обрадовалась поче- 
му-то женщина въ суконной юбк%ћ. 
’ _— Не такъ ужь, чтобы очень славная, — но удивитель- 
ная! Нашихъ россійскихъ напоминаеть. Все здъсь такое 
прибранное и приспособленное для господъ форестьеровъ — 
и вдругъ шавка... А бисквиты любить! Все-таки гамЪтно загра- 
ничное происхожденіе. 

Рядомъ съ длинноволосымь сидћлъ человъкъ уже ста- 
рый, сЪдой, съ утомленнымъ и грустнымъ лицомъ. БолЪла ли 
У него голова или просто его раздражалъ всякій излишній 
шумъ, но только каждый разъ, какъ человзкъ въ швей- 
царскихь чулкахь принимался говорить особенно гром- 
ко, старикъ болёзненно морщился и прикладывалъ 
пальцы къ виску. Старикъ тоже благосклонно отнесся къ со- 
бакъ и, хотя ничЪмъ ее не угостилъ, зато потрепалъ по за- 
тылку и надфлиль нЪсколькими ласковыми словами. Во- 
обще, у, русскауъ столиковъ Неро чувствовалъ себя совсЪмъ 
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не плохо. И даже нб обидЪлся, когда въ пылу разговора швей- 
царскій чулокъ пребольно наступилъ ему на лапу. я 
‚ Әтотъ человзкъ, повидимому, вообще былъ создан для 
непріятностей. Возражать себћ онъ не даваль никакой воз- 
можности, а все время говорилъ одинъ, и, такъ какъ вте- 
чене двухъ часовъ безъ перерыва даже воздержный языкъ 
можеть наболтать достаточно непріятныхъ и обидныхъ ве- 
щей, то, въ концћ концовъ, человъку въ чулкахъ начали 
платить тою же монетой. Пока онъ соорился съ длинноволо- 
сымъ — ушелъ, привзтливо попрощавшись со всЪми, старикъ 
вмЪстћ съ тихой женщиной въ суконной юбк%. ЗатЬмъ ушелъ 
и самъ длинноволосый. ЧеловЪкъ въ чулкахъ нервно допилъ 
свой стаканъ вина, вспомнилъ, что упустилъ изъ виду ка- 
кое-то важное возраженіе, и побфжалъ догонять своего про- 
тивника. За столиками остались только двое. Время было 
позднее, кафэ почти совсЬмъ уже опустЪло и хозяйка слад- 
ко всхрапывала за прилавкомъ, но эти двое сидЪли плотно. . 
Одинъ изъ нихъ былъ человЪкъ молодой, но уже лысый, 
съ гладко выбритымъ большимъ подбородкомъ и плотно 
прижатыми къ черепу ушами. Онъ пилъ «Отрегу». Другой 
былъ немножко постарше, длинный, большерукій и съ ли- 
цомъ, такъ густо обросшимъ длинной, черной щетиной, что 
оно издали походило немножко на тотъ ежикъ, которымъ 
чистять ламповыя стекла. Әтотъ пилъ красное гриньолино. 
И былъ онъ, въ сущности, не настоящій русскій, а грузинъ. · 
Пили они уже давно и выпили много. Грузинъ часто вады 
халъ и, выкуривъ одну папиросу, бросалъ окурокъ толька 
для того, чтобы сейчасъ же взяться за другую, а бритый стро- 
го смотр№лъ на тарелку съ бисквитами и обходился съ са- 
мимъ собою бережно, какъ со стекляннымъ. х 
— Скучно все это! — сказалъ грузинъ. — Охъ, какъ скуч- 
но! ССС 
Бритый перевелъ взглядъ съ тарелки на грузина и возра- 
зиль строго: ге 
— Чего вамъ скучно? Это вы отъ сытости. Получили дё- 
негъ столько, что хватить мЪсяца на два. Одфты, сыты, даже 
пьяны. Чего вамъ еще? И | 
— Для души ничего нзту. Скучно! Домой хочу, Ъхать. 
— Далеко, — и не пустять, пожалуй! г к: 
— Тогда позду въ Неаполь. Въ самый хорошій кабакъ 
приду, гдЪ женщины. Чтобы хотя одинъ часъ не было скучно. 
— Съ этакой рожей васъ и въ хорошій кабакъ не пустять, 
Сидите ужь! х 5, 
— А что же я дълаю? Все сижу и сижу. Потому и скучно, 
И вамъ, милый мой, скучно! Тоже хочется домой, къ мамаш$. 
'А мамаша сердитая, на порогъ не пускаеть- 
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— Воть будущей осенью поЪду! До тЪхъ поръ — какъ-ни- 
будь... Сколько еще этой вЪдьмы выпьемъ — море. Мамаша у 
насъ общая и нравъ у нея капризный. Ничего не подълаешь! 

Хозяйка за прилавкомъ проснулась, громко зЪвнула. Ма- 
ріетта составляла стулья на столы, чтобы подмести полъ. И 
электрическія лампочки горћли уже только кое-гдЪ, очень 
скупо. По опыту, пріобрЪтенному съ художникомъ, Неро по- 
нялъ, что кафэ сейчасъ закроется, и постарался использо- 
вать послЬднюю минуту. Поставилъ переднія лапы на стулъ 
бритаго и осторожно тявкнулъ. Бритый сильно вздрогнулъ 
оть неожиданности и сначала было-разсердился, такъ какъ 
не любилъ показывать при свидЪтеляхъ, что у него тоже есть 
нервы. 

— Это уже называется нахальствомъ... Я не люблю нахаль- 
ства! СлЪдуетъ вести себя вЪжливо. 

Но видъ у Неро былъ не нахальный, а самый умиленный, 
и такъ остро торчали позвонки сквозь тусклую свалявшую- 
ся шерсть. 

— Голодна ты? Смотрите, Перадзе, мы съ вами нажрались 
и напились, какъ свиньи, а собака — голодна! Что, осли я от- 
дамъ ей всЪ бисквиты? 

— Вс — много! Достаточно двЪ штуки. 

— Двухъ штукъ она и не замЪтить даже! Смотрите, у 
нея всЪ ребра сквозь шкуру лЪзуть. 
— Тогда дайте десять 

— Тутъ и всего-то не больше десяти на тарелкЪ! Вы всегда 
изъ-за пустяковъ спорите. 

Ссыпалъ всю тарелку на полъ, и Неро поднялъ такой 
хрусть подъ столомъ, что Маретта посмотрЪла удивлен- 
но. увидЪла, что собака Ъстъ бисквиты, и отвернулась равво- 
душно. Все равно, кто ни съЪсть. Лишь бы заплатили. 

Бритый философствовалъ: 

— Такъ и глотаеть цћликомъ. Тише, глупая: подавишься! 
В%дь не отнимуть... Воть мы съ вами, Перадзе, такіе же бро- 
дячіе, какъ эта собака, а ей вЪдь не скучно. Хорошо быть со- 
бакой! И никому до нея нътъ дћла. Сейчасъ воть пришла от- 
куда-то изъ неизвЪстнаго и уйдеть тоже въ неизвъстное. А 
мы — проклятые, привязанные, скованные! И все намъ еще 
дфпей не хватаетъ. Когда встрътимся, єейчасъ же выпыты- 
ваемъ другъ у друга: кто, зачЪмъ и откуда? И кромЪ обяза- 
тельныхъ, законно установленныхъ, цћпей, путаемъ нарочи- 
тыя, условныя... А собака съФсть бисквиты и уйдеть, — и мы 
никогда, не узнаемъ даже, какъ ее зовутъ. 

Грузинъ заглянулъ подъ столъ и ръшилъ: 

— Она — черная! Черный по-итальянски — неро. Знал 
чить, ее зовуть Неро. 
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— А пожалуй и такъ. Неро — хорошёе имя. По-италБян- 
ски все хорошо звучить, даже навозъ или помойка. Воть, на- 
прим%ръ, Шварцемъ ее нельзя назвать, нехорошо. И напоми- 
наеть того проклятаго монаха, который выдумалъ порохъ. 

Неро насторожился. НЪсколько разъ произнесенное имя на- 
помнило ему что-то давнее, почти забытое: маленькаго ослика, 
нагруженнаго овощами, пыльную дорогу. надъ берегомъ залива 
и строгій окрикъ Пасквале: 

— Неро, назадъ! Опять за, кошкой? 

И люди за столикомъ показались ему особенно хороши- 
ми,—тЬмъ болће, что уже животь распирало отъ бисквитовъ. 
Заботясь о грядущихъ голодныхъ часахъ, тщательно полоб- 
ралъ съ полу всЪ мелкія крошки, а въ это время грузинъ какъ 
разъ выдавилъ изъ бутылки въ стаканъ послЪднюю каплю. 

— Конечно! Пора домой. 

— Да, конечно! Такъ жаль, что все кончается. Я люблю 
безконечное, Перадзе, а конечная, ограниченная Маріетта уже 
посылаеть намъ проклятія. Завтра я не буду пить «Отреги», 
потому что она вызываеть отвратительное похмелье, Я тоже 
перейду на красное! 

— Хорошее. Немного похоже на наше. Только наше лучше! 

Маріетта записала въ книгу ихъ счеть, и они вмЪстЬ по- 
шли домой, потому что жили въ одной и той же виллЪ, а Неро 
тоже шмыгнулъ на улицу. Вечеръ онъ провелъ отлично и те- 
перь могъ хорошо выспаться въ своемъ гротЬ съ прошлогод- 
НИМЪ СЪНОМЪ. 

— Прощай Неро!—трустно сказалъ бритый.—Уходи, сча’ 
стливое, свободное существо. Уходи въ свою неизвъстность! 

При звук полузабытаго имени Неро опять встрепенулся. 
И безсознательно, еще не учитывая, что изъ этого можеть 
выйти, побЪжалъ слЬдомъ за двумя русскими пріятелями. 
Они, впрочемъ, даже не замътили этого. На улиц было очень 
1емчо, и приходилось идти почти ощупью, а Стрега и гриньоли- 
но мало способствовали такому деликатному занятію. Бритый 
наткнулся на каменный заборъ и сказалъ еще грустн%е: 

— Ну, воть... Даже и здЪсь, на ничтожномъ островк%, 
жизнь ставить мнЪ какія-то ненужныя препятствія.. Куда 
вы дЪлись, Перадзе? Я васъ не вижу. Просто неприлично быть 
такимъ чернымъ! 

Неро бЪжалъ, не отставая ни на шагь, останавливаясв 
тогда, когда останавливались русскіе, и прибавляя ходу. когда 
тЬ бодро устремлялись подъ гору. Его не смущало даже, что 
они, повидимому, направлялись къ морю, къ Пиккола-Мари- 
нЪ. Онъ почему-то былъ увЪренъ, что ужь эти-то двое ни въ 
какомъ случађъ не уздуть на пароход%. 
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ХЕ 


Двое остановились у верхней ступени крутой, извилистой 
каменной лЪстницы, которая вела въ садъ ихъ виллы, распо- 
ложенной на самомъ берегу моря. ЗдЪсь, на дорог, были за 
мЪтны еще кое-каке слабые проблески свфта: можно было 
ревьевъ впереди, но на обросшей кустарникомъ лЪстницз тьма 
разглядЪть бЪлую пыль подъ ногами и черныя пятна де- 
была густая, непроницаемая и даже какая-то зловЪщая. 

— Слфдовало бы завести карманный фонарикъ!—сказалъ 
бритый.—Иначе я могу сломать себЪ шею, и моя семья осиро- 
тъеть. Идите впередъ, Перадзе! У васъ шея крЪпче и, кром 
того, если мы свалимся, я упаду на васъ и мнЪ будеть мягче. 

Это предложеніе, несмотря на всю его основательность, не 
понравилось грузину. Онъ принялся шарить по всъмъ карма- 
намъ, разыскивая коробокъ съ восковыми спичками, и посл 
долгихъ усилій, наконецъ, извлекъ его изъ маленькаго жилет- 
наго карманчика. Бритый протестовалъ. 

— Что вы дћлаете? Спичка погаснеть въ самый нужный 
моментъ, и станетъ только еще темнЪе. 

— Пусть погаснетъ, дорогой мой! Одна минута свъта—это 
уже хорошо! 

Вспыхнуль блъдный синеватый огонекъ, медленно разго- 
р»лся, краснзя. Одна за другою выступили изъ темноты 
нъсколько верхнихъ ступенекъ лЪстницы, потомъ недовольное 
лицо бритаго, высокій, какъ дерево, обнаженный кустъ дрока. 
А посреди дороги, на свЪтлой пыли, вытянулась какая-то не- 
обыкновенная, изломанная тЪнь. Шевельнулась, немного отод- 
винулась, но затЬмъ опять подошла еще ближе. 

— Что туть такое? —нагнулся къ тЬни бритый.— Скажите, 
пожалуйста! Собака, та, самая... Что ты туть дћлаешь, Неро? 

Спичка погасла, но грузинъ сейчасъ же чиркнулъ.другую 
и смъло зашагалъ по ступенямъ. 

— Собственно, я не знаю, какъ отнестись къ этому фак- 
ту!—пробормоталъ бритый, не желая разставаться съ источ- 
никомъ свЪта и въ то же время не рЪшаясь оставить соба- 
ку. —Я думаю, что разъ уже ты добралась съ нами до самаго 
порога, такъ можешь пройти и дальше... Хотя, впрочемъ, это 
вопросъ семейный, и я не могу рЪшить его единолично. Да по- 
дождите же, Перадзе... Это просто не по-товарищески! 

Но лЪстница была крутая, и грузинъ не такъ-то легко могъ 
остановиться. НЪкоторое время въ темнотЪ былъ слышенъ шо- 
рохъ подошвъ и скрипъ мелкихъ камешковъ, падавшихъ со 
ступеньки на ступеньку. Спичка то вспыхивала, то гасла, и 
шослъ каждой вспышки темнота, дЪйствительно, становилась 
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Бритый подошелъ къ кровати, на которой лежала его жена, 
и прибавиль ласково, стараясь говорить такъ, чтобы запахъ 
«Стреги» уходилъ въ сторону: 

— Ужь я знаю, что ты у меня добрая! И почему, въ самомъ 
дЪл%, не доставить удовольствія дъвочкъ? 

Потомъ онъ осторожно поцъловалъ жену въ лобъ и отсту- 
пилъ, очень довольный, что все обошлось такъ благополучно. 

Добываніе молока было сопряжено съ нЪкоторыми затруд- 
неніями, но бритый испытывалъ сейчасъ жажду дЪятельности, 
между тЬмъ какъ его товарищь уже спалъ въ своей комнат, 
безпокойно ворочаясь и бормоча какія-то непонятныя слева. 
Бритый зажегь свЪчу въ столовой п, такъ какъ подъ рукой не 
оказалось никакой подходящей посуды, снялъ со стЗны глу- 
бокое майоликовое блюдо и налилъ туда молока. Блюдо было 
пыльное, а молоко уже немного прокисло, но такія мелочи не 
стЬсняли Неро. Онъ благодарно, лизнулъ бритаго и погрузилъ 
морду въ блюдо до самыхъ ушей. Бритый присЪлъ на корточки 
около блюда и внимательно смотрълъ, какъ собака пьетъ. Въ 
безмятежной ночной тишинЪ громко раздавалось тороплирое 
бульканье. 

— Итакъ, твоя неизвЪстность окончилась, Неро! Ты до- 
пущенъ къ нашему очагу. Но если ты будешь пакостить въ 
комнатахъ—я тебя высзку. Я, видишь ли, не оторонникъ тћ- 
лесныхъ наказаній, но я не люблю, когда пакостять въ ком" 
натахъ. И я тебя высћку. Что, уже кончено? Однако... 

Бритый заглянулъ въ пустой кувшинъ. 

— Больше ничего нътъ, Неро! И я думаю, что если ты вы- 
пьешь еще хотя глотокъ—ты лопнешь. Пойдемъ спать! 

Они отправились въ кабинетъ, и Неро теперь уже на- 
столько осмЪлЪлъ, что даже рЪшался забЪтать вперелъ. Въ 
кабинет не было никакой лишней мебели, кромЪ кровати, 
некрашеннаго деревяннаго стола и плетенаго кресла, но зато 
и на столЪ, и на полу въ большомъ безпорядкЪ лежало мно- 
жество книгъ и бумагъ. Неро обнюхалъ книги. Оть нихъ 
пахло пылью, краской и, кромъ запаха русскаго, еще запа- 
хами нЪсколькихъ незнакомыхъ людей. Полъ былъ каменный 
и холодный, потому что дверь, выходившая изъ кабинета въ 
садъ, никогда не закрывалась: зимой нЪътъ москитовъ. Неро 
съ вожделніемъ посмотрЪлъ на кровать. 

— Что, ты думаешь улечься со мной вмъсть? Чорть зна- 
етъ, какое у тебя нЪжное воспитаніе, дорогой мой... А блохи? 
Ну, погоди... 

Бритый снялъ съ вЪшалки старое пальто, употреблявшее- 
ся только во время рыбной ловли, и бросилъ его на полъ, 
предварительно очистивь небольшое мЪстечко отъ книгъ и 
газеть. 
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— Спи здЪсь! А если проснешься раньше меня, такъ не 
смъй шум%Ъть. 

Самъ онъ, однако, уснулъ еще не скоро. Долго разд*- 
вался, разговаривая самъ съ собою, потомъ перемънилъ нћъ- 
сколько книгъ, пробуя читать, и, наконецъ, сердито задувъ 
свЪчу, повернулся лицомъ къ стЬн%. 

Утро пришло такое теплое, солнечное, голубое, —совсЪъмт. 
лЪтнее. Скалы Фаральона казались опустившимися на самое 
море клочками предразсвътныхъ облачковъ, которыя воть- 
воть растаютъ. А Монте Соларо немного хмурилось,—все- 
таки, зима еще не кончилась, —и упрямо куталось въ туман. 
Море лежало тихое, съ яркими веселыми блестками. Плеска- 
лось такъ невинно, что Неро усЪлся на низенькой каменной 
стЬнкЪ, отдЪлявшей садъ отъ безформенной груды скалъ на 
самомъ берегу. Со стороны сада верхушка стънки приходи- 
лась почти вровень съ землей, но, чтобы попасть съ нея на 
скалы, надо было ум%ъть хорошо прыгать. Неро прыгалъ не- 
дурно, но совсЪмъ не намЪревался сейчасъ уходить изъ сада. 
Онъ сидълъ, смотрълъ на безопасное море, жмурился отт. 
солнечныхъ бликовъ и дћловито настораживался, когда въ 
кустахъ поблизости шуршало что-нибудь живое. Но, должно 
быть, онъ мечталъ все-таки больше, чЪмъ смотрълъ по сторо- 
намъ, потому что замЪтиль вчерашнюю дЪвочку, только 
когда она подошла совсфмъ близко. 

— Здравствуй, Неро! 

Неро попытался вильнуть хвостомъ. 

Чтобы подчеркнуть свои добрыя нам%Ъренія, дъвочка по- 
гладила собаку и нћкоторое время посидЪла съ нею рядомъ 
на стЬнкЬ совсфмъ спокойно. Неро сообразилъ, что у дЪтей, 
пожалуй, есть кое-что и хорошее. Во всякомъ случаћ, они 
много понятливће взрослыхъ. Смягченный, Неро положил 
свою кудлатую голову на колЪни дЪвочки. Отъ дЁвочки, 
очень хорошо пахло, чЪмъ-то вродЪ густыхъ сливокъ. 

— Б%ъдненькій, бъдненькій! Ты, должно быть, очень не- 
счастный... У тебя даже и уха не хватаетъ. Но теперь это все 
пройдеть. У меня папа съ мамой очень добрые. Воть Пе- 
радзе—часто кричить, но вЪдь ты будешь жить у моихъ папы 
съ мамой... Пойдемъ погулять, а? 

На стЬнкЪ было такъ тепло и удобно, что, когда дЪвочка 
встала, Неро послЪдовалъ за нею съ большой неохотой. А 
когда дЪвочка направилась-было по крутой тропинк% къ са- 
мому морю, Неро рЪшительно воспротивился и вернулся на 
прежнее мото. 

— Не хочешь? У, какой... Ну, тогда пойдемъ въ садъ. 

Къ тому времени, когда встала мама, знакомство было 
уже окончательно налажено. Побывали въ кукольномъ са- 
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дик подъ пальмой, при чемъ Неро прошелся по крошечной 
аллейкЪ, обсаженной въточками и камышинками, слазили на 
плоскую кровлю виллы, тдћ было еще тепле и свЪтлће, чмъ 
на каменной стънкЪ надъ моремъ. Тамъ опять посидФли, п0- 
мечтали. ДЪвочка о чемъ-то безъ перерыва разсказывала, & 
Неро слушалъ ев сочувственно и терпЪливо. А когда пришла 
пора завтракать, мать долго искала дфвочку по всему саду и, 
наконецъ, нашла ее вмъстћ съ собакой подъ скалой Кастиль- 
оне, въ сорныхъ заросляхъ. Тамъ были африканскіе лЪса, и 
Неро очень успЪшно изображалъ тигра. 

У бритаго болЪла голова, за завтракомъ онъ мрачно чи- 
таль старую газету и къ собакЪ отнесся довольно равно- 
қушно. Даже поворчалъ немного на ту тему, что воть, пожа- 
луй, теперь всюду разведутся блохи и вообще будуть разные 
безпорядки. ДЪвочка испугалась: вдругъ раздумаеть и вы- 
гонитъ Неро вонъ,—даже схватилась уже за маминъ рукавъ, 
но туть выручилъ грузинъ, который послушалъ воркотню х 
сказалъ ядовито: 

— Нужно было сначала подумать, а потомъ уже бритв 
собаку! Я говорилъ, что не надо брать. ! 

— Когда это вы говорили? Ничего подобнаго! Да я, все- 
таки, нисколько и не жалЬю. что взялъ. Неро, хочешь са- 
хару? И 

Посл завтрака бритый отправился въ городъ, на почту, 
и позвалъ Неро съ собой. Тоть побъжалъ охотно: немножко 
уже надоћло ему быть все время съ дЪвочкой и изображать 
тигра. БЪжалъ, независимо поднявши свой обрубокъ, и пре- 
зрительно фыркнулъ на встрЪчную собаку,—<старую, лЪни- 
вую овчарку, дремавшую на площадкЪ передъ виллой, въ 
которой жиль знаменитый Писатель. Овчарка посмотрћла 
сонно и отвернулась. Въ дни безпріютныхъ скитаній Неро 
обязательно куснулъ бы ее мимоходомъ, но теперь онъ опят 
уже почувствовалъ себя существомъ осћдлымъ, при соб- 
ственной чашкВ, и такія разбойничьи выходки были не кб 
времени. 

На проходномъ дворик передъ почтовой конторой было 
уже человЪкъ десять и русскихъ, и разныхъ другихъ ино- 
странцевъ. Они ждали, когда доставять почту съ парохода, 
чтобы получить свои письма и газеты. И туть же сидћлъ по- 
чтальонъ, —старичокъ, такой дряхлый, что онъ уже ни на что 
не годился, кромЪ разноски писемъ, да и то когда ихъ было 
не слишкомъ много. Почтальонъ зналъ въ лицо всЪхъ, кто 
только пробылъ на островћ не менЪе двухъ недћль, и, когда 
увидЪлъ бритаго вмЪстЪ съ собакой, поздравилъ его съ но- 
вымъ пріобрътеніемъ. НЪкоторые изъ русскихъ тоже подо- 
шли и посмотозли. Всъ они надћялись получить съ тодины 
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какія-нибудь хорошія вфоти, были настроены благодушно и 
поэтому нашли, что собака ничего себЪ, и, можетъ быть, даже 
не глупа. Воть жаль только, что кто-то отрубилъ ей хвость. 

— Да, да!—поддержалъ почтальонъ.—Она потеряла свое 
лучшее украшеніе! Но говорять, что безхвостыя собаки 


Онъ одинъ только зналъ, гдЪ именно Неро потеряль свой 
хвостъ, но не счелъ нужнымъ объ этомъ разсказывать. Ино“ 
странцамъ вообще незачћмъ быть слишкомъ освздомленны- 
ми въ мЪстныхъ дћлахъ. И почтальонъ сообщилъ только: 

— МнЪ кажется, я помню ея прежняго хозяина! Это былъ 
такой бородатый нЪмецъ, который жилъ подъ Чертозой. Те- 
перь онъ ућхалъ домой. 

— Ну, что же? Когда я узду, собака перейдеть еще къ 
кому-нибудь третьему!—недовольно отозвался бритый. Ему 
не понравилось разоблаченіе почтальона, такъ какъ оно, во- 
первыхъ, уничтожало въ истори Неро нЪкоторую долю та- 
инственности, а во-вторыхъ — довольно грубо напоминало 
бритому, что уЪзхать съ острова ему самому удастся еще не 
скоро: нечего было и мечтать объ этомъ раньше осени, 

Почта принесла бритому одну только открытку и тощую 
тазетку. Бритый сунуль ихъ въ карманъ и, по дорог домой, 
зашелъ на минутку въ кафе. Тамъ уже сидълъ блигорукій 
человъкъ въ швейцарскихъ чулкахъ и рЪшалъ шахматную 
игру. 

_ — Здравствуйте! Воть, дћлаю мать въ два хода. Не вы- 
ХОДИТЬ. \ 

Бритый поздоровался, посмотрълъ на задачу, потомъ за- 
казалъ МареттЪ пива и выпилъ кружку залпомъ. 

— Не выходить, такъ и плюньте. Охота вамъ голову, 
ломать! 

— Это умственная гимнастика. Боюсь отупћть здесь, на 
лазурномъ мор. Поэтому оттачиваю сарказмы и рёшаю за- 
дачи. Умъ не развивается, но все-таки и не ржав%ћетъ. 

— Будеть вамъ! И такъ у насъ уже вся душа заржявЪла, 
и давно. Только тронь—такъ и посыплется ржавчина. Вы 
воть спорите всегда... а за какимъ чортомъ? Ссоритесь со 
всЪми, какъ-будто и безъ васъ туть тсоки мало. Слышалъ я, 
что на той недЪлЪ вы опять реферать какой-то читали. За- 
чЪмъ? Сколько вы ни старайтесь, дальше этого островка ваши 
идеи все равно не распространятся, потому что каждий, кто 
отсюда уЪдетъ, прежде всего постарается забыть, чЪмъ именно 
онъ туть жилъ и чЪмъ волновался. Мелко все это! Занесло 
васъ сюда, какъ пыль какую-нибудь,—ну и сидите себъ 
смирно, кушайте макароны... Маріетта, пива! 
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Человкъ въ швейцарскихъ чулкахъ посмотр%лъ на него, 
повернулъ голову на бокъ, какъ птица. 

— Вы сегодня лЪвой ногой съ постели встали! Живете вы, 
какъ сытый буржуа. А оть сытости у васъ портится харак- 
теръ. А я воть сижу и не знаю, гдЪ я буду сегодня обЪдать. 

— Пойдемте ко мнЪ!—просто предложилъ бритый.—Ми- 
нуть черезъ десять отправимся—и какъ разъ придемъ домой 
къ обфду. 

— Нъть, не пойду. 

— Почему же это? У насъ кухарка довольно сносно гото- 
ВИТЬ. 

— Не пойду, потому что вы меня терпЪть не можете. И вы 
сами, и ваша жена—въ особенности. Лучше я въ рыбачьемъ 
кабакз поЪмъ чего-нибудь, 

— Ну, какъ хотите. 

Бритый опустилъ взглядъ въ свою кружку съ пивомъ и 
сдЪлалъ видъ, что больше не обращаетъ никакого вниманія 
на своего собесЪдника. Тоть разставилъ фигуры для новой 
задачи и мрачно сопЪлъ носомъ. Бритый смахнулъ съ губъ 
пивную пъну бумажной салфеткой и ушелъ, не прощаясь. 
Неро побъжалъ слЪдомъ, несколько огорченный тъмъ, что 
ему не удалось поживиться въ кафэ ни сахаромъ, ни бискви- 
томъ. 

Об%ъдали вчетверомъ: самъ бритый, его жена съ дЪвочкой 
и грузинъ. ДЂвочка позаботилась о собакЪ, приготовила ей 
такую обильную порцію, что мать только всплеснула руками. 

— Что же такое, мама? Совсћмъ не такъ уже много. Ты 
посмотри только, какой онъ худенькій. Надо же ему попра- 
вляться! Я 

Но Неро, какъ ни старался, не могь одолЪть всего до 
конца, —и съ сожалЪніемъ отошелъ отъ майоликоваго блюда, 
которое такъ уже и поступило въ его вЪдЪн!е. А люли Ъли 
мало и больше времени тратили на разговоры, чЪмъ на %ду. 
Поговорили сначала о человЪкћ въ швейцарскихъ чулкахъ, 
потомъ грузинъ желчно и насмЪшливо заговорилъ о всей 
вообще русской колоніи. И жена поддакивала, а бритый мор- 
щился, каталъ хлъбные шарики и швырялъ ихъ въ открытое 
окно. Наконецъ, не выдержалъ, съ трескомъ отодзинулъ 
тарелку. 

— Что это вы, какъ торговки на базаръ, право? Какое 
вамъ дђло до всего этого? Ну, пусть поэть Иксъ слћлалъ 
то-то, а критикъ Игрекъ сдЪлалъ еще хуже, а вольношатаю- 
щійся человЪкъ Зетъ перещеголялъ ихъ обоихъ. Какое вамъ 
дЪло? Для меня они какими были Иксомъ, Игрекомъ и Зе- 
томъ, такими и остались. Старайтесь только, чтобы они не 
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мБшали вамъ самимъ, держитесь оть нихь подальше—и 
только. 

— Я знаю, что ты любишь держаться подальше! —0би- 
женно сказала жена.—Но только изъ этого ничего особенно 
хорошаго не выходить... Ты всегда остаешься въ тЪни и тебя 
затираютъ разныя выскочки, которыя по своимъ дарованіямъ 
и подметки твоей не стоять. 

— Честолюбіе — хорошая вещь!—поддержалъ грузинъ.— 
Честолюбіе двигаеть человЪка все впередъ и впередъ. какъ 
машину по рельсамъ... У артиллерійскаго поручика Бонапарте 
хватило честолюбія на цћлаго императора, —и когда истори 
понадобился императоръ, онъ какъ разъ и занялъ вакантное 
мЪсто. А у васъ нЪтъ честолюбія. Вамъ не хочется быть импе- 
раторомъ. И поэтому на васъ никто смотръть не хочетъ. 

— Да я и самъ ни на кого не смотрю особенно. Какое мнЪ 
ДЪло? Зарабатываю я немного, но на необходимыя потребно- 
сти съ грћхомъ пополамъ хватаеть. И самое важное—чтобы 
никто меня не безпокоилъ. 

— Это—обломовщина!—сказала жена, 

— СовсЪмъ нЪть! Обломовы только въ потолокъ плюютъ, 
а я все-таки работаю. И мнЪ пріятно, когда моя работа при- 
носить ощутительный результатъ, но только я не хочу, чтобы 
этотъ результать зависЪлъ оть Икса или отъ Игрека. 

— Тогда и вообще незачЪмъ жить съ людьми, если такъ 
ихь презирать. Поселись въ пустын%! 

— Воть я и надћялся, что тутъ, на чужомъ острорЪ, бу- 
детъ что-то вродЪ пустыни. А оказывается, что и туть—мура- 
вейникъ! Куда же Ъхать,—въ Сахару, что ли? Такъ тамъ 
опять удобной квартиры не найдется и ты же первая будешь 
недовольна. 

— А я бы позхала въ Сахару!—р»шила дзвочка.—Тамъ 
и безъ всякой квартиры можно жить. Просто подъ пальмой. 
Только чтобы поблизости, все-таки, было море. 

— Воть и отправляйтесь вмЪстВ со своимъ папой!—сдз- 
лала видъ жена, что совсЪмъ разсердилась. А на самомъ-то 
ДЪлЛВ она была увЪрена, что нътъ никого, лучше ея мужа, не- 
смотря на вс его недостатки. Но недостатки эти слЪ цовало 
исправлять. И, благодаря воспитательнымъ стремленіямъ 
женщины, домашній очагъ бритаго не всегда теплился ярко, 
но довольно часто курился горькимъ и удушливымъ дымомъ. 

— Не праставайте ко миъ сегодня!—отмахнулся бритый. 
— И безъ васъ тошно. 

— Пьянствуешь, потому и тошно!—еще разъ прибЪгнула 
въ исправительнымъ мърамъ жена. 

Бритый всталъ и пошелъ въ садъ, за нимъ побрелъ сытый 

Мартъ. Отдлъ Г. 
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и очень довольный Неро, а затъмъ къ нимъ присоєдивиласЕ 
и дЪвочка. 

— Пойдемъ гулять, Катюша!—предложилъ бритый. 

— Очень хорошо! На Кастильоне? 

Отправились на Кастильоне, на самую вершину, гдъ били 
развалины стараго замка. Бритый забрался на верхушеу раз- 
рушенной башни, втащилъ туда за собой собаку и дћвочку: 
И тамъ они долго сидЪли всъ трое рядышкомъ и смотръли 
на островъ, такой маленькій и красивый, но слишкомъ густо 
населенный. 

— Почему у тебя, папа, такое лицо, какъ-будто плакате 
хочется? 

—- НЪтъ, ничего! Это такъ, оть вЪтра, 


ътъ никакого разумнаго равновћсія въ природ. Вс 
толки объ этомъ равновЪсіи, —ничто иное, какъ праздныя вы- 
думки господъ, штопающихъ, по словамъ нъЪмецкаго поэта, 
дырки мірозданія. Нитки, которыми они пользуются, слиш- 
комъ тонки и гнилы,—и дырки сейчасъ же опять вылћзають 
наружу. 

Чтобы уравновЪсить всю сумму зла, переживаемаго міромъ, 
добро, по крайней мЪрЪ должно было бы протекать чрезвы- 
чайно медлительно—@а между тЪмъ добро всегда торопится 
и летить, какъ на крыльяхъ. Когда человъку дергаюті зубъ, 
то за одинъ только мигь неистовой боли онъ успЪъваетъ очень 
много пережить и перечувствовать. И человЪкъ, падающий 
въ колодецъ, успћваетъ, говорятъ, за время своего паденія 
припомнить всю свою жизнь, покаяться во всъхъ грЪхахъ и 
пожалЪть о всћхъ сдЪланныхъ ошибкахъ. А что онъ успћеть 
сдЪлать за одинъ мигь счастья? Въ лучшемъ случа поцћ- 
луетъ возлюбленную. 

Дни, проведенные въ темномъ карцер, на хлъбЪ и вод%, 
похожи на недЪли, а дни довольства и благополучія уклады- 
ваются въ памяти, какъ минуты. Нөро казалось, что онъ очень 
долго бродилъ на остров безъ пристанища и совсћъмъ не- 
давно попалъ на русскую виллу у Пиккола-Марина,—а между 
тЬмъ какъ-то незамЪтно успЪли отцвЪсти абрикосы, —началъ 
зеленЪть дрокъ и вамершій-было «сезонъ» опять уже кипЪль и 
шумЪль во всю. Не хватало лодокъ по утрамъ, чтобы безъ 
задержки перевовить всћхъ иностранцевъ съ парохода въ Ла- 
зурный гроть. Отели уничтожили всякія скидки, верховые 
ослы похудФли настолько же, насколько пополнЪли ихъ хо- 
зяева, а папа Моргано загромоздилъ свою террасу, запасными 
столиками. 
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_ На русской вилл, впрочемъ, ничёмъ Нё отзывалосБ это 
общее оживленіе. Тамъ жили попрежнему, такіе же вкусные 
и дешевые объды готовила толстая кухарка Парма и тақъ же 
мало Ъли и много говорили за обЪдомъ самъ бритый, его жена 
и грузинъ. Въ комнатВ у бритаго еще прибавилось кпигъ и 
тазетъ, такъ что Неро едва находилъ себЪ на полу свободное 
мЪстечко для ночлега. И дверь теперь по ночамъ закрывалась 
плотно, а открытое окно было затянуто кисеей, потому что въ 
саду расплодились всякія мелкія крылатыя созданья. Пока 
не было кисеи, они кусались, падали въ чернильницу, горђли 
на свЬчкЪ. Теперь они безсильно путались въ кисеЪ.—и аа 
деревянной рамой, поддерживавшей легкую ткань, поселился 
предпріимчивый гекконъ. Натянутый человЪкомъ воздушный 
неводъ безъ всякихъ хлопоть со стороны геккона доставлялъ 
ему обильную пищу. И когда бритый работалъ за своимъ не- 
крашенымъ столомъ, ему нравилось слЪдить за проворнымъ 
созданьемъ, которое скользило неслышно, какъ тЪнь, вверхъ 
и внизъ, смЗясь надъ закономъ тяжести. Неро тоже часто 
проводилъ время въ кабинетв, шуршалъ бумагой подъ сто- 
ломъ или громко сопЪлъ, охотясь за блохами. Это мВшало и 
иногда бритый безцеремоно выгонялъ его вонъ. 

— Слушай ты, лохматый... МнЪ кажется, что тебЪ пора 
прогуляться! 

Неро не обижался. Онъ понималъ, что хозяинъ, собствен- 
но говоря, иметь право выгнать его и куда-нибудь подальша 
сада. Онъ научился дорожить тЬмъ, что имЪлъ, а кромЪ того, 
бритый, какъ хозяинъ, нравился ему больше бородатаго ху- 
дожника. Правда, бритый не Ълъ съ нимъ, какъ это дћлальъ 
бородатый, изъ одной чашки, не стЬснялся въ выраженіяхъ 
и не раздумывалъ долго, если считаль необходимымъ задать 
собакЪ маленькую порку, но зато онъ умълъ также и хорошо 
приласкать. Онъ старался также быть справедливымт, хотя 
это не всегда ему удавалось и горькій дымъ домашняго очага 
временами не совсЪмъ благопріятно отзывался на Неро. 

— Сегодня, пожалуй, тебЪ попало напрасно!—раздумы- 
валъ потомъ бритый—Но мы зачтемъ это для слЪдующаго 
раза. Ладно? 

Если бы постоянно приходилось имъть дЪло съ олнимъ 
только бритымъ,—это было бы, все-таки, довольно скучно, 
потому что бритый занимался самимъ собою больше, чЪмъ 
окружавшими его предметами. Предметы эти проходили мимо 
него какъ-то вскользь и, провозившись съ собакой нЪсколько 
часовъ подрядъ, онъ могъ даже и не вспоминать ней потомъ 
цпълую недълю. 
-. Грузинъ вообще не долюбливалъ животныхъ. По его мнћ- 
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нію, они только понапрасну занимали на землъ м%сто, которое 
нужно было очистить для грядущаго сощалистическаго и 
многочисленнаго челов чества. Въ этомъ отношеніи грузинъ 
дЪлалъ мало различ1я между собакой и блохой, которая ее 
кусала. И то, и другое было излишне для лучшаго булущаго. 
А жена бритаго какъ-будто почти ничего не дћлала, но, въ 
сущности, вся ея жизнь была составлена изъ множества мел- 
кихъ, почти незамътныхъ дълъ, которыя смЪшивались одно 
съ другимъ и оставляли очень мало свободнаго времени. 

— Ахъ, Боже мой, Неро! —кричала она, возвращаясь съ 
рынка домой или переходя изъ кухни въ столовую. —Да не 
вертись же ты подъ ногами, пожалуйста! 

Неро скромно отходилъ въ сторону, гдћ его, немного вре- 
мени спустя, опять настигали все ть же вездћсущія ноги. 

Ни грузинъ, ни женщина не играли никакой замЪтной 
роли въ его существованіи. Зато онъ открылъ цзлый новый 
міръ въ дфвочк%. 

Недовърчивая подозрительность, воспитанная уличными 
мальчишками, покинула Неро очень скоро послЪ перваго зна- 
комства. И чЪмъ дальше, тЪмъ яснће обнаруживалось въ дћ- 
вочкЪ цънное преимущество: ее очень легко было понимать. и 
она сама по одному ничтожному намеку постигала всЪ нач%- 
ренія Неро. И потому проводить ъ зею время было легче а 
пріятнфе, чЪмъ со взрослыми, хотя иногда она порядочно на- 
доЪдала. 

— Н%тъ, ужь это просто гадость, Неро!—сердилась дђъ- 
вочка, съ лопаткой для песку въ одной рукЪ и съ большемъ 
лопухомъ въ другой.—Ты опять испортилъ дорожку въ моемъ 
садикъ? 

Неро принималъ самый невинный видъ, съ интересомъ 
разсматривалъ какого-нибудь муравья, который ползалъ око- 
ло его лапы, а когда это не помогало, многозначительно взгля- 
дывалъ на крышу, гдъ показывались иногда сосЪдскія кошки. 

— Не ври, пожалуйста! Ну, зачЪмъ ты врешь, Неро? Это 
очень гадко и папа съ мамой не будутъ тебя любить. Я хорошо 
знаю, что это сдЪлалъ ты, а не кошка. Неужели тебЪ трудно 
было уйти немного подальше, а не пакостить прямо на до- 
рожкЪ? 

И Неро дЗлалось стыдно, такъ стыдно, что онъ униженно 
просилъ прощенія, а затЬмъ переносилъ терпъливо, если дф- 
вочкЪ хотЬлось запречь его въ кукольную телЪжку или одїть 
въ арабскій костюмъ при помощи старой салфетки, носового 
платка и нЪсколькихъ тесемокъ. Въ качествЪ араба онъ дол- 
женъ былъ лихо скакать по площадк%, изображавшей пусты- 
ню, и испускать дикіе воинственные вопли. 

_  Туть мать выглядывала изъ окна виллы. 
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`— Катюша! Какъ тебЪ не совфстно мучить собаку? 2 

— Да она вовсе не мучается, мама! Мы просто играем. 

И Неро, закутанный въ развъвающійся арабскій бурнусъ, 
тоже подбъгалъ къ окну, стараясь, по возможности, растолко- 
вать большой женщинЪ, что все это для него нисколько не му- 
чительно. ВФдь онъ и самъ чувствуеть себя еще совсЪмъ не 
еғарымъ и не прочь подурачиться. 

Оба усталые и наигравшіеся вдоволь, они ложились гдћ- 
нибудь на нагрЪтой солнцемъ скал%, одинаково жмурились и 
потягивались въ пріятной истомъ, и одинаковыми глазами 
смотрћли на открывшійся передъ ними кусочекъ міра. Дъвоч- 
ка знала много такого, о чемъ уже давно забыли или не хотвли 
помнить взрослые. Она могла легко отличить по одному запа- 
ху, кому принадлежитъ какая-нибудь вещь, пап, мамъ или 
грузину,—и ей не надо было доказывать, что носъ имћетъ 
почти такое же значеніе для познанія міра, какъ и глаза. Что- 
нибудь крупное и незнакомое она не воспринимала все цъли- 
комъ, а выдЪляла изъ него только важнЪйшія детали, но зато 
каждый отдЪльный листь на деревЬь имълъ для нея особую 
форму, и никто изъ взрослыхъ не могъ бы описать точнће ея 
всВ изгибы тропинки, по которой она проходила два или три 
раза. Деревья были для нея несомнЪнными живыми существа- 
ми въ то время, когда ихъ гибкія вътви раскачивалъ и трепалъ 
вЪтеръ, а неподвижно лежавшая на солнцЪ ящерица, пока не 
начинала шевелиться, была такъ же мертва, какъ отвалив- 
шійся отъ скалы сЪроватый камень. Все это вполн® соэтвЪт- 
ствовало представленіямъ Неро, —и онъ не могъ смотръть на 
дЪвочку иначе, какъ на товарища. 

Бритый любилъ ходить пЪшкомъ, а когда газеты сообщали 
ему что-нибудь непріятное или дымъ домашняго очага "рини- 
малъ горьковатый привкусъ, —въ подошвахъ у него начинался 
настоящій бродяжническій зудъ. Онъ надћвалъ черезъ плечо 
ремень съ фляжкой для воды, совалъ въ карманъ пиджака 
записную книжку—и исчезалъ на цђлый день. Съ нимъ 
вмстђ, разумЪется, бродяжили дЪвочка и Неро. И въ то вре“ 
мя, какъ самъ бритый легкимъ шагомъ хорошаго ходокя шелъ 
по дорог, его спутники то забътаяи далеко впередъ, то отста- 
вали, сворачивали награво и налЪво,—и, въ общемъ, вмЪсто 
каждой версты дЪлали двћ. 

— Катюша, ты устанешь! —окликалъ бритый 

— Н%тъ, папочка... Смотри, какая тамъ пещера: черная- 
черная! Обязательно надо посмотр%ть... Неро, идемъ туда! 

Мало-по-малу они исходили втроемъ весь островъ. и нерзд- 
ко попадали на такія заброшенныя тропинки, на которыхъ, до 
этого времени, не бывалъ даже опытный Неро. И когда они 
туськомъ пробирались по какому-нибудь узенькому карнизу, 
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надъ пропастью и изъ-подъ веревочнаго башмака дБвочки сы= 
пался внизъ непрочный щебень, у бритаго захватывало лыха- 
ніе отъ жестокой тревоги, но онъ не подавалъ виду, что боится 
за своего ребенка, и только приговаривалъ весело: 

— Тверже ставь ногу, Катюша! И не смотри далеко внизъ, 
Вто лишнее... 

Онъ хотЬлъ, чтобы его дЪвочка выросла мужественной и 
сильной, такъ какъ не надћялся оставить ей въ наслЬдство 
что-нибудь, кромЪ обостренной способности къ борьбВ за су- 
ществован1е. И когда они благополучно проходили опасное 
мЪото, бритый добавлялъ: 

— Привыкни къ мысли, что у тебя никогда не должно быть 
ни головокруженя, ни робости! И помни, что успъхъ въ жизни 
могуть имЪть только лгуны или смЪлые люди. Я не хочу, чтобы 
ты была лгуньей... Стало быть, ты должна вырасти смЪлымъ 
зеловЪкомъ. 

Мать знала кое-что о этихь наглядныхь урокахъ,—и они 
ей не совсЪмъ нравились. 

— А что бы ты сдћлалъ, если бы Катюша упала? 

— Она не упадеть, если только не испугается. А кром 
того... Тамъ, на дић, нашлось бы мЪсто и для двоихъ. 

— Я просто не могу слышать, когда ты говоришь такія 
ужасныя вещи! Наконецъ, если бы она еще была мальчикомъ... 

— Я вдь когда-то очень просилъ тебя именно о мальчик. 
ЗачЪмъ же ты не послушалась? 

— Ты всегда отдЪлываешься шуткой, когда я говорю съ 
тобой о чемъ-нибудь важномъ... 

И опасаясь, какъ бы его очагъ не васорился и не началъ 

дымить, бритый цзловалъь маленькія, слишкомъ маленькія 
ручки своей жены и шепталъ ей на ухо что-то такое, отчего она 
краснзла и счастливо смъялась. Все-таки, всего счастливће 
чувствовалъ себя бритый именно во время своихъ прогулокъ 
втроемъ. Тогда никто не думалъ наставлять его на путь исти 
ны, его авторитеть былъ одинаково непререкаемъ и для пЪвоч= 
ки, и для собаки, а весенній островъ такъ просто и весело по“ 
сылалъ ему свои улыбки. 
‚ — Катюша, Неро, слушайте меня хорошенько!—говориль 
бритый, сидя верхомъ на кускЪ вывЪтрившагося мрамора, ко- 
торый много вЪковъ тому назадъ затащили сюда послушные 
рабы Тиберя.—Я хочу основать новое государство. Въ этомъ 
тосударетв% не будетъ ничего лишняго: ни книгъ, ни газетъ, ни 
издателей, ни банкировъ.Государство будетъ большое, но жить 
въ немъ будемъ только мы трое. Допустимъ еще одну маму, 
если она согласится и если дасть намъ обЪщан1е никогда не 
ворчать и вообще быть умницей. 

— Какъ бы это было хорошо, папа... Воть только мы трое—и 
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Мама. А какъ жб еще Перадзе? Онъ, навърное, тоже захочеть: 

— Н%тъ, его нельзя пустить! Этакъ ты всЪхъ захочешь пе- 
ретащить въ мое государство. Съ грузиномъ мы сдълаемъ воть 
что: мы поставимъ его привратникомъ. И будемъ навЪщать, & 
Неро выучимъ каждый день носить ему въ корзинкЪ объдъ и 
бутылку краснаго вина. Большую бутылку... Въ государств® 
У меня будуть горы и рЪки, лЪса и озера... 

— А ядовитыя змЪи? 

— Тоже будуть, обязательно! Потому что безъ ядовитыхъ 
змЪй совсЪъмъ даже не интересно и по кустамъ лазить. А воть 
ядовитыхъ людей не будетъ. Крышка людямъ! Только одни мы, 
да Неро! 

— Какъ интересно... Почему же ты не устроишь? Возьми и 
купи какой-нибудь недорогой островъ, вродЪ этого. И никого 
не пускай! 

Неро тоже слушалъ, развћсивъ уши,—какъ будто и ему за- 
хотЬлось пожить въ небываломъ государствъ. ДЪвочка взяла 
тонкую былинку и принялась дразнить. Щекочеть былин“ 
кой по спин и за ушами. Неро думаетъ, что это муха, и 
неуклюже отмахивается. Потомъ понялъ обманъ, въ отместку 
стащилъ шляпу и спрятался съ нею въ такой тЪоной щелкВ 
между камнями, что дћвочкћ никакъ до него не добраться. 

— Неро, отдай! Я больше не буду... Честное слово, не буду! 
Отдай, миленькій... 

Бритый смотрълъ на ихъ беззаботную возню и думаль, 
зто живеть уже въ своемъ государствћ, но полЪзъ рукой въ 
карманъ и наткнулся тамъ на жесткій конвертъ письма, полу- 
ченнаго утромъ. Въ этомъ письмЪ какъ разъ говорилось и о 
книгахъ, и объ издателяхъ, и даже о банкирахъ,—0б0 всемъ 
томъ, что должно быть изгнано изъ сказочной страны. 

— Живешь съ людьми, чтобы принести имъ хотя нем+ 
ножко добра, но люди не вЪрятъ, всегда подозрЪваютъ въ теб 
фальшивомонотчика и сами норовять расплачиваться под- 
дъльными цЪнностями. А уйдешь отъ людей—скажуть про 
тебя, что ты гнусный эгоистъ и только понапрасну бременишь 
землю. И всякій норовить натолкнуть тебя на какой-нибудь 
острый уголъ, чтобы было побольн%е. Собачья жизнь, воть что! 

Дъвочка прислушалась къ его бормотанью и переспросила 
недовзрчиво: 

— А развЪ собачья жизнь—плохая? 

— Для собаки, можеть быть, и ничего, но для челов ка— 
не подходитъ. А ты въ другой разъ не слушай того, чего не 
нужно! Это я такъ, для себя... 

Тоняясь за собакой, дЪвочка успфла набрать цвътовъ, но 
сейчасъ они мВшали—и жалко было бросить. 

— Подержи, папочка. 
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Бритый взялъ маленькій букетикъ съ плотно уложенными 
стебельками, теплыми отъ только что державшей ихъ дътской 
руки. Цвћъты были горные, —маленькіе и не пахучіе, но такіе 
здоровые были у нихъ лепестки и такъ густо лежали сочныя 
краски. Бритый разсматривалъ ихъ одинъ за другимъ и тоже 
почувствовалъ, что већ они—разные, хотя и изъ одной семьи. 
нЪтъ ни одного похожаго на другой и всЪ они жили, должно 
быть, своею собственной отдфльной жизнью. Представилъ себ%, 
какъ много во всемъ великомъ мірћ гибнеть понапрасну моло- 
дой и здоровой силы,—и еще сильнће захотЪлось уйти въ спо- 
койное, сказочное государство. Нужно ли вообще бороться и 
отстаивать свое будущее, когда, вотъ, коснется мимоходомъ 
маленькая ручка, оторветъ отъ стебелька—и все закончено? 

ВБрятый встрепенулся, прислушиваясь къ далекимъ уда- 
рамъ огельпыхъ гонговъ. 

— Идемте, Катюша и Неро! Пора домой. 

Однажды въ жаркій день грузинъ запоздалъ къ завтраку, 
и явился въ столовую свЪжій и холодный, съ мокрыми воло- 
сами, —уже когда Парма собиралась уносить въ кухню остыв- 
шее блюдо. Положилъ себ на тарелку больше обычнаго и же- 
валъ съ такимъ аппетитомъ, что за ушами потрескивали ка- 
кіе-то хрящики. 

— Ахь, господа, какъ отлично! Я сейчасъ смотрю на васъ 
и вижу, что вы совсфмъ глупые. 

Мать взглянула на его мокрые волосы. 

— А не рано еще? ЗдЪшніе итальянцы, кажется, еше и не 
начинали купаться. 

— Итальянцы еще глупће васъ. Тутъ круглый годъ можно 
купаться... Сейчасъ—хорошо, прохладно, а къ серединЪ лћта 
вода будетъ, какъ парное молоко. Тогда уже не получите ни- 
какого настоящаго удовольствія. Даже не освЪжаеть. 

Съ этого дня начался на виллћ купальный сезонъ. Рано 
утромъ, прямо съ постели, всЪ натягивали на себя купальные 
костюмы, кутались въ халаты или въ мохнатыя‘ простыни и 
шествовали, какъ счастливые аркадійцы, черезъ садъ внизъ 
на маленькій песчаный пляжъ. На этоть пляжъ не попадалт 
почти никто изъ постороннихъ, и потому туть установиласт 
своя морская республика, наслаждавшаяся правомъ сойствен- 
ности на кусочекъ берега и ревниво охранявшая свои влад%нія, 
Хорошо было лежать на пескЪ, гръться, погружаясь времена- 
ми въ сладкую дремоту, часами слЪдить за медленнымъ лви- 
женіемъ далекаго рыбачьяго паруса и потомъ л%зть въ проз- 
рачную зеленую воду, брызгаться, плавать и безпричинно шу- 
мЪть. Саженяхь въ десяти отъ берега слегка выставлялась изъ 
воды обросшая скала, населенная колючими морскими ежами. 
Грузинъ забирался на эту, скалу и сидЪль тамъ, большой и 
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волосатый, съ запутавшимися въ черной шерсти прядями зе- 
леныхъ водорослей. Съ берега онъ былъ похожъ на гориллу, и 
очень смЪшными казались его купальные трусики, розовые съ 
голубыми полосками. ДЪвочка подъ назоромъ бритаго училась 
плавать, каждый день до тошноты глотала соленую воду, но га- 
то сдЪлала хороше успЪхи. Мать плавать не ум%фла и не учи- 
лась, больше все лежала на берегу и только изрЪдка, отважива- 
лась зайти въ воду немного повыше колънъ. Потомъ, прис%- 
дая, погружалась по шею и испуганно вскрикивала. А бритый 
родился на Волг$ и плавалъ, какъ рыба, нырялъ подъ утесами, 
рискуя во время прибоя разбиться о камни, и подробно обслъ 
довалъ већ ближайшіе морскіе гроты. ДЪвочка смотрђла на его 
искусство съ почтительнымъ восхищеніемъ. 

— Воть, если бы я когда-нибудь научилась, какъ ты... 
Господи, какая я была бы счастливая! Только ужь я знаю, что 
мн никогда не научиться. 

Но бритый вспоминалъ, что лЪть десять назадъ онъ пла- 
валъ значительно лучше и теперь вздыхалъ, растирая пескомъ 
покраснЪвшую отъ долгаго купанья кожу: 

— Старость подходитъ, чорть возьми... Мускулы дрябнутъ 
и начинается одышка. Нехорошо быть старымъ пьяницей, Пе- 
радзе! 

Первые дни, когда началось купанье и счастливые агка- 
дійцы появлялись въ саду въ своихъ легкихъ костюмахъ, Неро 
исчезалъ куда-то такъ скромно и незамътно, что никто даже 
не замЪчалъ его отсутствія. А когда возвращались съ берега 
завтракать, Неро, какъ ни въ чемъ не бывало, уже сидЪлъ въ 
столовой и встрЪчалъ бритаго съ дЪвочкой самыми бурными 
ласками. Наконецъ, бритый спохватился: 

— Почему тебя никогда не видно на берегу? Такой грязный 
песъ—и не хочетъ помыться! 

Тогда только и выяснилась та паническая боязнь моря, ко- 
торой страдалъ Неро. Онъ забирался подъ кровать или въ ка- 
кое-нибудь, еще менфе доступное, убъжище и на всЪ пригла- 
шенія отзывался только жалобнымъ воемъ. Онъ вЪрилъ, что 
ему не желаютъ ничего худого. Но, довЪряя своимъ хозяевамъ, 
`нъ ни въ какомъ случаЪ не могь довфрять морю. Оно слиш- 
‹омъ велико и слишкомъ коварно. 

— Хорошо!—сказалъ бритый.—Ты увидишь, что я умћю 

дстоять на своемъ. 

Онъ сходилъ въ аптеку, купилъ большую коробку зеленаго 
мыла, а на слъдующее утро извлекъ Неро изъ-подъ кухонной 
плиты, завернулъ его въ полу своего купальнаго халата и при- 
несъ на берегъ. Тамъ произошла очень длительная и хлопот- 
йивая возня и, такъ какъ силы сторонъ были слишкомъ не- 
равны, Неро оказался побъждепнымъ. Его вымазали мыломъ 
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и искупали. Посл всего этого видъ у него быль немногим ® 
лучше, чЬмъ послЪ спасенія съ погибшей фелуки,—но никто 
изъ русскихъ не зналъ исторіи знаменитаго кораблекрушенія. 
Иначе, пожалуй, они не были бы такъ настойчивы. Во всякомъ 
случа%, первый шагъ былъ сдћланъ, и, такъ какъ бритый, дъй- 
ствительно, былъ упрямъ и настойчивъ, Неро понемногу при- 
ВЫКЪ къ морю. 

Каждый разъ передъ купаньемъ онъ прятался попрежнему, 
но сопротивлялся уже не такъ упорно. Бритый бралъ его на 
руки и заходилъ съ нимъ вмЪстћ въ море до глубокаго мъст, 
а затЪмъ бросалъ въ воду, предоставляя собственнымъ си“ 
ламъ. Задыхаясь и фыркая, Неро усиленно гребъ къ берегу, и; 
хотя онъ ни у кого не бралъ уроковъ плаванья, инстинктьъ самъ 
подсказывалъ ему, что нужно дћлать, чтобы держаться на во- 
дЪ. На берегу Неро яростно отряхивался и отбЪгалъ на безо- 
пасную дистанцію. Оттуда онъ смотрЪлъ, какъ купаются люди, 
и совсЪмъ не одобрялъ этого страннаго и безполезнаго занятія, 
Пожалуй, еще женщина и грузинъ могли дЪлать, что имъ вздуч 
мается, —но бритый съ дъвочкой могли бы проводить свсе вреч 
мя получше. И голая человЪческая кожа, блестящая и корич- 
неватая отъ загара, тоже не нравилась Неро. ЧеловЪ къ дод" 
женъ ходить одътымъ. 

Такъ пришло и такъ проходило лЪто. Маленькій песчаный 
пляжъ отнималъ почти все утро, но остальное время распре“ 
дЪлялось попрежнему. Бритый возился со своими книами и 
бумагами и часто ходилъ гулять, дФвочка играла и понем- 
ножку училась. Чтобы Неро не мЪшалъ во время занятій, мать 
прогоняла его изъ комнаты въ садъ. ДЪвочка повторяла 
трустнымъ голоскомъ, глядя куда-то поверхъ своей тетради: 

— Дважды восемь шестнадцать. Семь въ остаткВ. Во 
семью девять... Мама, оно не дЪлится! 

И съ завистью думала, что Неро—очень счастливый, пото= 
му что ему совсЪмъ не нужно знать всЪхъ четырехъ дъйствій, 
И већ языки онъ тоже понимаеть одинаково, а людямъ нужна 
такъ долго этому учиться. | 

По вечерамъ, когда спадала жара и можно было, не обли- 
ваясь потомъ, подниматься по дорожкЪъ Круппа, бритый вм%- 
ств со своей собакой заглядывалъ въ кафэ Моргано. Тамъ онъ 
встрЪчалъ все однихъ и тћхъ же людей и велъ одни и тв же 
разговоры. Это было невесело и отъ скуки бритый нерЪдко вы- 
пивалъ больше «Отреги», чъмъ позволяло благоразуміе. Тогда 
онъ становился молчаливъ, но раздражителенъ, ссорился съ 

‚ человЪкомъ въ швейцарскихъ чулкахъ и скрамливаль Неро 
‚ удвоенную порцію бисквитовъ. Къ старику съ усталымъ ли- 
‚ цомъ онъ относился лучше, чЪмъ ко многимъ другимъ; и од- 
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нажды сказалъ ему; въ то время, какъ Маріетта табила 
лишнія лампочки: 

ВЕ. Если бы я провелъ здЪсь еще цђлый годъ—это грозило 
бы мн%, пожалуй, тихимъ идіотизмомъ. Прежде я не върилъ, 
что существуеть въ дЗйствительности штука, которая назы- 
вается тоской по родин%... А теперь я завидую послЪднему, 
здъшнему нищему, потому что онъ, все-таки, у себя дома. 

® Старикъ погладилъ собаку и, такъ какъ ему лучше всЪхъ 
было извъстно, что такое тоска по родинЪ, онъ не сталь воз- 
ражать бритому, а только спросилъ его: 

— Куда же вы дЪнете вашу собаку, когда удете? 

— Мою собаку? Въ самомъ дълЪ, я объ этомъ еще не ду- 
малъ. Во всякомъ случа%, я не могу взять ее съ собой, потому, 
что самъ не знаю, какъ еще повернется моя судьба. Должно 
быть, я оставлю ее Перадзе! ДЪвочка, пожалуй, будеть пла- 
кать, но ничего не подЪлаешь. Намъ, бродячимъ людямъ, не 
слЪдуеть пріобрћтать никакихъ привязанностей! 


ХШ, 


Отаренькій почтальонъ принесъ на русскую виллу письма, 
посидЪль на скамеечкВ у кухни, побесздоваль съ ку- 
харкой Пармой о погодћ и о новомъ епископ Соррентинскомъ, 
который, говорятъ, на-дняхъ предпринимаеть объ$здъ своей 
епархіи и, конечно, побываетъ на Капри. Неро облаялъ стари- 
ка, —не по злобЪ, а просто такъ себЪ, чтобы показать свою хо- 
зяйственную распорядительность. И почтальонъ сказалъ ему, 
укоризненно: 

— НезачЪмъ ругаться попусту! Ты сталъ такой жирный. что 
тебя нельзя узнать. У иностранцевъ много лишняго хлЪба! 

Потомъ опять заговорилъ о епископъ и выразилъ сожалђ- 
не, что островъ, обладающий самой древней церковью во всей 
южной Италии, не иметь собственнаго епископа, который при- 
давалъ бы большую внушительность крестнымъ ходамъ. Когда 
эта тема была исчерпана, почтальонъ съ благодарностью вы- 
пилъ предложенный Пармой стаканчикъ вина и собрался ухо- 
дить, но вспомнилъ, что въ сумк% у него лежить еще что-то. 

— Такъ и есть: телеграмма! По правдЪ говоря, я не обязанъ 
разносить также и телеграммы, потому что этимъ завћдуеть 
кривая Каролина, но сегодня у нея большая стирка, и я согла- 
сился ее замЪнить... Пусть вашъ иностранецъ распишет“я на 
квитанціи,—-и не плохо было бы получить съ него два сольдо. 

Бритый, которому была адресована телеграмма, вскрылъ и 
прочелъ ее прежде, чъмъ расписаться. Телеграмма была длин- 
ная и бритый, пока читалъ ее, раза четыре подпрыгнулъ на 
одномъ мЪстВ. Почтальонъ очень удивился, когда получиль 
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‘на чай, вмЪсто медной монетки, цълую лиру, но бритый далв 
ве только потому, что въ карман% у него не подвернулось подъ 
руку денегь покрупн%е. Порядочно измявшійся на днЪ сумки 
бланкъ разсказалъ ему, что всякія затрудненія и непріятности, 
удерживавшія его на остров, наконецъ ликвидированы, что 
онъ свободенъ, какъ птица, и, если хочетъ, можеть сію же ми- 
нуту Ъхать на родину. 

Въ этоть день за объденнымъ столомъ много смЪялись И 
шутили, съ шумомъ откупоривали шипучее асти и даже дЪ- 
вочкЪ перепало рюмки полторы веселаго, игристаго вина. Для 
грузина полученное извЪстіе не имЪло никакого особеннаго зна- 
ченія, а съ отьфздомъ бритаго его существованіе на островЪ 
должно было даже ухудшиться, но онъ тоже радовался и даже 
шум%лъ, пожалуй, больше всЪхъ. Неро прыгалъ отъ одного къ 
другому, получалъ щедрыя подачки, а послЪ объда наълся 
сладкихъ конфеть такъ, какъ не наЪдался еще никогда въ 
ЖИЗНИ. 

— Вы должны хорошенько проститься съ островомъ!—ска- 
залъ грузинъ.—Пойдемте сегодня ночью встрЪчаль восходъ 
солнца на Монте-Соларо. 

— Обязательно. У васъ изрЪдка бываютъ геніальныя мы- 
сли, Перадзе!—согласился бритый. И такъ какъ ему не сидф- 
лось на мъст, онъ сейчасъ же послЪ обЪда отправился въ 
городъ, подъ предлогомъ какихъ-то неотложныхъ покупокъ. 

Солнце стояло еще довольно высоко, и на дорожкЪ Круппа 
было жарко, какъ въ хлЪбной печи, камни обжи"али ногу 
сквозь обувь и съ высунутаго языка Неро ручейкомъ текла 
слюна. Бритый порядочно усталъ, когда, наконецъ, добрался 
до города, и, конечно, прежде всего, зашелъ въ кафэ, чтобы 
перевести духъ и подкрЪпиться. 

— Маріетта, я уъзжаю послЪ-завтра! 

— Да, синьоръ?—отвътила Маріетта и улыбнулась. Этого 
было слишкомъ мало. Бритый не скупился въ своемъ счастьЪ 
и хотЪлъ, чтобы всЪ ему сочувствовали. Онъ сказалъ самому; 
пап Моргано, величественно дремавшему въ глубин кафэ: 

— Скоро я уфзжаю, такъ что къ завтрашнему дню приго- 
товьте мнЪъ счеть, пожалуйста. Я скоро уъзжаю, вы понимаете? 

Папа Моргано понялъ, но тоже не проявилъ никакой радо- 
сти. Онъ, вЪдь, прежде всего, лишался выгоднаго кліента. 

— Я надЪялся, что вы пробудете у насъ подольше. Есть, 
вЪдь, немало такихъ иностранцевъ, которые пріъхали сюда на 
двЪ недЪли, а остались на всю жизнь. Нашь климать очень 
полезенъ для здоровья, синьоръ, и у насъ спокойно. 

ВетрЪтивъ такъ мало сочувствія въ кафэ, бритый понесъ 
свою радость дальше. Онъ обошелъ почти всЪхъ своихъ зна- 
комыхъ, —даже такихъ, съ которыми въ обычное время пред- 
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почиталъ не имъть никакого дЪла. Половину онъ не засталы 
дома, но такъ какъ она была въ гостяхъ у другой половины? 
то въ общемъ онъ перевидалъ всЪхъ, кого хотЬлъ. И равска- 
зываль нзкоторымъ—открыто и радостно, другимъ—со сдер- 
жаннымъ спокойствіемъ: 

— Послъ-завтра я уъзжаю. 

Никто не удовлетворялся такимъ короткимъ сообщеніемъ, 
но бритый охотно излагалъ также и всЪ нужныя подробности 
И чЪмъ больше онъ разсказывалъ, тъмъ какъ-то расплывчатЬе 
становилась его собственная радость. Въ сущности, онъ не 
зналъ даже точно, куда именно поћдетъ и какъ устроится въ 
будущемъ. Съ полученіемъ телеграммы его міръ, правла, раз- 
двинулся пошире, но, вЪдь, онъ и такъ былъ достаточно про- 
сторенъ. И реальнымъ оставалось пока только одно: вмћсто 
квартиры на островЪ бритый заведетъ себЪ жилище гдъ-нибудь 
въ другомъ мъст. Но стоило ли поднимать такой шумъ изъ-за 
простой перемъны квартиры? 

Не већ знакомые бритаго раздъляли его радость, но зато 
нЪкоторые завидовали ему очень искренне. И ужь они-то при- 
ложили всЪ усиля, чтобы увеличить въ немъ только-что за- 
родившуюся горечь сомнЪній. \ 

Бритый вернулся домой не торопясь, затЪмъ молча про- 
шель къ себЪ въ кабинетъ, сЪлъ тамъ у некрашенаго стола и 
задумался. Когда, его нашла жена, лицо у него было желтое, 
какъ лимонъ, а въ потускнљвшихъ глазахъ не сохранилось ни 
одной искорки недавняго веселья. 

— Что съ тобой? Я иногда никакъ не могу понять твоего 
настроенія. Ты ведешь себя, какъ ребенокъ! Вотъ и Катюша 
сидит сейчасъ точно такъ же, какъ ты, и плачеть. 

— Она плачетъ? 

— Ну, да! Ей очень хочется поћхать куда-нибудь на новое 
мЪсто, но въ то же время ей жалко оставить здћсь собаку. Я 
давно говорила, что изъ этой возни съ животными получаются 
въ конпћ-концовъ только лишнія слезы. А тебя я совсъмъ 
уже не понимаю. Почему ты вдругъ такъ загрустилъ? 

— Ахъ, знаешь ли, я съ удовольствіемъ оставилъ бы здЪсь 
вместо собаки половину себя самого. Право же, во мн есть 
много лишняго! Я хочу быть папой Моргано, не думать ни о 
чемъ ненужномъ и спокойно отращивалъ себЪ животь. ВФдь 
мнЪ уже пошелъ четвертый десятокъ. Я хочу остепениться. А 
‘для этого половину моей души надо выкинуть за бортъ! 

Ночью, когда взошла луна, они, все-таки, отправились на 
Монте-Соларо. Это длинное и трудное путешествіе черезъ весь 
островъ осложнялось еще тВмъ, что нужно было нести съ со- 
бой корзину провивіи и теплые пледы, такъ какъ на вершин 
горы передъ разсвътомъ бываеть холодно и сыро. Взрослые 
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съ легкимъ сожалемъ вспоминали 0 своихъ удобныхь по 
стеляхъ, и только дћвочка съ собакой чувствовали себя, какъ 
нельзя лучше. На перекресткъ дорогъ, у поворота вт Ана- 
капри, встрЪтились съ тЪми, кого бритый днемъ предупре- 
дилъ объ этой прогулкЪ. Туть былъ человЪкъ въ швейцар- 
скихъ чулкахъ, усталый старикъ, длинноволосый поэть и дћ- 
вушка въ черномъ. Они тоже захватили съ собой кое-каків 
припасы, такъ-что въ общемъ, пожалуй, хватило бы на то, 
чтобы утостить завтракомъ населеніе большого отеля, а чело- 
вЪкъ въ чулкахъ запасся даже надувающейся резиновсй по- 
душкой. 

Шли долго, сначала вс№ вмЪстВ, маленькой, тёсной тол- 
пой, и разговаривали такъ оживленно, что сонные граждане 
Анакапри съ удивленіемъ выглядывали изъ оконъ. Потомъ, 
когда подъемъ сдфлался круче, —примолкли и растязулись 
длинной цъпью. Тропинка временами превращалась въ по- 
добіе лЪетницы съ огромными крутыми ступенями, и луна по- 
могала такъ мало, что приходилось брести почти ощупью. 
Человћкъ въ чулкахъ, наткнувшись на кустъ, до крови расца- 
рапалъ себф все лицо, а длинноволосый разбилъ бутылку съ 
марсалой. 

— Гораздо лучше ходить по такимъ дорогамъ днемъ!—жа- 
ловался длинноволосый. —Отоитъ ли изъ-за простого восхода 
солнца испытывать такія непріятности? 

— Да, вЪдь, это же совсЪмъ особенный восходъ: прощаль- 
ный!- обидФлась дЪвочка. 

На вершин горы расположились у стЬны заброшеннаго 
монастыря, надъ самымъ обрывомъ, который былъ такъ крутъ 
и такъ теменъ, что простирался, какъ-будто, до самаго дна 
воеленной. Неро осторожно подошелъ къ его краю, заглянулъ 
внизъ, вытянувъ шею, и сейчасъ же отошелъ подальше. А 
когда дћвочка захотћла-было послћдовать его примЪру, онъ 
схватилъ ее за подолъ платья. Такими вещами не слћдуетъ 
шутить, —и пустое пространство, когда оно оказывается не надъ 
головой, а подъ ногами, —ничъмъ не лучше моря. 

Разостлали пледы, развернули свертки съ припасами, а че- 
ловћкъ въ чулкахъ до тћхъ поръ раздувалъ свою полушку, 
пока она не лопнула съ громкимъ трескомъ. Эта неудача вер: 
нула всЪмъ участникамъ прогулки хорошее настроеніе. Рас- 
положились дружнымъ кружкомъ и выпили по глоточку 
коньяку во славу грядущаго разсв%та. 

До восхода солнца оставалось еще больше двухъ часовъ. 
Д%вочка заявила, что она ни въ какомъ случаЪ не будетъ 
спать, но, отдыхая, положила голову на колЪни матери и не- 
замътно задремала. А Неро видЪлъ восходъ слишкомъ много 


разъ, чтобы сколько-нибудь имъ интересоваться. Его гораздо. 
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большё привлекала коробка съ бисквитами. Отарикъ задре- 
малъ такъ же тихо и незамЪтно, какъ двочка. Грузинъ спо- 
рилъ съ длинноволосымъ и ихъ слова, переплетаясь, падали 
съ обрыва въ темную пустоту и отдавались тамъ глубоко внизу, 
чуть слышнымъ эхо. 

— Я озябла!—сказала дъвушка въ черномъ. Дайте мн 
еще немножко коньяку. 

— У васъ закружится толова!—предупредилъ человъкъ въ 
чулкахъ. 

— Н®ть, это только поможеть мн мечтать о невёдомомъ! 
Почему я не родилась при Тиберіи? Я купалась бы въ Лазур- 
вомъ гротЪ и пила горячее красное вино съ насыпанными въ 
него розовыми лепестками. 

ДЪвушкВ въ черномъ дали еще одинъ хорошій глотокъ 
коньяку и она тоже уснула. 

Неро улегся на пледъ рядомъ съ хозяиномъ и бритый раз- 
СЪянно поглаживалъ его густую шерсть, которая завивалась 
теперь крупными кольцами и была не слишкомъ жестка на 
ощупь. 

— Почему мы воегда ждемъ чего-то особеннаго оть завтрашх 
няго дня? — сказалъ бритый. — Надежда—это нЪчто вродь 
клочка сЗна, привязаннаго къ самому концу дышла. Глупый 
мулъ тянется за этимъ клочкомъ и идеть впередъ. Къ елочку, 
онъ не можеть приблизиться ни на одинъ шагъ, но зато та- 
щить за собой тяжелый вовъ... 

— Оставайтесь на остров, если вы такъ мало вфрите на- 
деждамъ!— отозвался человЪкъ въ швейцарскихь чулкахъ.— 
ЗачЪмъ тогда рисковать многимъ и хлопотать о лучшемъ бу- 
дущемъ человЪчества, — тЬмъ болће, что мы едва ли, усиЪ- 
емъ его увидЪть... Или прыгните внизъ съ обрыва! 

Бритый вздрогнулъ. Онъ какъ разъ думаль сейчасъ о томъ 
же самомъ. Но туть вмЪшался грузинъ и началъ ругатгся. 
Онъ называлъ человЪка въ чулкахъ выродившимся буржуа, 
жалкимъ представителемъ класса, обреченнаго исторіей на по- 
гибель. И онъ говорилъ, что въ истинъ нечего сомнЪваться. 
потому что она доказана, какъ дважды-два—четыре. А лишніе 
и слЬпые лучше всего сдЪлаютъ, если, дъйствительно, попры- 
тають внизъ головою со всЪхъ утесовъ. 

Неро недовольно заворчалъ. Его раздражалъ рЪзкій голосъ 
грузина. А бритому было скучно и ему представлялась сей- 
часъ очень нелЪпой вся эта ночная прогулка и безплодный 
споръ надъ бездной. 

ЗвЪзды становились все блфднЪе, розоватая полоса п0- 
явилась на восток, надъ угловатымъ каменнымъ массивомъ 
мыса. Лица спящихъ посинфли отъ холода, надъ кру- 
тлымъ стальнымъ щитомъ моря потянулись длинныя полосы 
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тумана. 'А внизу, на днъ бездны, выступили мирные квадра“ 
тики виноградниковъ, и городокъ, еще спящій, съ кое-гдВ 
краснЪвшими запоздалыми огоньками. Потомъ въ розоватомъ 
заструились алыя и оранжевыя струи, туманныя полосы за- 
двигались быстрЪе и на Монте-Тиберіо выступила блестящей 
точкой золотая Мадонна. Спавшіе проснулись. Неро стоялъ 
надъ обрывомъ и съ наслаженіемъ втягивалъ носомъ подни- 
мавшіеся снизу разнообразные и тонкіе запахи. Людямъ каза- 
чось, что онъ тоже любуется восходомъ. 

Вспыхнулъ первый лучъ и ударилъ, какъ мечъ, по землВ 
я морю, зажегь яркимъ факеломъ золотую Мадонну и радужно 
блеснулъ въ донышкВ пустой бутылки, валявшейся у ногь 
грузина. 

— Ех огіепѓе ]ах!--насм шливо сказалъ человћкъ въ швей- 
дарскихъ чулкахъ, протягивая руку. 

— А что вы думаете?—пожалъ плечами усталый старикъ. 
—Вь моихъ устахь это звучить, можеть быть, слишкомъ 
смЪшно, но я почему-то начинаю взрить, что свЪтъ вге-таки 
загорится именно на востокЪ! На насъ лежить большая гадача, 
и большая отвЪтственность. Я не знаю только, сумћемъ ли мы 
ве оправдать. 

Никто не возразилъ ему,—можетъ быть, потому, что даже 
человЪкъ въ швейцарскихъ чулкахъ пряталъ въ глубин сво- 
ей души ту же самую надежду. Грузинъ уже слегка дрожав- 
шей рукой наполнилъ стаканы,—и вино было похоже сейчасъ 
на сгустившіеся солнечные лучи. Бритому пожелали счастья 
и успЪха въ борьб%. И, такъ какъ на горъ больше нечего было 
дЪлать, свернули пледы и отправились по домамъ. Неро мчал- 
ся впереди всЪхъ, прыгалъ съ камня на камень, гонялся за 
каждой встрЪчной бабочкой и ловилъ за ноги дЪвочку. Опять 
только они двое и чувствовали себя отлично,—имено такъ, 
какъ нужно чувствовать въ ясное солнечное утро,—а мать дћ- 
вочки, усталая и невыспавшаяся, съ неудовольствіемъ думала 
о томъ, что сейчасъ надо будеть укладывать чемоданы и во- 
обще готовиться къ отьЪзду. 

Ц%лый день прошелъ за этой укладкой. Раскрытые чемоданы 
и сундуки стояли и въ столовой, и въ спальной, и въ каби- 
нетЪ, мать бродила изъ комнаты въ комнату съ охабками бЪлья 
или съ разными бездзлушками, которымъ никакъ не могла 
найти мЪста. Бритый жегь подъ кухонной плитой лишнія бу- 
маги. Когда люди живуть на одномъ мЪстЪ, обязательно нака- 
пливается много лишняго,—и съ этой дребеденью очень жаль 
бываеть разставаться. НЪкоторыя бумаги бритый перечитывалъ 
понзсколькоразъибросалъихъ въогоньсътяжелымъ вздохомъ 
;  — Ты понимаешь, что мы завтра Улва Неро?—спра- 
шивала дЪвочка. 
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| ‚По необычайной суетЪ Неро уже понималь ко6-Что,-хотя . 
еще и не совсћмъ точно. Онъ очень безпокоился, не отставаль 
отъ дЪвочки ни на шагъ, то и дъло забЫаль къ бритому я 
съ особымъ подозрћъніемъ косился на чемоданы. 

— Мн%Ъ очень, очень жалко оставлять тебя здЪсь, но все- 
таки хорошо, что ты будешь жить у Перадзе! Онъ очень лобрый 
и будетъ тебя любить. Почему ты не въришь? Право же, онъ 
добрый! 

Однако въ глазахь у Неро такъ явно было написано со- 
мн%ніе, что дЪъвочка смутилась и для провЪрки отпрарилась 
къ самому Перадзе. Грузинъ сидЪлъ у себя въ коинат% и пре- 
спокойно рылся въ огромной скучной о асы 
янскомъ словарћ. 


— Скажите, когда Нерочка останется у васъ, вы будив его 
любить? 

— Буду!—отозвался грузинъ и перевернулъ страницу, оты- 
скивая слово, которое куда-то спряталось. 

— Какъ слъдуеть? 

— Конечно, какъ слЪдуетъ! Нужно все дълать, какъ слЁ- 
дуетъ. Ты не мЪшай мн! Я работаю. 

ДЪвочка ушла, поджавъ губы, сЪла рядомъ съ Неро на ка- 
менной стЬнкЪ и обняла его за шею. 

— Знаешь, Неро, мы сейчасъ немножко поплачемъ. Ты не 
сердись! Мн% такъ хочется поћхать на новое мЪсто, а Перадзе 
все-таки добрый... 

Ночь они оба провели очень тревожно. 

Утромъ бритый нанялъ извозчиковъ,—и четверо русскихъ, 
съ чемоданами и сундуками, поЪхали на Гранде-Марина. Ку- 
харка Парма стояла у кухни, плакала и махала платкомъ, а 
Неро, глотая пыль, бЪжалъ за извозчикомъ и такъ безпокоился. 
что даже не почувствовалъь никакой усталости, когда добћ- 
жаль до самаго мола. 

На молу стояли нЪсколько русскихъ, почтальонъ и самъ 
пала Моргано. Они вс сначала поздоровались, немножко по- 
товорили о разныхъ пустякахъ и сейчасъ же начали прощать- 
ся, потому что лодка была уже готова. ДЪвочка прижимала къ 
себЪ запыленнаго Неро и горько плакала, размазывая по лицу, 
сЪрую пыль. 

— Катюша, садись, скорће!—позвалъ бритый, который самъ 
былъ чЁмъ-то смущенъ и недоволенъ и тщетно старался со- 
владать съ прыгавшими губами—Не надо такъ долго про- 
щаться! 

Грузинъ оттащилъ Неро въ сторону, лодка отчалила. Гребцы 
бойко взмахивали веслами, и все это было очень похоже на то, 
какъ уззжаль мюнхөнскій художникъ, только пароходъ былъ 
не черный, а ‘УВлый. Неро стало очень холодно, онъ весь дро- 
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.жалъ и даже не могъ выть, потому-что горло У него перехватило 
судорогой. 

Грузивъ пошелъ съ мола на берегь, помьхалъь шляпой и 
заговорилъ съ почтальономъ по поводу утеряннаго заказного 
письма, а Неро остался на самомъ концЪ мола и, не отрываясь, 
смотрфлъ на лодку, которая становилась все меньше и меньше. 
ДЪвочка совсЪмъ скрылась за спиной бритаго. 

Вдругъ у пароходной трубы заклубилось кудрявое облачко 

и рЪзкій звукъ свистка дошелъ до слуха Неро. Въ ту же мину- 
ту лодка причалила къ борту. Да, они тоже уъзжаютьъ. СЪ 
этимъ Неро не хотЬлъ и не могъ примириться. Онъ не хотЪлъ 
больше никакихъ перемънъ. Онъ не хотћлъ никакихъ новыхъ 
хозяевъ. И онъ не могъ представить себЪ, какъ будетъ жить 
безъ дъвочки. 
’ Между нимъ и пароходомъ лежала широкая, очень широ- 
кая полоса прозрачной зеленой воды. Неро не сдћлался люби- 
телемъ моря, но бритый много разъ заставлялъ его плавать, а 
разлука была слишкомъ болъзненна. Неро разбъжался и пры- 
гнулъ. Онъ боялся, что если будеть слишкомъ долго ‚раздумн- 
вать, то, пожалуй, опоздаеть. 

— Неро, куда ты? Назадъ!—закричалъь грузине, ' 

Въ мор% колыхалась на мелкихъ волнахъ круглая черная 
точка, такая маленькая, что ее невозможно было замЪтить съ 
парохода. ДЪвочка стояла у борта, слћдила за грузиномъ, ко- 
тораго отличала среди темной толпы на берегу по бЪлому пид- 
жаку и большой соломенной шляп, — и думала, что Неро 
ғд-нибудь тамъ, рядомъ съ нимъ. Оърая грязь смывалась съ 
ея щекъ новыми слезами. Чтобы развлечь дъвочку, бритый по- 
велъ өе внизъ, смотръть пароходную машину. 

'А Неро въ это время все плылъ и плылъ, усиленно загрё= 
бая кривыми лапами и попрежнему не спуская глазъ съ паро- 
хода. Но одна лапа, когда-то подшибленная карабинеромъ, ра- 
ботала плохо, а разотоян!е оказалось слишкомъ огромнымъ. 
Околько ни старался Неро, пароходъ не дълался ближе, и, кро- 
мВ того, на его палубЪ не было видно дъвочки. 

Неро выбился изъ силъ, и, уже плохо сознавая, что дзла- 
етъ, повернулъ обратно къ берегу. Берегь теперь быль тоже 
слишкомъ далекъ. Неро захлебывался, соленая вода наполня- 
ла его, какъ порожнюю посудину. Грузинъ держалъ ладонь 
надъ глазами и всматривался въ покрытое солнечными блест- 
ками море. 

— Я нигдВ его не вижу!-—сказаль онъ почтальону, уди- 
вленно пожимая плечами. 

Отарикъ видълъ вдаль лучше молодого. И онъ усплъ 
разглядВть, когда черная точка въ послЪдній разъ появиласв 


на волаф и затФось шочезла безъ слФда. 


Взрую! 

ВъЪрой нетлённой 

Върую въ н%жность небесъ голубыхъ, 
Въ сердце горячее—радость живыхъ— 
Золотую корону вселенной. 


Вђрую! 

Върую въ щедрую силу земли. 

Какъ ничтожны утраты -земныя, 

Если даже въ темницахъ, —въ камняхъ и пыли, — 
Выростаютъ цвзты полевые! 

Подъ напЪвы мятелей, въ ненастьи, во мглЪ 
Разв можно не вЗрить весеннему чуду? 

Ахъ, вЪдь тысячи, тысячи зеренъ въ земл%, 
Незримыя, зръютъ повсюду! 


В%рую! 

В%рую въ зовы далекихъ огней, 

Въ кръпкій вътеръ, въ соленыя брызги прибоя, 
Въ безконечныя, вфчныя дали морей, 

Въ буревъстника, вЪстника боя... 

Все темнЪй небеса— 

Значитъ, буря не минет. 

Эй, товарищъ, крпи паруса! 

Наше мужество насъ не покинетъ. 


В%рую! 

Върую въ святость вечерней зари: 

Алый свЪтъ на вод, тишина, камыши и осока... . 
Будь какъ птица, душа, и до солнца замри, 
Чтобы утромъ подняться высоко. 

Будетъ ночь. Встанутъ звъӯды, и Въчность с%дая 
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Темный ликъ свой приблизитъ къ безмолвной земл®,~ . 
О, не бойся, душа, и раскройся во мглЂ, 

Вся весенняя, вся огневая, 

Вся какъ алый цвътокъ на зар®. 


В%ърую! 

Върую въ радость любви, 

Въ эти милыя, милыя руки, 

Что врачуютъ страданья и скорби мои. 
И въ трепет счастья и въ горечи муки 
Върую, вЪрую въ благость любви. 
Върую въ ясный младенческій см®хъ, 
Въ непорочные дЪтскіе взоры: 

Имъ дороже земные просторы, 

Имъ понятнће радость для всБхъ. 


В%рую, силой твоей, Человъкъ, 
Жизнь эту тяжкую, пошлую, с®рую 
Преобразишь ты навъкъ, 


Върую! 
Г. Вяткинъ. 


КАЛБКИ. 
1. 


Въ вагон%, всю дорогу, на нихъ съ любопытствомъ смотр%- 
ли пассажиры. Иногда разспрашивали ихъ, кивали сочув- 
ственно головами и улыбались имъ. Оть этихъ странныхъ улы- 
бокъ, въ которыхъ за кажущейся бодростью таилась безна- 
дежная грусть, обоимъ было какъ-то не по себЪ. 

та, нЪсколько разъ, отвернувшись къ окну, исподлобья 
принимался оглядывать себя и Василія съ ногъ до головы, ища 
въ себЪ то, что вызывало эти улыбки, и хотя очень долго гля- 
двлъ на деревянную ногу Василія, на свой пустой рукавъ и 
костыли, все-таки не могь понять, отчего все это, такое простое 
и понятное, вызываеть въ другихъ непонятное, смущающее от- 
ношеніе. 

«Ну, скажемъ, одинъ безногій, другой безрукій,—размы: 
шлялъ онъ про себя, —да имъ-то что? Явственное дЪло, солдаты, 
потому медали у насъ привЪшены... Справили службу--домой 
поћхали... Имъ-то что». 

Василій, видимо, понималъ больше. Онъ вертЪлся на углу 
скользкой, желтой скамейки, около двери, поглаживалъ свои 
рыженькіе усики, поглядывалъ по сторонамъ, охотно разгова- 
ривалъ со всЪми и еще охотнће отзывался на всякую преду- 
предительность пассажировъ. Предлагали кусокъ пирога—снъ 
съЪдалъ самъ и еще бралъ на долю Никиты; звали въ сосЪднее 
отдЪленіе пить чай—онъ весело шелъ, лихо притоптывая дере- 
вяшкой по полу, потомъ возвращался и приносилъ еще ста- 
канъ НикитЬ: 

— Бери, бери, Никита, —посмћивался онъ, вишь люди 
добрые! РобЪть нечего, а надуматься еще и дома поспћемъ. Че- 
вой-то, на-ка! 

Чай Никита выпивалъ, пирогъ съЪдалъ, но самъ молчелъ 
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и сидзль тихо, поглядывая въ окно, машинально чертя коё 
темъ желтую стЬну вагона подъ окномъ, по упругой краскЪ. А 
за окномъ зеленЪфли поля, смЪялось весеннее солнце, которыхъ 
онъ не зналъ въ город. | 

«Ишь благодать», —подумаль онъ и про себя улыбнулся, по“ 
тлаживая пушистую бородку, которой не переставалъ радо“ 
ваться съ тЬхъ поръ, какъ ее перестали въ лазаретв брить. 

Откуда-то съ легкой пылью вмЪстВ занесло на окно крохот- 
наго жучка. Никита снялъ его съ оконной планки, по ксторой 
онъ оставилъ чуть видный слЪдъ изломанными крылышками; 
и долго держалъ на рукахъ, которыя онъ, ползая, щекоталъ, 
Потомъ подозваль чужого мальчика, таращившаго глазен- 
ки на его медаль, и велЪлъ ему вынести жучка и выбросить 
осторожно въ дверь, на поле. 

‚ — А самъ-оть я вишь... Безногій, безрукій,—объяснилъ онъ 
и показалъ на пустой рукавъ, на полумертвыя ноги, на ко 
стЫЛИ. 

И мальчикъ жучка выкинулъ въ поле. 

— Всякая тварь жить хочетъ,—улыбнулся Никита мальчие 
ку, и ласково погладилъ его по рученкЪ,—такъ-то. 

— А вы про войну разскажите,--робко попросилъ тоть: 

`_— Про войну-то,—переспросилъ Никита,—про войну-то? 

И задумался. ХотЪлось ему порадовать мальчика, пазскач 
зать ему, но ничего на умъ не приходило. Старался онт вспо“ 
мнить, что-нибудь изъ тото,, о чемъ самъ слышалъ, и не всп 
мнилъ. Ничего такого занимательнаго, какъ ему казалось, онъ 
и не зналъ, и не видълъ, и не могъ вспомнить, 

И опять протянулъ, ласково, какъ всегда: 

— Про войну-то? Чего зря болтать, какъ война. Бор 
Василій разскажеть а я не мастеръ... 

Онъ кивнулъ головой на Василія и торопливо ЕРЕ, 
къ окну: стало неловко оть вниманія притихшихъ пассажи- 
ровъ, ждавшихъ, видимо, отъ него разсказа, отъ трескотни к0- 
лесъ, точно стыдившихъ его за то, что онъ ничего разсказать 
не ум%етъ. 

«А, ну васъ»,—подумалъ онъ. 

— Не приставай къ дядЪ!—крикнула мать мальчика и онъ 
ушелъ. 

А Василій снисходительно махнулъ рукой на Никиту, т0- 
чно извиняясь за него передъ пассажирами, и сказалъ громко: 

— Да ужь онъ такой, Богь съ нимъ, скушный... Гдћ ему, 
разсказывать. Кабы онъ побойҷ%ће былъ,. глядишь съ Георгіями 
бы халъ, а то за ево-то дла другіе кресты получили, а онъ 
вонъ съ одной медалью... А медаль што! Медаль кажинчый п0- 
лучить можеть. Руку отрЪзали, воть и медаль. То-то. 

. Никиту, пассажиры скоро оставили въ покоф, тмъ боле, 
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что Василій охотно разсказываль 38 обоихъ: За день пути 
мЪнявшимся пассажирамъ онъ нћсколько разъ успьлъ с0- 
общить о томъ, что они односельцы, только Никита старше и 
въ город, на трамва въ кондукторахъ служилъ и теперь до- 
мой Здеть къ жөн%, а онъ, Василій, его проводить и тоже 
поћдетъ домой, и что встрЪтились они въ лазаретћ нечаянно. 

— А ему, одному, значить, нельзя, —постоянно добавлялъ 

онъ, —потому мало руку отняли и ноги у него слабыя, еще нє 
оправились, безъ костылей ходить не можетъ... Какая-то нөр- 
вація. А я хоша и на деревяшк%Ъ, зато руки здоровенныя и 
вопче. 
‹ И это «вопче» онъ произносиль съ такимъ видомъ своего 
превосходства надъ Никитой, что всВмъ было ясно, что безъ 
Василія НикитЪ ничего нельзя й и что онъ взялъ его 
шодъ свое покровительство: 

— Потому вмЪстћ головастиковъ на. пруду ловили. Тож» 

бывало и фруктомъ всякимъ барскій садъ не обижали.. До- 
тошные бы-ы-ли! : 
‚ Никита молчалъ, глядълъ въ окно. и ни 0 чемъ не думалъ, 
8 вечеромъ поскорће улегся на жесткой скамьВ, положивъ въ 
голову стеганую курточку, которую дали въ лазаретЪ, и все 
слушалъ, какъ торопливо выстукивали подъ самымъ ухомъ ко- 
леса. И слушать ихъ было пріятно, потому что бЪжали они 
быстро по гладкимъ, молчаливымъ рельсамъ и вокругь нихъ 
было теплое, парящееся поле и смутные сумерки простой и 
теплой ночи. 

Только, когда Василій говорилъ про головастиковъ и про 
барскіе фрукты, Никита начиналъ его слушать и слушалъ съ 
удовольствіемъ. Когда же Василій опять начиналъ болтать о 
крестахъ и медаляхъ, Никита отмякшей безъ работы, бълой ру- 
кой закрывалъ не то уши отъ Васильевой болтовни, не то глаза 
отъ газоваго свЪта и улыбался, чувствуя подъ рукою свою бы- 
стро отроставшую пугшистую бороду. 

— Вздь воть, она выросла же... Отало, и ноги справятся... 
Руки, конечно, не вернешь, да что жь что рука... Можно и безъ 
руки... 

И отв ощущенія пушистой, свъжей бороды и отъ воспоми- 
наній о головастикахъ и дЪтствЪ на душ становилось тепло 
и ласково. И словно кровь становилась моложе и горячће, и 
все тБло сильнће и въ ногахъ будто начинали наливаться му: 
скулы этой теплой кровью. 

— То-то... Никто, какъ Богъ. 

И Никита спокойно начиналъ дремать 

Спать онъ не спалъ всю ночь: было гдЪ-то внутри его смут- 
ное ощущеніе безпокойства, которато онъ самъ не понималь 
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сначала и понялъ только. тогда, когда Василій проснулся И 
сказалъ, что надо собираться. 

— Эта, чего же, Горляновку прозхали? Вишь, ты! Значитъ, 
теперь до города три полустанка только... То-то. 

`— Намъ бы ее застать пораньше, —сказалъ Никита и по- 
нялъ, что его такъ смутно безпокоило,—не знай, какъ она те- 
перя-то? 

— Кто, Лизавета-то? 

— Да, Лизавета-то. На смну-то она должна когда нон? 
Съ утра али къ обфду? Воть бы знать! 

Оба взглянули другъ другу въ глаза, какъ лежали, съ 
разныхъ полокъ, и усмъхнулись: съ того самаго письма. въ 
которомъ жена Никиты сообщала, что служитъ въ трамваЪ 
кондукторшей, они всегда усмЪхались, когда объ ней говорили. 

— Чудно, ужь, это больно... Значить, и бляха тоже у ней? 
Н-д-да, а, впрочемъ, что жь? У нъмцевъ-то, грять, давнымъ- 
давно, бабы верховодять. 

Оть усмшки на этоть разъ НикитЬ стало горько. 

— Что жь-то? Теперь она сама. А я-то, воть. Да... 

И, точно отвЪчая ему на смутный вопросъ, покачалъ голо? 
вой Василій и сталъ складывать полку на дневное положеніе: 

— И куда только насъ, калЪкъ, дЪвать будуть? Воть ты? 

Онъ даже искренне разсмћялся отъ этой удивительной неё 
лЬпости, точно въ первый разъ понялъ это и объ этомъ поду- 
‘малъ, и туть же, тоже, быть можеть, въ первый разъ посмо- 
трЬлъ съ удивленемъ и сожалЪн!емъ на свою деревяшку и 
пустой рукавъ Никитиной рубахи. 

Никита ничего не сказалъ, только погладилъ бороду, точно 
въ ней ища поддержки, и сталь глядЪть въ окно, улавливая 
въ предразсвътномъ туманћ тусклыя очертанія поля и дале: 
кой деревни. 

Сзади прошелъ кондукторъ, крикнулъ названіе станцій. 
Отъ названія торода у Никиты сжалось сердце и вспомнились 
почему-то зеленые гербы города, украшавшіе стзны трамвай- 
ныхъ вагоновъ, которые онъ зналъ до мельчайшихъ подроб• 
ностей. 

— Еще бы... Шесть годовъ здилъ. 

Пассажиры вставали, хлопали дверями и уже не обращали 
вниманія ни на Никиту, ни на Василія. Только рыжій купецъ, 
особенно долго съ вечера разспрашивавшій Василія, кивнулъ 
толовой и спросилъ: 

— Доћхали, братцы?! Ну, дай вамъ Господь все въ по- 
рядкЪ найти! 

И Василій и Никита ровно сказали: «Спасибо!». 

Кондукторъ, возвращаясь, остановился передъ ними и 
взяль мЪшокъ у Никиты и у Василія: 


КАТЗКИ. 41 


— Я вамъ помогу... А то затолкають еще. 

И опять оба ровно и тихо въ одинъ голосъ сказали: 

— Спасибо, землякъ. И то правда, снеси. 

И, понуривъ головы, пошли за нимъ, не глядя на пассажи- 
ровъ, заботливо пропускавшихъ ихъ впередъ себя, на ило- 
щадку вагона. 

П, 


На слабыхъ, простуженныхъ ногахъ и съ помощью косты- 
лей НикитЪ было идти совсЪмъ трудно. Короткимъ обрубкомъ 
руки даже и подвязанный за плечо костыль держать было не- 
ловко, и черезъ вокгалъ шли чуть не полчаса, хотя Василій 
храбро расталкивалъ народъ впереди себя. 

У самаго подъфзда вокзала стояли только извозчики: трам- 
вая еще не было и отчего-то Никита обрадовался, что ить 
этихъ знакомыхъ, красныхъ, съ зелеными гербами, вагоновъ: 
не хотВлось бы встрътиться съ бывшими товарищами теперь. 

Василій подозвалъ извозчика и сълъ, не торгуясь: 

— По закону съ солдатиковъ, чай, возьмешь, землякъ? 

— Сдфъламси, —сказалъ извозчикъ, —куда васъ? ) 

Никита сказалъ адресъ и сЪль, укладывая костыли возл% 
%ебя. 

— Писала въ послфднемъ письм%, что еще у Гончарихи 
живеть. 

Потомъ всю дорогу молчали. Только въ конц сказаль Ва- 
силій, искоса поглядывая на Никиту: 

— А на самъ дъл% зря я тебя изъ лазарета утянулъ. По 
лежать бы теб№ еще надо... 

— Ну-ну... —сконфузился Никита, — живо оправлюсь на 
волћ. А тамъ-то хуже... 

И добавилъ совсЪмъ тихо: 

.  Чтой-то тоска, Вася, какая?! Такъ и крутить. А? 

— Оть воздуху, —помолчавъ, отвътилъ Василій, тоже и 
м%ста-то эти... Быдто родныя. 

Извозчикъ нЪсколько разъ начиналь разговоръ, но даже 
и Василій отвЪчалъ неохотно. А когда подъћхали къ крохот- 
ному флительку, въ узенькомъ проулочкЪ, доходившемъ до 
оврага, и сЪдоки, слЪзая, ползли въ карманы за деньгами, 
онъ не сталъ ждать и стегнулъ лошаденку: 

— Будьте здоровеньки, солдатики... Каки ваши деньги, 
Богъ съ ними, —не возьму! 

Никита не слышалъ, да врядъ ли и понялъ что-нибудь. Онъ 
уже видЪлъ въ сЪняхъ сморщенную Гончариху съ подоткан- 
нымъ подоломъ и спрашивалъ: 

— Что, Лизавета-то, еще у, тебя квартируеть? 
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— У меня, у меня, батюшка, зайди-ка... Только дома нётъ, 
ихъ Ты Господи, да и жалостный же ты... Воть! 

Она посмотрЪла на него, потомъ на Василія и повела въ 
Лизаветину, крохотную комнату: 

— Садитесь, батюшка, садитесь... Въ обћдъ она нонъ смћъ- 
питоя, да, вЪдь, воть не ждала-то она, а сердце вЪрно чуяло, 
вчера поминали тебя... 

Никита слъ на кровать, не снимая шапки, потихоньку 
оглядывая чистенькую комнатку, кое-какія знакомыя вещи. 

— Воть мы и дома. Садись, Василій... Подождемъ. · 

— Подождемъ,—сказалъ Василій, и сЪлъ въ уголъ на 
стулъ. 

Отчего-то вдругъ стало страшно Никитћ и на минуту захо- 
гВлось уйти отсюда. Показалось все чужимъ, слишкомъ на- 
ряднымъ, не для него—больного и лишняго. Но туть же поду- 
малось: 

«Какъ она, Лизавета... 'А то что жь, можно такъ, посту: 
пить куда... Ноги-то оправятся живо... А какъ она-то», 

И онъ робко сталъ ждать. 

Гончариха-хозяйка то появлялась, то исчезала, перекиды- 
ваясь вопросами съ Василіемъ. И ей неохотно отвЪчалъ Ва- 
силій. 

— Да успъшь еще, накалякаешь,—наконецъ разсердился 
онъ, —дай вздохнуть-то людямъ! 

Ова качнула головой и пошла разсказать сосъдямъ. И нё 
приходила уже до Лизаветы. 

А Лизавета пришла только на часъ, обЪдать. Она не удиви- 
лась, не ахнула, только отчего-то долго не могла подойти къ 
мужу. И Никита странно оробълъ, увидЪвъ ее въ черной коф- 
точкъ, съ свЪтлыми пуговицами, съ сумкой черезъ плечо, въ 
сфромъ картузикЪ, надвинутомъ на пышные, мягкіе волосы, 
и сталъ почему-то говорить ей «вы». 

— Воть къ вамъ вернулись,—тихо сказалъ онъ, поднима- 
ясь съ кровати, — воть... А это Василій, нашъ же костровскій 
мужикъ. Сопровождалъ меня... 

Лизавета подошла къ мужу и неловко поцЪловала его въ 
тубы. Не сразу, а помедливъ, точно не зная, можно это сдЪлать, 
или нЪтъ. И цЪловать его было ей непріятно: 

«Какъ мертвецъ»,—подумала она. 

И бЪлое лицо Никиты, и его свЪжая борода, и мяткія, розо- 
выя руки его были ей непріятны. Но виду она не показала и 
только почувствовала, какъ что-то сдавило ей сердце до страш- 
ной боли. 

° Она не знала, что сказать, и боялась смотрЪть на пустой 
рукавъ Никиты. Потомъ насильно заставила себя сЪфеть ря- 
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домъ съ Никитой и взглянуть на него. И опятБ ей стало но- 
пріятно бЪлое лицо Никиты. Она опустила глаза и сказала: 

— Такъ воть вы какой. Какъ писали... , 

— Да, какъ өсть,—сказалъ Никита и сталь пристально 
смотрЪть на бълый, некрашеный полъ, по которому ровнымъ 
рядомъ темнћли пятнышки отъ гвоздей, —да, какъ писали... 

Василій потихоньку всталъ и вышелъ за двери. Лизавета 
посмотрЪла на него, хотФла что-то сказать, но не прилумала 
что. Подумала о томъ, что онъ все-таки здоровће Никиты, и 
тутъ же вспомнила монтера, который ухаживалъ за ней по- 
слЪднее время и позавчера провожалъ ее до дому, послЪ ве- 
черней см$ны. 

Никита, не отрывая отъ полу тлазъ, тихо сказалъ* 

— Такъ какъ же, рЬшай, Лизавета?! Мн%, вЪдь, и въ бога- 
дЪльную какую пока можно... А тамъ поступлю куда. Только 
повидать тебя очень хотЪлось. 

Онъ взглянуль на ея выбившіяся изъ-подъ картуза косы, 
потомъ искоса на ея миловидное личико, заторзвшее и вздра- 
гивавшее неуловимыми судорогами нөвидныхъ мускуловъ. 

— Чажкъ какъ же? Али какъ.. ВЪдь все-таки мужь, 
вЪдь, а? 

— Ка-а.. Ка-а-нешно-0-0-0..—начала она и вдругъ глухо и 
отчаянно зарыдала, не переставая высоко и сильно выкрики- 
вать это, точно застрявшее у нея въ горл%: 0-0-0... 0-0-0... 

Никита сидълъ не шевелясь и молзалъ. Оттого, когда на 
мгновенье Лизавета стихала, въ комнаткъ становилось страш- 
но тихо, и было непріятно слышать, какъ за окномъ кому-то 
кричала Гончариха: 

— А мужъ ейный пріћхалъ... Мужъ, въ солдатахъ былъ.. 

Точно заглушая ее, громче всхлипывала Лизавета. Потомъ 
встала, вдругь сразу замолчала и стала вытирать красные 
глаза аккуратно висъвшимъ въ уголкЪ полотенцемъ: 

— Не ждала я... Оть этого... А потомъ... Конечно, мужъ... И 
мн% итти на смну... А посл, посл%... 

Она вся вздрагивала и не знала, что сказать. Никита мах- 
нуль рукой и сказалъ спокойно: 

— ОбЪдай, обЪдай, да иди... А мы тутъ рЫыпимъ... Ну, ну... 

Лизавета ушла не обЪдавши. Слишкомъ было нестерпимо 
дома. А когда она торопливо шла на службу, думала о мон- 
терЪ, которому она понравилась, и всЪмъ тБломъ своимъ ощу- 
щала какую-то болЪзненную боязнь прикоснуться къ боль- 
ному и бВлому НикитЪ. 

Какъ только ушла Лизавета, пришелъ Василій. 

— Повидались? —спросилъ онъ. 

— Повидались,—медленно отвЪтилъ Никита, —повидалихь. 

— РЪшили? 
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— Посл, говорить. Мн%, говоритъ, на мну надо. ` 

Василій сБлъ опять въ уголъ на стулъ: ему неловко было 
пройти черезъ чистенькую комнатку, онъ остался у двери. Ни- 
кита не взглянулъ на него и только перевелъ глаза съ полу, 
на уголъ кровати, застланный голубымъ одћяломъ, котораго 
онъ не зналъ. 

«Обзавелась,—подумалъ онъ, —и то, вЪдь.. Работаетъ са 
ма. Какой же я ей мужъ, ежели по правдЪ-то. То-то». 

Сидћли оба молча долго. Потомъ Василій неожиданно по- 
двинулся къ столу, покрутилъ кисточками вязаной скатерти. 
и заговорилъ: 

— Слушай-ка, Никита, пойдемъ-ка въ деревню со мной? 

Онъ на секунду остановился и, видя, что Никита не уди: 
вляется и молчить, заговорилъ болће увћренно: 

— Больница у насъ есть. Дохторъ—душа-человЬкъ, самъ 
знаешь... ПодлЬчать тебя, выправишься, лЪтомъ за пастуха 
пойдешь... Зимой, можа, въ сторожа возмутъ... 

— А Лизавета? —сказаль вдругъ Никита. 

— Что Лизавета, —стараясь какъ можно грубће говорит», 
отвЪтилъ Василій,—чего ты ее морочить .будешь, ну? Люди мы 
съ тобой конченные, ея вина, што ли въ этомъ, а? 

Онъ замолчалъ на минуту, потомъ отвернулся къ двери й 
потопалъ своей деревяшкой. 

— Я воть туть съ Гончарихой этой калякалъ... Гритъ, за 
ней, Лизаветой-то, тут монтеръ все ходить какой-то, Чистя- 
ковъ фамилія, смирный парень... Брешетъ, може, ты не того... 
Я такъ только, къ слову. 

Никита словно ждалъ этого. 

— Чистяковъ,—протянулъ онъ,—Чистяковъ?! 

И вдругъ улыбнулся, хватаясь за костыли. 

— Хороший парень, смирный... Не обидитъ... Я знаю ео. 
Какъ же, я знаю, даже и очень... Хороший... 

— Ну, воть, то-то,—вздохнулъ Василій,—понялъ? А мы 
ужь люди конченные, ровно и померше. А Лизавета-то, ви- 
далъ, какая?!. То-то. Нечего тебЪ и жизнь ей гноить, пойдемъ! 

Только на одну минуту сжалось у Никиты сердце. А по- 
томъ стало гораздо легче прежняго. И онъ разсЪянно, какъ-то 
безвольно, думая о томъ, что воть ему стало сразу легче, сказ 
залъ: 
— Пойдемъ... Пойдемъ. 

И, не дождавшись прихода Лизаветы, они ушли. 

— Письмо изъ деревни ей смастеримъ,—только и всего, = 
ръшилъ Васил ,—а то что канитель лишнюю тянуть. | 
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Желђанодорожная стинщя была въ базарномъ сөл, отъ ко- 
тораго до родной Костровки не было и десяти верстъ. Мужика 
нашли своего же, костровского, родственника даже, Гаврилу, 
племянника брата Васил1я— жены. 

Дорога была веселая по озимому полю. Солнце весеннее яр- 
кое. И совсЪмъ весело выходило у Гаврилы, когда онъ кричалъ 
вотрЬчнымъ мужикамъ, помахивая вожжами надъ гнЪдой ко- 
былкой: 

` — Нашинскихъ калћкъ везу! 
< — Знамо, калЬкъ, каждый разъ подтверждалъ Василій, и 
выходило это у него такъ, какъ-будто въ этомъ было что-то 
пріятное даже. 

Гаврила серьезно спрашивалъ: 
^ — То-то, что калЪки. ГдЪ вы теперь обрЪтаться будете, а? 
Ты-то Василій, хошь не отдЪленый, съ братьями прокормишь- 
ся, а Никита-то, а-сь? 

— У, зятя поживетъ, а то еще гляди въ больницу поло- 
жимъ: ноги, вишь, у него какія... | , 

— Такъ, такъ, воеватели... Ну, конечно, все-таки опчество... 
А, може, и подсобіе како получать будете? 

— Будеть и подсобіе. Воть въ волостномъ справимся: 

— Должны бы дать, чай, а? 

— За медали дадуть, это ужь законъ! 

’ Никита молчалъ или только поддакивалъ. О ЛизаветВ оиБ 
Бе думалъ, а если вспоминалъ нечаянно, то улыбался только: 
‚ — Конечно, этакъ-то лучше. Что жь, пущай ее. 

И почему-то думалъ о ней, не какъ о жен, а какъ-будто о 
дочери или о сестрЪ. И вообще казалось, ему, что онъ совсёмъ 
старый старикъ, которому уже можно ни о чемъ не думать, ни 
о чемъ не знать. А если иногда особенно остро начинало щи- 
пать сердце какое-то смутное безпокойство, онъ вдругъ рЪши- 
тельно думалъ: 

«А побираться-то, рази, нельзя?! Прокормять!». 

И онъ спокойно перебиралъ руками солому въ телЪг, и если 
Езходилъ остатки колоса, съ удовольствіемъ теръ его ръ сво- 
ить рукахъ на ухвостье. Всегда попадалось наврное одно или 
два зерна. Ихъ онъ радостно выбиралъ и долго, съ удоволь- 
ствіемъ жевалъ. 

‚ «Ишь, ты.. А можеть еще и пахать буду, выправлюсь. 
Что жь, што руки нЪть, не бъда... Даже можно и Лизавету 
выписать... 

Но мысли эти скользили въ мозгу, точно по поверхности 
воды, не проникая глубоко, не оставляя никафого слЪда, по- 
тому, что гораздо глубже стояло одно ощущеніє страшной сво+ 
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ей законченности, послЪ которой ужь неё могло ничего быть, 6 
чемъ бы стоило думать и безпокоиться. 
Пока еще Ъхали селомъ,—насЪло въ телВгу н%®сколько 
мужиковъ, доћхавшихъ до Васильевой избы. А въ избу вошли 
всЪ вм%ст%, притихши, крестясь на образа и топчась у лверей. 
‚  ОбЪтали за братьями Василія. Сказали зятю Никиты. Со 
увсЪми истово, по три раза цъловались, молчали нЪсколько 
'минуть, а потомъ начинали вдругь галдфть и разговаривать. 

Васильевъ братъ, уже съ просЪдью, здоровый мужикъ, какъ 
поздоровался, такъ туть же и сказалъ: 

— Что жь, живите пока, не объЪдите... Поразскажите. 

Рагговаривать онъ много не любилъ и тговорилъ м%ърно, 
рЪдко, такъ, какъ привыкъ говорить на сход%, гдф его слушали 
и уважали. 

Бабы поголосили. Потомъ стали накрывать на столь. 

Василій торопился разсказать, а Никита молчалъ и съ уди- 
вленіемъ думалъ объ исчезнувшемъ опять покоф и той легко- 
сти въ душ%, съ которыми онъ Ъхалъ отъ Лизаветы. И это тБмъ 
‚:болЊе было непонятно, что всЬ сочувствовали и кивали голо- 
вами. 

Но совсфмъ жутко становилось, когда вдругъ прерывался 
тазсказъ Василія и въ толпЪ мужиковъ и бабъ наступало 
‘молчане. Отчего-то было всЪмъ неловко какъ-будто, и стыдно. 

Кто-то сказалъ тихо и раздумчиво: 

— А у попа на-дняхъ толковали, что васъ тамъ въ городу 
разному ремеслу обучать будуть... Ась? 

Василій не слышалъ вопроса. А Никита опустилъ голову и 
такъ же тихо сказалъ: 

— Обучимся сами, чай! 

И по тому вниманію, съ которымъ ждали его отвЪта, было 
ясно, что воть именно въ этомъ кроется самое важное, самое 
нужное, о чемъ нужно было, прежде всего, говорить. 

А по тому, что никто не отвћтилъ Никитђ, онъ понялъ, что 
викто на это ремесло не надћется и никто не вћритьъ въ то, 
что они выучатся чему-нибудь. Безнадежная грусть сквозила 
въ молчаніи толпы. Кто-то не вынесъ ея и робко сказалъ: 

— Знамо, обучатся. 

ВсЪ хмурились и покачивали головами, украдкой погля- 
нывая на пустой рукавъ Никитиной рубахи, на деревяшку Ва- 
рилія. И медленно выговаривали про себя, длинно и скучно ра- 
отягивая слоги: 
< — Да... 

— Такъ-то, воть! 

— Отвоевались, значить? Аа 

И никто не разсмЪялся, когда совершенно иёбжилнно, 
Зоякнулъ изъ толпы Гаврила: 
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— Н-н-да... И водки-то нЪть, * 

А кто-то сочувственно протянулъ: 

— Да, нЪть. 

Было уже совсьмъ томительно и скучно. Отчего-то замял- 
ся Василій и, замолчавъ, уже не могъ поймать прежнюю нить 
разговора, которую можно было бы плести дальше, занимая 
вниманіе другихъ ею, а не тъмъ жуткимъ и темнымъ, къ чему, 
вдругъ, всЪ неожиданно подошли. 

За окномъ хлопнуль пастухъ тяжелымъ бичомъ, звякнув: 
шимъ по стеклу терпкимъ и гулкимъ стукомъ. 

— Ну, пора... Овець гонять, —сказалъ Гаврила. 
~ И потихоньку начали расходиться изъ избы мужики. Въ 
дверяхъ они говорили громко уже и отъ этого становилось со- 
всЪмъ такъ, какъ будто они оставляли за собой въ избъ п» 
войника, котораго только что при нихъ пособоровали, который 
цомеръ на ихъ глазахъ. 

‚ ПослЪднимъ поднялся зять Никитинъ. ·· 

— Чего жь, пойдемъ Никита. Узлишка-то это твой, что ли? 

`— Мой, —сказаль Никита и долго смотрълъ, какт, тотъ 
бралъ его мВиюкъ въ руки, словно не понимая, что онъ собн- 
рается съ нимъ дЪлать. 

‚ — Пойдемъ, говорю!—повторилъ тоть. 

— Пойдемъ,—опять сказалъ Никита,—пойдемъ. 

И, повторивъ это слово нЪсколько разъ, всталъ со скамьи, 
на которой сидЪлъ неподвижно, и сталъ прилажӣвать костыль 
жъ плечу: 

— Прощай, Василій... Прощайте, хозяева. Спасибо зла 
хлЬбъ-соль. ў 

Говорилъ онъ медленно, думая о чемъ-то другомъ. А когда 
сталъ уходить, опять повторилъ эти же слова, потому чте за- 
былъ, что онъ уже ихъ говорилъ. 

Дорогой шли молча. Зять Никитинъ помахивалъ мЪшкемъ 
и тяжело вздыхалъ. А Никита шелъ и думалъ о томъ, что въ 
польскихъ деревушкахъ совсЪмъ все не такъ на улицЪ. Что 
именно было не такъ, онъ не зналъ и старался понять, Каза- 
лось ему даже, что именно отъ этого непониманія у нето такт 
сжимается сердце и такъ невыносимо тоскливо на душф. 

Въ конц дороги зять спросилъ: 

— Можа, тебЪ и вправду въ больницу, лучше? СовсЪмъ ты, 
за ногахъ слабъ... Легь бы, а? 

` — Лягу,—сказалъ Никита, 

Слово это онъ еще повторилъ про себя нЪсколько разъ со- 
вершенно безучастно и оттого оно ему хорошо запомнилось, но 
когда вошли въ избу, понялъ его Никита такъ, что нужно 
было какъ можно скорЪе лечь сейчасъ воть, и онъ зато опиль 
ховяевъ съ постелью, | 
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Постєлили ему въ горницё,--сами всъ уже спали ня сно- 
вал, и въ избЪ Никита остался совершенно одинъ. И только 
въ этой тишинВ и одиночествВ понялъ Никита, что зять гово- 
рилъ о больниц, а тосковалъ онъ не оттого, что на польскихв 
деревенскихъ улицахъ все иначе, чЪмъ здЪеь, а совсЪъмъ отв 
другого. 

Это другое было темное, жуткое и безнадежно томящее, п0- 
хожее на эту тишину темной избы, по стВнамъ которой назой- 
ливо шуршали тараканы. 

Никита хотЬлъ повернуться на постели и почувсгвовалъ 
обрубленную руку, потомъ слабыя, больныя ноги. Онъ вздро- 
гнулъ и, уткнувшись лицомъ въ подушку, вдругь тихо-тихо, 
чуть слышно заплакалъ. Даже и самъ не замЪтилЪ, какъ за“ 
плакалъ, не слыша своихъ собственныхъ всхлипываній. Толь- 
ко почувствовалъ, какъ странныя судороги сводятъ ео лицо, 
словно кто-то насильно, причиняя ему страшную боль, заста- 
вляетъ его плакать. 

И еще долго онъ вздрагивалъ головой и плечами, стараясь 
не шевелить больныхъ ногъ. Сквозь жуткій туманъ слезъ и 
тоски, онъ какъ во снЪ, слышалъ за окномъ на улицЪ скри- 
пучіе звуки гармоники, смЪхъ и галдЪн)е, которые прорываль 
надреснутый голосъ Василія: 

— Ну, дъвки, что жь? Али за безногаго никто замужъ нё 
пойдетъ, а? А 

Никита не разбираль того, что выкрикивалъ Василій. Онъ 
продолжалъ всхлипывать и все старался съ мучительной болью 
понять, отчего онъ плачетъ. 

Но этого онъ не понялъ, хотя плакалъ всю ночь. 


Левъ Гумилевскій. 


Былъ-ли гуманизмъ въ Англи ХІМ вфка? 
(По поводу одной новой книги). 
т. 


Въ 1915г.вышелъ въ свётъ трудъ В.Э.Крусмана подъзаглавіемъ: 
„На зарћ англійскаго гуманизма“, трудъ, имъющій въ одномъ текств 
654 страницы, не считая большихъ предисловія и приложеній, при 
томъ очень ученый, съ громадными подстрочными примћчаніями, 
цитатами изъ источниковъ, ссылками на литературу, стоившій 
своему автору много времени и нө малой работы. Главная мысль 
этого труда — отнесеніе начала эволющи гуманизма въ Англій 
къ той же ранней эпох%, когда гуманизмъ зародился и въ Италіи. 
Это — тезисъ новый и смёлый, и съ этой стороны книга молодого 
ученаго заслуживаетъ большого внимая. 

Трудъ г. Крусмана, какъ мы узнаемъ изъ предисловія, является 
лишь частью большого изелъдованія, „имфющаго цфлью опредЪлить 
колебанія въ ростћ и интеллектуальномъ уровнз англійскаго гума- 
низма“, поскольку — оговаривается при этомъ авторъ — предста- 
вляется возможнымъ „уловить такія колебаня изъ сравненія не- 
посредственно вступавшихъ другъ съ другомъ въ то или другое 
отношеніе англійбхихъ и итальянскихъ гуманистовъ“. ВмЪстЪ съ 
тЬмъ, съ другой стороны, не дожидаясь окончанія всего изолЪдо- 
ванія, г. Крусманъ счелъ нужнымъ — опять говоря его же соб- 
ственными словами — придать выпускаемой части „по возможно- 
сти законченную форму и свести до минимума заключен!я, осно- 
ванныя не только на анализ использованнаго здёсь матеріала“. 
Когда, однако, книга была окончена, автора стали смущать нЬко- 
торыя сомнЪнія относительно того, насколько имъ достигнута по- 
ставленная себъ цЬль. Онъ признаётся, что книга стала ему пред: 
ставляться „скорће документомъ его исканій, чёмъ итогомъ того, 
что онъ считалъ найденнымъ“ (стр. У). ОтмЪтивъ дальше самъ же 
хаотичность въ построеніи книги, онъ заявллетъ еще, что „поте- 
рялъ увЪренность, сумЪлъ-ди онъ сохранить вмъненную имъ себъ 
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въ обязанность объективность“, и прибавляетъ, что передъ нимъ 
„Возникаетъ вопросъ, тотъ-ли узоръ‘имъ взятъ для мозаики, ка- 
кой слЪъдовало“ (стр. УТ). Мало того, онъ укавываетъ еще, что „за- 
главіе изсл8дован!я не вполнћ соотвётствуеть его содержанію“ 
(стр. ҮП), хотя я бы сказалъ скорће, что содержаніе изслћдованія 
не вполнћ соотвътствуетъ объявленной основной тем%, такъ какъ 
въ немъ масса вещей, никакого отношенія къ ней не имЬющихъ. 
Съ этой поправкою, я думаю, согласится и самъ авторъ, который 
находитъ небезосновательнымъ возможный упрекъ въ томъ, что 
онъ въ своемъ „оказавшемся довольно объемистомъ изслћдованіи, 
посвященномъ раннему англійскому гуманизму, туманизму самому 
по себЪ отводитъ сравнительно мало мЪста“ (стр. ҮШ). Между 
прочимъ, напримъръ, автору, какъ замъчаетъ онъ самъ, „то и 
дЬло приходилось отвлекаться въ область политической истори“ 
(стр. ХҮШ), безъ всякой надобности, прибавилъ бы я, для самой 
темы, а только потому, что „затронутые въ изслЗдовани дзятели 
играли довольно видную роль въ политической жизни Англіи“ 
(стр. ХҮІІ), ни въ чемъ, нужно еще сказать, съ гуманизмомъ 
не соприкасавшейся. 

Въ общей характеристик труда, данной въ предисловін, —яв« 
ляющемся на дЪлћ, конечно, послћсловіемъ, —г. Крусманъ заходить 
такъ далеко, что признаетъ вполнф правильнымъ и еще одно воз- 
можное обвиненіе, такое, впрочемъ, котораго будто бы „до сихъ 
поръ не миновалъ никто (= которое не миновало никого), кто ва- 
говаривалъ объ эпохъ Возрожденія“. Обвиненіе это вотъ въ чемъ: 
авторъ, „въ сущности, не знаеть точно, о чемъ пишетъ... и опе- 
рируөтъ понятіями Возрожденіе и гуманизмъ, за которыми нө 
кроется опредленнаго отчетливаго содержанія“, но онъ и самъ 
„не думаетъ, чтобы его пониманіе этихъ терминовъ отличалось 
точностью и четкостью“ (стр. ХХ). Ссылка на противорчія въ 
ихъ пониманіи другими, кажется, не снимала съ автора обязан- 
ности дать свое пониманіе, которое могло быть условнымъ, прямо 
даже чисто индивидуальнымъ, но было бы, по крайней мЪр%, опре- 
дъленнымъ и отчетливымъ. ВФдь пытается же отчасти онъ самъ 
разобраться въ разныхъ толкованінхъ терминовъ, и, во всякомъ 
случа, ему нужно было сдЪлать это серьезно и систематически, 
пускаясь въ путь, чтобы, уже находясь въ дорогВ, не колебаться 
изъ стороны въ сторону. 

Въ чемъ бы, впрочемъ, ни заключался гуманизмъ, „зарю“ ко- 
тораго въ Англіи изслъдуетъ г. Крусманъ, онъ и туть высказы- 
ваетъ самъ нЪкоторыя сомн%нія. Въ самомъ же начал предисло- 
вія есть характерное признан!е автора въ томъ, что „за каждой 
страницей книги происходила борьба между тЬмъ, что авторъ чув- 
ствовалъ за источниками, и тЬмъ, что научная корректность разръ- 
шала изъ нихъ вычитывать“ (стр. У). На слъдующей страниц онъ 
поясняетъ эту фразу, противополагая „одущевленію, которое его 
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охватывало“, „вмненную имъ себё въ обязанность объектив» 
ность“, своему „энтуз1азму“— „строптивость“ источниковъ, быв“ 
шихъ въ его распоряжении !), Да, источники, дъйствительно, были 
очень непокорны, и г. Крусманъ самъ въ одномъ мъстЬ того же 
предислов1я роняетъ замфчан!е, что порою онъ лишь „съ грћхомъ 
пополамъ“ называлъ изслёдуемые имъ персонажи корреспонден- 
тами итальянскихъ гуманистовь (стр. УП). Казалось бы, что для 
такой темы изслфдованя, какая была имъ выбрана, главными 
источниками должны были бы быть произведенія философскаго, 
научнаго, моральнаго, общелитературваго содержанія, но онъ какъ 
разъ отмежевывается отъ такого матер!ала: факты „изъ истори 
англійскаго просвъщевія — говоритъ овъ — выходятъ за предвлы 
предлагаемой работы и за предфлы собственно истори (зіс!)“, такъ 
какъ „имъ мъсто скорће въ истори литературы“ (стр. Х). Отъ ма- 
теріала, каковымъ, собственно говоря, вообще и оперируютъ исто- 
рики гуманизма, новый изслдователь его „зари“ въ Англіи, та- 
кимъ образомъ, себя отмежевываетъ. Какой же матеріалъ въ та- 
коМъ случаћ легъ въ основу книги? „Что касается до использован- 
каго матеріала, — говоритъ онъ — для автора на первомъ плань 
стоядъ почти всюду актовый матералъ“ (стр. ХХУТ), по самому 
существу своему, разумЪется, не могшій не оказаться стропти- 
вымъ передъ лицомъ энтузазма къ вагоравшейся, по убъждечію 
$зтора, заръ англійскаго гуманизма. Свое сосредоточене на акто- 
вомъ матеріал г. Крусмавъ оправдываетъ несомнённымъ превос- 
ходетвомъ его надъ матераломъ повфетвовательнымъ (та же стра- 
вица), но въдь дЪло не въ этомъ противоположеніи актоваго ма- 
теріала повфствовательному, ибо есть еще третій видъ источни- 
ковъ, не актовый и не повёствовательный матеріалъ, а спеціально 
литературный, т. е. философскій, научный, публицистическій, по- 
этичесый, критическій, всегда и изучаемый историками, кақъ гу- 
манизма, такъ и вообще просвзщеня, не боящимися, какъ бы это 
ихъ не вывело „за предълы собственно истори“, пользуясь вы- 
раженіемъ г. Крусмана. 
Итакъ, по признаніямъ или полупривнаніямъ самого автора, 
'зодержане его труда далеко не соотвЪтствуетъ его темъ, самое 
хониманіе өя у него „не отличается точностью и четкостью“, и По- 
рою только „съ грёхомЪ пополамъ“ удается ему вырвать у „строп- 
тивыхъ“ источниковъ то, что ёму хотћлось бы за ними чувотво- 
вать, тЬмъ болће, что это былъ актовый, дъловой матеріалъ, тогда 
Бакъ вопросъ быль поставленъ изъ исторіи духовной культуры. 
Указывая на все это, г. Крусманъ назвалъ книгу „скорће докумен- 
томъ своихъ искан!й“. Это свидЪтельствуетъ объ его искренности, 
но едва-ли можетъ служить рекомендащей для его выводовъ. По 





1) Въ одномъ мЪстЬ онъ даже говорить объ ихъ „скаредности“, стр. 30, 
А 45, 
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всему видно, что самъ авторъ своей книгой недоволенъ, разъ онъ 
даже ръшается на предпослёдней страниць предисловія (ХХҮШ) 
сказать, что „ваиболће слабой стороной его изслЪдованія является 
его дилөттантскій (у автора: диллөтантскій) характеръ“, а себя 
самого дважды чуть не прямо навываетъ „самоучкой“. 


П. 


Трудъ В. 9. Крусмана имћетъ подзаголовокъ: „Англійскіе кор- 
респонденты первыхъ итальянскихъ гуманистовъ въ ближайшей 
своей обстановкВ“. Такими корреспондентами являются дурэмскій 
(Ршват) епископъ Ричардъ де-Бери (1286—1345), „корреспон- 
дентъ Петрарки“, и лордъ Эрундель, архіепископъ кэнтөрберійскій 
(1853—1414), „корреспондентъ Колуччіо Салутати“ !), и вся книга 
состоитъ изъ двухъ главъ, одной—о де-Бери, другой —объ Эрун- 
делЪ. Они не были современниками другъ другузчпервый умеръ 
за восемь лЪтъ до рожденія второго, и они, такимъ образомъ, 
принадлежали къ двумъ разнымъ поколъніямъ, даже не къ поко- 
лЪніямъ отцовъ и сыновей, а дЪдовъ и внуковъ: де-Бери былъ 
боле, чёмъ на шестьдесятъ лътъ, старше Эрунделя. Разница въ 
лЪтахъ между ихъ „итальянскими корреспондентами“, Петраркой 
(род. въ 1804 г.) и Салутати (род. въ 1831 г.), —гораздо меньше. 
Разъ де-Бери и Эрундель относятся къ разнымъ эпохамъ, между 
которыми лежитъ промежутокъ въ нфеколько десятков лЬтТЪ, 
прямой связи между обфими главами книги нЪтъ; это дв совер- 
шенно отдфльныя біографія, два изслЬдованія, связанныя только 
тЬмъ, что оба лица являются, въ представленін г. Крусмана, кор: 
респондентами итальянскихъ гуманистовъ. 

Насколько, однако, дЪйствительно можно называть обоихъ кор- 
респондентами Петрарки и Салутати? 

Де-Бери видВлея съ Петраркой въ начал» тридцатыхъ годовъ 
ХГУ в., но когда и сколько разъ, мы точно не знаемъ, какъ не 
знаемъ и того, какой характеръ имЪло ихъ знакомство (стр. 46—47). 
Авторъ старается лишь при помощи разныхъ предположений уга- 
дать, о чемъ они могли говорить. Ну, а переписка? „Въ томъ,— 
говоритъ г. Крусманъ-—что Петрарка писалъ Ричарду де-Бери, 
сомнфваться нечего—онъ самъ объ этомъ заявляетъ,—до насъ, 
однако, ни одно изъ этихъ писемъ не дошло; мало того, мы не 
можемъ даже быть увћренными, что они дошли до самого Ричарда 
де-Бери“ (стр. 50). Съ другой стороны, послЪдній на письма Пет- 
рарки не отвфчалъ, потому, какъ думаетъ В. Э. Крусманъ, что 
для де-Бери итальянскій гуманистъ, въ то время еще не пользо“ 
вавщшійся знаменитостью, „былъ мимолетнымъ, интереснымъ, 
пожалуй, но во всякомъ случаћ незначительнымъ . знакомствомъ“ 


1) Корреспондентами обоихъ итальянскихъ гуманистовъ они называются 
и на всемъ протяжен!и книги, Ср. стр. 1, 214, 393, 561. 
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рый добивался преслЪдованія еретиковъ и даже добился отъ пар- 
ламента права сжигать упорствующихъ (стр. 578) и который, нако- 
нецъ, въ сущности, былъ сторонникомъ внфшней и обрядовой 
рөлигіозности (стр. 575)! 

На Томас% Әрундөл% г. Крусманъ „считаетъ возможнымъ про- 
вести нёкоторую грань въ исторін итальянскаго вліянія (какого)? 
на развитіе ранняго англійскаго гуманизма“ (стр. 583). Но былъ 
ли еще въ Англіи тогда какой-либо „ранній гуманизмъ?“ 

По представленію нашего изслф дователя, въ исторіи ранняго 
гуманизма Эрунделю будто бы можно отвести какое-либо м№сто, 
когда на самомъ дълћ онъ въ этомъ развитін не занималъ ника“ 
кого мота, а, главное, и самого-то развитія не было. Эпоха Эрун- 
деля стоитъ особнякомъ отъ эпохи де-Бери, этого, по г. Крусману, 
зачинателя англійскаго гуманизма. Между обфими эпохами, при- 
надлежащими, одна поколЬнію дћдовъ, другая — поколЪн!ю внуковъ, 
послВ въ истори „ранняго англійскаго гуманизма“ былъ провалъ, 
посл% того, какъ на де-Бари и его кружЕВ, выражаясь словами ав- 
тора, хакъ будто „обрывается увертюра истор!и англійскаго гума- 
низма“ (стр. 381). Объ этомъ перерыв въ книг} говорится и въ связи 
съ черною смертью, которая тоже сказала свое уего намЪтившейся 
эволюціи (стр. 382). Авторъ признаётся, что отъ де-Бери до Эрун- 
деля скачокъ значительный и что „мы лишены возможности дан- 
ный промежутокъ восполнить“ (стр. 384). Гдъ же тогда „развитіе“, 
ГД „эволюція“, прежде всего предполагающія непрерывность? 
Совершенно непонятно, какъ, послЪ всего сказаннаго самимъ авто- 
ромъ, онъ настаиваетъ на томъ, что „серьезное, постепенное и 
постоянное развит!е было присуще англійскому гуманизму и до 
проявления замфтнаго вліянія Италіи“ (стр. 383)? Ссылка автора 
на „латентность гуманизма въ Италін“ отнюдь не могла бы пе- 
рекинуть мостъ между эпохами де-Бери и Эрунделя. 

Переходимъ теперь къ самому де-Бери, который, нужно согла- 
ситься, съ большимъ правомъ могь бы сойти за гуманиста, не- 
жели Эрундель. Дурэмскій епископъ заботился о распространен!и 
просвщенія и интересовался книгами, собиралъ ихъ въ боль- 
шомъ количеств, обнаруживалъ извЪстное тяготЬніе къ антич- 
ной литератур, окружалъ себя людьми родственнаго съ нимъ 
настроенія и оставилъ цфлое литературное произведен!е подъ за- 
главіемъ „РҺіоЫЫоп“, въ которомъ выразились интересы самото 
де-Бери, какъ библіофила. Читая, однако, главу о де-Бөри, мы то 
и дЪло, встрћчаемся съ заявленіями автора, которыя какъ будто 
все-таки имЪютъ цфлью отмежевать этого якобы „корреспондента 
Петрарки“ отъ гуманизма. Вотъ эти заявлен!я: 

Въ де-Бери „еще очень много средневЪкового, но вћдь онъ 
только современникъ Петрарки, онъ отнюдь не въ цфпи той эво- 
люцін, звеномъ которой былъ Петрарка“ (стр. 3). „Какъ интел- 
левтуальная величииь, онъ далеко позади итальянскихъ интелли- 
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гентовъ эпохи Ренесеанса“ (стр. 25). „Подборъ его чтенія былъ, 
вЪроятно, въ духъ времени: у него врядъ-ли, какъ у Петрарки, 
съ дётства было расположен!е къ античной литературъ“ (стр. 49). 
„Главнымъ образомъ, онъ лишь библіофилъ, библіофильство все- 
таки же одна изъ низшихъ категорій интеллигентности“ (стр. 70). 
„Въ его кружк мы встрётимъ гораздо больше представителей 
той духовной культуры, которую мы называемъ средневзковой“ 
(стр. 102). „Ему такъ и не суждено было отдаться вполн® культур8 
своего интеллекта“ (стр, 107). „Ричардъ де-Бери слишкомъ мно- 
гимъ еще связанъ съ такъ называемой культурой средневзковья, 
чтобы не подчиняться ея идеаламъ“ (стр. 194). Кром того, 
г. Крусманъ подчеркиваетъ „вполнз средневЪковые мотивы инте- 
реса де-Бери къ античности“ (стр. 290) и т. п. Мало того, автору 
приходится еще доказывать принадлежность „Рћ!оЫЫоп'а“ именно 
де-Бери. Все это, съ одной стороны, сильно подрываетъ право де- 
Бери (или его „претензію“, какъ выражается авторъ на стр. 222) 
называться первымъ англійскимъ гуманистомъ (стр. 218 и др.), 
право, которое доказывается, нужно еще прибавить, при помощи 
многихъ „вфроятно“, „возможно“ ит. п. Иногда о томъ или дру- 
томъ автору просто только „хочется думать“, когда нельзя сказать 
ничего положительнаго (стр. 10). Это „хочется“ встрћчается и въ 
другихъ мЪстахъ книги, очень вообще характеризуя изслЬдова- 
төльскіе пріемы автора !). 

Въ пользу своего взгляда на де-Беря, какъ на дзятеля, им8ю 
щаго право называться гуманистомъ, г. Крусманъ приводитъ 
разные аргументы. Въ одномъ мёст онъ говоритъ, что де-Бери 
была знакома нЪкоторая, только болЪе грубая, „форма той асейіа 
которая иногда охватывала Петрарку,—первая ласточка того от- 
четливо сознаваемаго безволія, той нөврастенін, которыя, чЪмъ 
дальше, тъмъ больше характерны для всякой интеллигенци“ (стр. 
69), хотя ничЪмъ не доказывается, что у де-Бери было такое же 
состояніе духа, которое Петрарка назвалъ ацедіей 2): г. Крусману 





1) Типичнымъ въ этомъ отношеніи является, наприм., такое мЪсто: „ему 
(королю Эдуарду Ш), вЪроятно, было не особенно ловко, и это сказалось въ 
нЬкоторомъ замфшательствь его на аудіенцін, о которомъ намъ, наши 
источники, разумЪется, ничего не говорять, но которое мы въ правЪ предпо- 
ложить" (стр. 63). Такихъ совершенно праздныхъ предположеній въ книгЬ 
встрЪчается масса, 

2) Поводъ къ разсужденію о „неврастени“ и „ацеди“ данъ Крусману 
такимъ эпизодомъ: де-Бери „короталъ время за трапезой съ приглашен- 
ными въ гости рыцарями-сосфдями“, когда къ нему пришло извЪсте о 
смерти его соперника Грейстона, „ДотолЪ оживленно бесЪдовавшій епископъ 
вдругъ смолкъ и погрузился въ глубокую думу, на повторные же вопросы 
наконецъ отвЪтилъ, что для него смерть Грейстона тфмъ болЪе тяжела, что 
онъ видвлъ въ немъ боле достойную занимать епископскій столъ личность, 
чБмъ былъ самъ“ (стр. 68). Владыка любилъ „хорошій столъ и добрую ком- 
панію“ съ разными другими пиршественными удовольствіями (Та(егец- 
еп), какъ свидфтельствуеть авторъ (стр, 96), и просто былъ разстроенъ 
такимъ шешепіо шоп. ; 
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просто хочется находить въ своемъ героз побольше чертъ, род- 
нящихъ его съ первымъ итальянскимъ гуманистомъ. Де-Бөри, 
именно, такой же библіофилъ, какъ Петрарка. Дурэмскій епископъ 
стремился создать около себя интимный кружокъ не только умныхъ 
людей, но и „книгочіевъ“, а „такъ дЪлалъ и Петрарка“ (стр. 102). 
Его энтузіазмъ кое въ чемъ не уступаетъ энтуз1азму Петрарки 
(стр. 156). Личная связь де-Бери съ Петраркой, приведшая къ 
перепискћ между ними (!), тоже подчеркивается, какъ доказатель- 
отво (стр. 21). Какъ настоящій гуманистъ, говоритъ еще авторъ, 
„Ричардъ де-Бери первымъ дзломъ обратилъ вниман!е на рвчь: у 
него самого былъ, повидимому, совсЬмъ особый интересъ къ 
слову“ (стр. 155). Для г. Крусмана даже достаточно плана де- 
Бери сдЬлать одну библіотеку въ ОксфордВ доступною для поль- 
вованія другимъ лицамъ, „чтобы видЪть въ немъ (де-Бери) мощ- 
наго строителя новой культуры Ренессанса“ (стр. 259), причемъ 
„лавры первенства“ въ дл основанія публичной библіотеки 
авторъ снимаетъ съ Петрарки, „чтобы возложить ихъ на Ричарда 
де-Бөри* (стр. 161), хотя другіе спеціалисты думаютъ совершенно 
иначе !). И въ другомъ отношеніи англійскій өпископъ опережалъ 
итальянскаго гуманиста, какъ думаетъ авторъ: „для Петрарки 
стать гуманистомъ было очень нелегко“, а „Ричарду де-Бери, 
напротивъ, не приходилось переживать никакой борьбы“ (стр. 216). 
Мимоходомъ г. Крусманъ упоминаетъ еще о „свЪтскости душев- 
наго склада“ своего героя (стр. 193), о „мірскомъ харақтерћ его 
настроеній“ (стр. 197). На этомъ онъ особенно не настаиваетъ, 
признавая, впрочемъ, что наиболће вћскую претензію (5іс!) на 
титулъ перваго англійскаго гуманиста“ составляетъ „РҺоЫЫоп“ 
(стр. 222). 

Вс аргументы г. Крусмана—такого рода, но не нужно забы- 
вать и его признаній въ томъ, что въ свои толкованія онъ вклады- 
валъ „гораздо больше, чЪмъ позволялъ имЬющійся въ распоряже- 
ніи строгаго историка матеріалъ“ (стр. 222), что свое изслЬдова- 
ніе онъ писалъ съ извЪстнымъ „чаяніемъ“ (стр. 214), т. ө. съ 
предвзятой мыслью, и т. д. 

Остановимся подробнће на „РЬЙоМЫоп’8“. На счетъ авторства 
де-Бери по отношенію къ этому произведен!ю высказывались со- 
мићнія, которыя г. Крусманъ оспариваетъ (стр. 224 и сл$д.), но 
и онъ не особенно твердо стоить на принадлежности книги пъ 
ликомъ де-Бери. Онъ самъ предполагаетъ, что „РиЙоМЫюоп“ напи- 
санъ не безъ значительнаго участия Олькота (предположительно 
личнаго секретаря де-Бери), можетъ быть, въ крупной дол даже щ 
написанъ поолЪднимъ, частью подъ диктовку Ричарда де-Бери 
частью по его директивамъ“ (стр. 239). Г. Крусманъ допускаете 
даже, что Олькотъ посл смерти де-Бери „взялся ва проредакхи: 





1) См. саЪд, подстр, прим. 
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рован!е произведенія“, „сдћлалъ въ немъ тё или другія вставки, 
распредълялъ, пожалуй, матеріалъ“ и т. д. (стр. 241). Мало того, 
авторъ прямо говоритъ еще: „мы не имћемъ прямыхъ свидћътельствъ 
тому, что Ричардъ де-Бери написалъ „РҺ!оЫЫоП“, но изъ всего, 
что мы о немъ знаемъ, подготовленность его къ составленію трак- 
тата не подлежитъ сомнфн!ю“ (стр. 245). Но нЪсколько ниже г. Крус- 
манъ опять говоритъ, однако, о допустимости участія въ „РҺоЫЬ- 
Іоп%“ и другихъ лицъ (стр. 324). 

И воть на основанія этого нћсколько, какъ-никакъ, спорнаго 
памятника строится его образъ нөвполн% достовврнаго автора, какъ 
гуманиста, съ его субъевтивизмомъ, қакъ „симптомомъ прибли- 
жен!я новаго времени“ (стр. 248), съ признаками разрыва съ вћ- 
ковымъ культурнымъ направлен!емъ (стр. 252) и пр., и пр. Г. Крус- 
манъ спеціально останавливается на интерес, обнаруженномъ 
авторомъ „Рћ!оЫЫоп'а“ къ древнимъ, но здЪсь отмЪчаетъ еще 
вліяніе средневфкового взгляда (стр. 284). „ЧөловЪкъ съ такимъ 
взглядомъ, говорить онъ объ автор „РҺІоЫЫоп“а“ (стр. 285), 
какъ разъ можетъ пойти по старому пути, можетъ свернуть и на 
новый“ 1), 

Прибавлю, что кто бы ни написалъ „Рћ!10ЪЫоп“, для ХГУ в, 
это— произведен!е замъчательное, и въ немъ, дВйствительно, было 
немало мыслей, напоминающихъ тв, которыя высказывались ран- 
ними итальянскими гуманистами, и что анализъ этого трактата, 
произведенный г. Крусманомъ, сдЪланъ въ общемъ хорошо. 

Но если даже принять защищаемое г. Крусманомъ авторство 
де-Бери и всё черты сходства послЪдняго съ Петраркой, самое 
большее, на что можно согласиться, это — признать, говоря сло- 
вами автора, въ дурэмскомъ епископ ХГУ в. „предтечу, случайно 
отозвавшагося на вешнее солнце цвЪткомъ, въ своемъ одиночеств® 
весны еще не дћлающимъ“ (стр. 154), хотя г. Крусманъ именно 
такого-то понимая и не допускаетъ, противъ такого толкованія воз- 
ражаетъ. ДЪлаю, впрочемъ, одну уступку: подобнымъ же цвёткомъ 
былъ и кружокъ де-Бери, очень обстоятельно описанный авторомъ, 
хотя опять - таки не безъ участія разныхъь предположеній и 
„заманчивыхъ мыслей“ (стр. 835). Во всякомъ случаћ преемни- 
ковъ у де-Бери и его кружка не было. „Судьбъ, пишетъ самъ 
г. Крусманъ, словно во что бы то ни стало угодно было обезпе- 
«ЧИТЬ Италін заслугу Ренессанса, и Ричардъ де-Бери блеснулъ 
‘только метеоромъ“ (стр. 378). А затьмъ, по приводившимся уже 
словамъ г. Крусмана, —на Ричард де-Бери и его кружЕёВ „какъ 


1) Г. Крусманъ не удостоилъ вниманіемъ своимъ мнифнія о де-Бери, 


высказаннаго Георгомъ Фойхтомъ въ „Возрождеши классической древности“, 
гдъ (т. П, стр. 220—222 по 1 изд. рус. пер.) проводится не разъ рфзкая де- 
маркашонная черта между де-Бери и гуманистами. Фойхтъ настаиваетъ также 
па томъ, что де-Бери и въ мысляхъ не имфлъ чего-либо въ род публичной 
библіотеки, какую стремились создать Петрарка и Никкои. 
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будто обрывается увертюра исторін англійскаго гуманизма“ (отр 
381). Отм$чу кстати и заявленіе автора о томъ, что англичанинъ 
развивался не подъ вліяніемъ автора „РЬЙоЫюоп’а“ (стр. 396); 
значить, въ эволющи гуманизма въ Англ!и это нроизведенйе ни: 
какой роли не съиграло. · 

Ш, 


Г. Крусману звезд приходитея оперировать съ выраженіями „гу- 
манизмъ“ и „ренессансъ“. Онъ самъ признаётся, что „многія его 
соображенія, которымъ скорће было бы мћсто въ какой-либо ввод 
ной части, оказалиеь чуть ли не въ серединћ изслёдован!я и на- 
столько въ него вросли, что тамъ и пришлось ихъ оставить“ 
(сотр. ҮТ). Это совершенно вћрно, но только нужно прибавить, что 
общія соображенія г. Крусмана о гуманизмВ разбросаны вообще 
по всей книг№, а не только очутились въ середин® изслъдованія, т. е. 
имёются, между прочимъ, какъ въ предислов!и, такъ и въ самомъ 
конь текста. „Отсюда и получилось, —прибавляетъ г. Крусманъ— 
что хотя вся книга и оріентирована такъ, чтобы избъжать поле- 
мики, она въ цћломъ, все же, полна полемическаго задора“, и онъ 
думаетъ, что „все это вызвано его бевпрестанной неудовлетворен- 
ностью то своимъ энтузіавмомъ, то евоими отроитивыми источни- 
ками". Мы уже упоминали, что авторъ самъ находитъ построеніе 
своей книги „хаотичнымъ“, но „получились“ при этомъ не одинъ 
„полемическій задоръ“, а также „и хаотичность“ самаго отношенія 
автора къ гуманизму. 

Общія разсужденія о гүманизмъ и ренессанс мы находим», 
по меньшей м%р8, въ дюжинЪ мъстъ (стр. ІХ и слёд., 25 и слд., 
100—101, 156.—157, 209 и слёд., 216 и слћд., 290 и сл%д., 846 и 
слъд., 382 и слЪд., 393 и слёд., 520 и слёд., 583 и слёд.), включая 
сюда и т, гд даются общія опредфленія и характеристики, и т%, 
въ которыхь сравниваются между собою итальянскій и англійскій 
гуманизмъ и которыя проливаютъ свёть на общее пониманіе ав- 
торомъ этого предмета. 

Сравненія англійскаго гуманизма съ итальянскимъ и замћчанія 
автора о послћднемъ я оставляю въ сторон, какъ сдЪланныя ми- 
момодомъ и не опирающіяся на конкретныхъ фактахъ, но общее 
отношеніе г. Круемана къ гуманизму заслуживаетъ нфкотораго 
разомотрънія, Онъ употребляетъ оба термина, т.е. и „ренессансь“, 
И „туманизмъ“, во они не являются у него синонимами, хотя 
вмћстЬ съ тъмъ сразу онъ ясно не показываетъ, въ чемъ же за- 
ключается у него разница между нами. Оба понятія, по его словамъ, 
не принадлежать къ числу тъхъ, за которыми „кроется опредћ• 
левное отчехдивое содержаніе“ , да и собственное его поняман!е, 
кеъ онъ признабтся, нө отличается „точностью и четкостью“ 
(стр. ХХ). Во всякомъ случаф, для него это— „далеко не адэкват- 
ные термины“ (стр. ХХІ), но въ томъ мЪстћ, тд онъ объ этомъ 
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ваявляе?ъ, онъ совеёмъ не разгранячиваетъ одно понят!е съ дру- 
гимъ. За такое разграничен!е нельзя, конечно, признать замфчан1е, 
что авторъ „словомъ гуманисты обозначаетъ тёхъ дћятелей эпохи 
Возрожденія, которыхъ увлекали усвоеше и пропаганда почерпну- 
тыхъ изъ античности идей“ (стр. ХХУ). Притомъ первому тер- 
мину онъ склоненъ придавать нарицательное значеніе веякихъ 
возрожденій (стр. ХХІҮ), а не значеніе собственнаго имени опре- 
дфленной эпохи, но, повидимому, другому термину онъ не даетъ 
такого распространительнаго толкованія и гуманизмъ остается 
здесь явлен!емъ опредъленной эпохи. Не находя яснаго разгра- 
ничен!я понят! въ цитированномъ м$еть, я обратился къ статъћ 
г. Крусмана „Возрожденіе“ въ ХІ том% „Новаго Энциклопедиче- 
скаго Словаря“ Ефрона. Тамъ я нашелъ, что, по терминологіи автора, 
гуманизмъ есть лишь „одна сторона“ Возрожденія, состоящая `ВЪ 
„усвоен1и полученнаго отъ античнаго міра наслЪдства“, и что 
потому „объемъ и содержаніе эпохи Возрожденія много шире 
чисто-гуманистическаго движенія“. Это вполн% ясно и опредЪленно, 
хотя и можно не соглашаться съ такимъ суженіемъ понятія гу- 
манизма, т. ө. со сведен1емъ его къ усвоенію античнаго наслъдства, 
по инымъ толкованіямъ, составлявшаго только одну изъ сторонъ 
самаго гуманизма !). Я не оспариваю права употреблять не вполић 
установившеся термины въ томъ или другомъ условномъ смысл%, 
но тогда сразу нужно и заявлять, что именно подъ терминомъ раз“ 
умЗется. Только на 209—210 страницахъ своей книги г. Крусманъ 
возвращается къ неадэкватности понятій, но тутъ говорить уже о 
распространительномъ толкованіи гуманизма и готовъ признать, что 
„при всякомъ Ренессанс найдутся люди, которые... возьмутъ на 
себя трудъ болће точнаго уясненія, опредћъленія, ивученія того, что 
цЬликомъ или частями подлежитъ, по миънію ихъ, возрожденію“ 
(стр. 210). Конечно, не већ „возродители“ стараго—гуманисты, но, 
связывая гуманизмъ съ классическою древностью, г. Крусманъ 
утверждаөтъ, что гуманисты были и въ Рим%, „даже въ во- 
сточной половин Средиземнаго моря, въ эпоху эллинизма, 
можеть быть, еще древнЪе“ (стр. 209). Гуманизмъ въ смыслћ 
увлечен!я греческой духовной культурой можно, пожалуй, найти 
и въ РимЪ, и на эллинистическомъ Востокћ, но какой гу“ 
манизмъ въ этомъ смысль представлялся автору „можетъ быть, 
еще древнфе“, это для читателя остается загадкою. Еслибы, при“ 
бавимъ, все дъло было въ античномъ аспекть гуманизма, то было 
недалеко до сведенія гуманизма къ значенію извъстнаго этапа въ 


1) Въ русской литератур% см. капитальный трудъ М. С. Корелина „Ран- 
НІЙ италъявскій гуманизмъ и его исторіографія“ (1892; недавно вышло 
второе издан!е). Во всякомъ случа%, пониманіе гуманизма нашимъ историкомъ 
нельзя считать распространеннымъ (Ср. 4. Вульфіусъ. Гуманизмъ въ „Но- 
вомъ Энциклопедическомъ СловарЪ“, т. ХУ, столб. 250—251) и даже слЪ- 
дуеть считать шагомъ назадъ, сравнительно съ пониманіемъ Корелина, 
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эволюція классической филолог! и, что и г. Крусманъ, однако, по: 
рицаетъ справедливо (стр. ХХ). Но самъ же онъ очень вфрно опре- 
дЪляетъ классическую культуру, въ нашемъ представленін, какъ 
»мірскую, человфческую, гуманную въ самомъ широкомъ смысл“, 
и можно только пожалЪть, что онъ изъ разныхъ пониманій выбралъ 
не это пониманіе, а боле узкое, которое, впрочемъ, съ другой 
стороны, позволяло ему находить гуманистовъ и гдз-то „подревнће“, 
и въ средніе вћка. 

Да, въ средн1е вЪка! „Такъ какъ--говоритъ онъ— средне вћка 
никогда не освобождались отъ обаянія античности, не разъ тоскливо 
на нее оглядывались и въ своемъ обиход сознательно и безсозна- 
тельно тащили за собой значительный багажъ античныхъ цфнно- 
стей или безцнковъ (ѕіс!), втечен!е ихъ должны были быть и фак- 
тически были гуманисты“! (стр. 210). Придираясь къ словамъ, 
можно было бы, значитъ, назвать гуманистомъ всякаго любовна- 
тельнаго клирика, у котораго было безсознательное тяготфн!е 
хотя бы икъ „бөзцънкамъ“ (пустякамъ?), лишь бы только они были 
античными. Такихъ средневЪковыхъ гуманистовъ г. Крусманъ на- 
вываетъ одиночками, ибо у нихъ „не было ни подходящей ортани- 
защи ученой работы, ни матеріальныхъ предусловій (неологизмъ 
автора), способныхъ обезпечить цзлой вереницћ ученыхъ занят!е 
нехлбными науками, ни окрыляющаго вовдЪйствія среды“ 
(стр. 210—211). Вотъ въ чемъ, значить, дфло, но если такъ, то, 
во-первыхъ, въ гуманизм, по мнфнію г. Крусмана, на первомъ 
план все-таки „ученость“ по части античности, а во-вторыхъ, 
и его ранніе англійскіе гуманисты должны быть признаны одиноч- 
ками, ибо въ ХІУ в. въ Англи не было ни организащи ученой 
работы въ новомъ направленіи, ни матеріальнаго обөзпеченія 
дЪйствовавшихъ въ этомъ направленіи ученыхъ, ни поощренія ихъ 
со стороны среды. 

Гуманистъ, значитъ, это — ученый, свЪдущій въ античности: 
таковые могли быть и въ средніе вћка, но тогда къ чему встрЬчаю- 
щіяся въ разсматриваемой книгћ противоположенія гуманизма, какъ 
одной изъ сторонъ Ренессанса, средневЪковью? Средневзковой че- 
ловькъ и гуманистьъ—двф противоположности, и первому превра- 
титься во второго было очень трудно, потому что на немъ могла 
сильно тяготёть „средневфковая броня“ (пользуюсь выраженіемъ 
автора). Я уже приводилъ слова г. Крусмана о томъ, что „для 
Петрарки стать гуманистомъ было очень нелегко“, а „Ричарду 
де-Бери не приходилось переживать никакой борьбы“, словно, 
прибавляетъ нашъ историкъ, онъ „дЪйствительно родился гума- 
нистомъ, а нө сдЪлался имъ“ (стр. 216). При такомъ употребленін 
термина „гуманистъ“, какъ-то уже и совсёмъ не приходится тёсно 
связывать его съ классическими занятіями: туть центръ тяжести 
пониманія переносится на извфстное душевное настроеніе, на нћ- 
которую новую психику, не похожую на средневзковую, отъ кото- 
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рой такъ трудно было инымъ отдёлаться. Г. Крусманъ держится 
того мифнія, что въ Англін общественная среда была болфе благо- 
пріятной для перехода къ новому строю мысли (стр. 217), и готовъ 
Даже утверждать, что въ Англін „гуманизиь не могъ переживать 
такого потрясенія, какое пережилъ гуманизмъ флорент св! при 
появленіи Савонаролы“ (стр. 218), какъ-будто гуманистическая 
Англія Шекспира и Бекона въ свое время тоже не испытала пури- 
танской реакщи, Въ связь съ этою внутреннею подготовленностью 
Англіи къ новому движенію г. Крусманъ ставитъ я его чисто ту- 
земное происхожден!е, его незанесенность изъ Италии (стр. 219 и 
сл8д.), хотя тогда непонятны већ мста его книги, въ которыхъ уста- 
навливается связь англичан съ Италіей, непонятно и подчерки- 
вакіе того, что въ Англии ХІҮ в. были „корреспонденты“ итальяй- 
скихъ гуманистовЪ. 

Что г. Крусманъ въ интересв къ античности всё-таки разли- 
Чаеть средневЪковые й гумавистическіе мотивы, указаній на это 
можно было бы привести не мало. Не говоритъ ли онъ, наприм., 
0 ТОМЪ, что „въ концё ередневъковья было мало револющоннаго 
въ обращенія въ античности“ (стр. 289), или что у автора „РЬПо- 
ЫЫоп’а“ „были вполв® среднев®ковые мотивы интереса къ антич- 
пости“ (бтр. 290), или еще, что въ этомъ трактатв наблюдается 
„сочетан!е срөдневћковыхъ аргументовъ съ гуманистическими“ 
(стр. 297)? Но не буду накоплять прямћровъ, указывающихъ на 
то, что, суживая въ теоріи понят е гуманизма, на практик нашъ 
историкъ беретъ по отношею къ нему болће вёрную ноту, рас- 
ширяя понятіе гуманизма— но до неопредвленнаго индивидуализма, 
а до душевнаго настроепія людей, начавших выходить или только- 
что вышедшихь изъ-подъ мистической и аскетической опеки 
средневёковья. 

Въдь къ этому же приходить и самъ г. Крусмант, когда корен- 
нымъ явлөніемъ Ренессанса (тою его стороною, Сказать бы я, ко- 
торая и составляеть гуманизмъ) объявляетъ „секуляризацію быв- 
шей дотолВ почти исключительно клерикальной интеллигенщи“ 
(стр. 346). Я бы только замћнилъ чЁмъ-нибудь другимъ терминъ 
„клерикальной“, ибо среди гуманистовъ какъ разъ было много чле- 
новъ клира. Пусть гуманизмъ быль, говоря словами автора, „дис- 
циплиной ума подъ влассической ферулой“ (стр.384), но не въ данной 
ферулЪ, а въ томъ, что дЪлалось въ этомъ самомъ ум, была суть 
гуманизма. Въ другомъ мЪстЬ онъ упоминаетъ о „сопутствовав- 
шемъ вћянію Ренессанса скепсис къ непогрфшимости церковнаго 
авторитета“ (стр. 398), но вЪдь и ототъ скепсисъ является тоже од- 
ною изъ чертъ гуманизма. 

Вообще въ книг не мало непдслЪдовательноётей, нерЪдко за- 
ставляющихъ читателя недоумфвать. Г. Крусманъ указываетъ въ 
своемъ предисловій, что старалоя „свести до минимума заключе- 
нія, основанныя не только на анализВ использованнаго имъ мате- 
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ріала“, а между тЬмъ всћ его общя разсужденія,—въ которыхъ мы 
находимъ и рядъ характеристикъ разныхъ сторонъ итальянскаго 
гуманизма, —страдаютъь какъ разъ тёмъ, что представляютъ собою 
простую передачу общихъ впечатлћній автора отъ этихъ сторонъ, 
а не итоги строгаго анализа. Итальянскому гуманизму, часто на- 
ходящему въ г. Крусманћ суроваго обличителя, противополагается 
болфе ему симпатичный гуманизмъ англійскій, но когда онъ ста“ 
вить вопросъ объ итогахъ своей работы, то объявляетъ прямо не- 
мыслимыми „сколько-нибудь цфнныя обобщенія при скудномъ ма- 
теріалћ* (стр. 585), и все-таки овъ эти самыя обобщенія какъ разъ 
в дфлаетъ, не всегда, однако, согласуя ихъ между собою, 


ІҮ. 


Свою задачу авторъ „На заръ англійскаго гуманизма“ назы- 
ваетъ „чисто повЪствовательною“ (стр. 584) и вЪрно говорить, что 
въ его книгћ о гуманизм самому гуманизму отвелъ сравнительно 
мало мћста (стр. ҮШ). ЧЪмъ же, въ такомъ случаћ, наполнена 
большая часть книги? 

Въ подзаголовкъ значится, что „англійскі корреспонденты 
первыхь итальянскихъ гуманистовъ“ берутся „въ ближайшей 
своей обстановкћ“. И де-Бери, и Эрундель „играли — говорить 
г. Крусманъ—довольно видную роль въ политической жизни Анг- 
ли. Такъ какъ,— продолжаеть онъ,—авторъ ставилъ себЪ задачей 
выяснить полне жизненную обстановку этихъ лицъ, дать по в03- 
можности исчерпывающія ихъ жизнеописанія, ему приходилось ка- 
саться и ихъ государственной двятельности“ (стр. ХҮП—ХҮШ). 
Эту задачу г. Крусманъ исполнилъ съ большою обстоятельностью, 
и стоить только познакомиться въ приложешяхъ съ хронологиче- 
скими указателями къ жизни и дфятельности Ричарда де-Бери 
(стр. 591—622) и Эрунделя (стр. 654—670), чтобы сразу увидёть, 
какая масса труда была имъ вложена въ это дъло. Въ этой б1югра- 
фической сторон® своей работы г. Крусманъ проявляетъ не только 
большую эрудицію, которою отличается и въ другихъ частяхъ 
книги, но и строгую историчность въ смыслВ надлежащаго отно- 
шенія къ источникамъ, безъ предвзятости, хотя и не безъ жела- 
нія очень часто вычитать изъ нихъ то, чего въ нихъ нЪтъ. Здесь 
и источники у него были боле обильные, з именно тотъ актовый 
матеріалъ, о которомъ было уже упомянуто въ своемъ мъстћ. И то, 
что здЪсь написано г. Крусманомъ, является сводомъ имъ най- 
деннаго, а не документомъ его исканій. 

Собственно говоря, и де-Бери, и особенно Эрундель гораздо 
важнЪе для политической, а мЪстами и для еошальной истори 
Англии, нежели для ұсторіи гуманизма. Между т8мъ многое въ 
истори Англіи ХІҮ в. оказывается совсёмъ почти не разработан- 
нымъ. Г. Ерусману то и дЪло выпадало на долю просто констати- 
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ровать многіе факты, опредћлять хронологическія „аты, произво- 
дить настоящую черновую работу или опровергать другихъ исто- 
риковъ, касавшихся тћхъ же темъ. Поэтому его книга имфетъ 
важное значеніе для политической и бытовой истори Англіи въ 
ХІҮ столфтіи, хотя многое въ ней, къ сожалфнію, запрятано въ 
подстрочныя прим%Ъчанія, которыхъ въ книг счетомъ 972. 

Ричардъ де-Бери участвовалъ во многихъ событіяхъ своей 
эпохи, будучи человЪкомъ, близкимъ къ трону, занимавшимъ долж- 
ность канцлера, получавшимъ неоднократно дипломатическія мис- 
сін, являясь притомъ и областнымъ правителемъ, хозяиномъ и ад- 
министраторомъ въ своей духовной вотчин$. Әрундель тоже зани- 
малъ важные посты канцлера и примаса англійской церкви, что 
давало ему возможность близко стоять къ событіямъ эпохи, при- 
чемъ особенно выдвигаются какъ роль его посл лишенія долж- 
ности кэнтербөрійскаго архіепископа въ переворот, низвергшемъ 
Ричарда П и возведшемъ на престолъ Ланкастерскую династію, 
такъ и его борьба съ ересью, на которую онъ ополчился съ яро- 
стью фанатика !). 

Еслибы г. Крусманъ выдвинулъ впередъ эту политическую 
сторону и даже совсёмъ устранилъ проблематическую „зарю ан- 
глійскаго гуманизма“, книга его много выиграла бы. Въ жизни 
обоихъ высокихъ сановниковъ англійской церкви и государства 
первой половины и конца ХІҮ и начала ХҮ в., особенно въ жизни 
второго, то, что авторъ называетъ гуманизмомъ, играетъ эпизо- 
дическую роль. Политическія, административныя и хозяйственныя 
дЪла 2), не говоря о церковныхъ, отнимали у де-Бери массу вре- 
мени. „Ему, —говоритъ нашъ историкъ—такъ и не суждено было . 
отдаться культур своего интеллекта“ (стр. 107). „Его жизнь была 
заполнена безчисленными мелочами обширной административной 
дЪятельности“ (стр. 187). НЪкоторые противники принадлежности 
„РЕЙоЫоп’а“ де-Бери прямо сомнъвались, чтобы у него было до- 
статочно досуга для написан1я этого трактата (стр. 245), и хотя 
г. Крусманъ не соглашается съ этою „уверткой“, самъ, однако, въ 
оправданіе того, что дурэмскій еписвопъ не отвёчалъь Петрарк%, 
ссылается на „лихорадочную административную дзятельность де- 
Бери за ближайшіе послъдующіе годы“. Впрочемъ, „принимая это 
въ разсчетъ“, г. Крусманъ сейчасъ же беретъ свое объясненіе на- 
вадъ, какъ только вспоминаетъ отрицателей авторства де-Бери: 
„времени у него было достаточно, какъ его ни отвлекали разныя 
хлопоты“ (стр. 51). 

О государственной и церковной дБятельности де-Бери и Эрун- 
деля я заговорилъ не только для того, чтобы указать на самую со- 
лидную часть книги „На заръ англійскаго гуманизма“, но и для 





1) Оговорюсь, что и здЪсь у г, Крусмана есть рискованныя предполо- 
женя. 
2) Даже интендантскія (стр. 118). 


ИСПОВЂДЬ. 
и. 


’=— Я—убЪжденный ультрамонтанъ,-товорилъ 0 себ аб 
бать Симонъ. 

И когда онъ произносилъ это отжившее, старомодное слово, 
его рябое, веснущатое лицо, съ большимъ вздернутымъ но- 
сомъ,—обыкновенное, деревенское лицо,—пріобрЪтало харак- 
теръ особенной важности. Такъ не гармонировало это съ про- 
стоватой, добродушной физюномей патера, —откуда можеть 
этотъ неловкій, простой человЪкъ знать такое мудреное слово! 
А между, тьмъ, аббать Симонъ, ультрамонтанъ, горячій при- 
верженецъ папы, ие омотря на скромный пость зауряднаго 
священника б№дной деревушки, былъ очень образованъ. И не 
только для сельскаго кюрэ; съ его богословскими познаніями 
впору быть въ коллегіи или въ римской академіи. 

овъ вћрилъ искренне, серьезно, непоколебимо. Горя- 
чую, не знающую сомиЪній и вопросовъ, вЪру онъ воспринялъ 
еще въ оемьћ отца, простого крестьянина, полуфранцуза-полу- 
испанца, никогда не выћзжавшаго за предЪлы горной пири- 
нейской деревушки. Съ годами взра крЪпла, дЪлалась боле 
твердой, еще боле требовательной и необходимой; религіоз- 
ный ребевокъ превратился въ ревностнаго калолика,—<ынЪ 
крестьянина одфлался священникомъ. Еслибы не деревенская 
внЪшность, простыя манеры, грубый голосъ,—аббалъ Симонъ 
могъ бы сдЪлать прекрасную карьеру, безусловно, былъ бы ка- 
ноникомъ, имЪлъ бы хорошій приходъ въ большомъ город%, 
или попалъ бы въ Ватиканъ, —и кто знаетъ, на склонЪ лЪтъ 
получилъ бы красную мантію. Но сынъ крестьянина, не смотря 
на всю каноническую мудрость, не смогь вытравить въ себЪ 
мужика, и къ сорока годамъ остался такимъ же нескладнымъ 
и грубоватымъ, какъ вс его односельчане. 
_ Вра была въ его жизни самымъ необходимымъ, самымъ 
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Существеннымъ, самымъ нужнымъ. Безъ нёя не было смысла 
жизни; онъ чувствоваль, что отоить отнять у него вру, и 
завтра вся жизнь, все это сложное существоване ли- 
шится самаго главнаго, какой-то общей, единой пру- 
жины, пойдеть бөзъ смысла, безъ пЪли, нелћпо и хаотично. 
'А съ вћрой жизнь была цЪльной, законченной. Вселенная 
представлялась Симону огромнымъ храмомъ. Большой, высо- 
кій, съ цЪлымъ лЪсомъ стройныхъ, вычурныхъ колоннъ, еъ 
множествомъ прекрасныхъ, изогнутыхъ сводовъ, съ неяоными 
ликами старыхъ иконъ и полутемными, гулкими хоралами. 
Все въ этомъ храм было разм®ренно, опредъленно. Већ знали 
свои мЪста, каждый—свой клочокъ каменнаго пола; већ зна- 
ди свои роли, овои слова, овои мысли. Симонъ думалъ: если 
отнять у челов чества въру, лишить его святости божествен- 
наго откровенія, весь этоть прекрасный храмъ сразу, въ 
одинъ моментъ, потеряеть свою стройность, нарушится по- 
кой, и миллюны наполняющихъ его людей, растеряниые и 
несчастные, не будуть знать, что имъ дЪлать, забудуть свои 
мЪста, свои выученныя, великія слова. Жизнь станеть без- 
смысленной. Храмъ опустћетъ, а толпы молящихся разбре“. 
дутся по свЪту, напуганныя, встревоженныя. 

Въ МірЪ-Храм%, который рисовался Симону, всё было 
опредълено, взвћшено и размЪрено; главное—все подчиня- 
лось строгому порядку, строгой іерархіи. 

«Надо мной,—думалъ кюрэ‚—стоить прелать.. Надъ нимъ 
—епиокопъ, надъ епископами—кардиналы, надъ карцинала- 
ми —папа. 'А надъ мапой—первый и самый высший Епискоцъ. 
всзхъ церквей, всЪхъ народовъ». 

Богъ аббата Симона пе былъ грозвымъ, творящимъ бури 
и смятеніе Саваофомъ. Онъ не былъ и безтћлесңымъ, рсе- 
объемлющимъь Христомъ мятущейся людской души. Его 
Богь—ВЪчный Епископъ, Отаршій надъ старшими, Пер- 
вый среди первыхъ. И, можетъ быть, если бы Симонъ какимъ- 
нибудь откровеніемъ, чудомъ узналъ, что надъ этимъ Пер- 
вымъ Епископомъ есть еще высшій, еще болђће всесильный 
каноникъ,—Симонъ безъ голебанія призналъ бы его власть, 
и отмЪнилъ бы Бога: власть епископа отмЪняетъ власть през 
лата... 

Это была спокойная, безъ колебаній и сомн%ній вћра, за- 
стывшая, осуждающая, строгая къ тому, что не укладыва- 
лось въ каноническія рамки. Но въра искренняя, горячая, 
заполнявашя все существованіе, затемнявшая жизнь’ игъ-за 
этой вЪры аббатъ Симонъ не видћлъ, не зналъ жизни; и вся 
она съ людскими страданіями, радостями, съ многоголосымъ 
шумомъ ушедщихъ и грядущихь вћковъ, оаа Ботя, 


68 БОР. МИРСЮЙ. 


невЪдомая. Изъ-за высокихъ стЬнъ воображаемаго Міра-Хра- 
ма, въ которомъ всЪ знають свои слова, а каждый-—свое мъсто 
на безграничномъ каменномъ полу, онъ не замъчалъ жизни. 

Уже лЪтъ пять аббать Симонъ живеть въ маленькой по- 
граничной деревнЪ. Ему дали бЪдный, небольшой приходъ, 
но Симону было совершенно безразлично, въ какомъ город», 
въ какой деревнЪ жить и проповЪдывать, служить обЪдни, 
хоронить и причащать. 

Прихожане не взлюбили новаго аббата. ВсЪмъ имъ, по- 
своему несчастнымъ, трудящимся, рЪдко заглядывавшимъ въ 
церковь, нуженъ былъ добрый, снисходительный, — главное, 
удобный аббатъ. ВсЪ были заняты; у всЪхъ была работа, вс№ 
нуждались, не хватало силъ, времени —имъ нуженъ былъ не 
горячій пророкъ, а снисходительный чиновникъ. А кюрэ ис10- 
вЪдывалъ, налагалъ посты, говорилъ длинныя, скучныя про- 
повБди. Крестьяне не любили Симона; онъ былъ имъ въ тя- 
гость, они не понимали его. 


2 


Аббатъ Симонъ и Флора Видаль, или, какъ называли ее 
въ деревнЪ, «Рыжая Флора»,—уже нзсколько лЪть, забавляя 
и потЪшая всћхъ односельчанъ, боролись другъ съ другомъ. 

Онъ жалЪль ее. 

Она—ненавидзла. 

«Рыжая Флора»—жалкое, несчастное существо, посмЪши- 
ще деревни, всЪми презираемая, всЪми вышучиваемая, ото- 
всюду гонимая. Въ этомъ захолустьћ она была единственная 
доступная, всфмъ принадлежащая и никому не отка- 
зывавшая женщина. Ее презирали жены, ея стыдились муж- 
чины. Даже здесь, въ невзыскательной, грубой обстановкЪ 
деревни, эта нескладная, большая женщина съ костлявымъ 
лицомъ, на которомъ непріятными, грязноватыми складками 
обвисала помятая кожа, съ копной рыжихъ волосъ, въ пе- 
стромъ убогомъ нарядъ,—даже здЪсь она считалась отврати- 
тельной; и случайная, безъ тЗни симпатіи или влеченія, полу- 
пьяная связь съ ней, получасовое свиданіе въ сосъдней рощ 
или на полђ считалось зазорнымъ, стыднымъ. О немъ не го- 
ворили, его скрывали, стыдились. И даже юноши-подростки, 
переживавшіе тоть отвратительный возрастъ, который въ 
женщин% отрицаетъ все: душу, умъ, благородство, сердце, —да- 
же для нихъ, для подростковъ, связь съ «Рыжей Флорой» 
считалась постыдной. Черезъ ея торопливыя, неряшливыя 
ласки въ теченіе ряда лЪть прошло все подрастающее по- 
колЪніе деревни. Не было, кажется, ни одного юноши, кото- 
рый не узналъ бы впервые прекрасное и отвратительное, и 
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страшное чувство любви именно оть нея, Ея Запавшій, 
блфдный роть былъ первымъ ртомъ любви для всЪхъ этихъ 
юношей, ея заученные поцълуи были первыми ихъ поцфлу- 
ями, а ея фальшивыя, вульгарныя слова были первыми сло- 
вами любви, которыя слышали эти почти мальчики. 

ОбидЪть Флору, оскорбить, унизить, даже прибите, или, 
въ лучшемъ случаЪ, обмануть ее, не давъ условленныхъ м%- 
Дяковъ, считалось особой удалью, молодечествомъ. Казалось, 
несчастная, всфми презираемая, отвратительная женщина 
должна бы умереть съ голоду. Ея ласки такъ дешево опла- 
чивались, что, право, было странно, —какъ могла она суще- 
ствовать. Никто не хотьлъ пустить ее къ себЪ въ домъ. Только 
кузнецъ Буше, рослый гиганть, жившій на окраинЪ деревни, 
согласился за два франка въ мЪсяцъ пріютить Флору. Куз- 
нецъ не боялся общественнаго мнЪнія, не боялся осужденій и 
насмшекъ; кромъ того, высокому, рослому человЪку, съ 
бычьей шеей и громадными мускулами, было удобно близкое 
сосЪдетво доступной, не отказывающей женщины. 

Чуть ли не въ первый день пріћзда новаго кюрэ, Флора 
начала противъ него походъ. Странная, нелЪпая вражда уси- 
ливалась съ каждымъ годомъ, съ каждымъ днемъ, доставляя 
много веселыхъ минуть обитателямъ деревни, и искренно изу- 
мляя Симона. Его предшественникъ, старенькій, совершенно 
лысый кюрэ, добродушный, нетребовательный и снисходитель- 
ный, снискалъ большую любовь Флоры. Чуть ли не каждую 
недЪлю она приходила къ розовому старичку; онъ отпускалъ 
ей грЪхи, прощалъ, успокаивалъ. Каждое воскресенье давало 
ФлорЪ невыразимую радость. Это было и очищен, и проще- 
не, торжественное и прекрасное, цћлительное и благотворчое. 
Женщина съ нетерпъніемъ ждала воскресенія, и, териЪливо 
простоявъ гдъ-нибудь за колонной обфдню, выждавъ, пока 
разойдутся молящіеся, приходила въ кюрэ, волнуясь, со сле- 
зами разсказывала свои грћхи, и получала спасительное от- 
пущеніе. Розовый старичокъ почти не слушалъ ея. ОбЪдня 
утомляла его, ему хот%лось спать, и онъ дремалъ въ своемъ 
креслъ. Къ тому же исповЪдь Флоры была всегда одной 
и то же. ТЬ же слова, тЬ же грЪхи, тв же слезы, тЪ же обЪщанія. 

И когда грёшница умолкала, кюрэ машинально, заучен- 
нымъ тономъ, съ заученнымъ взглядомъ скошенныхъ глазъ, 
прощалъ ея прегръшенія и тоненькимъ голоскомъ бормоталъ 
непонятныя фразы церковной латыни. Какъ любила Флора эти 
непонятныя, святыя слова! Конечно, она не знала, что эти 
звучныя фразы-—товорятся всЪмъ, написаны _ много ВЪКОВЪ 
назадъ и повторяются всЪми священниками міра. Ея слабому 
уму казалось, что это «аЪзоуо» говорится только для нея. 
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Они думала, что это ея олова, ея собствётныя, и Что Уту нё 
понятную фразу знаютъ только трое—она, кюрэ и Богъ. 
Правда, каждое посыценіе священника обходилось до- 
вольно дорого. Старый кюрэ принималъ ея исповЪдь только 
при условіи, что Флора приносила ему какой-нибудь пода- 
рокъ; и несчастная женщина прямо чудомъ доставала къ 
воскресенью франкъ-другой, чтобы купить пЪтуха или какую- 
нибудь другую живность для кюрэ. Бывали воскресенія, когда 
при всемъ стараніи Флора не могла достать денегъ, и тогда 
розоватый, добродушный кюрэ, ласковымъ голосомъ Тово- 


— Ничего?.. Нехоропю, дочь моя. Ну, что же, приди черезъ 
недЪлю. Тогда Богь простить тебя... 

И пЪлую недълю Флора старалась раздобыть денегъ, съ 
отчаяніемъ думая, что, если она и въ слёдующее воскресене 
не будеть у кюрә,—вое будеть кончено. 

Однажды: старый кюрә три воскресенія подрядъ отсылал 
Флору. Начиналась четвертая недфля, но денегь у Флоры не 
было. Въ субботу вечеремъ, измученная и полная страха, 
она рЬшила во что бы то ни стало, достать два франка, 

Ее уличили на мЪстЬ преступленія. 

" Черезь нћоколько мЪсяцевъ въ маленькую деревню пре 
Вхалъ жандармъ и увезъ двушку въ сосЪдній городокъ. 
На судъ «Рыжая Флора» чистосердечно разоказала присяж- 
нымъ, почему өна совершила кражу. 

Ничтожное дЪло © двухъ фравкакъ сделалось темой пх 
рижскихъ тазеть на цћлую недълю, & «Рыжая Флора», сама 
не зная того,-—060 всемъ этомъ не узнала ни она, никто въ де- 
ревнЪ,—стала героиней оенсаціонной темы. Министерство Ком“ 
ба находилось у власти, у всЪхъ въ памяти еще было уничт- 
жене конгрегацій и отдћлевіе церкви, антиклерикальныя га- 
веты расписывали дзло Флоры, публицисты расточали стран 
ныя фразы и патетичеоке возгласы о нравахъ духовенства и 
церковныхъ неурядицахъ. Эти статьи все-таки принесли өй 
пользу. Присяжные-—нъсколько лавочниковъ, два учителя ий 
четверо крестьянъ--лриговорили ее къ тоду тюрьмы; но, когда 
дЪло перешло въ кәссаціонный судъ, газетный шумъ окəзалъ 
свое дЪйствіе, и Флору Видаль оправдали. 

Полюжене «Рыжей Флоры» въ деревнъ не измёнилосБ, 
Кражи здъсь были обыкновеннымъ, зауряднымъ явленіемъ, и 
никто даже о нихъ не говорилъ. Чуть ли не каждый день У 
жителей деревни что-нибудь пропадало, а среди молодежи 
воровство считалось даже какой-то удалью, какимъ-то подви- 
томъ. Словомъ, «Рыжая Флора». вернулась въ деревню; и 
только розовенькій, лысый кюрз на первой же исповъли, при- 
нявъ отъ нея откормленнаго каплуна, сдълалъ ей строгое вну- 
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пенї6-=—Тт0, чтб говорится на исповВди, нельзя разсказывать’ 
никому, даже судьямъ... Жизнь Флоры одинаковая, однообраз- 
ная, какъ м8рные шаги тюремщика, продолжалась. 

Когда старый кюрэ умеръ, въ деревню назначили Симона; 
Новый священникъ—это было громадное событіе въ жизни 
Флоры. Она стояла въ церкви, ожидая, пока разойдутся моля 
щіеся, и волновалась. 

: — Простить ли онъ? Отпустить ли гръхи? 'А вдругъ нЪтъ.. 

Новый кюрэ сразу встревожилъ ее. Онъ не только не взять 
подарка, но даже равсердился. Флора совсЪмъ раотерялась,— 
это показалось ей такимъ страннымъ, неожиданнымъ. ЗатЪмъ 
начала, быстро и машинально, не слушая овоихъ 
словь и думая, что ихъ не слушаеть кюрэ, разоказы- 
вать о грЪхахъ. Но новый патеръ, вмЪсто того, чтобы отпу- 
стить ее, сказать прекрасныя, непонятныя латинскія фразы, 
заговорилъ съ ней совс№мъ о другомъ. Онъ говорилъ ей о за- 
гробной жизни, о тЬхъ мученіяхъ, которыя ждуть ее, объ ужа- 
сЪ и мерзости ея существованія; онъ приказалъ молиться, на~ 
ложилъ на нее постъ. Флора вышла изъ исповћдальни неотпу- 
щенная, равотроенная. Все перемънилось! Въ теченіе многихъ 
лЪть разъ въ недълю она узнавала счастье. Испытывала по- 
кой, умиротвореніе. Каждое воскресеніе было праздникомъ ея 
жизни. 'А теперь, теперь всё измЪнулось... Вся жизнь Флоры, 
кром атихъ отрадныхъ воскресныхь минуть, была сплош- 
нымъ страдатемъ, паденіемъ, униженіемъ, несчастьемъ. Ее 
обижали, били, оскорбляли, пользовались, какъ вещью, но 
вещью отвратительной, вызывающей бревгливость и стыдъ. И 
только разъ въ недълю старый кюр, сонный, усталый, не слу- 
шавішій ея словъ, не видЪвшій ея лица, давалъ ей несравни- 
мыя мгновенія радости. И затЪмъ цЪлая недЪля проходила въ 
нетериЪливомъ, торжественномъ ожиданіи слЬдующаго вос- 

И вдруге всё измВнилось. Единственно овътлое и пріятнов 
безповоротно исчезло. Новый кюрә не требовалъ подарковъ. 
но зато онъ не прощалъ, не давалъ мира и покоя. Флора рћ- 
шила, что патеръ Симонъ относится къ ней съ такимъ же пре- 
зръніемъ, какъ и вс другіе обитатели деревни; только онъ 
выражаетъ это молитвами и умными словами. ы 
2 —щ Презираетъ?.. Такъ же, какъ они?.. Презираетъ!. 

И нить, связывавшая ее съ жизнью, сразу, и навсегда поч 
рвалась. Флора перестала ходить въ церковь, Флора ни разу, 
не была на исповЪди. | | 

Такое крушен не могло пройти спокойно. Она возненави- 
дла новато кюрэ, она хотђла мстить ему, мстить, какъ могла. 
И, дёйствительно, гдз бы она ни встрЪчала патера, Флора 
офараласв оскорбить ето, устроить скандалъ; къ полному, недо- 
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ум%нію суроваго, вдохновленнаго своей не знающей колебаній 
вЉрой, Симона, и къ большей радости односельчанъ, съ инте- 
ресомъ слЪдившихъ за всЪми перипетіями этой нелЪпой, 
скандальной борьбы. 

Она не пропускала случая, чтобы, встрътивъ гдЪ-нибудь 
на улиц, не подойти къ Симону и бросить ему въ лицо от- 
вратительное, циничное ругательство, грубое и богохульствен- 
ное. Но аббать спокойно относился къ этимъ выходкамъ. Это 
еще больше подзадоривало Флору, и съ каждымъ днемъ она 
старалась придумать новое оскорбленіе. 

Такъ жили они двое —священникъ и продажная женщина; 
она ненавидЪла его, а онъ въ своей суровой взрЪ осуждалъ 
ее, какъ служитель Бога, и сожалЪлъ, какъ человъкъ, 
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Деревня наполнилась такимъ грехоломь, что рвде!е про» 
хожіе, боязливо высовывавшіеся изъ своихъ домовъ и изрзд: 
ка, подъ вечеръ, перебъгавшіе улицу, не могли сказать другъ 
другу ни одного слова-—такой страшный шумъ, оглушитель- 
ный и не прекращающійся, стоялъ въ воздух. По случайному 
и трагическому капризу войны деревня попала въ самую сере- 
дину артиллерійскаго огня, —между своими и нъмцами. Воть 
ужь третій день тянется эта грохочущая перестр$лка, и огнен 
ные зигзаги рвущихся снарядовъ, сплетаясь въ причудливня, 
сверкающія нити, какъ фантастическій фейерверкъ, путанными 
кривыми озаряютъ деревню, попадаютъ на легкія крыши, въ 
одинъ моментъ воспламеняють ихъ, сжигая до основанія вет- 
хіе, старые домики. Жители разбъжались. Они бЪжали еще 
тогда, когда не слышно было выстрћловъ и только пронесся 
слухъ, что приближаются враги. Бъжали быстро, не собира~ 
ясь, оставивъ на произволъ судьбы насиженный, годами со- 
биравшійся скарбъ, теряя въ неописуемой суматохъ другъ 
друга, и только черезъ много часовъ гдъ-нибудь на дорогВ 
вспоминали, что забыли годовалаго ребенка; но уже не воз- 
вращались, такъ какъ великъ былъ ужасъ и страхъ передъ 
непріятельскимъ нашествіемъ. Но все-таки кое-кто остался 
въ деревнЪ. Остались старики, одинокіе и нелюдимые. Словно 
отомстили имъ молодые и сильные, --и оставили ихъ здЪсь въ 
этомъ грохочущемъ аду рвущихся снарядовъ, слабыхъ и без- 
помощныхъ, какъ бы мстя имъ за долгіе годы ворчливаго брюз- 
жанія, за то, что они старые, а не молодые... Оставались и дру- 
ге, надћявшіеся на милость врага, не захотЬвшіе бросать род- 
ной деревни. Немногіе, оставшіеся въ деревнЪ, жители запря- 
тались въ подвалы, уходившіе глубоко въ землю, и здесь, въ 
темнотћ, голодные и перепуганные, ютились, напряженно при- 
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слушиваясь къ пушечному грохотанью, не смъя выбраться на- 
верхъ и повторяя забытыя, путанныя молитвы. 

Аббатъ Симонъ думалъ, что въ войнъ н%ть ничего дур- 
ного. Въ его размъренномъ, опредћлившемся пониманіи міра 
вое имло свое мЪсто, все должно было быть, потому что бы- 
ваетъ,—и къ войнЪ онъ относился спокойно. Вспоминалъ на- 
писанныя скверной латынью туманныя фразы Өомы Акви- 
ната, и соглашался съ нимъ, какъ вообще соглашался со 
всЬми учителями церквей, что война неизбЪжна, война есте- 
ственна. 

Симонъ сознавалъ свой долгъ пастыря; въ эти тяжелые 

дни онъ не долженъ оставить паству, долженъ съ нею 
раздлять труды и опасности, и, сравнивая себя съ опытнымъ 
кормчимъ, думалъ, что оставить гибнущую ладью послЪд- 
НИМЪ. 
Когда началась ожесточенная перестрЪлка. и дольше оста- 
ваться въ маленькомъ домикВ возлЪ церкви сдћЪлалось со- 
вершенно невозможнымъ, Симонъ перешелъ въ подвалъ и 
прожилъ тамъ цћђлыхъ два дня, не выходя на улицу, пока, на- 
конецъ, случайная граната не разрушила до основанія ма- 
ленькую, покосившуюся церковь и въ одно мгновеніе воспла- 
менила домъ. Кюрә едва успЪълъ. выбфжать изъ охваченнаго 
огнемъ строенія и побЪжалъ по темной улиц, освЪщенной 
искорками огненныхъ зигзаговъ. ПробЪжалъ нЪсколько ша- 
говъ, но дальше идти уже было некуда, улицу преграждала 
груда камней, —остатки разрушенныхъ домовъ. Въ нЪсколь- 
кихъ шагахъ отъ него раздался варывъ, и кюрэ почувствовалъ 
удушливую гарь разорвавшагося снаряда и горячую струю 
воздуха. Надо было, во что бы то ни стало, найти какой-нибудь 
подвалъ, подземелье, —только бы не оставаться на улиц%. 
только бы спуститься внизъ, куда-нибудь дальше отъ безжа- 
лостнаго огня. Кюрэ раскрылъ первую попавшуюся дверь, про- 
бЪжаль пустую комнату и спустился внизъ въ глубокій по- 
гребъ. По каменнымъ ступенямъ Симонъ сошелъ внизъ: 

ЗдЪеь было темно и тихо. Овященникъ опустился на землю 
и вполголоса, почти про себя, словно боясь нарушить зло- 
вЪщую тишину, прочиталъ молитву. ЗатЬмъ ощупью разы- 
скалъ какой-то ящикъ и усълся на немъ. Раскаты орудій до- 
носились сдавленные, заглушенные. Кюрэ -думалъ, что онъ 
здћсь одинъ, что въ цћлой деревнъ уже не осталось ни одного 
человћка, и только онъ, скромный слуга Бога, какъ вЪрный 
кормчій, послЪдній остается на гибнущей ладь%... Готовая, 
выученная мысль сразу успокоила встревоженное сознаніе, 
вернула къ обычнымъ жизненнымъ формуламъ. Симонъ опять 
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наўїєлъ свои слова; и эти слова, это «Своё» мћото въ уголку 
громаднаго Міра-Храма успокоило его. 

И вдругъ Симонъ услышалъ сзади, гдЪ-то, совсёмъ близ 
ко, сдавленный, тихій стонъ. 

Вадрогнулъ отъ неожиданности; даже испугался: 

— Кто здъсь? - 

Никто не ЧӘЛБ. . 

— Кто здЪсь?—<нова опросилъ кюрэ. 

— Я, я... Это я... Флора Видал»... Помогите". . _. 

Симонъ уже узналъ странную женщину, преслъдовавшую 
его дикими, богохульственными выходками, въ которыхъ онъ 
утадывалъ непонятную ненависть. Но сейчасъ же, не коле- 
блясь, не сомнЪваясь, направился въ ту сторону, откуда раз- 
дался стонъ. Глазъ уже свыкся съ темнотой, и Симонъ различ 
чадъ неясные контуры. УвидЪлъ Флору, лежавшую на полу. ' 

— Что съ вами, дочь моя? Вы не ранены? Давно вы здъсь?., 

— Я не ранена. Я голодна... Вс ушли, и мн% нечего Боть... 
Я ничето не зарабатываю. У меня Ъть хлЪба.. Я здъсь уже 
четвертый дөнь... 

ғ Грохотъ орудій усиливался, все сильнће и лбы доно 
оилоя гулкими рескатеми. 

Въ погреб было жарко. Сквозь каменныя от®ны прони- 
калъ жаръ оть пылавшаго сосъдняго дома, а въ узкія щели 
пробивался удушливый, Ъдкій дымъ, свиваясь подъ тютол- 
комъ въ густые влубы; становилось трудно дышать. 

— Мы умремъ?—тихо сказала Флорә, — Окажите, мы ум- 
ремъ? 

Симонъ отвътилъ спокойно, какъ говорилъ съ прихожал 
нами на исповВди: 

— НадЪитесв, надфйтесь, дочь моя, Богь сохранить 
наюъ..: М а 

Онъ подошёл къ двери—выйти уже было нельзя. Крутомъ 
со всъхъ сторонъ горЪли дома, и только этотъ погребъ, камен- 
ный мЬшокъ, наполнявшійся дымомъ и гарью, оставался среди 
бушующаго огня. 

— Выйти нельзя, —скавалъ аббать.—Подумайте о Богв вы 
послЉднія минуты. Подойдите ко мн, дочь моя.. 

И теперь, въ страшный моменть Флора сразу вбпомнила, 
сколько огорченій, мукъ и горя причиниль ей этоте керә. 
Вспомнила, что онъ и только онъ лишилъ ее единственно- 
совЪтлыхь минутъ, единственной радости, единственнаго очи- 
щенія, прекраснаго и умиротворяющаго. Подотла къ нему; и 
ватоворила злымъ, хриплымъ голосомъ: 

-— Вы хотите меня исповъдывать? Да? 'А! раньше? Раньше 
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ме хотЬли? Презирали?.. Н%тъ! Не надо, нє надб!-=закричала 
она.—Слышите? Не хочу, не надо... Ж 

— Но... вы сами... не хотЪли... Вы никогда не ириходвли 
ко миъ. Я старался направить васъ на путь добра, ва путь 
вЪры... Вспомните сами... 

— Неправда!—перебила она,—неправда! Я говорю вамъ— 
неправда... Вы, вы сами и только вы, вы оттолкнули меня... Я 
знаю почему. Я знаю... ВсЪ, всЪ въ деревнЪ, всЪ презирають 
меня—и вы тоже... Вы хорошій, вы вЪрите въ Бога, вы моли- 
тесь, вы говорите съ нимъ на вашемъ непонятномъ явык%?.. 
А я? Я что такое? Тварь, мерзость. Да? Вы такъ думаете?.. А 
знаете ли вы, что до васъ, когда живъ быль нашъ старый кю- 
рэ, я приходила каждое воскресеніе, и онъ прощаль меня? 
Понимаете, —прощалъ. Онъ при миъ говориль съ Богомъ, и 
Богь приказываль ему простить меня, пожал%ть... Я приносила 
ему подарки; что жъ,—еслибъ вы хотЬли, я приносила бы и 
вамъ... А вы, вы презирали меня, вы не хотЬли моихъ подар- 
ковъ и моей исповЪди... Вы обманули меня, вы не имЪли пра- 
ва, потому что Богъ, понимаете, мой Богь, Богъ простилъ ме- 
ня.. Да, да... Онъ всегда приказывалъ старому кюрэ исповф- 
дывать меня, прощать... Вы обманули его, вы нарушили Ето 
волю, вы обманули, —голосъ Флоры дрожалъ, высокій и аве- 
нящій, наполняя собой весь подвалъ,—вы обманули Бога. Вы 
такой же, какъ всЪ они. Вы—злой, гордый... Наши мужчины 
изъ деревни обижали меня, не платили моихъ двадцать су, а 
вы сдЪлали хуже, вы обманули Бога, вы обманули меня... 

Симонъ слушалъ эти сбивчивыя, странныя слова. Ему ста- 
новилось страшно. Въ темномъ подвалЪ онъ едва различалъ 
бЪлЪвшую фигуру и только слышалъ страшныя, громкія, какъ 
звенящій гласъ архангела, слова. Стало страшно. Можетъ быть, 
изъ всей деревни, изъ всЪхъ сотенъ его прихожанъ, ревност- 
ныхъ, богобоязненныхъ, акуратно выстаивавшихъ объдни и 
проповЪди, воть эта жалкая, развратная женщина, она одна 
самая върующая, самая любимая дочь Бога? Можетъ быть, 
ради нея одной нужна была его церковь, рыданіе органа и го- 
рячія слова проповћди? Можеть быть, онъ, «послЪдній 
кормчій», вЪрный пастырь, можеть быть, онъ нуженъ былъ 
только для нея, для нея одной? И вся его церковь, и величавые 
гимны, и стройный хоръ божественныхъ мелодій, —все только 
для нея, для «Рыжей Флоры». 

Строгій, размъренный Міръ-Храмъ рухнулъ. 

’ 'Дрогнули тяжелыя колонны, съ грохотомъ трескалясь ве- 
личавые своды, и высокія башни, вонзавиияся оотрыуи вёр- 
хушками въ небо, зашатались и разсыпались. Симонъ поте- 
рялъ свое мъсто въ ХрамЪ, а милліонная толпа, колвнопрен 
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клоненная и твердая, поколебалась, разетроенная и смущен- 
ная. 

— Воть одинъ человЪкЪ, одна душа, которой я быль ну- 
женъ... И я пропустилъ ее... Корм И не зналъ своей ладьи... 

Онъ подошелъ къ ФлорЪ и обняль ее. 

— Мы скоро умремъ... Вы не были у меня на исповЪди. Те 
перь я самъ къ вамъ иду. Не говорите о вашихъ грЪхахъ. Я, 
пастырь, священникъ, я больше грЪшенъ передъ вами, чфмъ 
вы передъ Богомъ... Богь простить ваши грЪхи.. Отпустить 
вамъ... какъ вы простите меня... 

И основа Флора услышала прекрасныя, непонятныя слова, 
снова поняла, что эти слова только для нея, и только трое— 
она, кюрэ и Богь слышать и знають эти слова. 

На душ стало спокойно, радостно. Новая, особая радость 
пришла и успокоила всъ сомнЪнія, заставила забыть все горе 
и обиды... 

Пожаръ усиливался. Съ грохотомъ и шипъніемъ падали 
обутлившіяся стЪны; огонь ворвался длинными, желтыми 
языками. На мгновеніе освЪтилъ краснымъ заревомъ женщи- 
ну и священника, затВмъ съ новой силой окуталъ низкій под- 
валъ. 

Деревня пылала, какъ большой костеръ, и не было уже ни 
одного человЪка, который спасся бы въ этомъ бушующемъ 
отненномъ мор%. 

Бор. Мирский. 


Странички изъ жизни печати. 


(Изъ воспоминаній недавняго прошлаго). 


Я написалъ „Изъ воспоминаній недавняго прошлаго“ и оста. 
новился въ раздумь$. Полно! Въ самомъ-ли дл, то пережитое, 
что теперь такъ живо вспоминается мнћ, есть подлинно прошлое 
и такъ ли оно отличается отъ настоящаго, чтобы можно былс 
сказать: „свЪжо предане, а вБрится съ трудомъ“. Увы! „Предан!е“ 
дЪйствитөльно „свЪжо“, но „вћрится“ ему безъ всякаго „труда“, 
ибо между этимъ преданіемъ и нынфшней дёйствительностью не 
только нЪтъ пропасти, не только не оборваны нити, но, наоборотъ, 
подчасъ настолько стираются грани, что „преданіе“ становится 
подлинной современностью. 

Проектъ бывшаго министра внутреннихъ дЪлъ Маклакова о 
возстановленіи предварительной цензуры былъ отвергнутъ даже 
Горемыкинскимъ кабинетомъ, ибо основной законъ о „свободћ ие- 
чати“ существуетъ, какъ „незыблемое правило“, перешагнуть че- 
резъ которое йе јиге сочтено невозможнымъ. Но что и кого это оста: 
навливаетъ? Къ чему формальное вовстановленіе предварительной 
цензуры, если она существуетъ фактически? 

Каждый день, разворачивая газетный листъ, мы видимъ бћлыя 
полосы вмъсто текста, и напрасно неопытный читатель будетъ 
относить эти пробфлы на счетъ только военной цензуры. Къ воен- 
ному „перечню“ запрещенныхъ предметовъ пробћълы на газетныхъ 
столбцахъ, по большей части, никакого отношенія не имЪютъ. 
Әто—работа подлинной „гражданской“ цензуры, цензуры предва- 
рительной. 

„Положен!я“ и „перечни“ туманны и расплывчаты, а „пу 
слдствія“, въ вид штрафа до десяти тысячъ рублей и закрытія 
газеты „на все время военнато положенія“, слишкомъ реальны и 
выразительны, чтобы у редактора или издателя оставалась твердая 
почва для собственнаго толкованія, что запрещено и что дозволено 
перечнемъ. Къ тому же разс$ять колөбанія и сомнЪнія спЪшить 
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старый знакомецъ „циркуляръ“— этотъ Меркурій росс! йской цензуры, 
порхающій такъ же легко и теперь, въ эпоху неотмЪненной „сво- 
боды печати“, какъ порхалъ онъ и раньше, когда еще здравство- 
вала офиціально умершая одиннадцать лЪтъ тому назадъ 140 
статья уст. о цензурВ и печати. Циркуляръ и нын%, какъ встарь, 
предписываетъ: о созыв Государственной Думы не писать, 0 ка- 
бинөтЬ общественнаго довћрія не писать, о выборахъ рабочихъ въ 
военно-промышленные комитеты нө писать, о взяточниствћ на 
желЪзныхъ дорогахъ не писать, и т. д., И т. д. 

И въ результатћ, создалось такое положеніе, что редакщи вы- 
нуждены посылать въ предварительную цензуру весь газетный 
матеріалъ до „подкинутаго младенца“ включительно. И если ока- 
жется, что „младенець“ подкинуть къ подъћзду особы четвертаго 
или даже пятаго класса, то сіе „происшеств!е“ можетъ постигнуть ' 
и при нынЪшней свободЪ печати такая же участь, какая постигла 
анекдотичесый „вольный духъ“ въ поваренной книгв сороковыхъ 
ГОДОВЪ. 

Воть почему мои воспоминанія о ценэурной практикћ 1902— 
1905 годовъ, т.-е. кануна нашей конститущи, кажутся миф отолько 
же злобою тевущаго дня, сколько и воспоминаніями о прошломъ: 
между прожитымъ и переживаемымъ существуетъ не только живая 
еще связь, не только преемственность, но порою и совцадеще. 


І 


30 марта 1902 года, по постановленію четырехъ министровъ, 
газета „Приднёпровскій Край“ „за вредное направленіе“ была 
пріостановлева на восемь мёсяцевъ и издатель ея, М. С. Копы- 
ловъ, рёшилъ на время перерыва пріобръстии издавать разрёшенную, 
но не издававшуюся газету „Екатеринославскій Листокъ“. Изъ 
состава редакщи „Придиъпровскаго Края“ М. К. Лемке и М. А. 
Славинскій ућхали изъ Екатеринослава, и налаживать новую га- 
зету взялись пишущій эти строви и А. Б. Петрищевъ. Объ офи- 
ціальномъ пріобрътенін „Екатеринославскаго Листка“, при суще- 
ствовавшей тогда разрћшительной систем%, конечно, не могло быть 
и рЬчи. Для этого требовалось разрёшен!е главнаго управленія по 
дЬламъ печати; на полученіе же такого разрёшен1я понадобилось 
бы много хлопотъ, поћздокъ въ Петербургъ, несколько мВсяцевъ 
времени. Да и при всемъ томъ не было никакихъ основаній на- 
дћяться, чтобы издателю только-что пріостановленной за „вредное 
направлен!“ газеты было разрЪшено изданіе новой, что явно 
указывало бы на продолжен!е пріостановленной газеты подъ дру- 
гимъ названіемъ. Ноэтому было ръшено, что „Екатеринославскій 
Лиотокъ“ будетъ выходить за подписью его издательницы и ре- 
дактора. 

Для м$отной власти обстоятельотва выхода „Екатеринослав- 


СТРАНИЧКИ ИВЪ ЖИЗНИ ПЕЧАТИ, ҹә 


скаго Листка“, конечно, не составляли секрета. „Придаълровокій 
Край“ быль пріостановленъ по представленію екатеринославскаго 
губернатора, графа Келлера, впослЪдствіи убитаго въ Манджур!и, 
во время японской войны. Въ моменть нашихъ хлопотъ графъ 
Көллеръ находился въ отпуску и губерніей временно управлялъ 
вице - губернаторъ Князевъ. ОтдЪльнаго цензора въ то время въ 
Екатеринослав еще не существовало и потому пришлось хлопо- 
тать передъ Князевымъ о воёложеніин цөнвированія „Екатерино- 
олавскаго Листка“ на кого-либо изъ губернскихъ чиновниковъ. 
За эти хлопоты и взялся офищальный редакторъ „Листка“, при- 
сяжный повъренный Л. Ковалевокій. 

Собственно говоря, эти хлопоты © цензорв были жестокой 
яроней, но ке надъ нами только, а почти надъ всею провинціальной 
печатью, находившейся въ подобномъ же положени. Добыть сөбъ 
цензора оказалось однако не легко. Вице - губернаторъ Князевъ 
сначала ваявилъ, что онъ вообще не можетъ допустить въ губернін 
новой газеты. Пришлось указать ему, что „Екатеринославскій 
Листокъ“ газета нө новая, а старая, уже давно разрзшенная. 
Издательница его выпускала полагавшіеся по уставу 2—3 номера 
въ годъ и не теряла права на изданіе. Тогда Князевъ предложилъ 
подождать нъеколько недфль, пока пріћдетъ графъ Келлеръ, а онъ, 
могъ, —қалифъна часъ, и это дћло не его, а губернатора, который 
отсүтствуетъ. Но мы были настойчивы, и Л. Ковалевскій доказы- 
валъ Княвеву, что хотя графъ Келлеръ, дЪйствительно, отсутствуеть, 
но губернаторъ, какъ должностное лицо, отсутствовать не можеть, 
и въ данномъ случаћ губернаторомъ является не кто иной, какъ 
управляющій губерн1ей, его превосходительство господинъ Князевъ. 
Но итутъ Князевъ еще продолжалъ упорствовать, причемъ мотивы 
его упорства были такого рода: у его чиновниковъ и безъ цензуры 
много работы, цензирован!е газеты--очень тяжелая и отвЪтствен- 
ная передъ начальствомъ обязанность, всћ совЬтники губернскаго 
правленія отказываются отъ нөя, такъ какъ жалованья за это они 
не получаютъ, и т. д. Но и эти аргументы были отстранены: „Да, 
молъ, ваше превосходительство, все это върно, но по закону, разъ 
нћтъ отдъльнаго цензора, цензированіе періодическихъ изданій 
хөжитъ на губернской власти“. 

Какъ сейчасъ помню, была вербная суббота. У насъ уже давно 
вое было налажено и газету мы могли выпустить еще нћсколько 
дней назадъ. Задержка заключалась только въ нөназначеніи цен- 
зора. Вынужденное, нөлћпое ожиданіе сильно нервировало насъ и 
потому, когда Л. Еовалевскій сообщилъ, что уломать Князева, 
наконецъ, удалось и намъ назначенъ цензоромъ совфтникъ губери- 
скаго правленія Н. И. Парвицкій,—какъ будто гора свалилась съ 
плечь, Номеръ „Екатеринославскаго Листка“ долженъ быль выйти 
въ вербное воскресенье, и въ субботу редакціонная и тинограф- 
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ская работа была въ полномъ ходу. Часть набраннато матеріала 
была отправлена на цензуру Н. И. Парвицкому еще днемъ. 
Можно себ представить наше удивлен!е и возмущеніе, когда 
редакщонный сторожь вернулся отъ цензора съ нечитанными 
гранками и заявилъ, что Парвицкій „никакой бумаги“ отъ Князе- 
ва не получалъ и потому цензировать не будетъ. Создавалось 
безвыходное положен!е: номеръ набирается, потрачено немало 
труда и денөгъ, а выпустить его нельзя изъ-за какого-то нелЪпаго 
самодурства. Переговоры по телефону съ Парвицкимъ ни къ чему 
не привели. Л. Ковалевскаго дома не оказалось, а разыскивать 
его было поздно. Приходилось идти къ Князеву кому-либо изъ 
фактическихъ редакторовъ. Судьба эта выпала на мою долю. 

Были уже сумерки, въ домахъ. зажигались огни, на улицахъ 
шелъ народъ съ вербами, гудъли колокола. У меня являлось опа- 
сеніө, что если Князева не застанешь дома, тогда вся наша работа 
пропала. Князевъ жилъ недалеко отъ редакціи, и черезъ нћсколько 
минутъ я быль у него. Отперла мн» дверь какая-то старушка. 
Къ счастью, оказалось, что вице - губернаторъ дома. Старушка. 
проводила меня въ большую комнату съ огромнымъ столомъ по 
серединз. Стало уже совсЪмъ темно, и я едва различалъ предметы 
въ скудномъ свфт%, просачивавшемся въ окна. Ждать мнВ при- 
шлось недолго. Князевъ, видимо, торолился и былъ золъ, что я его 
задержалъ. Ни свћчи, ни лампы въ комнатћ такъ и не зажгли, и 
принялъ онъ меня въ темнотф. Вышелъ Князевъ изъ противопо- 
ложныхъ дверей и приблизился къ столу. Такъ мы и разговаривали 
съ нимъ черезъ столъ, едва различая одинъ другого во тьм%. 

— Что вамъ отъ меня надо?—сказалъ онъ рЪзко и грубо. 

Когда я объяснилъ ему, что М. И. Парвицкій отказался цен- 
зировать газету потому, что не получилъ офиціальнаго распоря- 
жен!я, вице-губернаторъ съ оттЬнкомъ, я бы сказалъ, искренняго 
презрћнія отвЪтилъ: 

— Удивительные вы люди, право! Завтра большой праздникъ, 
теперь вотъ всенощная идетъ, въ церквахъ Богу молятся, а вамъ 
все ни по чемъ, и вы пристаете ко мн съ такими пустяками. 

Посл указаній моихъ на то, что если газета завтра не вый- 
детъ, то издатель понесетъ убытки, Князевъ перемфниль тонъ и обћ- 
щалъ немедленно сдлать Парвицкому распоряженіе по телефону. 

Родовыя муки перваго номера „Екатеринославскаго Листка“ 
этимъ однако не кончились, —пришлось еще $хать къ Парвицкому 
и долго ожидать его съ цензурными гранками, пока онъ вернулся 
изъ церкви. Но при взгляд господъ „опекуновъ“ на газету, какъ 
на „пустяки“, а на цензированіе ея, какъ на безплатную и при- 
томъ крайне непріятную обузу, которая дЪлается, какъ своего рода 
одолжен!е „үдивительнымъ людямъ“, само собою разум%ется, уже 
не приходилось считаться съ ожиданіями, хожденіями, потерей 
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времени и трепаніемъ собственныхъ нервовъ. Твердо стояла одна 
Ц$ль-— добиться во что бы то ни стало, чтобы газета вышла. 

Съ „Екатеринославскимъ Листкомъ“ пришлось еще выдержать 
совершенно особенную борьбу съ цензурой. Газета эта, согласно 
разръшенію, должна была быть маленькой, именно „листкомъ“, съ 
четырехрублевой подписной платой. По программъ она могла 
имЪть только „заграничную хронику“, „внутреннія извћстія“, 
„мЪотную жизнь“. Статей газета была лишена, такъ какъ, 
по старому цензурному уставу, органы пөріодической печати съ 
подписной платой мене семи рублей вообще не могли „занимать- 
ся политикой“. Между тъмъ „Екатеринославскій Листокъ“ вышелъ 
въ большомъ форматВ и сразу напомнилъ собой пріостановленный 
„Приднъпровскій Край“. Рубрики были соблюдены по разрзшенной 
программъ, но въ отдълћЬ „заграничная хроника“ помфщались, 
напримъръ статьи по иностранной политик, а въ отдЬлВ „внутрен- 
нія извЪстія“ печатались статьи по внутренней политикћ. | 

Цензоръ сначала объ этомъ даже нө догадался, но потомъ, 
когда распространеніе „Листка“, въ которомъ читатель увидћлъ 
продолжателя и замЪстителя пріостановленнаго „Приднзпровскаго 
Края“, обезпокоило другую газету, разсчитывавшую получить чи- 
тателей послЬдняго, нашъ цензоръ поставилъ намъ на видъ 
уклонен!е отъ программы. Особыхъ непріятностей отъ этого не 
вышло, но пришлось все-таки сильно сжаться и быть постоянно 
насторож%. 

Впрочемъ, „Екатеринославскій Листокъ“ вамънялъ „Придиђћ- 
провскій Край“ всего два мћсяца. Этимъ временемъ М. С. Копыловъ 
выхлопотадъ въ Петербург разрЪшеніе на возобновленіе „Придић- 
провскаго Края“ до срока, при условіи приглашенія редакторомъ 
рекомендованнаго главнымъ управленіемъ по дфламъ печати 
сотрудника „Московскихъ ВЪдомостей“ и „Свъта“ Ф. А, Духовецкаго 
ПослВ этого и я, и А. Б. Петрищевъ покинули изданіе М. С. 
Копылова. 

Л%томъ 1902 года настойчивыя представленія екатеринославкаго 
губернатора были, наконець, удовлетворены, и въ Еватеринославъ 
былъ назначенъ отдЪльнымъ цөнзоромъ д. с. с. С. А. Ханъ-Мегра- 


бовъ. 
0. п, 


Бозобновленный досрочно „Придићпровскій Край“ редакщи 
Ф. А. Духовецкаго занялъ новую для Екатеринослава позицію и 
притомъ совершенно безнадежную въ смысл успЬха у читателя. 
Газета задалась цлью загладить „радикальные грЬхи“ прежней 
редакціи и вытравить изъ памяти начальства всякое воспоминан!е 
о быломъ „вредномъ направлен!и“. Газета приняла бульварный 
тонъ, зам$тно пробивалась въ ней антисемитская струя. Обществен- 
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но-политическіе идеалы русской интеллигенщи новый редакторъ 
назваль „шорами“, мшающими здраво смотрЪть на вещи. Конечно, 
м%етное прогрессивное общество отшатнулось отъ „ПриднЪпро- 
вскаго Края“. 

Существовавшая въ Екатеринослав вторая газета „ВЬстникъ 
Юга“, подъ редакщей и въ издательствв покойнаго Захаренка, 
была также бульварнаго пошиба и, конечно, не могла удовлетво- 
рить потребности такого крупнаго центра, какъ Екатеринослав», 
въ хорошемъ прогрессивномъ органћ печати. 

Тогда среди м%етной интеллигенщи возникла мысль издавать 
новую газету, которая могла бы занять опустВвшую позицію преж- 
няго „ПриднЪировскаго Края“. Въ августь 1902 года мъстные 
присяжные повфренные А. О. Цеткинъ (нынъ покойный) и М. А, 
Синайскій пр1обрёли у Захаренка „Вћстникъ Юга“, и съ этого 
времени газета начала выходить подъ редакщей А. О. Цеткина, 
въ первый составъ которой вошли: бывшій редакторъ керченскаго 
„Южнаго Курьера“ Б. І. Харитонъ, Л. М. Суришъ (Лео), г. Ново- 
полинъ и пишущій эти строки. Приняли живое участіе въ газет8 
также многіе петербургскіе литераторы. 

Екатеринославской губернской власти, добившейся метаморфозы 
„Приднфпровскаго Края“, избавиться отъ прогрессивной газеты 
такимъ образомъ не удалось. Только теперь „безпокойство“ надо 
было выносить, главнымъ образомъ, отдЪльному цензору. 

Онъ пріћхалъ въ Екатеринославъ съ опредъленными инструк- 
ціями, такъ какъ южная печать вызывала особую „заботливость“ 
фонъ-Плеве. Екатеринославъ съ его райономъ быль крупнымъ 
промышленнымъ центромъ, съ заводами, рудниками, шахтами и 
множествомъ рабочихъ. Въ воздухћ уже вћяло тЬмъ живымъ ды- 
ханіемъ, которое пронеслось въ слћдующемъ 1903 году по всему 
югу Росси и отдалось громкимъ эхомъ въ центрђ и на сЪвер®. 
Чувствовалось грядущее наступленіе чего-то огромнаго и важнаго, 
и гнеть переживаемаго переносить было легче. 

Нашъ отдфльный цензоръ принадлежалъ къ числу тћхъ ино- 
родцевъ (онъ былъ армянинъ), которые заботятся о русскомъ на- 
щонализмВ и „устояхъ“ больше, чъмъ сами русскіе, согласно по- 
говоркћ о роялистахъ и королћ. Къ тому же мн рёдко приходилось 
видЪтьчеловЪка,такъ сильно боявшагося за свою служебную карьеру. 
Но, въ общемъ, въ начал его дћятельности съ нимъ можно было, 
какъ говорится, ладить. Во всякомъ случа%, онъ не держался такъ 
недоступно и надменно, какъ „сошки“ У и 1Ү класса изъ губерн- 
скаго Олимпа. Онъ, наприм%ръ, сдфлахъ визитъ въ редакцію, раз- 
сыпался любезностями передь А. О. Цеткинымъ, хвалилъ сотруд- 
никовъ, заявлялъ себя „другомъ печати“ и „защитникомъ нөнимъ 
передь Петербургомъ“. 

Это было съ его стороны отчасти желан1емъ задобрить наеъ, 
чтобы мы его „не подвели“, потому что „онъ иногда можеть 
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что-либо и пропустить“, а отчасти наивной попыткой „приручить“ 
Насъ, такъ. сказать, окруживъ атмосферой „довЪрія“ и „сөрцөч- 
наго попеченія“. Цензоръ надъялся отвадить газету „отъ политики“, 
замкнуть ее въ кругъ исключительно мћстныхъ вопросовъ и ин- 
тересовъ. Иногда эти попытки ү нөго выходили прямо забавны. 

— Охота вамъ заныматься политыкой? Занымайтесь, пожалуста, 
мЪстными вопросами! Политыкой пусть занымаются въ Цетэрбург$. 

Онъ говорилъ съ сильнымъ армянскимъ акцентом. 

— Но какъ же, Соломонъ Аветовичъ, не заниматься политикой, 
когда политика бьетъ на каждомъ шагу фонтаномъ? Не будемъ 
мы заниматься политикой, насъ никто читать не станетъ. Да и 
въ заголовкћ у насъ написано: „газета политическая, обществен- · 
ная, литературная“. 

Какъ-то разъ цензоръ объяснялся съ Лео по поводу одного изъ 
его. фельетоновъ въ такомъ духћ: 

— Господынъ Лео, вы такъ мило и талантливо пишете вап 
юморыстыческіе фельетоны! Васъ. такъ праятно читать, когда ля- 
жешь посл обфда. на диванъ съ газетой въ рукахь! Зачемъ же вы 
губитэ вашъ юморыстыческій талантъ? Зачамъ вы стали писать 
политыческіе фельетоны? Вы желаете высмћивать правительство? 
Но это вамъ все равно нэ удастся. Я этого нэ. допущу. Только 
трудъ вашъ пропадеть даромъ... Господынъ Лео, послущайтэ 
меня, бросьте вы политыку, варнытесь къ ващимъ прэлествымъ 
юморыстыческымъ фельетонамъ! 

Начинавшая сильно надоћдать атмосфера „довћрія“ и „сер- 
дечнаго попеченія“ ‘скоро однако развЪялась по случайному и соғ 
вершенно неожиданному поводу. 

Одинъ изъ нашихъ сотрудниковъ Н. написаль брошюру о Н, 
К. Михайловскомъ, въ которой полемизировалъ. съ, марқсистами, 
Не смотря на долгія хлопоты, Н. не удалось благополучно провести 
свою работу черезъ цензуру. Кіевская цензура ее зачеркнуда, ц- 
ликомъ, харьковская цензура разрьшила рукопись, но съ такими 
искаженіями и пропусками, что Н. издавать ее въ такомъ видъ 
не рёшился. И воть нелегкая надоумила хитроумнаго автора по- 
пытать счастья ү нашего цензора. Эффектъ получился совершенно. 
необычайный. Цензоръ не только не разрЪшидъ, но пришедъ въ 
ярость оть ея содержанія. Гнфвъ его былъ такъ великъ, что онъ 
позвониль по телефону А. О. Цеткину, чтобы „предостеречь“ его 
отъ такого „революціонера“, какъ Н., рукопись котораго пропитана, 
Де НАСЕВОЗЬ „Ерамолой“Цензоръ грозиль представить рукопись 
въ главное управленіе по дВламъ печати, какъ иллюстрацию обра- 
за мыслей мъстныхъ журналистовъ и тягостности своего положеція. 
Но потомъ пылъ его остылъ. Онъ вернулъ рукопись автору, ко- 
нечно, зачеркнутую, но своей угрозы въ исполнеше нө привелъ. 


Надо и то сказать, что рукопись ничего „страшнаго“ въ 0ебћ не 
6* 
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заключала и никакія посл$детв!я автору грозить не могли. Спустя 
н$которое время, брошюра эта была напечатана и пресл8дован1ю не 
подверглась. Надо полагать, что вспышка цензора, помимо его 
восточной экспансивности, была, можетъ быть, вызвана желан1емъ 
„напугать“ издателя, дабы онъ умърилъ „радикализмъ“ своихъ с0- 
трудниковъ. 

Какъ бы то ни было, но съ тћхъ поръ отношенія отдзльнаго 
цензора къ намъ измнились. Эпоха „довЪрія“ кончилась. Онъ 
пересталъ заходить въ редакцію и звонить по телефону, сталъ сухо 
формаленъ, а ч8мъ дальше, тъмъ становился придирчивће. Вре- 
менами черкалъ направо и налћво, сбивая насъ съ толку. Вся изощ- 
ренность подцензурнаго газетчика порой становилась ни къ чему. 
Возможно, что онъ просто перемЪнилъ мөтодъ борьбы съ нами и 
хотЬлъ терроризировать насъ свирЬпостью, какъ раньше пытался 
воздАйствовать „сердечнымъ попеченіемъ“. Возможно и другое 
Губернаторъ, конечно, былъ недоволенъ направленіемъ газеты и‘ 
инспирировалъ отдЪльнаго цензора о „видахъ и намћреніяхъ пра- 
вительства“. Само собою разум%ется, этого было вполнћ достаточно 
для усугубленія усердія нашего цөнзора. 

Мн8 живо, во всЬхъ дөталяхъ, вспоминается кульминаціонный 
пунктъ нашей цензурной страды. Случайно я зашелъ ночью въ 
типографію и засталъ метранпажа и корректоровъ въ состоянін 
паники. А. О. Цеткинъ далъ метранпажу размћтку номера и куда- 
то уБхалъ, общая вернуться въ типографію попозже, къ тому 
времени, когда матеріалъ возвратится изъ цензуры. Почему-то 
А. О. Цеткннъ задержался, сотрудниковъ никого не было, а воз- 
вращенныя изъ цензуры гранки представляли нъчто невообразимое, 
Были вычеркнуты цфликомъ већ статьи, масса информаци, и 
метранпажъ буквально не зналъ, что дфлать, такъ какъ, включая 
весь старый запасъ, нечьмъ было сверстать номеръ. Медлить 
было невозможно, такъ какъ даже въ случа$ благопріятнаго исхода 
номеръ опаздывалъ и въ провинцію, и для городскихъ подписчи- 
КОВъ. 

Было уже около часу ночи. Я сћлъ на извочика и, не вз: 
на испорченныя отношенія, рёшилъ ъхать къ цензору и попытатьс: 
спасти хотя часть матеріала, необходимую для выпуска вомера. 
Въ дом%, гд жилъ С. А. Ханъ-Меграбовъ, швейцара не было, и 
я, зажигая спички и спотыкаясь на лЪстницћ, добрался до площадки 
квартиры цензора и сталъ звонить. Разъ-другой. Ни звука въ 
отвЪтъ. Какъ на зло, у меня вышли већ спички, и, обжигая пальцы, 
я бросилъ послъднюю догор$вшую спичку и остался въ темнотё. 
Посл долгаго третьяго звонка послышалось шлепанье туфель и 
сердитый голось за дверями: 

— Кто тамъ? 

— Простите, Соломонъ Аветовичъ, но я вынужденъ васъ без 
покоить такъ поздно,—мы только что получили отъ васъ цензуру 
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и никакъ не можемъ составить номеръ!—кричу я черезъ запертую 
дверь, 

— А минә какое дэло? —отвъчаетъ онъ сердито, и не думая 
открывать дверей.—Прошу по ночамъ мэня нэ безпокоить! 

— Ещеразъ извиняюсь, Соломонъ Аветовичъ. Повзрьте, еслибы 
не крайняя нужда, я бы васъ не безпокоилъ. Пожалуйста, откройте 
дверь. Я въ темнот и такъ очень неудобно разговаривать. 

Минутная пауза, и затЬмъ послышалось щелкан!е ключа. Онъ 
стоялъ передо мной въ прихожей, загораживая путь, въ халат%, 
туфляхъ, ночной сорочк%, держа въ рукахъ свЪчу. 

— Ни дномъ, ни ночью нэтъ мнэ покою черезъ васъ: то губер- 
наторъ жалуется, то изъ Петэрбурга мнэ выговоры шлютъ, и вотъ 
теперь съ постели подняли! Ну, что вы отъ мэна хотыте? —я 
нычего нэ могу разрьшыть изъ того, что зачеренулъ. 

— Позвольте, Соломонъ Аветовичъ, объяснить вамъ. У насъ 
нөчЪмъ заполнить номеръ. Остается одно: выйти съ пробълами, 
но вЬдь это сочтутъ за демонстрацію и закроютъ насъ, какъ за- 
крыли въ свое время „Приднћпровскій Край“. Мы вынуждепы 
будемъ оправдываться и представить зачеркнутыя вами гранки. 
На нашъ взглядъ, въ нихъ ничего нћтъ запрещеннаго циркуляра- 
ми и нарушающаго цензурный уставъ. 

Ценворъ вспыхнулъ, какъ спичка: 

— Вы говорытә, нычего запрещеннаго нэтъ? Вы можетэ такъ 
говорить? Извольте, я вамъ покажу сейчасъ: есть или нэтъ... 

И оиъ, шлепая туфлями, повелъ меня за собой въ кабинетъ. 

— ГдЬ гранки? У васъ? Давайте ихъ суда! 

Онъ почти вырвалъ у меня гранки и, тыкая пальцемъ въ 
статью одного столичнаго литератора о дворянскомъ зөмлөвладћ- 
нін, закричалъ: 

— Вы мно говорытә: нычего запрещеннаго нэтъ, а это? Дворян- 
ство считается у насъ опорой престола и отечества, а у васъ 
какой-то писака пишетъ, что земля усколзаетъ изъ - подъ ногъ 
дворянства, что дворянское землөвладћніе исчезаетъ. И вы хоты- 
те, чтобы я вамъ пропустилъ это! Вы хотытэ, чтобы я позволилъ 
вамъ ругать русское правительство! Вы понымаете или нэтъ, что 
я служу русскому правительству, я всЪмъ обязанъ русскому пра- 
вительству! Я—дЪйствитэлный статскій совэтникъ, у мэна пятеро 
дЪтей учится на казенный счетъ, а вы хотыте, чтобы я позволилъ 
вамъ ругать русское правительство! 

— Вы напрасно волнуетесь, Соломонъ Аветовичъ, никто здЪсь 
не ругаеть правительство. Статья написана академическимъ 
тономъ, основана на статистическихъ данныхъ о дфятельности 
дворянскаго банка, цифры офиціальныя. 

— Вы можете говорыть хотъ до утра, будэтъ вое равно! Этой 
статьи я вамъ разрёшить нэ могу... Воть она у мәна гд}... 
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Онъ отодвинулъ одинъ изъ ящиковъ письменнаго стола # 
показалъ цЪлое кладбище зачеркнутыхъ оттисковъ. 

— Воть туть я собираю ваши статьи. Вы думаете, я буду 
терпъть до безконечности? Я всэ ихъ пошлю въ главное управлен!е 
по дэламъ печати, чтобы показать ваше направленіе, чтобы пока- 
вать, какъ мнъ легко тутъ съ вами работать! Этой статьи никоимъ 
образомъ нэ разрёшу. Нэ проситэ! Ныкакыхъ разговоровъ! Дальше! 
что вы хотыте? 

Чтобы спасти остальное, я рфшилъ уступить ему эту статью 
и больше не торговаться о ней, а перейти къ другимъ. 

— Я не понимаю, почему вы, Соломонъ Аветовичъ, вачеренули 
мою статью о городскихъ дЪлахъ? 

— Но понымаэтэ? Извинитэ мэна,—вы отлично понымаете: 
.одинъ тамъ пишетъ о дворянскомъ землевладніи, а вы тутъ пи- 
шетэ о крөстьянскихъ надэлахъ, — дворянскія земли, молъ, надо 
отдать крестьянамъ. 

— Позвольте, позвольте, Соломонъ Аветовичъ, ничего подоб- 
наго! Я пишу о городскихъ выгонныхь земляхъ, отданныхъ Въ 
аренду крестьянамъ подъ застройку. 

Цензоръ уставился на меня, точно вопрошая: обманываю я его 
или онъ самъ что-то спуталъ? 

— Вы, Соломонъ Аветовичъ, пересмотрите статью и сами 
убздитесь, что вы ошиблись. 

Онъ смутился и забЪгаль по стать глазами. Я видЪлъ, что 
побфда обезпечена. Тутъ онъ попался и зачеркнулъ статью сгоряча. 

— Ну, хорошо, допустымъ! Это я вамъ разрћшу. Что өще?— 
сцросилъ онъ уже вначительно мягче. —Вы, конечно, будете наста- 
ивать, чтобы я вамъ разръшиль фельетонъ, но посудите сами, 
кому это интересно? Зачмъ Александрь Осиповичъ печатаетъ 
такія вещи?... Вздь тутъ никакого вкуса, нычего назыдателнаго. 
Одно зубоскальство и намъреніе подковырнуть правительство. 

— Позвольте вамъ возразить, Соломонъ Аветовичъ. Литерату- 
ренъ фельетонъ или нЪть, интересенъ онъ или не интересенъ,—это 
дЪло субъективное: о вкусахъ, какъ говорятъ, не опорять. Съ точки 
же зрЬнія цензурной... 

— Я понимаю: вы хотыте сказать, что я цензоръ, а не редак- 
торт... 

ДальнЪйшая наша бесфда шла уже совершенно спокойно и миф 
удалось отстоять еще часть матеріала, достаточную для заполненія 
номера. 

При равставаніи онъ нъсколько разъ извинялся, что долго 
вадержалъ меня на лЪстницф, и все убЪждалъ, что еслибы о со- 
мнительныхъ вопросахъ редакція сговаривалась съ нимъ по теле: 
фону („онъ весь къ нашимъ услугамъ“), то не было бы такихъ 
печальныхъ случаевъ, какь сегодня, и все совфтовалъ быть „осто- 
рожнће“. 
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— Я очень, очень жалю, есхи номеръ оповдаеты—повторялъ 
онъ, провожая меня со свЪчей въ рукахъ. 

Этимъ эпизодомъ и кончаются мои воспоминанія о екатерино- 
славской цензурћ. Дальнъйшія „препоны“ были только варіаціями 
того, что уже изложено. Въ февралћ 1903 года я покинулъ „Вђст- 
никъ Юга“, и новое цензурное иго, еще болће тяжелое и длитель- 
ное мнћ пришлось пережить на Кавказ%. 


Ш. 


Въ начал осени 1903 года бакинское издательсхое товарище- 
ство пригласило меня завћдывать рөдакціей газеты „Бакинскія 
Извстія“. Въ то время въ Баку еще не было отдъльнаго цензора 
и мастныя газеты цензировалъ покойный вице-губернаторъ Лилфевъ. 
Вице-губернаторская цензура носила характеръ, совершенно про- 
извольный и явно безтолковый. Ни о какихъ нормахъ не могло 
быть и рёчи. Особенно тяжело было газет при отлучкахъ вице- 
губернатора, когда цензировалъ газету совътникъ губернекаго пра- 
влөнія, графъ Ледоховскій. Въ такихъ случаяхъ приходилось при- 
способляться къ новому калифу на часъ. Не только статьи цензур- 
наго устава, но и запретительные циркуляры онъ толковалъ, акъ 
Богъ на душу положитъ: сегодня такъ, завтра иначе. 

Графъ Ледоховсый назначалъ время присылки къ нему мате- 
ріала, когда ему вздумается, —наприм$ръ, въ шесть часовъ вечера. 
Это было явно невыполнимо, но онъ настаивалъ на своемъ, и 
если посыльный изъ типографіи опаздывалъ на десять минутъ, то 
уже не заставалъ цензора дома и гонялся за нимъ по всему городу. 
При этомъ выходило такъ: если графъ Лөдоховскій сидитъ въ го- 
стяхъ, то „безпокоить его не приказано“, если же онъ играетъ въ 
карты въ клубЪ, то цензурные оттиски ожидали, пока онъ кон- 
читъ пульку. 

При ЛилВевЪ можно было имфть хоть какую-либо оріентировку: 
напримъръ, Петербургъ его безпокоилъ меньше Тифлиса, поэтому 
статьи по общей политик, обще-русскія свъдфнія онъ пропускалъ 
легче, но за то о кавказскихъ дълахъ и о мЪстной, особенно 
рабочей, жизни трудно было писать сколько-нибудь удобопонятно. 
Но чфмъ дальше, тфмъ становилось все хуже и хуже. 

Русско-японская война и начавшееся рабочее движен!е еще болће 
усилили цензурныя строгости. Для военныхъ извћстій была вве- 
денаособая военнаяцензура, въ лиц начальника бакинскаго порта, 
контръ-адмирала Баля. Никакого перечня дозволеннаго и недозво- 
леннаго матеріала не было объявлено для руководства. Цензура 
всего газетнаго матер!ала была двойная— военная и гражданская, при- 
чемъ происходило не мало траги-курьезовъ. ТВ извфетя, кото- 
рыя дозволялъ печатать военный цензоръ, нерфдко зачеркивались 
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гражданскимъ цензоромъ. Такъ мы и существовали подъ пере- 
крестнымъ огнемъ. 

Иногда цензоры не ограничивались простымъ зачеркиваніемъ 
вамЪтокъ, а сопровождали зачеркиван!е припиской собственныхъ 
сентенцій. Такъ, напримЪръ, въ цензурномъ листћ къ номеру 57 
„Бакинскихъ ИзвЪстій“ отъ 7 марта 1904 года была набрана 
перепечатка изъ одной столичной газеты съ отзывомъ иностран- 
наго обозрћвателя. Въ вамЪткЪ говорилось между прочимъ слћ- 
дующее: „но одного физическаго мужества недостаточно: необхо- 
димо, чтобы имъ (солдатомъ) руководили первоклассныя страте- 
гическія способности. Русскіе генералы далеко не блөєтЬји такъ 
врко, какъ солдаты, находившіеся подъ ихъ командой“, 

Әта перепечатка была зачеркнута и на поляхъ цензурнаго 
листа цензоръ сдБлалъ слдующую надпись: „не надо поселять 
нөдовЪрія къ своимъ начальникамъ, особенно во время войны“. 

Цензурныя строгости скоро приняли характеръ полнаго запрета: 
вычеркивались безобидныя политическія статьи, экономическія и 
общественныя зам%тки, мъстныя извЪстія и, особенно, хроника 
рабочей жизни. Исключительно трудно было столичнымъ авторамъ. 
На приглашеніе присылать статьи одинъ искушенный опытомъ 
литераторъ писалъ меъ: „одно горе—очень я вашего цензора 
боюсь. Не знаю, какъ для него писать. Что онъ вообще дуракъ— 
это мн извЪстно, но съ какой стороны онъ безнадежн$е глупъ?“ 

Әта черта нашего цензора была констатирована правильно, 
но тутъ было дБло не въ одной глупости и страх его передъ 
начальствомъ. Намъ приходилось еще считаться съ его настрое- 
н1емъ. Онъ быль кругомъ въ долгахъ, и многое зависъло отъ 
того, удалось-ли ему отсрочить платежь по векселю или достать 
денегъ подъ новый вексель. Нашъ метранпажъ и старые набор- 
щики по цензурнымъ листамъ опредфляли, проигрался ли цен- 
зоръ въ карты и досталъ ли денегь. ДЪйствительно, иной разъ 
р»шительно нельзя было объяснить логически того, что онъ дћ- 
лалъ. 

Въ серединф 1904 года намъ, наконецъ, назначйхи отдёльнаго 
цензора и цензурный режимъ сталъ нЪсколько легче. Это объясня- 
лось тЪмъ, что отдфльный цензоръ все-таки былъ болће незави- 
симымъ и толковымъ человћкомъ. Но сносныя отношенія съ 
новымъ дензоромъ у насъ скоро испортились по не совсмъ 
обычному поводу. Онъ имёлъ страсть, родъ недуга —писать стихи и 
сталъ вабрасывать редакцію своими вдохновеніями. Онъ былъ 
совершенно лишенъ какого бы то ни было поэтическаго дара, не 
было у него ни такта, ни чувства мъры. Въ своихъ стихахъ 
цензоръ изливалъ патріотическіе восторги, вдохновлялся прописной 
моралью, воспъвалъ разные юбилеи. Что было дђлать? Какь 
отвадить его? Пробовалъ я держать его стихи по недфлямъ „безъ 
движенія“, но это не помогало: цензоръ-поэтъ напоминалъ о нихъ 
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по телефону. Тогда изъ десятка стихотворен! я выбралъ одно- 
два наиболфе бөзразличныхъ и напечаталъ, остальныя вернулъ 
ему. Думалось, что этимъ его авторское самолюбіе будетъ удов- 
летворено, и въ то же время онъ пойметъ, что печатать его’ 
дребедень редакщя не желаетъ. Но какъ разъ послЪдняго онъ не 
понялъ и продолжалъ посылать плоды своихъ досуговъ. Пришлось 
безъ церөмоніи вернуть ихъ. Это однако не прошло даромъ— 
цензоръ-поэтъ обидфлся и не одну каплю своего „меда“ влилъ 
въ чашу нашихъ горькихъ переживаний. 

Посл» армяно-татарской рёзни 6 — 9 февраля 1905 года поло- 
жен!е „Бакинскихъ ИзвЬстій“ стало чрезвычайно труднымъ. 
Замолчать ужасы совершившагося и роль администраціи въ этомъ 
дл было невозможно. Въ первый день выхода газеты, посл не- 
вольнаго перерыва, редакція ръшила дать описаніе всего происхо- 
дившаго. Цензура вычеркнула многое изъ того, что было послано, 
въ томъ числ факты бездЪъйствія и попустительства администраціи, 
резолющи общественныхъ организацій, отмћчавшія обстоятельства 
рёзни и требовавшія сенаторской ревизіи. На совЪщаніи редакціи 
и издательства было рЪшено напечатать вычеркнутыя цензурой 
резолющи и тёмъ выполнить свой гражданскій долгъ, не считаясь 
съ послЪдствіями. Сама бакинская администраця не ожидала 
посл$довавшаго взрыва общественнаго негодованія и была бук- 
вально подавлена посыпавшимися на нее обвиненіями со стороны 
общества и запросами изъ Тифлиса и Петербурга. Губернаторъ, 
князь Накашидзе, совершенно растерялся. Этимъ и надо объяснить, 
ЧТО „преступлен1е“ „Бакинскихъ Извћстій“ не вызвало немедлен- 
наго воздЪйствія. 

Вслдъ затЬмъ въ Баку было введено военное положеніе и 
временнымъ генералъ-губернаторомъ быль назначенъ, нынћ 
үмершій, генералъ-адъютантъь князь Амилохори. Продолжать 
разоблачительную работу было, конечно, невозможно. Я перенесъ 
ве на столбцы „Сына Отечества“. „Бакинскія Извъстія“ были 
ввяты подъ строжайшій надзоръ. Не довольствуясь общей и 
военной цензурой, князь Амилохори приказалъ отдёльному цен- 
зору представлять весь газетный матеріалъ на верховную цензуру. 
Послёдняя была еще опустошительнће, чёмъ первыя дв%. Князь 
Амилохори часто вычеркивалъ и то, что разрёшали два другихъ 
цензора. 

Такимъ образомъ, у насъ установилась тройная цензура, 
Казалось бы, чего еще крћпче, но нётЪ, и послћ этого „вредное 
направлен!е“ „Бакинскихь Извћстій“ не давало покоя ни князю 
Амилохори, ни бакинскому губернатору, вскор$ затЪмъ убитому, 
князю Накашидзе. Редакцію не разъ предупреждалъ отдЪльный 
цензоръ о грозящей опасности, о закрытін газеты и о высылкЕ 
членовъ редакцін, если мы „не исправимся“. Вызывали для объ- 
ясненій къ генералъ-губернатору и нашего офиціальнаго редак- 
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тора-издателя Н. А. Гринева. цослё перваго же объясненія онъ 
просилъ фактическихъ издателей газеты подыскать другого офи- 
цальнаго редактора, такъ какъ объясняться съ княземъ Амило- 
хори онъ больше не пойдетъ. 

Одинъ разъ и я имълъ вынужденное удовольств!е лицезрёть 
нашего сатрапа. Про самодурство и неожиданныя выходки князя 
Амилохори по всему Кавказу ходила масса разсказовъ. На него 
была возложена миссія примирить армянъ и татаръ. Выбрали 
именно его, кақъ стараго генерала, грузина, чөловћка нейтральной 
и въ то же время м%стной національности, якобы популярнаго и 
безпристрастнаго. „Содъйствія“ своей примирительной миссіи онъ 
требовалъ и отъ печати, главнымъ образомъ отъ „Бакинскихъ 
Извстій“. Но это содЪйств!е онъ понималь весьма упрощенно: 
онъ требовалъ, чтобы мы совершенно не занимались вопросомъ о 
роли администращи, о подготовке рћзни, не печатали отдъльныхъ 
фактовъ разбоя, грабежей и убійствъ, прекратили выясненіе жертвъ 
погрома и личностей отдЪльныхъ убійцъ, а печатали бы только 
елейныя воззванія 0 „мир“ и „братствЪ“. Но тутъ-то наши 
взгляды на задачи печати въ данный моменть и разошлись съ 
политикой князя Амилохори. Поскольку было возможно, мы на 
стодбцахъ газеты отстаивали свою позицію независимаго органа 
печати, а князь Амилохори усматриваль въ этомъ крамолу и 
непослушаніе. 

Какъ-то утромъ отдЪльный цензоръ позвонилъ ми% по телефону 
о томъ, что князь Амилохори вызываетъ немедленно Н. А. Гринева. 
Между тЬмъ Гриневъ ућхалъ на нефтяные промыслы въ Балаханы 
и не оставилъ даже адреса. Испробовавъ безрезультатно вс 
способы разыскать его, я ръшилъ самъ поћхать къ генералъ-губер- 
натору. Князъ Амилохори меня принялъ, но между нами произошелъ 
слђдующій выразительный д!алогъ: 

— Вы, ваше сіятельство, изволили вызывать офищальнаго 
редактора Н. А. Гринева, но, къ сожалћнію, онъ ућхалъ въ Ба- 
лаханы и я нө могъ извЪстить его объ этомъ. Можетъ быть, я, 
какъ завђдующій редакціей, могу быть вамъ полезенъ? 

Амилохори пристально посмотрёлъ на меня, покачалъ головой 
и отвЬтилъ съ сильнымъ акцентомъ: 

— Ныкакого завфдующаго редакціей я нэ знаю и нэ признаю, 
Мнэ нуженъ редакторъ, господынъ Грыновъ. Я съ нымъ желаю 
разговаривать, а нэ съ вами. Гдэ хотите разыщите его! 

Н. А. Гринева удалось разыскать только къ вечеру. Онъ 
сначала не хотЬлъ идти, заявляя, что онъ уже отказался отъ 
редакторства, но потомъ, когда мы ему указали, что, пока на 
газет стоить его подпись, онъ не можеть уклониться отъ объ- 
яснөній съ генералъ-губернаторомъ, Н. А. Гриневъ облачился въ 
свой инженерскій сюртукъ со значкомъ и поёхалъ къ генералъ- 
губернатору. 
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'Влъсь произошла единственная въ своемъ роде спена. Князь 
Амилотори учиниль Н. А. Гриневу форменный рвёносъ, грөзилъ 
закрыть газету за вредное направлен!е, самото ето арестовать, а 
сотрудниковъ выслать. Перепутанный Н. А. Гриневъ, чтобы 
оправдаться въ глазахъ князя Амилохори, я сдВлалъ 'то самоуни- 
чижительное заявленіе, которое офитально занесено въ поста- 
новленіә тенераль-губернатора отъ 11 мая 1905 года, а именно, 
что онъ „хотя н числится рөдекторомъ-издателемъ газеты „Ба- 
кинскія ИзвЁстія“, но рашающаго толоса въ редакцій не имфеть 
т вліять на ея направленю не можеть“. 

Несомннно, это заявнене Гринева и дало князю Амилохори 
мтоводъ уже „дружески“ совфтовать Гриневу отказаться немед- 
ленно отъ офишельнато представительства тазеты въ слёдую- 
зцихъ классическикъ выраженіяхъ: 

— Вы, Николай Александровичь, руескій ‘православный чело- 
збкъ, надворный соБЪтникь, инженеръ... Зачфмъ вы втутались въ 
эту грязную зжсторію? Армяне и татары дерутся между собою, а 
зам важое дфло до этого? Зачемъ вы свявываетесь съ этой редак- 
тбәй, съ этими армяно-жидовскими революцюнерами? 

Для характеристики князя Амилохори весьма любонытенъ 
«аБдующій курьезный эпизод. 

Жакъ тәвёстно, вонорё посл событїй 6—9 февраля, въ Баку 
быта назначена ознаторовая ррвивіа, во глав съ ревивующимъ 
свнаторомъ, Н. М. Кузьминокимъ. По поводу этой ревивіи нашъ 
чютрудвакъ Х. П. Овркисевъ напиоалъ фельетонъ, начвнавшійся 
сховах ‘изъ „Ревизора“: „Къ намъ флетъ ‹ревизоръ“. Кто бы могъ 
подумать, что эта ‘новинная фрава вывоветъ вврывъ гифва князя 
Амтлохери? Этот эниводъ мною затисанъ со словъ ‹свмого отдЪль- 
чето цензора, равсказывавшаго миф, въ присутетвін сөтрудниковъ 
всю ‘сцену съ фельетономъ. 

Нужно сказать, что происшеди?я событія потрясли и нашего 
цензора. Видимо, и онъ не мотъ до нфкоторой степени не сочув- 
ствовать нашимъ стремленіямъ объективно освЪтить происшедшее. 
Въ видахъ бевприотрастія слфдуетъ, вообще, вамфтить, что съ 
введеніемъ тенерахъ-Тубернаторокой цензуры роль отдёльнаго цен- 
твора ‘стала крайне зевавидна, особенно при верховенствъ такого 
‘малообразованнаго и сумбурнаго челов ка, какимъ быль покойный 
князь. Онъ въ трубой форм дълалъ отдъльному цензору замћъча- 
нія по ‘поводу препущенныхъ имъ ‘замётокъ, давалъ нелёпыя ин- 
струкщи и т. д. Ссылка на цензурный уставъ, которымъ оправды- 
валея цензоръ, конечно, мало помотала: князь Амилохори противо- 
поставлять цензурному уставу военное положеніе и свою дискре- 
ціонную власть. 

Князь Амилохори производиль свою цензурную расправу въ 
присутствін отдёльнаго цензора, который тутъ жедавалъобъясненія. 
“Фельетонъ 0 ревизорь привелъ книзя Амилохори въ неистовство. 
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— „Къ намъ Фдотъ ревизоръ“... Это что такое? Какой ревизоръ? 
Какъ вы это можете пропустить?. Какой вы послћ этого цензоръ!— 
кричалъ князь Амилохори. 

— Ваше с1ятельство, это— цитата изъ комеди „Ревизоръ“ Гоголя 
—тихо вамфтилъ цензоръ. 

— Зачемь Гоголь? Какой Гоголь? Я нэ знаю ныкакого Гоголя!.. 
Къ намъ Ъдетъ не „ревизоръ“, а командированный по высочайшему 
повельн!ю сенаторъ, тайный совЪтникъ Ныколай Мыхайловычъ 
Кузьмынскій... Такъ надо писать! 

— Ваше сіятельство, вЪдь въ этомъ фельетон имя сенатора 
даже нө упоминается, такъ что никакого умаленія его персоны 
здЪсь нЬтъ,—Вв0о8разилъ цөнзоръ.—-Сообщеніе о назначен!и ревизіи 
приводится въ хроник, тамъ титулъ сенатора обозначенъ пол- 
ностью, а въ этомъ фельетон ничего не-цензурнаго нътъ, онъ 
совершенно приличенъ по форм%. 

Этимъ объясненіемъ цензора князь Амилохори удовлетворилоя 
и злополучный фельетонъ увидфль свЬтъ на другой день. 

Съ пріћздомъ сенатора Кузьминскаго положеніе „Бакинскихь 
Извъстій“ не улучшилось, а еще ухудшилось. Несмотря на объя- 
влен!е сенатора, призывавшее всЪхЪ лицъ, знающихъ какіе-либо 
факты и имћющихъ какія-либо данныя о событіяхъ 6—9 февраля, 
давать сенатору показанія, не опасаясь за послЪдотвія, „Бакинскимъ 
Извћстіямъ“ не только не было разрёшено огласить имЪвшіеся въ 
редакщи матеріалы, но цензурная бдительность, чтобы въ газету 
не попали нежелательные администращи факты, усилилась до 
крайности. Вм$ств съ тёмъ намъ прибавили еще четвертую цен- 
зуру—сенаторскую. По распоряжению князя Амилохори было пред- 
писано посылать весь матеріалъ на цензуру къ сенатору Кузьмин- 
скому. Наши разсыльные такъ и носились изъ одного конца города 
въ другой: къ военному цензору, къ отдЪльному цөнзору, къ 
ревизующему сенатору и къ генералъ-губернатору. Надо сказать, 
что сенаторъ Кузьминскій оказался либеральнће всзхъ остальныхъ 
цензоровъ и почти ничего не вычеркивалъ. 

Помню слЬдующій эпизодъ. Для собиранія матеріаловъ о ръзиъ 
6—9 февраля, въ помощь къ мЪстнымъ юристамъ, въ Баку пріћхалъ 
изъ Петербурга М. И. Ганфманъ. По моей просьбъ онъ написалъ 
для „Бакинскихъ Извћстій“ передовую статью о задач» сенаторской 
ревизіи-выяснить поведен!е бакинской администраціи. Статья была 
написана весьма осторожно и, какъ намъ всЪмъ казалось, совершен- 
но цензурно. Само собою равумћется,--думали мы-—рёшающее 
значеніе здћеь будөтъ имфть сенаторская цензура, и ждали ее съ 
нөтөрпћніемъ. Когда въ типографію собрались всъ четыре цен- 
зуры, получилось слЗдующее: военный цензоръ статью пропустильъ, 
отдёльный ценворь пропустилъ, сенаторъ Кузьминскій—ура!— 
разръшилъ статтю, а генералъ-губернаторъ, князь Амилохори, 
такъ ретиво заботившійся о престижћ сенатора, что усматриваль 
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үмалөніө его персоны въ фельетонной фраз „къ намъ Фдетъ 
ревизоръ“, зачеркнулъ со всего размаха статью, подъ которой 
имЪлась разрёшительная подпись „командированнаго по высочай- 
шему повелънію ревизующаго сенатора“. И это повторялось не 
разъ: то, что разръшалъ напечатать ревизующій сенаторъ, безпощад- 
но зачеркивалъ генералъ - губернаторъ, князь Амилохори. Такъ 
высоко онъ ставилъ авторитеть и независимость ревизующаго 
сенатора! 

Жизнь въ Баку кипвла ключомъ: общественное движеніе про- 
должалось, на нефтяныхъ промыслахь забастовки см$нялись 
забастовками, событія на поляхъ Манджуріи и во всей Россіи 
тулкимъ эхомъ резовировали въ Баку и такъ или иначе просачи- 
вались на столбцы газеты даже сквозь четыре цензурныхъ фильтра. 

Посл убійства главнаго виновника событій 6—9 февраля, 
бакинскаго губернатора князя Накашидзе, политическая атмосфера 
въ Баку еще болфе сгустилась и чувствовалось, что наша газета 
виситъ на волоск%ћ. 

11 мая 1905 года, вечеромъ, мы долго ждали въ типографін 
цөнвурныхъ оттисковъ, посылали за разсыльными разсыльныхъ, 
звонили по телефону, но получился неожиданный отвЪтъ: цензуру 
принесетъ самъ цензоръ отъ генералъ-губернатора. Въ этомъ уже 
было что-то вловзщее. И, дЪйствительно, около часа ночи пришелъ 
нашъ отдЪльный цензоръ и, глядя на меня, не то сокрушенно, не 
то иронически, произнесъ: 

— Воть и доигрались! 

Онъ протянулъ мнЪ бумажку, и по сей день хранящуюся у меня 
на которой было написано: 


М. В. Д. 
` Отдьльный цензоръ Въ редакцію газеты 
въ Баку 0 
№ 12 „Бакинскія ИзвЪстія“ 
11 мая 1905 г. 


Симъ увЪдомляю редакцію о сообщенномъ мнё сего числа 
распоряжени бакинскаго генералъ-губернатора, его с1ятельства, 
князя Амилохори: „Генералъ-губернаторъ приказалъ: „На основан 
п. 14 ст. 19 прилож. къ ст. 28 т. П. Общ. Учр. Губ. газету „Ба- 
кинскія ИзвЪстія“, въ виду упорно-вреднаго направленія ея, 
пріостановить на все время военнаго положенія“. Цензоръ (под- 
пись). 

А чөрөзъ пять дней уже въ контору газеты „Баку“ была 
прислана при надписи управляющаго қанцеляріей генералъ- 
губернатора отъ 16 мая 1905 года, за № 270, копія самаго поста- 
новленія о закрытіи газеты. Документъ этотъ настолько историченъ, 
что я долженъ привести его здЪсь: 

„Постановлее. Уже въ самый день пр!Ёзда моего въ Баку, 
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13 февраля, бавинскій вице-тубернаторь д. с. 6. Лялевъ обратился 
но. мић съ жалобой на мћетяыя газеты, которыя вутемъ подтасовЕИ 
фактовъ, завъдомо неправильнаго освфщеня жхъ, лживыхь или 
крайне тенденціозныхъ статей, ноддерживаютъ возбуүжденіе Въ 
населенін, не деютъ ему үепокоитьея. Съ тъхъ норъ шрошло. три 
мъеяца, и за это время я два раза пригланьыль редакторов», прося 
ихъ воздерживаться. отъ помЪщенія танихъ статей, наражизующихь 
вс усилія власти къ успокоенію, умиротворенію населенія. По- 
слЪъдній равъ, когда. я объявиль редактору-иэдэтелю „Бакинсвихъ 
Извстій“, инженеру Гриневу, что если его газета будетъ продох= 
жаль дёйствовать въ томъ жө нанравлени, то я вынужденъ буду 
закрыть. ее, г. Гриневь, отвётиљь миъ, Что онъ, хотя и числится 
редактеромъ-издателемъ газеты „Бакинскія Изветід“, но ръшаю- 
щато голоса въ редакціи не имћетъ и влять на ея изправлен!е 
не можетъ. Веб эти мЬры ни къ чему и нривели, и „Бакинскія 
Извёстія“ для евонхъ возмутительныхъ втатей пользовались сна” 
чала событіями 6—9 февраля, стараясь всячески. вызывать и 
поддерживать. раздраженіе противъ эдминистраціи, войскъ и поли- 
пы, & затЬмъ перешли въ забастовкамъ, помъстивъ цЬлый радъ 
статей, болће или менфе прозрачно нроводя и попуљяризируя мысль 
и е ихъ польз» и необходимости. Наконець, помЪстивъ замітку о 
жалобахъ мясниковь, газета закончила ее прямымъ призывомъ къ 
стачић, а когда эта заключительная чаеть статьи был» вычеркнүта 
цензоромъ, то редакція в0е же помёстил» ее, хотя и не всю, 
вопреки запрещеню цензуры. Въ виду етоль упорно-вреднаго 
нанравленія газеты „Бакинекія Извфетия“, на оєнованін п. 14 и. 
т. д... опредвляю: пріостановить издан!е этой газеты на. все время 
объявленнаго здћсь военнаго положенія. Мая 2-го дня 1905 года, 
г. Баку. Подписалъ: временный генөралъ-губөрнаторъ города Баку 
и бакинской ғубернік, тенералъ-адъютантъ, князь Амилохори“. 
Это постановленіе говеритъ само за себя: какъ можно было 
„проявлять упорно вредное направлен!е“ въ той форм%, какъ изло- 
жөно въ постановленіи, при наличности чөтырөхъ предваритель- 
ныхь цензуръ? Какъ же все это пропускадось четырьмя пенгурами? 
НесомнЪнио, офищальная риторика имфла пЬлью замаскировать 
совершенно беззаконное закрытіе газеты и подкрЬпить посльдый 
мотивъ о будто бы вапечалан!и зачеркнутой цензоромъ »зањтючи; 
тельной части статьи“, „хотя не всей“. | 
Дьло въ томъ, что наши четыре цензуры воякій разъ вильно 
задерживали выпускъ газеты и, торопясь сверстать страницу, 
метраннажь, при выброскь зачөркнутыхъ цензоромъ мЪстъ, забыль 
выкинуть въ перенос дв%-три вычеркнутыхь строчки. Замытили 
мы эту оплошноеть только утром». Я объясниль отдёльному 
цензору, какъ произошло это досадное недоразум ще, и онъ самъ 
‘призналь объяснөнія исчерпывающими, & попавшія эъ газету 


м: 
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вычеркнутыя слова никакого значенія съ цензурной точки зр®нія 
не имћющими. 

Никто изъ насъ даже не думалъ о томъ, что эта мелочь можетъ 
вызвать столь трагическія для газеты послЬдствія. Но желане и. 
д. губернатора Лилћева и князя Амилохори расправиться съ 
ненавистной газетой было такъ велико, что они воспользовались 
даже такимъ явно-ничтожнымъ случаемъ. 

Впрочемъ, имъ не удалось лишить Баку и Восточное Закавказье 
въ такой отвЪтственный моментъ прогрессивнаго органа печати. 
Бакинское издательское товарищество давно уже считалось съ 
возможностью вакрытія газеты и заблаговременно пріобръло у 
А. Н. Лаврова право на изданіе газеты „Баку,“ которая сейчас? 
жө и стала выходить въ свётъ подъ моей же редакціей и при томъ 
же состав сотрудниковъ. Но послћ выхода газеты „Баку“ я 
оставался здЪесь недолго и въ середин® іюня 1905 года узхаль въ 
Пөтербургъ по приглашенію С. П. Юрицына и Г. И. Шрейдера и 
вотупиль въ составъ редакщи „Сына Отечества“. 

„Баку“ продолжало выходить подъ редакщей В. К. Родзевича- 
Б%левича (Ореста Семина), по прежнему неся на себф иго всћхъ 
цензуръ и стойко выдерживая борьбу съ подитической реакцей 
и націоналистичесқимъ шовинивыомъ. 

Три года спустя мнф снова пришдось жить на Кавказ и редак- 
тировать ту же газету „Баку“ съ февраля 1908 года по январь 
1909 года, но это уже была другая эпоха и газетная работа въ 
„Баку“ проискодила при иныхъ условіяхъ и въ зизчительно измћ: 
нившейся политическо-общественной атмосфер. 


Жомот. Пономаревъ, 


БЕТТ 


ъ-е-%ВЈ тї 


УВРАТЪ САМАРГИ. 


Романъ Уильяма Дж. Локка. 


Пер. съ англійскаго З. Н. Журавской, 
(П родолженіе). 


'Тъмъ временемъ Клитія отнюдь не веселилась въ Дурдль- 
гэм. Вначалъ, какъ водится, были объятія, нБжности и 
ухаживанія. Возлюбленная блудная дочь вернулась въ отчій 
домъ, но упитаннаго тельца преподносили деликатно, чтобы 
не дать почувствовать укора. Грэсъ и Джэнетъ болтали 
день-деньской безъ умолку, стараясь заинтересовать сто- 
личную сестру своими дурдльгемскими дћлами, а Клитія 
сочувственно слушала и всячески старалась не внести ка- 
кого-нибудь диссонанса въ эту легкую болтовню. О6бЪ сто- 
роны всячески старались не нарушать гармоніи. Но очень 
скоро стало очевиднымъ, что общія усилія не достигаютъ 
ц%ли. Старые предразсудки на каждомъ шагу вставали 
передъ Клитіей, преграждая ей дорогу. Съ горькимъ раз- 
очарованіемъ она убЪждалась, что въ налаженной жизни 
семьи, катившейся такъ гладко, она—песчинка, тормозящая 
ходъ машины. Пока бесзда не выходила изъ сферы дурдль- 
гемскихъ интересовъ, все шло, какъ по маслу; но стоило 
Клитіи, въ свой чередъ, начать разсказывать о своей, болђће 
яркой, столичной жизни, какъ ниточки симпатіи, протянув- 
шіяся было между тремя сестрами, начинали рваться. Когда 
она молчала, сестры огорчались, — почему же она имъ не 
разскажетъ о своихъ друзьяхъ и о томъ, какъ она прово- 
дитъ время. Когда она начинала разсказывать, онЪ пуга- 
лись и, какъ улитка въ свою раковину, прятались за свою 
броню предразсудковъ. 

Особенно ихъ ужасала всЪхъ ея близость съ какимъ-то 
проходимцемъ, типичнымъ представителемъ богемы. М-ръ Да- 
венантъ находилъ Клитію очень неблагоразумной, а м-ссъ Бла- 
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зеръ шептала ему, что, по ея мн%®н!ю, это даже безнрав- 
ственно,—такъ дружить съ мужчиной. Джэнетъ, — та была 
въ такомъ ужас%, что даже не рВшалась прямо заговорить 
съ сестрой о Кент и лишь въ тишинЪ своей чистенькой, 
бЪленькой комнатки молилась о заблудшей сестр%, чтобы 
Господь не ввель ея въ искушеше. Она сочла долгомъ 
оповестить объ этомъ Клитію и, когда та расхохоталась 
смЪхомъ, въ которомъ чувствовались слезы, вышла изъ 
комнаты въ добродЪтельномъ негодован!и. 

Клитія не могла не сознаться себф, что она тоскуетъ 
по Кент, съ его добрымъ товарищескимъ отношенемъ къ 
ней, съ его болфе широкимъ міровоззрћніемъ и бодрящимъ 
вліяніемъ на нее; но отношене домашнихъ къ ея дружбЪ 
съ нимъ такъ больно задћвало ее, что не хотћлось не 
только говорить о немъ, но даже и писать ему, какъ 
было условлено. Въ концЪ концовъ она все-таки напи- 
сала ему коротенькое письмецо, чопорное и сдержанное, 
которое онъ получилъ на другой день послЪ разговора съ 
Уизеромъ и которое, разумЪется, не могло развеселить его. 
Слишкомъ гордая для того, чтобъ искать случая самой 
снести свое письмо на почту, Клитія положила его на столъ 
въ передней, куда вс въ дом клали свои письма для 
отправки. И, хотя сотни писемъ могли лежать здЪеь, не 
привлекая вниман!я м-ссъ Блазеръ,—она была женщина съ 
чистымъ воображеніемъ и не склонная къ праздному лю- 
бопытству, коварные духи, такъ часто вмЪшивающіеся въ 
человъческія дЂла, не могли, конечно, упустить такого слу- 
чая поссорить двухъ сестеръ и устроили такъ, что ей бро- 
сился въ глаза адресъ. 

— Оказывается, ты все время въ перепискВ съ этимъ 
господиномъ? —ядовито сказала, она Клитіи. НЪкоторыя жен- 
щины всегда преувеличиваютъ. 

Клитія прикусила губы, чтобъ удержаться отъ рЪзкаго 
отвЪта. Зачъмъ? Что пользы? 

Женщины образованныя, просвЪщенныя, съ интересами, 
выходящими за предћлы дтской, кладовой и вечерняго 
чая, нерЪдко, какъ и мужчины, недурно уживаются другъ 
съ другомъ. Жизнь научила ихъ инстинктивно подниматься 
или спускаться до той плоскости, въ которой мыслитъ и 
чувствуетъ другой. Въ томъ, что женщины вообще мелочны, 
завистливы и нетерпимы, врядъ-ли виноватъ ихъ полъ. 
Узгкій, замкнутый кругь интересовъ, отсталая среда всегда 
накладываютъ свою печать на человћка, будь то мужчина 
или женщина. Вотъ почему Джэнетъ и м-ссъ Блазеръ, хо- 
рошія, честныя женщины, по-своему, и добрыя, подчиняли 
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свои привязанности своимъ принципамъ и, скандализован- 
ныя, отворачивались отъ своей сестры, погръшившей про- 
тивъ ихъ традиціоннаго идеала женственности. Проступокъ 
былъ пустой, но онъ всегда стоялъ передъ глазами, поми- 
нутно раздражалъ и задћвалъ. Онъ мыслили и чувствовали 
въ другой плоскости, ч$мъ Клитія, и всЪ ея поступки 
представлялись имъ въ ложномъ освЪщеніи. 

Клитію это обижало, оскорбляло ея женскую гордость. 
Она знала, что у нея куча недостатковъ, и часто она, карая 
себя въ самоуничиженіи, говорила себ, что Винифредъ 
безконечно лучше и чище ея. И все же она привыкла жить 
среди людей, которые относились къ ней съ довћріемъ и 
уваженіемъ. Винифредъ, Кентъ, Фаркгарсоны и проще ея 
друзья иной разъ позволяли себ осторожно и деликатно 
коснуться какого-нибудь недочета въ ея характер или по- 
ступкахъ, и она бывала имъ только признательна за это, 
зная, чЬмъ продиктовано такое замЪчане. Но жить среди 
людей, которые смотрять на тебя, какъ на паршивую овцу, 
какъ на дзвушку, стоящую на ложномъ пути и катящуюся 
по наклонной плоскости,—это было для нея нестерпимо, 
уязвляло ее до глубины души; отъ каждаго намека кровь 
бросалась ей въ лицо, а сердце холодЪло. И все же она 
не очень осуждала сестеръ. Она утратила свой воинствую- 
щій задоръ Такова. Кентъ разъяснилъ ей, что, хотя Исаву 
и принадлежитъ первенство по праву рожденія, котораго 
никакая чечевичная похлебка лишить не можетъ, однакожь 
есть спасительная благодать и въ краденомъ первенствћ, 
которое такъ ревниво оберегалъ Іаковъ. Но сознаніе этого 
не облегчало боли ея серца, 

Счастливћйщими часами за вс праздники для нея были 
т, когда она забиралась въ мансарду, гдъ она работала и 
мечтала въ годы своей юности. Оттуда давно убрали бар- 
хатныя занавЪси, персидскіе ковры и дешевыя японскія 
бегдълушки, которыми восемнадцатилћътняя дъвушка, рвав- 
шаяся къ искусству, силилась создать вокругъ себя арти- 
стическую атмосферу. Всей мебели здЪсь теперь было только 
столъ и стулъ, да мольберты и краски, но въ камин все. 
же можно было развести огонь, чтобы комната смотрЂла 
веселће, и можно было, какъ прежде, стоять въ глубокой 
нишз у окна и смотрЪть на тотъ же унылый пейзажьы— 
черныя зимШя поля и луга, прорззанные р%кой, теперь 
замерзшей, такъ что теченіе ея обозначалось только линіями 
окаймлявшихъ ее подстриженныхъ ивъ и тополей, Къ за- 
паду, на холмЪ, изъ купъ деревьевъ выглядывали домики 
и шпицъ церковной колокольни—деревушки Весвиксъ. На 
первомъ план5 тянулось шоссе, обрамленное новыми кир- 
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пичными постройками; шоссе содержалось неряшливо, и эта 
человћческая неопрятность еще усугубляла впечатлћніе 
унылости пейзажа. Въ былое время это зрБлище нагоняло 
на Клитію невыразимую тоску. Юность легко проникается 
грустью, разлитой въ природЪ, и, съ присущимъ ей моло- 
дымъ тщеславіемъ, даже гордится своей впечатлительностью. 
Но съ годами ищешь боле веселыхъ впечатлён, и, хотя 
съ годами пейзажъ за окномъ не сталь отраднће, Клитія 
смотрЗла на него теперь иными глазами сквозь дымку вос- 
поминаній. Съ каждымъ мстечкомъ здЪсь было связано 
для нея какое-нибудь воспоминаніе. Вотъ коттэджъ, возлћ 
котораго, на ея глазахъ, злой мальчишка избилъ дћвочку, 
съ которой онъ игралъ, и это внушило ей идею картины, 
приведшей къ давно желанному иггнанію художницы изъ 
дому. Неподалеку оттуда жила старая въдьма, выбрасывав- 
шая за двери желе и пирожныя, которыя съ ангельскимъ 
усердіемъ носила ей Джэнетъ. Какъ жестоко она издћвалась 
тогда надъ Джэнетъ! А теперь дошла до такой кротости, 
что сама помогаетъ сестр® разносить пирожныя. За волни- 
стою равниной, надъ холмомъ, садилось солнце—круглый, 
красный шаръ на тускломъ зимнемъ небЪ. Сколько она 
здЪсь намазюкала нелЬпъйшихъ картинъ, для которыхъ 
фономъ служило это небо и весь этотъ пейзажъ. 

И воть тутъ-то, на чердакВ, въ мечтахъ, у нея посте- 
пенно начала вырисовываться все опредћленнће картина, 
которую она жаждала создать. ПослВ странной встрЪчи съ 
француженкой въ Динан%, изъ распахнувшихся запретныхъ 
воротъ на нее хлынулъ зловЪщій свътъ, слћпившій ея глаза. 
Она читала много и вдумывалась въ прочитанное, но въдь 
книги — только переводъ изъ жизни, а не подлинникъ 
Тайны жизни можно прочесть только въ душахъ живыхъ 
людей, расплачиваясь за нихъ болью сердца, безсонными 
ночами и усталымъ взглядомъ. На одинъ мигъ передъ Кли- 
тіей открылась такая страница живой жизни, написанная 
огненными письменами. За одинъ только мигъ дзвушка м0- 
жетъ превратиться въ женщину, безъ посредства страсти. 
Гордость своимъ поломъ переходить у нея въ такихъ слу- 
чаяхъ въ жалость ко всё мъ женщинамъ и скорбь за всъхъ-- 
конечно, если это натура высшаго порядка. И эта скорбь 
за всЪхъ своихъ сестеръ находить себ тотъ или иной 
выходъ, смотря по обстоятельствамъ и темпераменту. У од- 
нЪхъ она выливается въ терпъливую, всевыносящую пре. 
данность ‘сестры милосердія, работающей среди отвержен- 
ныхъ, или въ воинствующій энтузіазмъ соціальной рефор. 


маторши. Она наполняетъ любовью и жалостью къ людямт 
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сердца такихъ учительницъ жизни, какъ Джорджъ Элліотъ, 
или Елизавета Браунингъ. Она живетъ въ душахъ матерей, 
которыя съ тревогой слФдятъ за судьбою своихъ дочерей. 
Въ Клити она нашла себЪ исходъ, соотвътствовавшій ея 
артистической натуръ. Втеченіе нЪсколько мъсяцевъ эта 
скорбь жила въ ея душ, смутно вліяя на нее и окраши- 
вая ея настроенія, теперь она опредЪлилась и властно за- 
являла о себъ, настойчиво требуя выраженія. 

Скжетъ былъ найденъ:—Фаустина въ невинные ДЪВИЧЬИ 
годы. Задане—выявить предвЪстья страсти на юномъ, чи“ 
стомъ, дъвичьемъ лиц%. 

Клитія часами сидЪла на своемъ чердак%, силясь зафи- 
ксировать на полотнв смутно мерещившіеся ей образы. Она 
жалфла, что она не въ Лондовъ. Она была увЪфрена, что 
нашла бы нужное для нея лицо гдЪ-нибудь въ театр%, въ 
парк%, или на улицћ--или, быть можетъ, среди продавщицъ 
какого-нибудь большого магазина, гдз тихія женщины въ 
черномъ напоминаютъ притихшіе вулканы, пріостановившіе 
свою разрушительную работу. Но въ Дурдльгэмъ вулканы 
были всЪ погасшіе или же дВятельность ихъ регулировалась 
формулами ум%ренности и приличія. ЗдЪсь она чувствовала 
себя безпомощной... Хоть бы посовЪтоваться, поговорить съ 
къмъ-нибудь—ну, напримъръ, съ Кентомъ... 

Однажды къ ней на чердакъ явилась м-сеъ Блазеръ 
Клитія сидЪла въ задумчиво сти передъ зачеркнутымъ на 
броскомъ углемъ. Огонь въ камин% догорзлъ; дверь была 
отворена; въ комнатћ ходилъ сквознякъ. | 

М-сесъ Блазеръ вздрогнула и плотнъй закуталась въ 
сБрый вязанный платокъ. 

— Клитія, дфтка, да ты вся посинзла отъ холода. О 
чемъ ты тутъ грустишь? 

-— Я не грущу. Я работаю, Грэси,--обдумываю свою бу- 
дущую картину. 

— И вовсе тебЪ незачЪмъ работать. Ты пріћхала сюда 
отдыхать. Какъ же можно такъ не беречь себя—жечь свћчу 
съ обоихъ концовъ. Сойди лучше въ гостиную; тамъ Го- 
ватсоны—они спрашиваютъ о теб%. 

— Но я такъ вымазалась,—засмзялась Клитія, показы- 
вая перепачканные углемъ пальцы. 

— Ну, что-жь, поди умойся въ моей комнат%; тамъ, кстати, 
топится каминъ, и ты погрћешься немного. | 

Клитія пошла вслфдъ за сестрой въ ея спальню, гдв 
веселые отсвЪты огня согрзвали холодный чистый ситецъ 
занавЪ сей. Пока Клитія мыла руки и поправляла волосы, 
м-ссъ Блазеръ присћла у огня. 

— Почему ты намъ никогда не разсказываешь о своей 
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работ, Клит!я?—ласково начала она.-- Вонъ о тебъ даже въ 
газетахъ пишутъ, словно о какой-нибудь знаменитости, & 
здесь, дома, мы понятія не имЗемъ о твоихъ картинахъ. 

— Я полагала, Грэси, что онз не очень васъ интере- 
суютъ. 

— Напротивъ, мы бы очень интересовались ими, еслибъ 
ты только позволила. 

— Видишь ли, мои картины всВ такія —странныя. Едва 
ли онћ въ вашемъ стилЪ. И потомъ картины вЪдь не то, 
что книги—ихъ не привезешь съ собой. Еслибъ я писала 
стихи, я бы наводнила весь домъ нашъ оттисками, съ с00т- 
вЪтствующими надписями; но съ картиной вЪдь и самъ 
художникъ долженъ проститься, какъ только онъ про- 
дастъ ее. 

— Конечно, но все же. ты могла бы подробнће намъ 
писать и разсказывать о нихъ. А что касается „странности“, 
не думаешь ли ты, что, еслибъ ты совБтовалась съ нами, 
твои картины могли бы быть менфе „странными“? Видишь 
ли, Клитія, ты молода, и у тебя въ натур крайности. 
Еслибъ ты хоть немножко слушалась старшихъ, которыя 
сдерживали бы тебя, не думаешь ли ты, что въ твоихъ кар- 
тинахъ было бы больше—какъ ты любишь выражаться— 
„жизненной правды“? 

Клитія была нћеколько озадачена примирительнымъ т0- 
номъ старшей сестры. Что ‘это—попытка понять другъ друга 
или же скрытая нотація? Она наскоро оправила свой ту- 
алетъ, подошла и стала рядомъ съ м-сеъ Блазеръ, поста- 
вивъ ногу на рВшетку. 

— Я очень тебЪ благодарна, Грэси, но увћрена ли ты, 
что ты всегда поймешь меня? Чего добраго, —помолчавъ, съ 
улыбкою прибавила она, — ты могла бы зайти слишкомъ 
далеко въ старань обуздать меня, и тогда—что осталось бы 
отъ картины? 

— А все-таки—почему не попробовать? Ну, разскажи 
ми, надъ какой картиной ты работаешь теперь. 

Клитія вся вспыхнула и наклонила голову; яркіе блики 
ложившіеся на ея лицо, дёлали его еще красочнће—какой 
контрастъ съ блЪднымъ, чистымъ, ничего не выражающимъ, 
лицомъ старшей сестры! Неожиданно она нервно раземЗя- 
лась. 

— Ну, вотъ видишь. Картины даже еще нътъ, а я уже 
и сейчасъ не могу говорить о ней съ тобою, Грэси. Это бу- 
детъ просто лицо—лицо дзвушки— больше я ничего не мог 
тебъ сказать, : 

— Вотъ это-то и огорчаетъ меня,—-уже гораздо суше 
сказала м-ссъ Блазеръ.—Ты прячешь свою жизн, отъ род: 
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ныхъ сестеръ и довзряешься во всемъ совсЗмъ чужому 
человзку—какому-то м-ру Кенту. 

— Откуда ты знаешь, что я говорила съ м-ромъ Кен- 
томъ объ этой картин? 

— Я им%ла въ виду не эту именно, а вообще, —х01я, по 
твоему тону я вижу, что ты съ нимъ и объ этой говорила, 

— Ну да, говорила, потому что—потому что онъ тоже— 
артистъ въ душъ--и сразу схватываетъ мысль. Но позволь— 
ты почему собственно завела со мной ръчь объ этомъ, Грэси? 

— Потому, Клитія, что ты на ложномъ пути, и мой долгъ, 
какъ старшей сестры, которая воспитывала тебя съ дътства, 
сдћлать послљднюю попытку повліять на тебя въ смыслв 
самообузданія. Не нравится намъ эта твоя близость съ 
м-ромъ Кентомъ. Не такъ мы воспитаны, чтобы находить 
ее нормальной и приличной. Я знаю, ты считаешь веъхъ 
насъ здЪсь ограниченными и узкими, А я думаю, что такъ 
оно и лучше для насъ. Пусть мы сидимъ въ терему, за вы- 
сокой стЪной, но, по крайней мЪр%, за этой стЬной мы въ 
безопасности. 

Н%которое время обЪ молчали, затЬмъ Клитія ласково 
замЪтила: 

— Не находишь ли ты, Грэси, что эта тема уже доста- 
точно исчерпана? Къ чему тратить слова напрасно и пор“ 
тить добрыя намфренія? Не пойти ли намъ лучше въ го- 
стиную?—вЪдь Говатсоны ждуть... 


х, 


Однажды Кенть шелъ домой изъ музея. Разговоръ сБ 
Уизеромъ отнюдь не улучшилъ его настроенія, и онъ шелъ 
угрюмый, силясь сосредоточить все свое вниманіе на пред- 
стоящей ему вечеромъ работЪ. Работать онъ упорно продол“ 
жалъ настойчиво и аккуратно, и работа подвигалась впередъ 
недурно, но, увы! Кенть сознаваль въ душћ, что для него она 
теперь не цъль, а только средство, помогающее жить, и эта 
раздражало его. Его пріятель Ферфаксъ, докторъ, находилъ, 
что Кенть черезчуръ много работаетъ, что двойная работа, 
утренняя и вечерняя, отразилась на немъ лереутомленіемъ, 
и совЪтовалъь полный отдыхъ, — если возможно, пере- 
мну воздуха. Кентъ попробовалъ съъздить дня нэ три на 
островъ У айтъ; цфлые дни бродиль тамъ до изнеможенія, а 
вечерами нестерпимо скучаль, и вернулся еше вь худшемъ 
настроени, чёмъ ућхалъ. НЪть, онъ страдалъ именно изъ-за 
перемЪны, а не потому, что нуждался въ перемЪн%. 

Какъ на, зло, погода стояла премерзкая. Сперва шелъ 
сиЪгъ, потојчъ растаяль; а тецерь ударили морозы, и всЪ до“ 
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роги превратились въ неровное и страшно скользкбе бтекло: 
На глазахъ Кента, за десять минутъ упали четыре лошади. 
Двухъ изъ нихъ онъ помогалъ поднять. Потомъ это наску- 
чило ему, и онъ ужь старался не замЪчать уличныхь ин- 
цидентовъ, торопясь домой, подальше отъ этихъ мрачныхъ, 
свованныхъ морозомъ улицъ. На углу Слонъ-сквера и Кингсъ- 
родъ онъ увидалъ идущую ему навстрћчу дЪвичью фигурку 
Это была Винифредъ; смуглыя щечки ея разгорћлись отъ 
ходьбы, но въ глазахъ, какъ замЪтилъ сразу Кенть, свЪти- 
лась тревога. 

— Какь я рада, что ветрЪтила васъ, м-ръ Кенть! — на- 
чала она. — МнЪ нужно съ вами поговорить. Вы можете не- 
множко проводить меня? 

— Конечно, сколько вамъ угодно. Въ чемъ двло? Чъмъ 
вы такъ взволнованы? 

— Отрашно ваволнована; вы не можете себЪ представить, 
до чего. Идемте, я вамъ разскажу. 

Они перешли на другую сторону и пошли по нижней 
Слонъ-стритъ. 

— Вы знаете, Джекъ-—помните натурщика Джека?—его 
перезхали, бъдняжку. Какой ужасъ! | 

— И вы идете навЪстить его? — спросилъ Кентъ, теперь 
только замЪтивъ въ рукахъ у нея корзиночку.—Дайле это 
мнЪ,—прибавилъ онъ, беря у нея корзиночку, которую она 
послушно отдала. —Что туть такое? НавЪрное, бульонъ, пе- 
ченье и всякая всячина? 

— Ну да. Хотите пойти со мною навестить его—вЪрнће, 
посмотр%ть, что можно сдлать для него? Его мать такая гру- 
бая, такая безтолковая. 

— Какъ вы узнали о томъ, что его перећхали? 

Винифредъ поблЪднЪла и отвернула голову. 

— Это было на моихъ глазахъ. 0! я никогда-никогда не за- 
буду этого. Это было вчера, возль станщи трамваевъ на 
Слонъ-скверъ. Я возвращалась домой. На тротуарахъ было 
скользко, какъ сейчасъ. Я даже не могу вамъ разсказать. Меня 
въ дрожь кидаеть при одномъ воспоминаніи. 

— Можете не торопиться,—добродушно сказалъ Кенть. 

Она помолчала немного; потомъ, собравшись съ духомт, 
стала разсказывать, уже болЪе связно. 

— Онъ шелъ впереди меня, когда я вышла, и, завидя меня, 
бросился бъжать, какъ маленькій, испуганный звЪрекъ—вы, 
вЉдь, знаете, какой онъ. ПеребЪгая черезъ улицу, онъ огля- 
нулея посмотрЪть, не преслЬдую-ли я его, и въ это время 
поскользнулся—и упалъ прямо подъ колеса назхавшахо эки- 
пажа. Кучеръ натянулъ возжи, хотЪлъ круто остановиться, 
и лошадь наступила копытомъ на голову. Джеку» 
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— Господи, Боже! | 

— Конечно, сейчасъ же ообралась толпа. Я бросиласБ 
туда. Должно быть, я плакала и кричала, что знаю его, пото- 
му что мнЪ дали дорогу. Все это было словно въ какомъ-то 
страшномъ кошмар%. Не умЪю вамъ сказать, что было дальше; 
помню только, что я стояла на колЪняхъ на улиц, поддержи- 
вая разбитую голову бЪднаго мальчика. Потомъ кто-то ѕагово- 
рилъ со мной, сказалъ, что онъ докторъ, и началъ осматри- 
вать поврежденія. 

— Что же онъ, бЪдный,— сильно пострадалъ? 

— Докторъ еще и самъ не знаетъ. Кости вс цЪлы — по- 
врежденія внутреннія. 

— Джекъ въ больниц? 

— Н%Ътъ. Дома. Я дала имъ адресъ и сказала, что мать 
сама будеть ходить за нимъ—зачЪмъ, я и сама не знаю. Тогда 
они достали носилки изъ сосЪдняго участка и снесли его до- 
мой, а я пошла съ ними и разсказала матери, какъ это слу- 
чилось. Но...—0! м-ръ Кентъ, самое ужасное во всемъ этомъ 
для меня то, что я оказываюсь какъ бы причиной этого 
несчастья. 

— Вздоръ, дъточка. ЗачЪмъ выдумывать такія глупости? 

— Да нзть же, правда. Еслибъ не я, еслибъ онъ не испу- 
гался меня, онъ бы не кинулся бъжать опрометью черезъ ули- 
цу, не глядя подъ ноги, и не упалъ бы. 0! я такъ и вижу пе- 
редъ глазами все это-— лошадь, взвившуюся на дыбы. и кон- 
скія копыта, опускающіяся на голову мальчика... 

Они свернули въ боковую улицу, потомъ еще и еще и очу- 
тились въ бЪдныхь кварталахъ, еще уцълЪвшихь ръ этой 
прибережной части города, между пристанью Пимлико и 
Мильбанкомъ. 

— БЪдный мальчуганъ! Такъ онъ таки наказанъ,—<ка- 
залъ Кенть:— это выходить въ родЪ кары Провид%нія. Что го- 
ворить объ этомъ Клитія? Знаетъ она? 

— Я вчера только написала ей. А сегодня утромъ полу- 
чила въ отвЪфтъ телеграмму. Кажется, она при мн. Какъ это 
похоже на Клитію! 

Винифредъ раскрыла кошелекъ, спрятанный у нея въ 
муфт%, и вынула оттуда скомканную телеграмму: 

«Страшно огорчена. Возъми все лучшее, сидълку, доктора. 
Деньги въ шкафчик. Я должна принять участіе. Пишу». 

— Да, это на нее похоже, —съ улыбкой сказалъ Кентъ, воз- 
вращая ей телеграмму. 

— Можеть быть, и вы, м-рь Кенть, поможете миъ? —п0+ 
молчавъ, спросила Винни-—Достаньте для меня деньги изъ 
шкафчика у Клит!и..У меня сегодня такая куча дЪла. Реджи 
боленъ, въ постели; жестоко простудился, и изъ-за этого у насъ 
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весь домъ вверхъ дномъ, а миъ все-таки. необходимо было 
пойти сюда. Надо же взять эти деньги, а то Клитія обидится; 
я чувствую себя обязанной это сдЪлать. 

— Потому что Клитія вамъ такъ велђла? 

— Можетъ быть, и потому. Већ вЪдь дЪлають, какъ велите 
Клитія. И вы сами тоже, м-ръ Кенть. Какъ бы то ни было, миъ 
надо взять эти деньги, хотя бы для того, чтобъ не огорчить ее. 
Можете вы взять ихъ для меня? 

— Охотно, если вы мнЪ скажете, какъ это сдЪлать. 

— 0, это-то нетрудно. Ключъ отъ шкафчика, гдЪ она дер- 
жить деньги, у меня съ собою— воть онъ. Вы согласны? 

— Разум%ется. Сегодня вечеромъ я принесу вамъ деньги. 

Раннія зимнія сумерки уже спускались, загоняя домой не- 
умытыхъ и дрожащихъ оть холода уличныхь мальчишекъ, 
которымъ принадлежать эти хмурыя, грязныя улицы. 'Гамъ и 
сямъ въ дверяхъ стояли женщины, обвернувъ руки передни- 
ками, торгуясь съ разносчиками, или же визгливо сплетничая 
и переругиваясь съ сосфдками; за юбки ихъ цЪплялись ре- 
бятишки. Окна нижнихъ этажей, выходившія на улицу, почти 
всЪ были неосвЪщенныя и со спущенными шторами. МЪстами 
бЪлла огромная пивная кружка надъ дверьми трактира. Тя- 
жело ступая, шагали по тротуарамъ рабочіе или топтались у 
дверей трактировъ, стараясь улучить минутку, чтобъ неза- 
мЪтно проскользнуть въ нихъ, но за ними по пятамъ ходили 
жены, въ платкахъ, съ засученными рукавами, и неустанно ру- 
тали ихъ. Потому что день былъ субботній, день получки, а въ 
такіе дни заботливыя жены по вечерамъ не спускають съ глазъ 
мужей. Порой изъ распахнувшейся внезапно двери обдавало 
запахомъ прогорклаго масла и капусты. БЪдняки вЪдь не за- 
ботятся о томъ, чтобъ у нихъ былъ чистый воздухъ въ ком- 
натахъ, быть можетъ, потому, что его можно получить даро»ъ. 

Винифредъ остановилась передъ грязнымъ, мрачнымъ до- 
момъ—точно такимъ же, какъ десятки другихъ на этой сто- 
ронЪ и на противоположной. На стукъ ея вышла маленькая 
дЪвочка. 

— М-ссъ Бурместеръ дома, милочка? Идемте, м-ръ Кентъ. 
Я знаю дорогу. 

Кенть поднялся вслЗдъ за ней въ комнату м-ссъ Бур- 
местеръ. Обстановка была менЪе убогая, чЪмъ онъ предпола- 
талъ. Въ каминЪ пылалъ огонь, и на немъ шппЪла сковородка. 
Стулья и столь были крЪпкіе, солидные; на полу даже ко- 
веръ, хоть и протертый до лохмотьевъ. На огромной кровати 
у стВны, нельзя сказать, чтобъ неудобной или грязной, ле- 
жалъ Джекъ и бредилъ, разметавшись на подушкахъ. Возлв 
кровати устроилась сидфлка, прислапная докторомъ. М-ссъ 
Бурместеръ разставляла на столъ чайную посуду. Ея краст 
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ное, обрюзглое лицо мгновенно просвЪтлёло при _появлени 
Винни. 

— Ну, какъ онъ сегодня? 

— Плохо, очень плохо, миссъ. Весь день не приходилъ вн 
себя. 

— А докторъ что говорить? 

— Докторъ говорить, что надо бы устроить консульта» 
цю, —вмЪФшалась сидфлка,—но онъ не знаетъ, къ кому от" 
ТИТЬСЯ. \ 

— Ко мнЪ, конечно, возразила Винни. — ВЪдь онъ знаете 
мою фамилію и адресъ. Если вы увидите его раньше меня, ска- 
жите ему, что я уполномочиваю его дЪлать все, что онъ счи- 
таетъ нужнымъ. Мы согласны —то есть, я хочу сказать, что 
расходы мы беремъ на себя. —Винни вручила м-ссъ Бурместеръ 
кораинку, взятую у Кента. Та односложно поблагодарила ее. 
Эна была слишкомъ тупа для эмоцій вообще, какого бы то ни 
было рода. Кентъ съ интересомъ наблюдалъ за этой женщи- 
ной, которая была живой загадкою для Клитіи. 

Джекъ ненадолго пересталъ бредить и забылся. Винифредъ 
и Кентъ нагнулись надъ кроватью и смотръли на него. Выра- 
жене угрюмой жестокости сбъжало съ его лица; теперь оно 
казалось утонченнымъ и кроткимъ. Онъ улыбнулся Вини- 
фредъ, не узнавая ея, и началъ бормотать что-то безовязное 
объ ариөметикЊ. Ему, очевидно, вопоминалось его поступленіе 
въ школу. Мать пояснила, что тамъ была учительница, къ 
которой онъ привязался. Ее звали миссъ Джонсъ. Такъ жал- 
ко, что теперь онъ никого не любитъ. Можетъ быть, это повлія- 
ло бы на него благотворно. Охъ, ужь этоть Джекъ!—чисто 
Божье наказаніе. Измучилъ онъ ее —И изъ разверзшихся, на- 
конецъ, усть м-ссъ Бурместеръ полились медлительнымъ по- 
токомъ безрадостные анекдоты о проказахь Джека. Вини- 
фредъ ласково прервала эти жалобы. 

— Сейчасъ надо думать не объ этомъ, м-ссъ Бурместеръ. 
Надо сперва поставить его на ноги; а тамъ посмотримъ, нель- 
зяъ-ли какъ-нибудь исправить его, чтобъ вы были доволь- 
НЫ ИМЪ. | й \ ! Е 

— Ну, этого вы не добьетесь. Онъ слиШкомъ похожъ на 
своего отца. н? 

Они посидЪли еще немного, поговорили съ матерью, по- 
томъ ушли. Винифредъ торопилась домой, къ больному брату. 

— Кстати, —оказалъ Кентъ на обратномъ пути, —вЪдь это, 
должно быть, приходъ Трегерна?—Ну да, конечно. Какъ это вы 
сами не вспомнили? 

— Минь и въ голову не пришло. 


— Надо бы дать ему знать. Я пошлю ему открытку. Онъ 


зь этихъ вещахъ осмыслить больше насъ. 
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Онъ довелъ Винни до дому и получиль от нея ИЛючь 
оть шкафчика. Ключъ оть комнаты хранился у хозяйки. Про- 
отившись съ Винифредъ, Кенть помчался домой—ему хоть- 
лось поскорЪй иопонить порученіе Клитіи. Онъ, какъ ребе- 
нокъ, обрадовался ея импульсивной телеграмы и былъ тро- 
нуть безпрекословнымъ повиновеніемъ и довЪріемъ къ ней 
Винифредъ. 5 | 

— Она—царица среди прочихь женщинъ. ·` 

Не усплъ онъ этого подумать, какъ поймалъ себя на томъ, 
310 и губы его почти вслухъ повторяють ту же глупую фразу. 

— Ерунда!—нөтерпливо прикрикнулъ онъ на себя. И, 
чтобъ отвлечь мысли, остановился передъ какою-то витриной. 
Это былъ магазинъ обуви. Глаза его машинально пробЪжали 
по рядамъ неуклюжихъ, дешевыхъ ботинокъ и остановились на 
парз изящныхь желтыхъ сапожекъ, на шнуровкё, съ ши- 
рокой шелковой тесьмой. Прежде, чёмъ онъ успёлъ сообрал 
зить, въ какомъ направлении работаетъ его умъ, ему предста- 
вилась Клитія въ такихь же точно воть сапожкахъ во время, 
ихъ лътней позздки ва границу. Припомнилось, какъ однаж-: 
ды у нея развязался башмачокъ, и онъ, нагнувшись, завя- 
залъ его. мада УИ ме Па ! 

— НЪтъ, положительно, я становлюсь осломъ!—выбра= 
нилъ онъ себя, сердито отскакивая отъ окна. И еще быстр®й 
пошелъ дальше, но въ ушахъ его все звенЪла глупая фраза: 

— Она—царица среди женщинъ. - 

Онъ спросилъ ключь у м-ссъ Гуркинсъ и вошель въ ком. 
вату Клитіи—въ первый разъ въ отсутствіе хозяйки. Шторы 
были опущены, занавфски задернуты. Въ комнатЪ было 
совсзмъ темно. Кенть зажегъ овЪчи у пьянино и оглядвлся 
вокругъ. Какой мрачной казалась теперь эта комната! Потух- 
шій каминъ, столь безъ скатерти (предуомотрительно снятой 
м-ссъ Гуркинсъ), отсуствіе всякато женокаго хлама, который 
Клитія имфла привычку разбрасывать по комнатћ; на миг 
сердце Кента сжалось тоокою. Ему припомнилась эта самая 
комната при такомъ же тускломъ освЪщеніи—въ тотъ вечерь, 
когда Клитія извинилась передъ нимъ. И такъ живо предота- 
вилась ея стройная фигура, съ поднятыми вверхъ руками, 
чтобъ отколоть шляпу, красиво обрисовывающійся бюстъ и по- 
лу-шутливая, полу-серьезная улыбка пышныхъ, алыхъ губъ 
Словно горячей волной вахлестнуло его. И тогда въ немъ 
проснулись какія-то смутныя желанія, но тогда онъ только 
недоум%валъ. Теперь же они стали вдругь такъ ярко ощу- 

льны, такъ объективны... У него кружилась голова, броса- 

въ жаръ и въ холодъ; было почти страшно самого себя. | 
‚ Дрожащими пальцами онъ вложиль ключъ въ замокъ 
ркафчика, въ которомъ Клитія держала свои деньги. Въ ящи-' 


108 У ДЖ, локкъ. 


к оказалась цЬлая коллекція разныхъ разностей—писёмъ, 
ключей, программъ концертовъ, расписокъ и квитанцій-—все 
это онъ отодвинулъ въ сторону, чтобъ вытащить японскую 
копилку. ВмЪстВ съ ней вынулся платочекъ, зацЪпившійся 
кружевомъ за крышку, и, поболтавшись немного въ воздухЪ. 
упалъ къ его ногамъ. Кентъ поднялъ его, подержалъ въ рук, 
пріятно изумленный его мягкостью. Оть платочка пахло ду- 
хами, хорошо знакомыми-—любимыми духами Клитіи. Какъ, 
будто повЪяло ею самой. Словно ея дыханіе коснулось ето, 
нЪжное, пьянящее, неотразимое. Натянутые нервы не вы- 
держали. Голова пошла кругомъ. Шатаясь, онъ побрелъ къ 
кушеткЪ и со стономъ повалился на нее, прижимаясь љицомъ 
къ платочку и покрывая его безумными поцЪлуями. 

Теперь все стало ясно; словно молн!я сверкнула и озари- 
ла истину, которую давно бы слЗдовало угадать. Онъ любить 
Клитію, безумно любить и желаетъ ея со всей безудержностью 
долго сдерживаемой страсти. Однако-жь, думать связно онъ не 
могъ. Вся кровь его кипъла отъ прилива страсти. 

— Господи, да что же это! Я люблю ее, люблю,—моть толь- 
ко повторять онъ, лежа на кушеткЪ. 

Скрипнула дверь; Кентъ вздрогнулъ, обернулся. На поро: 
ГВ стояла одна изъ младшихъ дочекъ м-ссъ Гуркинсъ. Съ ми- 
нуту дъвочка растерянно глядЪла на него, на его перекошен- 
ное, странное лицо; потомъ тряхнула кудрявой головкой и 
убЪжала. Это вернуло Кента къ сознанію дЪйствительности. 
Онъ поднялся съ кушетки, заперъ шкафчикъ и вышелъ, уно- 
ся съ собой копилку и платочекъ. 

На полкЪ возлВ своей двери онъ нашелъ письмо, надпи- 
санное хорошо знакомымъ почеркомъ—отъ Клитіи. Вошелъ 
къ себЪ въ комнату и разложилъ передъ собой письмо на сво- 
бодномъ кускЪ стола. Оно гласило: 

«Мой дорогой другъ Кентъ. 

«Если вы спросите меня, почему я вамъ такъ долго не пи- 
сала, я даже не смогу отвњтитъ вамъ, по-женски, спрячусь, 
какъ улитка, въ свою раковинку. Но причины у меня были, и 
уважительныя, по крайней мъръ, такими бы нашла итъ ч 
праматерь Ева. Ну, а теперь пишу вамъ, потсму, что не могу 
не написать. А почему —сейчасъ скажу. 

«Такъ хочется быть снова въ городњ, на Кингсъ-Родъ, Ч 
видњть васъ сидящиеь у камина, готовымъ отвњчать и зада: 
вать вопросы и утъшать вашего неугомониаго друга Клитік 
всей вашей добротой и мудростью. Здњсь на нее смотрятъ 
какъ на скверную дъвчонку, и ей такъ точется быть съ тъми 
кто считаетъ ее человњкомъ и ея ижұєство человњческилъ, % 
можетъ помочь ей въ немъ своимъ совутомъ. 

«Ну, такъ слушайте же. Я нашла-текє сюжетъ, и меня рае 
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пираетъ сказать о немъ кому-нибудь, а здъсь некому сказать. 
И я не могу больше выдержатъ—я должна сказать вамъ. — 
Фаустина—юной невинной дъвушкой, но съ предвъстями 
страсти на лиц. Ну вотъ, теперь вы знаете. Что вы объ этомъ 
скажете? 

«Помните, какъ я затандрила вдругъ въ Динанњ? Должно 
быть, тогда у меня и зародилась эта мысль. Больше я ничего 
не могу сказать. Но теперь она преслъдуетъ меня. Я такъ живо 
чувствую и знаю, что инь нужно, но не натожу лица. Что мнъ 
дълатъ? Посовътуйте. Вы знаете, дорогой Кентъ, въ нашить 
бесъдатъ мы оба неръдко отвергали тъ начала, которыя такъ 
властно правятъ міромъ. Но, какъ художница, я не могу не 
признавать, что въ жизненной трагедіїи страсть играетъ весъма 
видную роль. : 

«Все это жизнь, повњрь, мой другъ, а жизнъ— 
«Иные думаютъ, достойна Музы» — 
какъ говорить Мередить въ «Современной Любви» (Пом- 
ните, какъ мы читали ее вмЪстВ?). 

«Не могу ничего толкомъ написать. Страшно хочется по- 
болтать съ вами. Скоро я, должно быть, покину здЪшн!я мЪста 
и махну въ Лондонъ. Такъ что вы приготовьтесь—накопите 
побольше сочувствія. 

«А вы—соскучились по мнъ хотя немножко? Мнъ часто 
кажется, что моя извращенность вносить въ вашу жизнь ма- 
ленькое полезное раздражене, но вы такъ добры, что не сер- 
дитесь за это. Я всегда, кажется, прихожу къ вамъ за помощью 
и за сочувствіемъ. Когда же я смогу хоть чВмъ-нибудь отпла- 
тить вамъ за это? Если и будеть такой случай, вы должны 
сказать миЂ, милый другъ. 

«Чуть было не написала: попълуйте за меня Винни, но это 
идіотство, не правда-ли. Впрочемъ, вы поймете, что я хотћла 
сказать. Берегите милую дзвочку, а то она совсъмъ уходить 
себя. Ну воть! опять я прошу васъ объ услугЪ. Напишите миъ 
большое письмо, все о себЪ—и нЗоколько строкъ о запросахъ 
художественныхъ и иныхъ 

'Вашего друга 
К. Д.». 

Кентъ долго читалъ это письмо. Буквы сливались и пла- 
вали передъ глазами. Потомъ опустилъ голову на руки и за- 
думался, въ нъмой тоскЪ. Письмо Клитіи, такое ясное, про- 
стое, ласковое, точно отъ сестры, утЬшило и вмЪств раздра- 
жило его. «Роль страсти въ жизненной трагедіи»... Боже мой! 
Неужели ей даже мелькомъ никогда не приходило въ голову, 
что въ ихь жизни страсть можеть сыграть какую-либо роль! 
Какъ же ему отвътить на это письмо, адресованное другу и 
полученное влюбленнымъ, пылающимъ всЪмъ пыломъ только- 
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что осознанной страсти? Какъ вотр®тить ёя чистый, ясный 
взглядъ, когда въ немъ сидить этоть жгучій демонъ? Какая 
низость! Какой ужасъ Ему вспомнилась гдъ-то видЪнная 
нЪмецкая гравюра, —‹атиръ съ козлиными ногами, на колЪ- 
няхъ, сладострастно любующійся спящею Поихеей. Онъ даже 
годрогнулся отъ стыда. 

Немногимъ изъ мужчинъ дано познать эту жестокую 
любовь: лишь тЬмъ, кто, подобно Кенту, дотолћ тратилъ всю 
свою недюжинную физическую и духовную энергію на востор- 
ги, чуждые всякой сексуальности, и почти съ негодованіемъ 
возставалъ противъ власти надъ собой сексуальнаго начала. 
Въ душахъ иныхъ любовь загорается овЪтлой и чистой звЪз- 
лой—бури приходять ужь посл. У такихъ людей, какъ 
Кентъ, она сразу разражается грозою, съ молніей и громомъ, 
повергающими въ трепетъ душу. Кенту, въ его возбужденномъ 
состояніи, представлялось, что и въ него вошель тоть звЪрь, 
о которомъ говорилъ Уизеръ. Онъ нарушилъ договоръ друж- 
бы, обманулъ ея сестринское довъріе къ нему, милой д%- 
вушки. Глупецъ! Почему онъ не понялъ, не .козналъ этого 
раньше? Теперь все между ними кончено. Будущее продотав' 
лялось ему безпросвЪтнымъ мракомъ. 

Одинокій газовый рожокъ надъ каминомъ пылалъ, бросая 
рћакіе блики на потухшіе угли и на Кента, который сид%ълъ, 
прижавшись головой къ столу, въ смертной борьбЪ съ лю- 
бовью, и ничего не видя и не слыша изъ окружающаго міра— 
ви даже веселаго посвистыванья и быстрыхъ шаговъ на непо- 
крытой ковромъ лъстницЪ. Неожиданно дверь распахнулась 

— Әй ты, затхлый анахоретъ, пойдемъ-ка... 

Уизеръ не докончилъ. Кентъ поднялъ вытянувшееся блъд‹ 
вое лицо и недоумћъло поглядЪлъ на него. 

— Голубчикъ, ради самого Неба, что съ тобой? 

Уизеръ положилъ шляпу и палку и подошелъ ближе. 

— Ничего. —Кентъ съ дома поднялоя. и с вринужлино 
засмЪялся. & 

Уизеръ гристально ТЭИ на него и медленно снималъ 
перчатки. 

— Ну, это положимъ!—спокойно возразилъ онъ. 

Оть зоркихъ глазъ его не укрылся скомканный кружевной 
платочекъ, лежавшій на столЪ рядомъ съ распечатаннымъ 
письмомъ. И его живой умъ, при помощи догадокъ, которыя у, 
него и раньше были, сразу, а маа въ главныхъ чертахъ, 
въ чемъ дЪло. 

Онъ подошелъ къ Кенту, стоявшему теперь возлЪ камина, 
и положилъ ему руку на плечо. 


— Не унывай, дружище; все уладится. 
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— Никогда ужь теперь з уладится, —фразсВянно проро“ 

нилъ Кенть. 

‚ — Должно уладиться. лан срокъ—она полюбить тебя. 

’ — Откуда ты знаешь, о чемъ я думаю? —почти гиЪвно 
выкрикнулъ Кентъ. 

— Догадался. И потомъ—этоть платочекъ. Онъ не твой. 
Твои солидн%е. 

— Ну да ужь ладно, —хрипло виговорилъ Кенть, нетерпЊ- 
ливымъ жестомъ откидывая голову назадъ. — Все равно, нё 
скроешь. Да и къ чему скрывать? Я убЪдился, что для меня 
она не только другъ, и то, что ты давеча говорилъ, правда — 
я чувствую себя такимъ скотомъ... Боже мой, какимъ скотомт 
я себя чувствую! 

На мигь это даже вывело Уизера изъ его обычнаго душев- 
наго равнов%фсія. Но, принявъ въ соображеніе характеръ друга, 
онъ снова успокоился. Хрупкіе, нервные люди нерЪдко бы- 
вають изумительно чутки, хоть и облекаются, какъ бы въ ви- 
дахъ самозащиты, въ наружную броню цинизма. 

— Поговоримъ разсудительно, другь Джонъ,—началъ 
онъ ласково. —Что же скотскаго въ томъ, что ты любишь жен- 
щину, какъ и подобаетъ любить молодому, здоровому мужчи- 
нь? Ничего туть нътъ дурнаго. Върь мн, на свЪътЬ ничего 
нЪтъ прекраснъй и святВй такой любви. 
` — Но, Тедди, она такъ откровенна, такъ довЪрчива. такъ 
искренно гордится нашей дружбой—а я ужь никогда теперь не 
смогу просто, какъ прежде, подойти къ ней. —А, если я скажу, 
ей, она возненавидитъ меня... 

— Можешь прозакладывать свою голову, что не вознена: 
видитъ,—пробормоталъ Уизеръ. 

— Она съ негодованіемъ уйдеть изъ моей жизни—и права 
будеть. И въ правћ будеть презирать меня — в%дь я те* 
перь знаю, что я все время обманывалъ ее, все время питалъ 
къ ней совсъмъ не дружескія чувства. НЪтъ; все кончено— 
теперь все кончено. Я не могу съ ней встрЪтиться. Я, кажется, 
съ ума сойду. Брошу все и узду. 

— Милый ты мой, глупый, славный! Да неужели же ты нё 
видишь, что и она недалеко отъ того, чтобъ влюбиться въ тебя, 
если она еще не влюбилась? Почему бы вамъ не пожениться? 

— М н Ъ жениться? —ахнулъ Кентъ, словно пораженный 
чЬмъ-то неслыханнымъ.—МнЪ просить Клитію Давенанть, съ 
ея красотой, умомъ и геніальностью, раздълить со мной —воть 
эту жизнь? Клитія Давенанть моя жена! Да это смЬшно— 
нелзпо—это абсурдъ! 

— На ея мъст, я бы разсуждалъ не такъ,—возразиль лас’ 
ково Уизеръ. 
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Кентъ мрачно покачалъ головой и ударилъ щипцами по 
утольямъ, такъ что они вспыхнули яркимъ пламенемъ. 

— НЪтъ. Пока она мн ясно не покажеть—чего никогда не 
будеть—что и она любить меня такъ, какъ я ее, я скорЪе от- 
кушу себЪ языкъ, чЪмъ признаюсь ей. 

— Такъ ты намЗренъ ждать, пока она сама тебя попро- 
ситъ, чтобы ты женился на ней? Ловко. Ну, Джонъ Кенть, ты 
на два года старше меня и втрое толще, но, право же, ты 
совсъмъ ребенокъ. Впрочемъ, еслибы ты былъ другимъ, при 
бавилъ онъ порывисто, съ мягкимъ блескомъ въ лукавыхъ гла- 
захъ,—ты не былъ бы такимъ милымъ и славнымъ Кентомъ, 
какимъ я тебя знаю. Ну, прощай. 

— Куда же ты? Побудь со мной немного, Тедди. Я сейчасъ 
неинтересный собесЪдникъ, но. все же... 

— Ну, тогда пойдемъ ко мн обЪдать,—перебилъ Уизеръ.- 
Это займетъ твое тћло,—если не духъ. И это будеть полезн%е 
для тебя, чЬмъ бутылка пива и сардинки, которыми ты обык- 
но питаешься. Я буду совсЪмъ одинъ, и ты мнЪ немного ио- 
можешь въ работ%. 

— Ладно,—уныло молвилъ Кенть.—МнЪ все равно, куда 
идти. 

Уизеръ повернулся лицомъ къ огню, а Кенть сталъ соби- 
раться. Когда Уизеръ обернулся, Кенть былъ уже въ шляп и 
держалъ въ рукахъ копилку. Платочекъ и письмо исчезли 
со стола, и Уизеръ усмЪхнулся про себя. Ему самому случа- 
лось дЪлать то же. Въ нъкоторыхъ отношеніяхъ всЪ мужчины 


похожи другъ на друга. 


Атмосфера въ Дурдльгэм% была отнюдь не вдохновляющая. 
Работа Клитіи совершенно не подвигалась впередъ, и въ концъ 
концовъ художница дошла до такого отчаянія, что уже не бра- 
ла въ руки кисти. Но забыть о своей картин%, къ которой она 
уже успЪла прилъпиться душой, Клитія не могла, и эти мысли 
не давали ей спать по ночамъ. Эта картина могла не толь- 
ко прославить ее, удовлетворить ея честолюбіе, пробужден- 
ное успЪхомъ «Джека», но и насытить смутное томленье ея 
духа. И, однако, она сознавала, что, пока она не найдетъ име- 
ни этому смутному томленью и ясныхъ словъ, чтобъ выразить 
его, ей не удастся закрЪпить на полотнф туманныхъ обра- 
зовъ, преслъдующихъ ее. Но этихъ ясныхъ словъ она не на- 
ходила. ПомЪха, очевидно, была въ ней самой, но въ духов- 
ной-ли ея натурЪ, или въ ея недостаткЪ знанія свъта —она не 
могла сказать; быть можеть, и въ томъ, и въ другомъ-—только 
ей никакъ не удавалось собрать въ одинъ фокусъ лучи само- 
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наблюденія. Все, что она видЪла, вглядываясь въ свою душу, 
было смутно и безформенно. 

Она очень ждала отвЪта Кента на свое письмо. Его сочув- 
стве и здравый смыслъ могутъ помочь ей. Но его отвЪтъ, по- 
лученный черезъ нъсколько дней, быль странно холоденъ и 
вялъ—всего лишь двЪ странички, заполненныхъ какими-то 
загадочными сентенціями. 

«Если работа надъ этой картиной будетъ давать вамъ ра“ 
дость, пишите. Если нЪтъ, вы гонитесь за твнью». 

Таковъ былъ общій смыслъ его отвъта. Что это могло зна- 
чить? Клитія почти негодовала. Ея письмо было такое дру- 
жеское, она такъ довЪрчиво шла къ нему съ запросами своего 
сердца, а онъ какъ бы отталкивалъ ее своимъ отвзтомъ. Она 
не знала, что Кентъ два часа промучился надъ этимъ пись- 
момъ прежде, чЁмъ написалъ его. Даже и тончайшее женское 
чутье не угадаетъ, что творится по ту сторону жернова. Эта ма- 
ленькая обида на Кента м%Ъшала ей по-настоящему радо- 
ваться близкой встрЪчЪ съ нимъ,—по крайней мЪр%, такъ она’ 
говорила себЪ, укладывая свои вещи передъ отьЪздомъ изъ 
Дурдльгэма. Но, когда поЪздъ сталь приближаться ЕЪ Лон- 
дону, она повеселЪла, Снова она заживеть прежней жизнью, 
будеть дЪлать, что хочетъ, не боясь критики и наставлений. 
Это была простая, трудовая жизнь, въ сущности, весьма не- 
винная; большаго Клит!я, пока, и не желала; но въ этой жиз- 
ни было веселящее сознан!е свободы, полнаго права быть без- 
разсудной, опроуетчивой, дћлать, сколько угодно, глупостей — 
а въ этомъ. въдь, главнымъ образомъ, и состоитъ вся прелесть 
независимости. 1 

Свою гостиную она застала чистенькой, убранной, такой 
уютной, какъ будто она и не пустовала цЪлый мЪсяцъ, и въ ней 
добрую волшебницу Винифредъ, нетерпъливо поджидавшую 
ее. Клитія слегка вздохнула, слушая болтовню Винни. Та по- 
оморЪла на нее вопросительно и съ укоризной. 

— Милая, я думала о томъ, что мой домъ гораздо больше 
здЪсь, чЬмъ въ ДурдльгэмЪ, и что ты мнЪ ближе и мил%е, 
чЪмъ они всЪ тамъ. 

Винифредъ ласково погладила ея руку и отвернула голову. 
Она слишкомъ хорошо знала Клитію, чтобы отвЪтите И за- 
товорила о Джек%, который былъ уже на пути къ выздоровле- 
нію. Деньги Клитіи очень и очень пригодились, созналась 
она, густо краюнЪя, потому что дома —ну, да Клитія и сама 
знаетъ. И м-ръ Трегернъ, которому Кенть далъ знать, такой 
добрый, такъ много помогаетъ ей. Онъ каждый день передъ 
вечеромъ заходить посидфть къ больному, развлекаетъ ето... 

> И ты тоже, должно быть, часто навфщаешь его? 
Мартъ. Отдълъ І 8 
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— Конечно, каждый день, посл обЪда, — проотодушнб 
сказала Винифредъ. 

Клитія, гладя изящную головку, лежавшую у нея на кол» 
няхъ, загадочно улыбнулась про себя. 

А ужь м-ръ Кенть, — продолжала разсказываль Вини- 
фредъ,—оказалъ ей прямо-таки неоцънимыя услуги. Онъ при- 
носить мальчику игрушки, книги—одинъ разъ даже цълую 
ночь сидЪълъ надъ нимъ, чтобъ дать сидЪлкЪ выспаться —на 
мать плоха надежда —и только на часокъ прилегь отдохнуть 
въ сосЪдней комнатћ, которую они принаняли на это время. 
За этимъ уличнымъ мальчишкой уходъ такой, какъ дай Богъ 
всякому: балують его, нћжать... И онъ гораздо мягче сталъ 
отъ такого обращенія. Кентъ и Трегернъ вмЪстВ выхлопотали 
ему вакансію въ одно училище, гдЪ онъ будеть и жить, и 
теперь ему на всю жизнь обезпеченъ вЪрный кусокъ хлћба. 
Винифредъ была въ восторг. Она не знала раньше, какъ 
прекрасенъ міръ и сколько въ немъ добрыхъ и прекрасных 
людей. 

На вопросъ о КентЬ она сказала, что въ послъднее время 
мало видфла его, и лишь изрЪдка ей удавалось обмЪняться съ 
нимъ двумя словами, но что видъ у него озабоченный и 

— Онъ слишкомъ заработался. Надо будеть потолковатЕ 
съ нимъ объ этомъ сегодня вечеромъ,—сказала Клитія. 

Она не сомнЪвалась, что онъ придеть, если не сейчасъ, когда 
онЪ сидять за чаемъ, то ужь навЪрное, посл обЪда, про- 
вести часокъ въ веселой дружеской бесЪдЪ обо всемъ пере- 
житомъ за этоть мЪсяцъ. Но минуты шли, а шаговъ его на 
лЬстницЪ не было слышно. 

— Ты увВрена, что онъ знаетъ, что я сегодня пц 
была вернуться? —спросила Клитія подругу. 

— Ну, конечно, онъ два раза меня спрашивалъ. 

Винни ушла; Клитія пообЪдала, взяла книгу и стала 
ждать. Но Кентъ не приходилъ. Клитія обидълась. Если онъ 
сегодня занять, онъ могъ, по крайней мЪр%, оставить ей за- 
писку, нзоколько добрыхъ словъ. Это не по-дружески, такъ не 
похоже на него. Кажется, она ничЪмъ не могла обидЪть его. 
Она засидЪлась за книгою до поздней ночи и только подъ 
конецъ чтенія услыхала хорошо знакомые шаги на лЬстницњЊ. 
И отложила книгу въ ожиданіи, что вотъ-воть распахнется 
дверь; но, хотя ей и показалось, что шаги чуть-чуть замедли- 
лись на площадкъ передъ ея дверью, все-же, они не остано- 
вились и постепенно замерли вдали. Тогда она легла чт, 
нфсеколько раздосадованная. 

На другой день она съ ранняго утра забралась въ мастер“ 
скую. За время ея отсуствія пришли два заказа на картинки 
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изъ жизни дфтей улицы, и Клитія рБшила тотчас же за- 
няться ими. Она обдумывала сюжеты, когда услыхала на 
лЪотницћ шаги Кента, спускавшагося внизъ, чтобы итти въ 
Музей. Обыкновенно, если только онъ не слишкомъ торо- 
пился, проходя мимо, онъ просовывалъ голову въ дверь ма- 
стерокой, чтобъ пожелать добраго утра и спросить, не надо ли 
чего купить у торговца красками на Оксфордъ-стритъ. 

«Можетъ быть, ему надоъла наша дружба, — подумала 
Клитія,—и онъ пользуется случаемъ, чтобъ разорвать ее». 

Точно хлыстомъ ударило ее это предположеніе. Вся ея гор- 
дость возмутилась. Кровь горячею волной прихлынула къ 

‚ щекамъ. Нестерпимо стало сидЪть одной. Она была оскорблена, 
унижена и еще раздувала это униженіе, подставляя подъ 
хлысть обнаженныя плечи. Ей даже въ голову не пришло про- 
вЪрить, справедлива ли ея догадка—уже одинъ тоть фактъ. 
что такая догадка могла явиться у нея, самъ по себЪ быль 
жгучимъ униженіемъ. 

Посл завтрака она взяла извозчика и поћхала на Пикка- 
дилли поглядЪть на людей и на магазины. Городъ снова на- 
полнился людьми; солнце свЪтило ярко, весело. Настроеніе 
Клитіи повысилось. Легкой и гордой поступью прошла она 
подъ Бурлингтонскою Аркадой, высоко скользя надменно- 
равнодушнымъ взглядомъ по восхищеннымъ лицамъ мужчинъ, 
купила себЪ перчатки и еще разныхъ разностей по части 
туалета, свернула въ Бондъ-стрить, постояла передъ Даудс- 
веллемъ, поглядфла на выставленную въ окнЪ картину, зашла 
къ Берроузу, продавцу ея картинъ въ Окефордъ-стрит%, и 
перешла Риджентъ-стритъ, чтобъ насладиться зрзлищемъ 
пестрой толпы, всегда наводняющей широкіе тротуары этой 
улицы. Быть можеть, ей попадется здЪсь лицо, котораго она 
такъ давно ищеть, улыбаясь, подумала она и рЪшила, въ 
такомъ случа, остановиться и нЪсколько разъ пройти мимо 
этого желаннаго лица, чтобы заплечатлЪть въ памяти его черты. 
Н%®которое время она забавлялась тћЬмъ, что вглядывалась въ 
лица проходившихъ мимо и наскоро придумывала маленькія 
истори про нихъ, чтобъ объяснить, почему у этой дЪвушки 
тлаза смЪются, а вонъ у той, постарше, по угламъ губъ такія 
горьюя морщинки. Остановилась передъ одною изъ витринъ, 
чтобъ разглядЪть получше маленькаго оборванца, совсЪмъ 
расплющившаго о стекло свой носъ, уже и безъ тою при- 
плюснутый отъ многихъ упражненій въ томъ же род. Капризъ 
художницы заставилъ ее подъ какимъ-то предлогомъ войти въ 
магазинъ, чтобъ разглядфть еп {асе это полутоватое дъЪтское 
личико. Мысленно отмътивъ у себя въ памяти его черты, ко- 


торыя могли понадобиться. она пошла дальше. Какой краси- 
. 8 


116 У. ДЖ. ЛОКЕЪ, 


вый и веселый Лондонъ, какой онъ разнообразный, посл томи- 
тельнаго однообразнаго Дурдльгэма! Этоть стимулъ необхо- 
димъ былъ для ея искусства, безсильно увядавшаго въ ти- 
хомъ провинщальномъ городк%. И, вмЪстЪ съ пробудившимея 
художественнымъ интересомъ къ жизни, въ ней проснулось 
мощное, ликующее ощущеніе своей молодости. Походка ея 
стала гращюзнЪе, глаза и щеки загорЪлись. Въ этой веселой 
суетЬ она ужъ позабыла давешнее огорчене. Хорошо быть 
молодой, имЪть цЪль въ жизни и силу и свободу добиваться 
ея. РЬдкое счастье иэвћдала въ этоть день Клитія—счастье, 
которое боги очень скупо отмъриваютъ людямъ. 

Неожиданно кто-то дотронулся до ся руки, и знакомый 
холосъ воскликнулъ: 

— Клитія, милая! Что вы туть бродите одна? 

Она обернулась. Это была м-ссъ Фаркгароонъ, улыбаю- 
щаяся, веселая. ОнЪ обмЪнялись рукопожатіемъ и пошли 
дальше вмъстЬ. 

— Когда вы выбрались изъ этого вашето захолустья и по» 
чему до сихъ поръ не были у насъ? 

— Это мой первый день свободы; я только вчера пріћхала 
и сегодня же хотЪла побывать на Гарлей-стритъ. 

— Воть это хорошо. Тогда поздемъ вмЪстё—миЪ только 
нужно кое-что купить. Я такъ ждала васъ. У меня для васъ 
маленькій—нЪтъ, большой сюрпризъ—пріятный. 

— Вкусный? очень? Я такъ голодна. Я уже съ ашети- 
томъ поглядывала на окна Шарбоннеля. 

— Это Торнтонъ—наконецъ!—съ торжествомъ объявила 
м-ссъ Фаркгарсонъ, Клийя заинтересовалась и позабыла о 
Шарбоннел%. 

— Когда же онъ пріћхалъ? 

— Онъ уже нЪсколько недъль въ Англіи, но въ Лондон® 
всего нЪсколько дней. Знаете, онъ ръшилъ пожить туть. Не 
правда ли, какъ это хоропю? НадћЪюсь, онъ понравится вамъ. 

— А какъ-же охота, путешествія, изслЪъдованів едва 0т-` 
крытыхъ отранъ и пр.—вое это онъ, значить, бросаеть? 

— Да, такъ онъ говорить. Но я ему не вЪрю. Пройдеть 
время, и опять его потянеть—онъ сорвется съ мЪста и уЪдетъ. 
Такой уже человЪкъ. Но этоть сезонъ онъ, во всякомъ слу- 
ча, проведетъ съ нами. 

— Онь будеть жить у васъ? 

— Ахъ, что вы! Мы, конечно, приглашали его, но развЪ 
его удержишь! Къ тому же, у него полгорода знакомыхъ, и 
онъ всюду нарасхватъ. ВФдь онъ своего рода знаменитость. 

— Тогда въ чемъ же сюрпризъ?—<мЗясь, спросила Клит!я. 

— Ахъ вы недогадливая! да въ томъ, что онъ сегодня 
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_будеть у насъ къ чаю. А потому намъ слЗдуеть поторопиться: 
уже поздно. 

Клитія много слышала отъ м-ссъ Фаркгарсонъ обт. ея ку- 
зенЪ, Торнтон Гаммердайк%, но не рЪшалась раздЪлить ея 
энтузіазма, не будучи увФрена, окажется ли онъ и въ са- 
момъ ДЪлВ обаятельнымъ, или же зауряднымъ, какъ это не- 
рёдко бываеть съ кумирами нашихъ друзей. Каролина ни- 
когда не устав:јла говорить онемъ и восхвалять его. Для, нея, это 
былъ герой, берсеркеръ новой формащи. Она гордилась имъ, 
собирала всЪ газетныя выр%зки, гдЪ только упоминалось его 
имя, по-женски обвЪвала его подвиги дымкой романтизма. 
Она становилась краснорћчива, когда заходила ръчь объ из- 
вЪстности Торнтона, о личномъ его обаянін, его физической 
силЪ и красот. 

— Ну, я не вЪрю,—дразнила ее иной разъ Клитія.—Не 
можеть одинъ человЪкъ совмЪстить въ себЪ всего этого. 

И м-ссъ Фаркгарсонъ, безь шуточекъ, составлявших 
обычную приправу ея разговоровъ, возражала: 

— Погодите. Воть увидите сами—тогда и скажете. 

И въ самомъ дфлЪ, для дВвушки съ живымъ воображе- 
ніемъ, въ жизни и дћятельности Торнтона было много роман- 
тизма и геройства. Онъ прямо со школьной скамьи посту- 
пилъ въ армію, но года черезъ два, наскучивъ однообразной 
гарнизонной жизнью, вышелъ въ отставку. Какъ разъ въ то 
время организовалась экспедиція въ Тибетъ. Онъ примкнуль 
къ ней, очень скоро сталь душой ея и, когда начальникъ 
экопедищи тяжело захворалъ, фактически сталъ во глав 
ея. Это сразу выдвинуло его. А когда вспыхнула война въ 
Судан, онъ въ качествЪ добровольца поступиль на службу 
къ лорду Вольслею и здёсь опять-таки сразу обратилъ на 
себя внимане своей отвагой и необычайной физической си- 
лой. Имя его гремЪло по всей арміи. Онъ точно искалъ опа- 
сности, въ особенности, когда она облекалась въ форму 
схватки въ рукопашную. Очевидецъ этой сцены разсказывалъ 
КҠаролин%, какъ Торнтонъ, атакованный сразу тремя велика- 
нами-суданцами, перерубилъ пополамъ одного изъ нихъ, вы- 
ронилъ шашку, спрыгнулъ съ коня, вырвалъ копье у одного 
изъ остающихся, съ такой силой, что рука у негра хрустнула, 
какъ вЪтка, и повисла, сломанная, повернулся къ другому— 
въ то время, какъ первый, со сломанной рукой, наскакивалъ 
на него сзади, силясь здоровою рукой схватить его за горло— 
и не успълъ тотъ глазомъ мигнуть, какъ оба уже лежали на 
землЪ мертвыми. Онъ сражался бокъ о бокъ съ Барнаби въ 
недолгой битв, гдЪ авторь «Похода на Хиву» палъ, прон- 
зенный копьями суданцевъ. Не было той стычки или схватки 
съ неграми, гдз бы онъ не оказался въ первых. ^ 
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Когда война кончилась, онъ остался въ 'Африк%, на границ 
Судана, командовать отрядомъ египетской конницы, ведя 
партизанскую войну съ чернокожими, пока британскія войска 
не были отозваны совсЪмъ. ПослЪ этого Торнтонъ самъ пред- 
принялъ маленькую әкспедицію вглубь страны. За свой 
страхъ и рискъ, лишь номинально отъ имени бельгійскаго 
правительства. Именно эта экспедиція и создала ему громад- 
ную извЪстность. Одно время ходили некрасивыя исторіи объ 
его чрезвычайной строгости, даже жестокости. Но Торнтонъ, 
по возвращеніи въ Англію, только смВялся надъ этими рос- 
казнями, саркастически замЪфчая въ открытомъ письмЪ Въ 
редакцію «Таймса», что, когда община сетоить изъ судьи, 
подсудимаго и сотни воющихъ и бъснующихся манаковъ, 
довольно трудно сохранить безпристрасте суду. 

Пока м-сеъ Фаркгарсонь и Клитія добрались до Гарлей- 
стритъ, короткій зимній день уже смВнился сумерками. Въ 
гостиной еще не зажигали газа. и лишь тусклый отблескъ 
огня, пылавшаго въ камин%, слабо оварялъ предметы. При 
входЪ дамъ двое мужчинъ, сидЪвшихъ у камина, встали. 
Въ одномъ, высокомъ, тощемъ и нескладномъ, Клитія узнала 
Джорджа Фаркгасона; другой былъ, очевидно, Торнтонт, боль- 
шой и крупный, какъ его описывала Каролина. Лицо его 
трудно было разглядЪть; Клитія видћла только большую, кра- 
сивой формы, голову и бЪлые зубы, блеснувшіе изъ-полъ гу» 
стыхъ усовъ, когда онъ улыбнулся, здороваясь съ кузиной. 

М-ссъ Фаркгарсонъ познакомила ихъ. Подали чай. 

— Извините за темноту въ гостинной, Клитія, — сказала 
м-ссъ Фаркгасонъ-—Әто все Джорджъ. Онъ находить, что 
это благотворно дЪйствуетъ на нервы. Вы, вЪдь, знаете его, 
Чего только не приходится терпЪть бъднымъ женамъ! 

— Я съ нимъ согласна, —возразила Клитя.—Такъ уютнће 
и какъ будто разрЪшается болтать всякія глупости. 

— Вы когда-нибудь слышали, чтобы я болталъ глупости? — 
строго замътилъ м-ръ Фаркгарсонъ.—Я люблю полумракъ, 
миссъ Давеннанть, потому что онъ благопріятствуетъ раз- 

Юю. 

— И дремотЪ, —шепнула его жена, разливая чай. 

Разговоръ продолжался, легкій и непринужденный, о зло 
бахъ дня, о томъ, какъ Торнтонъ собирается развлекаться, 
чтобы использовать вполнЪ удовольствія цивилизованной 
жизни. Голосъ у Торнтона былъ низкій, звучный и вмЪстЪ 
съ тъмъ веселый—толоеъ человЪка, уввреннаго въ себЪ и 
въ томъ, что всћ другіе интересуются его поступками. О ка- 
кихь бы тривіальныхъ вещахъ онъ ни говорилъ, прочіе слу- 
шали безъ скуки, подчиняясь обаянію сильной личности: 
Клитія отъ времени до времени взглядывала на него, инстинк- 
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тивно, по-женски, пытаясь разсмотр®ть его и оцзнить, Но онъ 
сидЪлъ далеко отъ огня, въ тћни, и получалось только общее 
впечатлніе крупныхъ физическихъ размЪровъ и жизненной 
силы. Она, наобороть, сидЪла лицомъ къ огню и чувствовала; 
зто она видна ему и что онъ все время смотрить на нев, 
спокойно покуривая папироску. Подъ его ваглядомъ ей было 
неловко, она сама не знала, почему. Она взяла газету со стода 
и заслонилась ею, какъ экраномъ. Постепенно разговоръ пере- 
шелъ въ Далогь между двумя мужчинами. М-ссъ Фарвгары 
сонъ воспользовалась этимъ и подсћла къ Клитіи. 

| — Мы вм%стћ уже нЪсколько часовь, а я еще ни слова не 
спросила у васъ о васъ самихъ. Разскажите мнЪ, какъ вы Броя 
вели эти шесть недЪль. 

Клитія добросовЪстно разсказала ей въ общихъ чертахъ 
б своемъ пребываніи въ ДурдльгэмЪ, шутливо упомянувъ и 
о томъ, какъ много было тамъ скуки и огорчений. Она такъ 
рада была вернуться въ Лондонъ, что теперь уже относиласв 
къ этому легко. Легкая тЪнь набЪжала на ея лицо, когда 
м-осъ Фаркгарсонъ спросила ее о Кент№. 

— А Кенть? Куда онъ дълся? Что съ НИМЪ сталось? _ 

_ — Живъ,—сказала Клитія. 
/ — Вы знаете, за все время вашего отсутствія онъ ни разу 
не былъ у насъ. Это очень неблагородно съ его стороны. По- 
браните его за меня. Что онъ можеть сказать въ свое оправ“ 
даніе? 

— Не знаю; я сама его еще не видала и ничего не знаю д 
немъ. МнЪ придется и отъ своего имени бранить его. 

— Это странно. Казъ-то не похоже на него.—<казала Ка= 
ролина- 

— Вы были всегда такъ неразлучны, что я думала, он”; 
встрћтитъ васъ съ двумя букетами въ рукахъ. 

Клитія засмЗялась при мысли, что Кенть могъ принести ей 
цвЪтовъ по случаю ея пр!»№зда. 

— Это такъ же невћроятно, какъ и то, что онъ способенъ 
сочинить въ честь меня сонетъ. Но я. все-таки, думала, что 
онъ придеть сказать мн%, что напрасно я даромъ потратила 
столько времени, и предложить планъ боле полезнаго его 
распредЪлен!я въ дальнъйшемъ. 

— Смотрите, не влюбился ли онъ въ кого-нибудь, когда 
вы туть бросили его одного,—лукаво замфтила Каролина. 

— 0! какъ вы можете такъ зло шутить? Ну, этого не мо- 
жеть быть. 

— Почемъ знать, милая? Мужчины вс такъ легкомы« 
сленны. Съ женщиной, если вы хоть немножко ее знаете— 
не вс№, конечно, попимають женщинъ— всегда можно заранће 
знать, какъ она поступить. Съ мужчиной никогда. Вы ду 
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маете, я знаю, куда сегодня отправляется об%дать мой су- 
пругъ и повелитель? Ни малЪйшаго понятія. А Кентъ—муж- 
чина, совершено такой же, какъ и всћ они. 

— Вы о КентВ говорите? —вмЪшался м-ръ Фаркгарсонъ.— 
Я видЪль его третьяго дня на собраніи Нумизматическаго 06- 
щества. 

— Ну воть! Какъ это по-мужски! Знать, что я интересуюсь, 
что съ нимъ сталось, и ни слова не сказать мнъ! Что же 
онъ тебЪ говорилъ? 

— Что большая часть монетъ, на которыхъ вырћзано 
имя Альфреда, на самомъ дЪл%—имитащи, одфланныя по 
приказу викинговъ во время ихъ набъговъ на наше отече- 
ство. Онъ очень интересныя вещи сообщилъ миъ по этому 
поводу, душа моя. 

— Торнтонъ,—удивительно кротко сказала м-ссъ Фарк- 
тарсонъ,—не будете ли вы такъ добры зажечь газъ. 

Мужъ ея хихикнуль про себя, а Гаммердайкъ воталт, 
чтобы исполнить ея просьбу. Въ продолженіи операщи зажи- 
ганія газа всЪ трое машинально слъдили за его движен!ями. 

— Есть!—объявилъ онъ, поворачиваясь къ нимъ липомъ.— 
А по-моему, при свЪтВ лучше—по крайней мЪрЪ, видишь, 
съ кЪъмъ говоришь. 

Теперь, когда онъ стоялъ весь на свЪту, Клийя даже 
вздрогнула слегка, такъ она удивилась. Въ полутьмћ онъ 
представлялся ей совсЪмъ другимъ. Это было воплощеніе фи- 
зическаго идеала мужественности. Великолъпное животное, 
распространявшее вокругъ себя атмосферу силы и здоровья. 
Художница, привыкшая цЪнить красоту тЪла и упругость 
мышцъ, невольно на минуту залюбовалась имъ. Хотя на немъ 
и былъ костюмъ отъ моднаго портного, безукоризненнаго по- 
кроя, ставящаго себЪ задачей сглаживать разницу между, 
здоровяками и тщедушными, даже и костюмъ не могъ скрыть 
признаковъ выдающейся силы—могучей груди, рукъ, словно 
облитыхъ рукавами, широкихъ и массивныхъ плечъ, могучей 
шеи. Голову онъ держалъ высоко, съ видомъ человћка, при- 
выкшаго повелзвать, и это придавало ему роста, хотя на 
самомъ дЪлЪ онъ былъ немногимъ выше средняго. Коротко 
остриженные каштановые волосы, курчавившіеся на вискахъ, 
широкій лобъ, проръзанный двумя вертикальными выпуклыми 
венами, еще усиливали это впечатлЪніе силы. Несмотря на его 
гридцать-четыре года, кровь какъ у юноши, просвъчивала ў 
него сквозь гладкую бронзоваго оттЪнка кожу, почти безъ 
морщинокъ. Черты лица, хотя и крупныя, не казались гру- 
быми, такъ он были правильны. Нижняя челюсть была неч 
много слишкомъ тяжела, но это гармонировало съ массивно 
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стью всЪхь членовъ. Глаза у него были ` темные, блестящ!>, 
съ огоньками въ глубинЪ; зубы бВлые и ровные. 

«Когда Гаммердайкъ сражается, отъ нею видишь тольк) 
тлаза и зубы», говорили про него товарищи. Это дошло до 
Каролины, и она не разъ повторяла это изреченіе Клитіи, ко- 
торая теперь припомнила его, глядя впервые воочію на героя 
своей пріятельницы. Теперь онъ не сражался, но см%ялся, 
поблескивая темными глазами; въ его манерћ говорить, въ 
его мальчишескихъ, порою, выходкахъ, было много свое- 
образной обаятельности. Время летЪлою быстро. Когда часы 
въ углу пробили шесть, Клитія поднялась не безъ смущенія. 
Она обЪщала провести вечеръ съ Винифредъ и ея ребятами. 
И торопливо начала прощаться. 

Полчаса спустя, она сидфла въ гостиной у Марчпэновъ, 
окруженная дЪтьми, съ бумагой и карандашемъ въ рукахъ, 
и рисовала имъ картинки. Сегодня ей пришла фантазія иллю- 
стрировать слышанные ею разсказы о подвигахь Торнтона 
Гаммердайка. Это было новинкой для дфтей, привыкшихъ къ 
ея уличнымъ мальчишкамъ и уморительнымъ каррикату- 
рамъ. Они были въ восторг, облЪпили ее, требовали еще 
и еще солдатиковъ, верблюдовъ и великана въ шлем%, уби- 
вающаго дикарей. ВсЪ вмЪстЪ они придумывали сюжеты для 
картинъ, отвергая предложенія Винни, какъ черезчуръ мягко- 
сердечныя. НаиболЪе успЪха имЪла послЬдняя картина, изо: 
бражавшая того же героя въ шишак%, пляшущаго на копо- 
шащейся грудь дикарей, изъ коихъ одинъ быль прон- 
зенъ копьемъ, которое герой держалъ въ лЪвой рук, дру- 
гой разрубленъ пополамъ шашкой, которую онъ держалъ 
въ правой. Ничто такъ не увлекаеть дћътей, какъ изображр- 
ніе подобныхъ подвиговъ; Клитія сама была захвачена ихъ 
энтузіазмомъ. 

Тьмъ временемъ въ гостиной у Фаркгарсоновъ шелъ 
равговоръ о ней. 

— Такъ воть она, Клитія, о которой вы писали мн и въ 
"Африку! — говориль Торнтонъ, оставшійся еще немного у, 
кузины посл ухода Клитіи. — Не удивительно, что вамъ пр!- 
ятно имЪть у себя иногда эту великолЬпную особу, въ каче- 
ств временнаго украшенія гостиной. 

— Какъ я рада, что она тебъ нравится!-—сказала Каро- 
лина. 

— Я не говорю, что она миъ нравится. Я не такъ скоръ на 
увлеченія. Но бмотрћть на нее, клянусь Юпитеромъ, пріятно, 
Гдћ ее можно видфть? 

— Здђесь, или,—если ты будешь очень съ ней любезенъ,— 
можеть быть, она пригласить тебя зайти къ ней въ мастёр- 
скую — въ ея пріемный день. 
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— Ахъ, у нея ёсть и пріемный день? Скажите! Кая он 
эмансипированныя нынче, эти молодыя женщины! 

— Очень, — сказаль Дорджъ Фаркгарсонъ, закуривая 
трубку. —Да такъ оно и лучше. 

— Я не увЪренъ въ этомъ. Когда женщина черезчуръ 
эмансипируется, она забираеть себЪ въ голову, что она мо- 
жетъ дЪлать все, что ей угодно, и ее дьявольски трудно 
бываетъ обуздать, когда оказывается нужнымъ подтянуть ев. 

— Воть существо, сотканное изъ противорћчій! — вскри- 
чала Каролина. — Не далће, какъ вчера, ты громилъ через+ 
чуръ воспитанныхъ свътскихъ дЪвицъ, которыхъ еВ прі 
ходится занимать за обЪдомъ. 

— Еще бы! Әти дъвчонки, которыя рисуют, дёкламируг 
ютъ, играють на скрипкЪ и бЪгають по лекціямъ, прямо та- 
ки невозможны. Я ужь немного устарЪлъ для такихъ раз“ 
влеченій. Я охотнће провелъ бы недзлю съ женой погонщи- 
ка верблюдовъ, чЪмъ съ одной изъ нихъ. Ума у ней не 
меньше, чьмъ у нихъ; она даже забавн%е, а, главное, её 
можно вздуть, если она заупрямится, и обтесать по-своему. 
не считаясь съ нельпъйшими предразсудками. Нътъ, ваши 
салонныя дъвицы не по мн%, точно такъ же, какъ и через- 
чурь эмансипированныя. 

— А ты какой же ищешь для себя? \ 

— Я ничего не ищу, милая Каролина. Беру, что подверг 
нется, если это мић понравилось. 

— Въ тажомъ случа, я надћюсь, что Клитія понравится 
теб, Торнтонъ. Она такъ непохожа на всћхъ дЗвушекъ, зна- 
комыхъ ми%. И какъ разъ эти маленькія эмансипированныя 
замашки придають ей своеобразное обаяніе. Я желала бы, 
чтобъ и другія были хоть немного похожи на нее. 

— Я тоже, чорть возьми. Тогда, по крайней мЪр%, пріятно 
было бы поглядфть вокругь себя въ театрз или на балу. 

— Особенно послЪ Центральной Африки. 

Торнтонъ весело разсмЂялся. 

— У дикарокъ тоже есть свои преимущества, мой другъ 

— Гмъ!-©дЪзлалъ Фаркгароонъ, затягиваясь дымомъ. 

Они поболтали еще немного. Затзмъ Торнтонъ вынулъ 
часы. 

— Ну, ми пора переод$ваться къ обЪду. 

” — Кстати, Торнтонъ, сказала Каролина,—ты, кажется, 
въдь, говорилъ мнЪ, что у тебя въ шесть часовъ назначено 
свидан!е! НадЪюсь, мы не задержали тебя? 

— Задержали то задержали, но это не бЪда,-—отвтилт 
онъ безпечно, беря шляпу и палку.—Я условился встрћ- 
титься въ клубЪ съ Фильдомъ. Онъ, должно быть, и теперь 
сидитъ тамъ. Но я ужь не зайду туда. Иначе не поспъть ке 
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объду. Ничего, посидитъ-посидитъ, выпьеть нЪсколько пор-: 
цій виски, выругаетъ лакея и уйдетъ. Ну, мнЪ пора. Дайте, 
мн знать, когда у васъ будеть Клитія,—и я явлюсь, хотя бы 
у, меня было въ тотъ день двадцать приглашеній. 

М-осъ Фаркгарсонъ ласково улыбнулась ему. Въ ея гла- 
вахъ Торнтонъ былъ совершенствомъ. ) 

— Онъ немножко эгоистъ, твой Торнтонъ,—мягко зам%- 
тиль Джорджъ, попозже, вечеромъ, когда они обЪдали 
вдвоемъ. Онъ не былъ склоненъ къ преувеличеніямъ, какъ 


— 0, Джорджъ! онъ такой милый и такой настоящій 
мужчина! а 

„Оцет ѕеѕе оте {егепз! диага іогі ресіоге её агтіѕ“1-—-пробормо- 
таль супругъ. 

Джорджь Фаркгарсонъ отлично зналъ, что жена его тер- 
пЪть не могла, когда онъ приводиль латинскія цитаты. Это 
обыкновенно заставляло ее мВнять разговоръ. Если цитата не 
дъйствовала, онъ переводилъ ее по-англійски и тогда ужь, 
ненамЪнно, достигалъ желаемато. На сей разъ м-ссъ Фаркгар- 
сонъ оставила смыслъ его словъ пребывать окутаннымъ 
«тьмой языка ученыхъ», | 


— Ну полно, старина, развеселисьв,товорилъ’ сочувствен- 
но Уизеръ. — На тебя жутко смотрЪть—точно окелеть въ 
шкафу. Ты портишь всЪмъ намъ настроеніе. 

Уизеръ, какъ всегда, лежалъ, свернувшись клубочкомт, 
на диванЪ и курилъ папироску. Кенть задумчиво сидЪлъ въ 
креслЪ у камина. 

Передъ этимъ его долго, въ качеств врача, выспраши- 
валъ Ферфаксъ; онъ отвЪчалъ уклончиво, стараясь не раз- 
дражаться и не обидЪть добродушно насмЪшливаго друга. Но 
теперь, когда Ферфакса вызвали къ больному, и они оста- 
лись вдвоемъ съ Уизеромъ, онъ вздохнулъ свободнће. 

— Д%йствительно, должно быть, я.веду себя нелЬпо. Ни- 
когда въ жизни раньше я не чувствовалъ себя неочастнымъ-- 
не привыкъ я, что-ли... 

— .. и это тебЪ мЬшаетъ, какъ шпата человъку, который 
въ первый разъ надълъ ее? 

— Нвчто въ этомъ родъ,—усмхнулся Кентъ. Онъ не сер“ 
дился на шутки Уизера-—маленькій человЪкъ съ веселыми 
глазами не умълъ говорить иначе: таковъ ужь онъ былъ 
отъ природы. 
` — Пожалуй. Надъюсь, что современемъ это пройдетъ. 

— Это пройдетъ, когда о н а вернется. 

'__ Она уже-вернулась. 


124 У, ДЖ. ЛОККЪ, 


— Когда? 

— Ужь около недЪли. 

— И что же—наладились ваши отношенія? 

—Я еще не видалъ ея,— угрюмо молвилъ Кентъ, глядя въ, 
огонь. —То есть, конечно, видЪль, потому что подстерегаль 
ее, чгобъ поглядЪть на нее, когда она будетъ проходить мимо. 
Но не встрЪчался съ ней. 

— Когда же ты намъреваешься пойти къ ней? 

— Не знаю. Это вВдомо одному Богу. 

Уизеръ отъ изумленія развелъ руками. —Ну, ужь не знаю, 
что это за манера — йп е ѕіёсІіе — или ледниковой эпохи, 
Какъ бы то ни было, неужели и тебЪ не кажется, другъ Лжонъ, 
что быть влюбленнымъ въ женщину-—это еще не причина, 
чтобы быть грубымъ съ нею. 

— РазвЪ это грубо? Мн» и въ голову не приходило... 

— Такъ, ради Бога, пусть придетъ скорће. Вбей себЪ это, 
пожалуйста, въ свою путаную башку. Ты что-же дЪлалъ съ 
собой все это время—гдЪ проводилъ вечера? 

— ГдЪ попало, только-бъ не быть дома. Былъ у. геоло- 
совъ, у нумизматовъ, въ театрЪ, но увидалъ на сценЪ какъ 
разъ такого же осла, какъ я, и не могь снести этого—пере- 
кочевалъ въ Ампиръ, гдъ пытался утЬшиться фокусами уче- 
ныхъ собакъ. Одинъ разъ объдалъ въ гостяхъ. 

— Воображаю, какъ веселилась твоя дама за столомъ! 0 
чемъ ты съ ней бесЪдовалъ? 

— Ни о чемъ. Она сама трещала—я ей не мЪшалъ. А 
будь онъ прокляты всъ!—онъ съ такой силой удариль щип- 
цами по угольямъ, что осколки полетЪли на коврикъ у ками- 
на.—И надо же было мнЪ встрЪтить единственную въ мірВ 
женщину, которая умћетъ не трещать, а разговаривать по- 
человЪ чески. 

— Я бы на твоемъ мЪстЪ счель это за особую милость 
боговъ. 

На другое утро, послЪ мучительной безсонной ночи. Кенть 
‘набрался храбрости и постучалъ въ дверь студіи. Клитія бы- 
ла одна, готовила кисти и палитру для работы. Остановив: 
шись съ наполовину выжатой трубочкой въ рукЪ, она по- 
смотрЪла на него, слегка сдвинувъ брови, но какъ будто не 
удивилась. Онъ машинально притворилъ за собой дверь и 
остановился на порогъ. Попыталея-было проболтать приготов- 
пенное извиненіе, довольно нескладное, но слова застревали у, 
нето въ горлЪ. Онъ сознавалъ только, что она снова здЪеь, 
возлЪ него, все въ той же комнатВ, что она обаятельно краси- 
ва и свЪжа въ своемъ темномъ платьЪ и изящномъ передни- 
кЪ, хоть и слишкомь простыхъ для этихъ яркихъ глазъ и 
роскоши волосъ и царственной посадки головы. Но, несмотря 
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на овое смущеніе, онъ. все же замЪтилъ, что она блфднЪй 
обыкновеннаго. 


— Я давно уже собирался навЬстить васъ, — пролепеталъ 
онъ. 

— Почему же не собрались? 'А я, признаться, поджидала 
васъ, спокойно отвЪтила она. 

И, выжавъ трубочку до дна, принялась растирать краски 
на палитр%. Кенть, инстинктивно сообразивъ, что невыгодно 
виноватому стоять передъ сидящимъ правымъ, придвинулт, 
забуретку Винифредъ и сЪлъ. 

— Могли бы заглянуть и раньше, хоть на пять минуть, — 
сказала Клитія, такъ какъ онъ не отвЪтилъ. Рука ея, дер: 
жавшая палитру, слегка дрогнула. 

— Я самъ хотЬлъ,—Кентъ съ трудомъ находилъ слова.— 
Право-же хотЬлъ. Но не могъ. Я очень, очень извиняюсь, если 
это вышло грубо съ моей стороны. У меня всегда такъ выхо- 
ДИТЬ. 

— Это не особенно пріятно для вашихъ друзей—вЪдь миъ 
казалось: мы были друзьями. 

— Да, были друзьями и, надФюсь, будемъ ими, если 
вы простите меня. 

Онъ самъ не узнавалъ своего голоса: Клитіи показалось, 
что онъ звучить холодно и офищально. Она была озада- 
жена. 

— 0, конечно, я прощу васъ. ВЗдь вы же извинились. 

— Повзрьте мнъ-—случилось многое..—я не могъ, право 
же, не могъ... 

— Я не привыкла сомнћваться въ вашихь словахъ, 
Кентъ,—съ оттЬнкомъ былой ласковости возразила Клитія.— 
Мн» только странно было, что вы не приходите. Привыкаешь, 
знаете, и перемЪна вносить диссонансъ. Воть видите. какъ 
легко стать филистеромъ. Вы оказывается, гораздо дальше 
отъ этого, чЬмъ я‚—вамъ легче было выйти изъ колеи. 

— Вы права не им%ете такъ говорить. Почемъ вы знаете? -—. 
Кенть поднялся. 

— Можеть быть, и не имзю.—Клипя ниже нагнулась надъ 
палитрой—Какъ бы то ни было, факть остается фактомъ: пе- 
редъ Рождествомъ мы разстались друзьями, а теперь, когда я 
вернулась, вы уже не тотъ. Мн% это очень грустно—грустнЪй, 
чЪмъ я могу сказать. Я очень дорожила вашей дружбой и по- 
мощью, которую она давала миъ; мнЪ думается, я осталась 
прежней и не стыжусь быть искренне, чмъ, вообще, жен- 
щины; я очень задЪта. 

7 Кенть истолковалъ ея слова по-своему. Онъ вообразилъ, 
что она жалћетъ, зачЪмъ его дружба къ ней перешла въ лю“ 
бовь. на которую, онъ слышалъ по звуку,ея голоса, она не 
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можеть отвЪчать. Все вышло именно такъ, какъ онъ и ожи- 
далъ, съ той разницей, что Клитія не столько разсердилась, 
сколько огорчилась. ) 

— Если вы предпочитаете совсъмъ не видћъться со мною, 
или не такъ часто... —началъ онъ, комкая край шляпы. 

Слова эти еще усилили отчужденіе между ними. Они были 
смъшны и трогательны, въ своемъ несоотввтствін тому, что 
онъ хотЬлъ сказать, но Клитія поняла ихъ по-своему. 

— Какъ вамъ будеть угодно, —вспыхнула она. —Я сказа- 
ла все, что позволяла сказать мнЪ моя гордость. Если вы пред- 
почитаете разорвать знакомство, —пусть будеть такъ. 

— Вы знаете, что ничего подобнаго я не желаю, —возра- 
зилъ онъ тихо.—Позвольте мн№ иногда видъть васъ. Можно 
мн%, напримЪръ, прійти сегодня вечеромъ? 

— НЪтъ; сегодня вечеромъ, къ сожалЪнію, я обћдаю въ 
гостяхъ. Какъ-нибудь въ другой разъ. Вы знаете, когда я дома, 

Онъ подошелъ къ ней и пожалъ ей руку на прощанье, что 
тоже нарушало установившійся между ними обычай обхо- 
диться безъ рукопожатій. Но объ этомъ онъ вопомнилъ уже 
посл%. И это показалось ему символомъ разрыва ихъ дружбы. 

Когда онъ ушелъ, Клитіи захотћлось плакать. Что все это 
значить? Почему Кентъь хочеть порвать съ ней? Она 
отложила палитру и сЪла въ любимое свое кресло возлћ 
печки. Она чувствовала себя одинокой и несчастной, ощущала 
ту странную неувъренность въ настоящемъ, которая, особен- 
но у женщинъ, въ извЪстномъ настроеніи нер$дко принима- 
еть форму предчувствія надвигающагося несчастья. «Хоть 
бы Винни пришла поскоръй!»— подумала она. И почти тот- 
часъ же вошла одна изъ кудрявыхъ дфвчурокъ м-ссъ Гур- 
кинсъ съ запискою оть Винни, извЪщавшей, что ее неожи- 
данно вызвали по дЪлу и что въ студію она сегодня не при- 
детъ. Клитія машинально разорвала записку и бросила 
клочки на уголья. Она не была подвержена внезапнымъ при- 
ступамъ унынія, не имћющимъ никакого отношенія къ ея 
артиотической работ, но сегодня атмосфера казалась насы- 
щенной волнующими встрЪчными токами. 

7 Поразмысливъ, она преодолла себя, подошла къ моль- 
борту и принялась за работу. Рядомъ стоялъ манекенъ, одћ- 
тый въ дЪтоюмя лохмотья, и Клитія старательно переносила 
на полотно блики овЪта на сорочкћ. Но мысли ея были дале- 
ко. Потомъ внимане ея сосредоточилось на лиц, которое она 
писале. Это было дътское личико, веселое и улыбающееся, но 
уже знающее, какъ это часто бываеть съ лондонокими дъвоч- 
ками, выросшими на улиц. Оно ей очень удалось. Клитія 
прибавила нъсколько штриховъ, чтобы подчеркнуть въ немъ 
въчно женственное. И теперь оно наомЪшлива смотрфло иа 
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нее съ холста, какъ будто говоря: «Погляди на меня. Я еще 
ребенокъ, но я стара, какъ міръ, и могу повЪдать тебъ тайны, 
о которыхъ ты не имћешь понятія». 

— Ахъ ты, маленькая колдунья! —шепнула Клитія, отходя 
назадъ и слегка наклоняя толову. вбокъ, чтобы лучше раз- 
смотрЪть свою работу, —хотЬла бы я, чтобы ты сказала ми%, 
что такое творится съ Кентомъ. 

И туть ей въ первый разъ вопомнились шутливо брошен: 
ныя м-осъ Фаркгарсонъ слова: 

‹ — Омотрите, какъ бы онъ безъ васъ не влюбился... 

И не по-дътоки умное дЪтекое личико на полотнЪ своей 
насмЪшливой улыбкой какъ будто подтверждало это. 

Эимъ все объяснилось: неожиданная перемћъна въ Кент, 
топорность его письма, ето нежеланіе видЪть ее; неловкость 
его извиненій; неопредЪленная фраза «случилось мнотое»..: 
которая такъ озадачила ее. Ч%Ъмъ больше думала объ этомъ 
Клитія, тЬмъ правдоподобие казалось ей такое рЬшеніе за- 
гадки. И отъ этихъ мыслей ей стало какъ-то грустно. Въ эту 
недлю и у нея бывали странныя фантазіи. Ей нужна была 
дружба и поддержка Кента. 

Всего труднће намъ угадать мысли тЬхъ, кого мы любимъ 
и всего легче истолковать ихъ неправильно. Во-первыхъ, по- 
тому, что мы слишкомъ увЪрены въ своемъ умЪнь читать 
въ сердцВ другого; во-вторыхъ, мы слишкомъ склонны заклю- 
чать, что близость обостряетъ взаимное пониман!е до такой 
степени, что и невысказанное становится яснымъ, какъ день. 
Это курьезный фактъ, съ которымъ черезчуръ мало считаются. 
Клитія впала въ одну ошибку, Кентъ—въ другую. 

'’ Въ первый разъ въ жизни Клитія испугалась. Въ душ% ея 
омутно шевельнулось сознаніе, что въ ея жизни чего-то не 
хватаетъ. Она не походила на другихь дћвушекъ своего воз- 
раста, была, такъ сказать, боле передовой. Большинство жен- 
щинъ приходять къ вЪдЪнію черезь чувство: любовь 
рождается въ нихъ раньше, чЪмъ онъ поймуть, что учатся 
черезъ любовь. Но Клитія, жадно доискивавшаяся корней бы- 
тія, наоборотъ, узнала многое и научилась многому, чувства 
же ея еще не просыпались. Говорятъ: познане умножаетъ 
скорбь; скорби она еще не знала, но страхь ужь быль ей 
вЬдомъ. Еслибы Кентъ въ эту минуту подошелъ къ ней съ 
ётрастнымъ признаніемъ въ своей любви, она покорилась бы 
ему, страхъ ея растаялъ бы въ радости, всЪ богатыя возможно- 
фти въ ея натур нашли бы себЪ исходъ, и судьба ея сверши- 
лась бы. Но ни Кентъ, ни она не знали этого. Онъ занимался 
тЬмъ, что силился убить свою любовь; она полусознательно 
шла по пути, который уводилъ ее совсЪмъ въ другую сторону. 
Въ этоть вечеръ она обфдала у, Фаркгарсоновъ. КромЪ нея 
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и Гаммердайка, гостей не было. Объдъ вышелъ веселый, ожив- 
ленный, и Клитія скоро забыла свое утреннее огорчеше. Каро- 
лина была на рЬдкость весела—ей были пріятны већ окру- 
жавшіе ее, и она гордилась всЪми троими, каждымъ по-своему, 
Джорджъ, какъ всегда, кротко подтрунивалъ надъ вс№ми. Онъ 
былъ въ своей любимой бархатной жакеткъ, въ которой чув- 
ствовалъ себя гораздо лучше, чЪмъ въ парадномъ черномъ 
сюртукЪ. Его суховатый юморъ пріятно оттЪняль болће силь“ 
ную индивидуальность Гаммердайка и прямолинейность его 
взглядовъ. Этоть послЪдній на шутливые укоры Джорджа отч 
вЪчалъ веселымъ, почти мальчишескимъ, смЪхомъ. какъ че- 
ловзкъ, привыкшій, что другіе снисходительно относятся къ 
его причудамъ въ поступкахъ и рЪчахъ. Въ другомъ, мензе 
крупномъ человъЪк%, такая туповатость могла бы оттолкнуть 
чуткаго слушателя; въ немъ она казалась оправдываемой его 
физической природой. 

Сидя напротивъ Клитіи, онъ отрывками, но красочно. и 
живо, разскагалъ о разныхъ приключеніяхъ, которыми была 
обильна его жизнь авантюриста, и Клитія съ невольнымъ 
страхомъ, почти съ благоговЪніемъ, смотрЪла на человЪка, ко- 
торый, пройдя черезъ такія испытанія, могъ такъ небрежно го- 
ворить о нихъ. Она слушала, изрЪдка вставляя слово и спра- 
шивая себя: могла ли бы она такъ спокойно относиться къ 
такимъ воспоминаніямъ? Казалось, новая страница жиз- 
ни раскрывалась передъ нею, полная трепетныхъ и жуткихъ, 
невЪдомыхъ дотолз ощущеній. 

— Неужели же тебЪ никогда не было страшно?--спросила 
Каролина. 

— Бывало,—откровенно сознался онъ‚,—но своихъ чертей 
я держалъ въ ежовыхь рукавицахъ. Я имЪлъ власть любого 
бунтовщика вздернуть на ближайшемъ деревЪ. или пристрћ- 
лить изъ револьвера, и они трусили меня. Еслибъ ихъ косма- 
тыя головы могли сообразить, что, если они всћ накинутся на 
меня, сомной нетрудно будеть справиться,—мнз пришлось бы 
круто, но ни у кого не было охоты взять на себя инищативу. 

— А пробовали-ли вы когда-нибудь такъ, въ видВ опыта, 
воздъйствовать на нихь лаской? —спросилъ Фаркгарсонъ. 

— Ну воть еще! Нельзя-же.ставить на карту жизнь изъ-за 
эксперимента. НЪть, дорогой мой, на тЪхъ путяхъ, по кото- 
рымъ странствують въ Центральной Африк% торговцы негра- . 
ми, вы не очень-то много встръЪтите благородныхъ дикарей. 
Зулусы, можеть быть, и въ другомъ родћ. Не знаю—я мало 
сталкивался съ ними но фуззивузы исосЪди ихъ по- 
нимають только грубую силу и другими способами съ ними. 
не справиться. 

— Мн не совсЪмъ понятно, какимъ образомъ вы забрали 
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такую власть надъ ними, —сказаль Фаркгарсонъ.—Царькомъ 
вы объявили себя, что-ли-—или какъ? | 

— 0, нЪтъ,—смћялся Гаммердайкъ.—Когда я покончиль 
съ Суданомъ, мн захотЬлось заглянуть поглубже внутрь 
страны. Бельгійцы начали въ то время прокладывать дорогу 
черезъ лЬсъ—ну, я и предложилъ имъ надзирать за рабочи- 
ми. А что касается власти юридической и все такое —вЪдь 
это же само собою разумћется. Негры не спрашиваютъ, по 
какому праву; они знають только, что надъ ними поставленъ 
бълый человћкъ, и думають, что такъ оно и быть должно. 
Такъ въ чемъ же дъло? 

— Такъ. что вы, значить, нанимаете партію чернокожихъ 
для земляныхъ работъ, и, если они сколько-нибудь отклоня- 
ются отъ вашего идеала доброд%тели, вы ихъ разстрВливаете— 
такъ, что-ли? 

— Приблизительно. Къ менфе важнымъ проступкамъ при- 
мъняется агдитепішт Басшіпит, Это непріятно, но иного сред- 
ства нЪътъ. 

— Ты вЪдь больше не пофдешь туда, Торнтонъ, не прав- 
да-ли?—спросила Каролина, пытаясь перевести разговоръ на 
другое. Она преклонялась передъ Торнтономъ и вЪрила въ его 
божественное право разстрълять изъ пушки хоть бы и већ 
чернокожія племена Центральной Африки, если ему такъ 
заблагоразсудится, но видћъла, что Джорджъ этому не сочув- 
ствуетъ. И у нея болЪло сердце, что мужъ ея не раздъляетъ 
энтузіазма, который внушалъ ей кузенъ.—Ты вЪдь посе- 
лишься теперь осъдло въ Англіи? 

— Кто знаеть. Съ теченіемъ времени все пріћъдается, 
даже и разыгрывать изъ себя царька. Воть почему я здЪсь— 
пусть цивилизація пользуется случаемъ приручить меня. А, 
можетъ быть, въ одинъ прекрасный день я, проснувшись, по. 
думаю: а не мЪшало бы немного поразвлечься!—упакую свои 
вещи и двину% снова въ невъдомыя страны. 

— Какая это, должно быть, волнующая жизнь!—сказала 
Клитія, быстро вскинувъ глаза на Гаммердайка. 

— Лучшей жизни я не знаю. Движеніе, активность, по- 
стоянная смЪна впечатл%ній, острое наслажденіе всЪмъ, что 
переживаешь. Вы бы попробовали, Джорджъ. 

Но Джорджъ покачалъ головой. 
 — У меня жена на рукахъ, а не то я бы завтра же уЪхалъ 
отъ этой истощенной, изнЪженной цивилизаціи въ дикія 
страны... 

— Не думаю, чтобы ты тамъ былъ очень у м%ста,—кротко 
замЪтила м-ссъ Фаркгарсонъ. 

_` Они отобЪдали рано и перешли въ гостиную, которая вско- 
ва;ТЪ с ДЬць ә 9 
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р затфмъ наполнилась разношерстной толпой, которую 
Фаркгарооны любили собирать вокругъ себя. Это быль вечер- 
ній пріемъ не въ очередь, въ честь Торнтона, хотя Каролин%Ъ 
и безъ этого не разъ случалось мънять пріемный день, нака- 
нун предупредивъ открытками знакомыхъ. И въ этоть разъ 
Кентъ получилъ открытку, еще до того, какъ повидался съ 
Клитіей, и не ръшилъ, пойдеть онъ или нЪть. И свой вопросъ 
относительно вечера предложилъ въ видЪ испытанія, но, по- 
лучивъ уклончивый отвЪть, рЪшилъ, что не пойдеть. Онъ 
вовсе не желаетъ навязывать ей своего общества... А Клитія, 
оглядывая знакомыя фигуры въ гостиной, невольно искала 
между ними Кента. И ей казалось страннымъ, что его здЪсь 
нЪтъ, такъ какъ осенью онъ не пропускалъ ни одного воскре- 
сенья. Двое-трое знакомыхъ тоже спросили о немъ м-ссъ Фарк- 
гароонъ. Это было въ присутствіи Торнтона. 

— Можно узнать, кто этоть Кентъ, о которомъ зд%сь вс 
справляются? —освЪдомился Гаммердайкъ. 

— Кентъ? 0, если вы знаете Клитю, вы должны знать М 
Кента. Это своего рода Менторъ и Эгерія. 

— Такъ. Понимаю, —засмђялся Гаммердайкъ.—НадЪюсь, 
вы какъ-вибудь насъ познакомите, миссъ Давенантъ? 

Клитія отвЪтила какой-то шаблонной фразой, разсЪянно 
улыбаясь. Сердце ея тосковало по Кентћ. 

Къ ней подошелъ Редгрэвъ, художникъ, первый, поощрив- 
шій ея талантъ. Онъ съ интересомъ слЪдилъ за ея работами. 
Со времени появленія на выставкћ «Джека» онъ не видалея 
съ ней и воспользовался случаемъ поздравить художницу съ 
успЪхомъ и высказать нЪсколько критическихъ зам%чаній, 
въ общемъ, благожелательныхъ. Потомъ освЪдомился, что она 
готовить къ слЪдующей выставкћ, прибавивъ: 

— А все же я не думаю, чтобы вы стали когда-нибудь 
большой художницей, если вы и дальще будете писать въ 
этомъ полу-импрессіонистскомъ стил%. 

Редгрәвъ былъ портретистъ, дорожившій больше всего за- 
конченностью и изяществомъ отдфлки; онъ былъ предубф- 
жденъ противъ щколы Дегаса и не безъ Ъдкости упомянуль 
о вемъ. 

— Опять корите за измЪну истиннымь завётамъ?-—вм%- 
шался тонкій, сухощавый человЪкъ въ золотыхъ очкахъ, под- 
слушавшій ихъ разговоръ.—Не слушайте его, миссъ Даве- 
нантъ. Онъ архаиченъ, и его снЪдаеть зависть. Въ цълой Ан- 
тли нЪтъ человЪка, который могъ бы равняться съ вами въ 
вашей спеціальности. Держитесь ея. 

— Вы цитируете ваши же вздорныя статьи въ вашей га- 
зөт, Френчъ, —засмЪялся Редгрэавъ.—Ну-съ, барышня, кому, 
же вы повЪрите: этому газетному писакЪ или мн? 
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— Надфюсь, это не относится къ женщинамъ,—возража- 
ла м-ссъ Тредегаръ, томная, хорошо сохранившаяся дама, 
тосковавшая по давно отжившемъ эстетизмВ. — Я всю жизнь 
жила чувствомъ и, однакожь, не помню, чтобы я когда-нибудь, 
какъ слЪдуетъ, обЪдала. 

— А я обЪдалъ разъ—въ Англійскомъ кафэ. Какъ вкусно! 
Прелесть!-вставилъ свЪтловолосый юноша, въ разговорЪ 
охотно переходившій на личности. 

— Вашъ энтузазмъ дћлаеть вамъ честь, —похвалилъ 
Сингльтонъ.—Вы умрете отъ безнадежной страсти. —-И повер- 
нулся къ м-ссъ Гредегаръ.--Конечно, это относится и къ жен- 
щинамъ. Га {етте, дш дёпе, аіте, Скажите это по-француз- 
ски, и вы сразу увидите, какая. сила въ этой мысли. 

— Да, но если сказать наоборотъ: Та {етте, ди! аіте... Это 
ужасно; это убиваеть всякій романтизмъ!-вскричала м-ссъ 
Тредегаръ. ЕЕ 

— 0, Боже! — вздохнулъ м-ръ Сингльтонъ, · всплеснувъ 
своими пухленькими ручками. — Когда же мы, наконецъ, от- 
рћшимся отъ этихъ условностей! Повђрьте мнЪ, Эдвинъ Смить 
и Анджелина Браунъ не могутъ любить, точно такъ-же, Ъ 
они не могуть оцфнить по достоинству Шато-Мутонъ. и 
питають другъ къ другу половое влеченіе, въ довольно слабо 
степени, и оно вызываетъ въ нихъ по отношенію другъ къ 
другу особую привЪтливость и дружелюбіе. Ну, понятное дћъ- 
ло, туть примЪшивается еще и тщеславіе — желаніе похва- 
стать своимъ пріобрЪтеніемъ передъ завистниками. Они назы- 
ваютъ себя влюбленными и слЪдують традиціямъ, вычитан- 
нымъ изъ романовъ, которыхъ они не поняли, или скопиро- 
ванныхъ съ наблюденій надъ знакомыми. Но самое большое, 
что они позволяють себЪ,—әто пожать другь дру’у руку за 
диванною подушкой, когда никто не смотрить въ ихъ сторону, 

— Ну, это положимъ!—вставилъ юноша.—Я самъ быль 
влюбленъ. ) 

— Нав%рное, но вы понятія не имЪете о томъ, что такое 
любовь. Культивируйте сперва већ свои чувства, юный друге 
мой, тогда, можеть быть, вы и научитесь любить по-настоя- 
щему. А 
_ — Съ чего же начать? —спросила м-ссъ Тредегаръ. 

— Прежде всего воспитайте въ себъ изысканный вкубъ 
по отношенію къ пищ%, вину и папиросамъ. Затъмъ отучи- 
тесь отъ мысли, будто люди, мужчины или женщины, непре- 
мнно должны быть ангелами; сорвите съ себя эти путы, кото- 
рыя мЪшаютъ вамъ достойно оцфнить ощущенія, отгоните 
отъ себя пугало, именуемое совЪстью, которое еще живеть въ 
нашей душЪ, какъ пережитокъ суевЪр!я; выработайте въ се- 
бЪ эллинское мірововзрЪніе, путемъ радостнаго созерцая 
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красоты и поймите, что культированіе вашего едо шіта гаЧо 
вселенной, 

— Но вЪдь при такихъ условіяхъ мы будемь любить 
только самихъ себя, —замътилъ кто-то. 

— Самопознане— начало всякой мудрости; точно также 
любовь къ себЪ начало всякой любви, —наставительно воз- 
разилъ м-ръ Сингльтонъ. 

Тъмъ временемъ черезъ комнату перешель Гаммердайкъ 
и сБлъ возлЪ Клитіи. 

— ЗдЪсь, кажется, очень весело. О чемъ туть разговоръ* 

— Н%тъ, это просто м-ръ Сингльтонъ играеть парадокса- 
ми, —смЪясь, сказала Клит1я.—Онъ патентованный суесловъ, 
и никто на него не обижается. 

— ВсяюШ разъ, какъ я возвращаюсь къ цивилизованной 
жизни, меня поражаетъ это ужасающее количество всякихъ 
разговоровъ, которые приходится выслушивать и самому ве- 
сти. Говорятъ, говорять—и все въ пустую. Каждый какъ бы 
считаеть себя обязаннымъ сочинить себф теорію жизни, какъ 
они это называють,—все равно, будетъ-ли это искреннее 
убЪжденіе или парадоксъ. Скажите, пожалуйста, зачёЕмъ 
имъ это? 

Онъ отодвинуль свой стулъ нъсколько въ сторону, такъ 
что, когда Клитія повернулась къ нему, чтобы отвътить, они 
отдЪлились отъ главной группы. Она, смъясь, отећтила на 
вопросъ, и разговоръ перешелъ на болће легкія, личныя темы. 

— Мин кажется, я такъ давно васъ знаю, —говорилъ 
онъ, —а вЪдь это въ первый разъ, что мнЪ доводится погово- 
рить съ вами одной. А вЪдь я еще въ Африкъ слыхалъ о 
васъ, Каролина обо всемъ мнъ пишеть—и очень интересо- 
вался посмотр%ть, какая вы. 

— Мы съ Каролиной большіе друзья. Она была очень- 
очень добра ко мн%. 

— Да она славная, —не правда-ли? Такъ воть, я говорю, 
она держала меня въ курсъ всъхъ событій своей жизни и 
очень много писала мнЪ про васъ. И я подъ конецъ сочинил 
даже относительно васъ маленькій романъ. 

— Воображаю, съ какимъ трескомъ онъ рухнулъ! 

— Пока еще не рухнулъ. Не знаю, рухнетъ-ли. Время по- 
кажетъ. Какъ разъ послЪ одного изъ ея писемъ я прочелъ 
разсказъ «Марджори Доу», присланный мн однимъ зна- 
комымъ, вмЪстЪ съ другими книгами изъ Каира. Вы читали 
его? 

— Читала, но забыла содержаніе, сказала Клитія. 

И тотчасъ разсердилась на себя, зачЪмъ солгала. Она от- 
лично помнила. Она сама, не знала, зачЪмъ отреклась. Но такъ 
пріятво было, комфортабельно расположившись въ креслё, 
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слушать его голосъ, доносившійся сквозь путаницу другихъ 
толосовъ и облака табачнаго дыма. 

— Очень милый разсказикъ,продолжалъь Торнтонъ.— 
Одинъ человЪкъ пишетъ письма, чтобы развлечь больного 
друга — кажется, у него нога сломана или что-то въ этомъ 
род, —и описываетъ ему выдуманную имъ молодую леди, жи- 
вущую напротивъ него. И больной заочно влюбляется въ 
Марджори Доу; поправившись, онъ тотчасъ же отправляется 
ее разыскивать —и изъ себя выходить, когда узнаётъ, что ова 
не существуетъ. Боюсь, что миъ слЪдуеть вамъ покаяться: я 
тоже сочинилъ изъ васъ нЪчто въ родъ Марджори Доу. хотя 
поЪхалъ сюда вовсе не спеціально за тЬмъ, чтобы васъ ра- 
зыскивать... Такъ что, какъ видите, мы старые знакомые-—пу 
крайней мър%, съ одной стороны. 

— Каролина, навЪрное, наговорила вамъ обо мнЪ вея- 
кихъ глупостей. Я теперь вспомнила Марджори Доу. Я ни ка» 
пельки на нее непохожа. 

— Я и не говорю, что вы похожи, —возразилъ онъ, без- 
церемонно глядя на нее, и усмЪшка заиграла на его губахъ.— 
Я и тогда не представляль васъ себЪ такой, какъ она. Разъ 
ужь я началъ исповЪдываться, я долженъ сказать, что мнВ 
даже и въ голову не приходило, что мы съ вами можемъ 
встрЪтиться. Ну-съ, а такъ какъ мы все-таки вотрЪтились—- 
такъ сказать, юдъ крылышкомъ моей кузины,—нарюсь, мы 
будемъ друзьями? 

— Вы говорите такъ, какъ будто мы поссорились. 

— Я думалъ, что вы, можеть быть, немножко разсерди- 
лись на меня за мою исповЪдь. НЪть? 

— НЪть. За что же туть сердиться? 

Гаммердайкъ не отвЪтилъ, только усмъхнулся и слегка 
пожалъ плечами. 

— Ну, разъ вы уже такъ придираетесь къ словамъ, я ска- 
жу: давайте подружимся—для Каролины. 

— Для Каролины? —хорошо, — смЪясь, сказала Клитія.— 
Только да будеть вамъ извЪстно, что я—<амая обыкновенная 
и ничего особеннаго собой не представляю. 

— Ну, нЪтъ. Я слишкомъ много знаю васъ. Вы--будушая 
знаменитость; для такого варвара, какъ я, это большая честь. 
Скажите мнЪ, съ чего же мы начнемъ? 

— Ну, хотя бы съ того, что вы разскажите мнЪ о чудесахъ. 
қоторыя вы видЪли. | 

| „О племени антропофаговъ злыхъ 
И о людяхъ, которыхъ плечи выше, 
ЧЪмъ головы“?.. 

Отлично, а вы миъ покажете свои картины. Вы разр\тите 

миф какъ-нибудь зайти къ вамъ въ мастерскую? Да? 
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Онъ говорилъ тихо, съ необычной мягкостью. Клитія была 
тронута и польщена. Какъ женщин, ей лестно было, что ее 
такъ просять, ч$мъ болЪе—человЪкъ, въ глазахъ свћта слыв- 
шій героемъ. Притомъ же, въ глубинЪ его темныхъ глазъ свё- 
тилась сдержанная сила и что-то странно невфдомое ей, но 
странно привлекавшее ее. Весь день она была огорчена, раз- 
строена, болъзненно ощущала утрату, друга. Какъ будто все 
расклеилось, разладилось вокругъ нея, и она не въ силахъ 
была все опять наладить. Теперь же равновАсіо. въ окружаю- 
щемъ мірЪ какъ бы возстановилось. у 

— Я не увфрена, что вамъ понравятся мои картины. 

— 0, я видЪль т», которыя у Каролины—юна показала 
мн, по моей просьбЪ. Не знаю, какой лозунгь въ искусств 
вы себЪ нобрали, но въ нихъ схвачена жизнь, и это нравится 
мн. ‘4 

Онъ не могъ выбрать похвалы, боле лестной для Клитіи. 
Все свое честолюбіе она полагала въ томъ, тобы передать на 
полотнћ живую жизнь. У 
г —: Видите-ли, я люблю реальное, продолжаль отъ. А 
всВ эти толки объ Искусотв%, съ прописнаго И, и метафизи- 
ческія ухищренія —пустая болтовня—по крайней мърђВ. на 
мой вэглядъ. Но, можеть быть, вы тоже пишете искусство съ 
прописнаго И? 
`; — Случается. 

’— Тогда разъясните мн, что это значить. Хорошо? Это 
дасть мн возможность немножко уяснить сөбБ и ваоъ. “ 

— Ну, во мн уяснять нечего, —емЪясь, сказала Клипя.— 
А картины мои можете прійти посмотр%ть, если желаете. 

— Благодарю васъ, —сказалъ Гаммердайкъ;, вставая, на 
безмолвный призывъ м-ссъ Фаркгарсонъ, сидъвшей на проти- 
воположномъ концћ комнаты. — Когда вЫ мив позволите 
явиться къ вамъ? Можно завтра? · м“ 

Въ глазахъ его была мольба и восхищение: Клитія неожи- 
данно для себя столкнулась съ новой силой, перөдъ которой 
она почувствовала себя безсильной, 

< Хорошо, приходите завтра. 
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Это было въ полбвин® февраля. Клитія поћхала къ Ред- 
грэвамъ, на балъ, который они давали въ своемъ огромномъ 
дом въ Сентъ-Джонсъ-Вудъ. ПрИЪхала она довольно део, 
Хозяинъ встрЪтилъ ее на порогЪ бальной залы. -—^ =“ 

— Наконецъ-то! мы уже отчаялись васъ видЬть. Всъ 
ваши знакомые умирають отъ желанія танцовать съ вами: 

— Дайте немножко осмотрЪться, —заомБялась . Клитія.— 
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Такъ ужь сразу и плясать! Дайте оправиться, —вы, небось, 
сколько времени прихорашивались передъ зеркаломъ— дайте 
и мнЪ взглянуть на себя. 

— Не дотрогивайтесь до себя, не то вы испортите весь 
эффекть!—вскричаль Редгрэвъ. — Воть, еслибъ сейчасъ 
можно было васъ написать!—«Клит1я, женщина и артистка». 
Въ такой комбинащи всегда есть выгода — безукоризненное 
умЪнье одзваться. 

„Онъ критически оглядълъ ее съ ногъ до головы, погла- 
живая длинную бороду. 

— Я рада, что нравлюсь вамъ сегодня, —сказала Клитя.— 
Сколькихъ безсонныхъ ночей мнЪ стоилъ мой костюмъ! Въдь 
вы же знаете, что это—единственное мое серьезное занятіе. 

— Ну, что-же, милая, —смЪФялся Редгрэвъ, — я ув%ренъ, 
что вы не останетесь безъ награды; но вы не найдете здЪсь ни- 
кого, кто бы и вполовину такъ безкорыстно, какъ я, восхи- 
щался вами и вашимъ геніемъ. 

Онъ съ улыбкой кивнулъ ей головой и отошелъ; а къ ней 
подошли двое мужчинъ пригласить ее на танцы. Она записала 
ихъ на танцы, которыхъ они у нея просили, и сЪла возлЪ две- 
ри, около знакомыхъ дамъ, глядя на вальсирующія пары. 

— Добрый вечеръ, миссъ Давенантъ,—сказалъ глубокій 
звучный голосъ, отъ котораго она вздрогнула и вся зардФласт,. 

Әто былъ Торнтонъ Гаммердайкъ. 

— Какъ видите, я добылъ себЪ приглашеніе, и воть, я 
здфсь. ГдЪ ваша книжечка? 

Онъ взялъ табличку изъ слоновой кости, призшенную 
на лент къ ея вЪеру, и принялся. писать. 

— Послушайте, вы почти всю ее заполнили. 

— Само собою. Ну, идемте танцовать. 

Она весело взяла его подъ руку, и они вошли въ кругв 
танцующихъ. 

— Вы сегодня. облительны, Какія чары дзлають ваши 
глаза такими синими, а волосы такими пышными? 

Она покачала головкой и тихонько улыбнулась, невольно 
сравнивая этоть комплименть съ недавней похвалой Редгрэ- 
ва. Оба были искренни, каждый по-своему. 

— Я сегодня хочу танцовать съ вами весь вечеръ,—проч 
должалъ онъ,—такъ какъ во всей залћ здЪсь нЪть женщины, 
на которую стоило бы взглянуть послЪ васъ. Я не могъ бы за- 
ставить себя танцовать съ другими, а стоять и смотрЪть, какъ 
вы танцуете съ другими мужчинами, было бы скучно и до- 
садно. Когда вамъ надоћстъ плясать, мы можемъ уйти въ 
тостиную и посидФть тамъ. 

— Но, какъ же другіе-то? ВЪдБ я должна быть вЪжлива 
со всЪми. 
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— Они должны уступить васъ чөловёку, для котораго вы 
всегда, неотразимо обаятельны. Я вчера почти не видфлъ 
васъ. Сегодня мой чередь, и я хочу использовать его вполн®. 

— А приличія? Условности? 

— МнЪ казалось, что вы поставили себя выше ихъ. 

— Вообще, да; большого значенія я имъ не придаю. но онъ 
вое же полезны. какъ чеки или размЗнная монета въ сноше- 
ніяхъ людей между собою. 

Торнтонъ засмфялся и слегка пожаль ея пальчики, ле- 
жавшіе въ его лЪвой рук. 

— Сегодня вечеромъ чеки не принимаются. Идеть только 
чистое золото — настоящая, подлинная Клитія. А что ка- 
сается сплетень, вы такая красавица, что можете не обращать 
на нихъ вниманія. Намъ-ли съ вами считаться съ праздной 
болтовней? 

Сердце ея забилось быстрфе отъ этихъ словъ. Она, какъ жен- 
щина, смирилась передъ его силой и величіемъ. И когда онъ 
такъ неожиданно вознесъ ее на высоты эмпиреевъ, откуда 
они оба могли взирать сверху внизъ на простыхъ смертныхъ, 
прикованныхъ къ землЪ,—вся она преисполнилась гордости. 

— Пусть будеть такъ, какъ вы хотите, прошептала, она. 
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Воть какъ далеко впередъ ушла ихъ дружба за эти три 
недфли—срокъ немалый: за три недђли многое можеть слу- 
читься. Съ внЪшней стороны ничто не измЪнилось. Гаммер- 
дайкъ бывалъ въ обществЪ, прочелъ нЪсколько докладовъ 
о своихъ путешествіяхъ, переварилъ немало плохихъ обфдовъ 
и еще худшихъ комплиментовъ; игралъ въ карты, куриль и 
пилъ вмЪстЬ съ пріятелями. Клитія усердно рисовала, чита- 
ла, обмЪнивалась визитами съ пріятельницами. Съ Кентомъ 
она видалась р$дко и ненадолго, причемъ оба говорили общи- 
ми фразами, какъ бы по безмолвному уговору, избЪтая ка- 
саться того, что ихъ разъединяло. «Бездна молчанія» раздћ- 
ляла ихъ. Онъ сообщилъ ей, что думаетъ принять предложе- 
не, частнымъ образомъ сдфланное ему однимъ изъ зав- 
дующихъ музеемъ, и взять отпускъ на три мъсяца съ тъмъ, 
чтобъ изучить коллекціи монеть въ нфсколькихь европей“ 
скихъ столицахъ. Предложен было заманчивое, такъ как 
оно давало возможность поработать и въ библіотекахъ на кон- 
тинентЬ, что должно было значительно подвинуть вгередъ его 
собственный капитальный трудъ. 

Клип я ласково выслушала его и пожелала ему успЪхяа. 
Онъ ушелъ отъ нея съ болью въ сердцЪ, а ей было совЪстно и 
досадно на себя, что она вздохнула свободнће при мысли обы 
его отъБздЊ. Не то, чтобы она перестала жалЪть о прежней 
жизни. Воспоминанія попрежнему, были ей дороги. Но 
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отьздъь Кента сулить возможность лучше провзритв и ура 
зумЪть себя. 

Многое произошло ва эти три недъли-—для Клитіи открыл 
ся новый міръ, въ которомъ все ей было чуждо, все грозило 
неясными опасностями, трепетало жуткой радостью, грани- 
чившей со страхомъ. Точно ураганъ налетълъ на нее, сбилъ 
съ ногъ и закружилъ въ вихрћ новыхъ ощущеній. Вначалћ 
она противилась; дЪвичья гордость и упрямство на каждомъ 
шагу давали отпоръ вліянію болће сильнаго; потомъ стала 
иногда закрывать глаза, поддаваясь сладкимъ чарамъ и поз- 
воляя себЪ плыть по теченію; а тамъ и вовсе перестала бо- 
роться. Исторія большинства женщинъ при первомъ ихъ 
соприкосновеніи со страстью. А \ 

Все вышло очень просто. Въ первомъ період любовь всегда 
несложна. Если взять мужчину и женщину и дать имъ полную 
возможность видфъться; если въ мужчинћ говорить внезапно 
вспыхнувшая безулержная страсть, а въ женщинВ полусоз- 
нанная неудовлетворенная потребность ласки, —даже ребе- 
нокъ можеть предсказать, что выйдетъ. Данныя обусловлива- 
ють ообой рёшен!е задачи —әто основной законъ пола. Лишь 
когда на сцену выступаетъ чувство и болће тонкія аНтИс$, 
когда въ животномъ-человЪкВ · подаютъ голосъ болђе высо- 
кіе запросы, тогда только любовь переходить отъ простой пер- 
вичной фазы къ слёдующей и опутываетоя разноцвътной 
тканью всевозможныхъ усложненій. Вначалћ же ткань эта, 
можетъ быть, и переливается передъ вами вдали, но вы не 
обращаете ма нее вниманія, до тъхъ поръ, пока страсть дер 
жить въ плЪну ваши чувства. ' 

Встрътились два незаурядныхь человЗка—Торнтонъ Гам- 
мердайкъ и Клитія. Со всею силой своей могучей животности, 
онъ влюбился въ нее, въ ея красоту, Е обаян1е всей 
ея личности. у 

Жизнь И МОЛОДОСТЬ биля въ ней ключомъ, и это неотра- 
зимо влекло его. 'А на все прочее онъ закрывалъ глава. Соз- 
нанья, что она нужна ему, было для него достаточно, чтобы 
отбросить всъ прочая соображенія. Въ первые дни, когда его 
захватила страсть, онъ даже и не помышлялъ о бракъ, но; 
когда разумъ подоказалъ ему, что безъ женитьбы туть не 
обойтись, онъ примирился и съ мыслью о женитьбЪ, какъ о 
средств, безъ которало не достигнешь цћли; но для него это 
было лишь средство, а не самодовлћющая цЪль. Вся жизнь 
его прошла въ горячемъ и упорномъ дъйствіи, не знающемъ 
преградъ. Всякое овое желаніе онъ немедленно осуществлялъ. 
И, такъ какъ любовь къ Клитіи требовала женитьбы на ней, 
онъ рЬшиль жениться. | 
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М-ссъ Фаркгарсонъ онъ оообщилъ объ этомъ, по обыкно- 
венію, безателляціоннымъ тономъ. 

— Я женюсь на Клитіи—такъ что ты заказывай себВ новое 
платье. | 

М-сеъ Фаркгароонъ подпрыгнула и радостно захлопала въ 
ладоши. Она не была бы женщиной, еслибъ не предвидЪла 
этого и еслибъ такая перспектива не казалась ей заманчивой. 
Однако-же такъ скоро она не ждала этого. 

— 0, Торнтонъ! какъ я рада! Я такъ хотфла этого. Вы 
созданы друтъ для друта. Я сегодня-же ду къ Клитіи, 

— Лучше не Ъзди. Я тамъ буду. Притомъ же, Клитія еще 
не знаетъ. 

‚ У Каролины вытянулось лицо: 

а — 0! Я думала, что вы обоучены и все такое... 

Я — Это деталь—это неважно. Она выйдетъ за меня, и ты 
будешь плясать на нашей свадьбВ. т 

Каролина никому объ этомъ не сказала, но продолжала 
усердно работать на пользу кузена, восхваляя его Клитіи и 
изобрЪтая поводы сводить ихъ вмћъстЪ. Она искренно и горя- 
чо вЪрила, что это будетъ идеальное супружество, и одинако- 
во близко принимала къ сердцу интересы и подруги, и кузена. 

Торнтонъ очень скоро сдфлался необходимымъ факторомъ 
жизни Клити. Они встр®чались почти каждый день въ 
Гарлей-стрит%, у нея дома, или же у общихь знакомыхъ. И 
съ каждымъ днемъ его вліяніе на нее росло. И каждый день 
вспыхивали въ ней, какъ откровенія, проблески физической 
радости жизни. Впервые она усомнилась въ томъ, что она 
мотла бы довольствоваться всю жизнь однимъ искусствомъ. 
Теперь оно ужъ не могло удовлетворить ее. 

Торнтонъ, казалось, сулиль осуществлен!е иныхь в03- 
можностей, болће яркихъ, боле реальныхъ—наслажденія 
жить каждымъ фибромъ, каждымъ нервомъ .Но женщина не 
можеть, какъ мужчина, жить только тђломъ. Къ ея любви 
всегда примЪшивается чувство. Для Клитіи были въ Торнтонъ 
стороны, питавшія и чувство, —его жизнь, такъ не похожая на 
жизнь прочихъ людей, его героическіе подвиги, блескъ славн, 
окружавиий его. Већ люди, въ сравненіи съ нимъ, казались 
такими тусклыми, безцв®тными. Отблескъ его сильной инди- 
видуальности волшебнымъ флеромъ окутывалъь воЪ его по- 
ступки и слова. Въ своей великолЪпной мужественности онъ 
стоялъ передъ нею, какъ воплощеніе физической мощи, какъ 
побъдоносный протесть противъ обмановъ искусства и куль- 
туры, всВхъ блЪдныхъ призраковъ нашей размягчающей ци- 
вилизаціи. И, когда онъ возносилъ ее на высоту, гдЪ стоялт. 
самъ, —чувство и чувственность сливались вмЪстђ, и она была 
всецфло въ его власти. Торнтонъ вошелъ въ ея жизнь въ са- 
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мый критическій для женщины моментъ, когда запросы всей 
ея натуры, задержанные на поворотномъ пунктВ между 
дружбой и любовью, бурно искали себЪ иного выхода. 

— Пусть будеть такъ, какъ вы хотите, сказала она Торн- 
тону, вальсируя съ нимъ. Это была первая серьезная уступка, 
сдЪланная ею, первое сознаніе въ своей покорности. И она 
удивилась, что это не стоило ей никакихъ усилій, казалось 
такимъ пріятнымъ и естественнымъ. 

— Мы съ вами бросимъ вызовъ всему міру, —шепнулъ онъ 
ей въ отвЪтъ. | 

Они постояли немного, прислонясь къ стнЪнЪ, чтобъ отдох- 
нуть. Подошелъ пожилой господинъ, пожалъ руку Клитіи, пе- 
ребросился нъсколькими фразами съ Торнтономъ. Клитія съ 
антересомъ вглядывалась въ оживленную картину танцевъ, 
мысленно, по привычкВ зарисовывая типы, мелькавтіе передъ 
ея глазами. РЪдко ей доводилось такъ наглядно убЪждаться, 
что лишь очень немногіе люди владћютъ тайной радости. Мно- 
гія ли изъ этихъ парочекъ, кружащихся, скользящихъ и ста- 
рательно выдЪълывающихъ па, съ искреннимъ удовольствіемъ 
дЪлаютъ то, что они дћлають? Грузные кавалеры, вертясь, 
слегка пыхтћли, и лица ихъ выражали серьезное сознаніе 
своей отвЪтственности. Высокіе, худые, съ висячими усами, 
томно двигались въ тактъ музык%, почти не обращая внима- 
нія на своихъ дамъ, безучастно позволявшихъ водить себя 
взадъ и впередъ. Здоровая молодежь обоего пола, повидимому, 
смотрЪла на танцы, какъ на атлетическое упражненіе, и валь- 
сировала съ усердіемъ игроковъ въ тенисъ, когда на нихъ 
смотритъ много публики. Лишь изрЪъдка можно было увидёть 
дЪвушку, которая, отдавшись надежному руководительству 
опытнаго танцора, полузакрывъ глаза, наслаждалась чув- 
ственной прелестью движеніл въ такть упоительной музык%. 
Люди, вообще, изумительно невфжественны относительно 
главной сущности ихъ обычныхъ развлеченій. Такъ раз- 
мышляла Клитія, трепетно радуясь своему новому знанію... 
Оркестръ заитралъ заключительные такты «к о д ы». Торн- 
тонъ отвернулся оть пожилого джентльмена и, молча обнявъ 
талію Клитіи, повелъ ее докончить вальсъ. 

— Какая прелесть —танцовать съ человъкомъ, которому 
это не скучно! —сказала она, когда музыка смолкла и они на- 
чали пробираться сквозь толпу къ дверямъ. 

Онъ разсмЪялся своимъ задорнымъ мальчишескимъ см%- 
хомъ, закидывая голову назадъ. 

— На это замъчаніе я лучше не отвъчу. 

— Почему? | 

Она застВнчиво поглядЪла на него искоса, совсъмъ такъ, 
какъ это сдЪлала бы на ея мъст крестьянская дЪвушка. Из- 
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вЪстныя условія равняють всъхъ людей. Онъ прижаль къ се- 
бЪ руку, которую едва чувствовалъ на своей рукЪ. 

— Когда мы будемъ одни, я вамъ скажу. 

Но остаться однимъ имъ удалось не сразу. Торнтона хо- 
зяйка дома повела представлять другимъ гостямъ, Клитію 
увлекли танцовать братья художники. Когда же они съ Торн: 
тономъ нашли другъ друга и усЪлись поболтать, музыка снова 
заиграла вальсъ, и Клитію разыскалъ и увелъ другой танцоръ. 
Впрочемъ, кромъ Торнтона, въ ея книжечкЪ были записаны 
только еще трое. 

Часы бЪжали быстро. Клитія забыла и о своей жизни, и 
о своихъ нуждахъ и запросахъ. Во время танцевъ съ тЬми не- 
многими счастливцами, которымъ въ начал вечера улалось 
заручиться прекраснъйшей изъ дамъ, она сверкала остро- 
уміемъ и весельемъ, и каждый изъ ея кавалеровъ, со свой- 
ственнымъ мужчинамъ самомн%ъніемъ, принималъ это на свой 
счетъ, почитая себя той острой сталью, которая вызвала эт) 
сверканье. Но не одна женщина въ этотъ вечеръ замЪтила, что 
Клитія искала взгляда Торнтона, стоявшаго у дверей, въ ожи- 
даніи ея. Когда же эти двое танцовали вмЪстъ, за ними съ 
любопытствомъ слъдили мужчины. 

— Если бы принципъ естественнаго подбора всегда осу- 
ществлялся такъ!—товорилъ журналисть Френчъ Редгрэву. 

— Физически они подходятъ, да, но... 

— Но что? Еслибы всЪ родители были такіе, какую див- 
ную расу они бы создали! 

— Для усовершенствовашя расы это, можеть быть, и хоро- 
шо,—<ухо возразилъ Редгрэвъ,—но я имЪлъ въ виду родите- 
лей—по крайней мЪрЪ, одного изъ нихъ... 

— Полноте. Это была бы идеальная чета. 

Редгрэвъ грустно покачалъ головой: 

— СомнЪваюсь. Я немножко знаю Клитію Давенантъ; могу 
даже сказать, что я открылъ ее. Это правда, жизнь въ ней 
бъетъ ключомъ, —но одновременно съ этимъ она—тонкая, ху- 
дожественная натура. Попомните мои слова, Френчь: если она 
выйдетъ за этого человћка, она погибла для искусства—ей 
ужь не написать другого «Джека». Немало и художниковъ- 
мужчинь погибаеть, благодаря женитьбЪ. Для женщины-ху- 
дожницы замужество тораздо болће крупное событіе и онә 
рискуетъ несравненно больше. 

— Можеть быть, мы черезчуръ опережаемъ факты, —за 
смћялся Френчъ и заговорилъ о другомъ. 

Подъ конецъ вечера Торнтонъ и Клитія вышли изъ тан: 
цовальной залы. ДЪвушка раскрасв%ълась, слегка одур$ла отъ 
музыки, отъ шума, оть яркаго электрическаго свЪта, оть тя- 
желаго запаха срЪзанныхъ цвЪтовъ; ее волновало присутствіе 
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Торнтона, жаръ его руки, которую она еще чувствовала нА 
своей талли, обезволивалъ магнетизмъ его взгляда, всей его 
СИЛЬНОЙ ВОЛИ. 

Медленно прокладывая себЪ дорогу. сквозь толпу, заару- 
жавшую и коридоры, и площадку лЪстницы, они добрались до 
мастерской, ярко освзщенной, съ полированнымъ дубовымъ 
поломъ и роскошнЪйшими драпировками, и, миновавъ ее, 
вошли въ примыкавщую къ ней раздЪвальню для натурщицъ, 
превращенную на этоть вечеръ въ дамскій будуаръ. Въ ма- 
стерской бродило мното парочекъ, любуясь картинами и гор- 
ками фарфора, но въ эту комнатку никто не заглянулъ. у 

— Какъ пріятно здЪсь, послъ яркаго свъта!-—сказала Клич 
тія, усаживаясь съ ногами на диванъ. 

Дверь была заслонена высокими растеніями; шторы и зана- 
вЪски были темныя, тяжелыя; электрическія лампы, затЬнен- 
ныя абажурами, лили смягченный, нЪжный свЪть. Немного 
погодя, смолкли шаги и разговоры въ сосћдней мастерской, и 
лишь издали, снизу, слабо доносилась музыка и глухой рит- 
мическій шорохъ ногъ танцующихъ. 

— О чемъ мы говорили? Я забыла, —помолчавъ, сказала 
Клитія и, вотрЪтивъ пристальный взглядъ Торнтона, отвер- 
нула голову, невольно шепча: | 

— Не смотрите такъ. Не надо... 

Онъ схватилъ ее за руку. «Клитія, вы восхитительны! Вы 
дивная, вы чаровница!»—и быстро поцЪловалъ ее въ щеку, два 
раза подрядъ. Она вырвала руку, и вскочила на ноги, блЪдная, 
дрожащая, сверкнувъ глазами. 

— ЗачЪмъ вы это сдЪлали? Вы не имЪли права... _ 

Онъ всталъ, подошель къ ней и взялъ ее за объ руки—те- 
перь она ужь не имЪла силы вырвать ихъ—и заговорилі т0- 
ропливо, горячо: а ди 

— Нёть, имЪлъ. Я имЪю право цћъловать васъ и 
ласкать васъ безъ конца, потому что я люблю васъ --я готовъ 
отдать все, что у меня есть, и даже жизнь свою—за одинъ 
поцЪлуй. Я васъ любилъ, желалъ, стремился къ вамъ съ пер- 
вой минуты, какъ увидълъ васъ — когда внезапно заженный 
свЪть открыль миъ вашу красоту, и вы дивнымъ, чарую- 
щимъ видЪніемъ встали изъ мрака. 

— Пустите меня! — слабо вырываясь, молила она: 

— Не пущу, пока вы не дадите миъ права цЪловать васъ 
„- я знаю, вы мн дадите его — вы должны! Клитія, я силь- 
не большинства мужчинъ, и любовь моя сильнће любви 
большинства мужчинъ, — и я заставлю васъ полюбить меня 
такъ же страстно, какъ я люблю васъ. Взгляните - же на ме- 
ня. Окажите слово! ре 

Ота быстро вскинула на него глаза и вотрътлла, его горя- 
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ЩИ взоръ, въ глубин котораго кловно пылалъ огонь. Ею 
страсть опьяняла ее. 

— Вы сами знаете, — шөпнула она. Олова эти сорвались 
съ ея устъ почти невольно. 

Онъ выпустилъ ея руки. Она еще  ефкогоров время сто- 
яла неподвижно, съ опущенными глазами. Потомъ заст№н- 
чиво подняла ихъ, встрЪтила его взглядъ и тихонько ахнула, 
когда онъ схватилъ ее въ объятія и началъ страстно цЪловать. 

— Вы будете моей женой, и вся наша жизнь будеть однимъ 
безконечнымъ поцфлуемъ. Да? 

— Да, — чуть слышно выговорила она: 

Немного погодя, Торнтонъ усадилъ ее въ карету, и она по- 
Ъхала домой. Холодный воздухъ ночи вернулъ бодрость ея 
усталому тлу, но какъ-то притупилъ мысли. Думать она бы- 
ла не въ состояніи — она только ощущала на себЪ поцзлуи 
Торнтона. Все остальное проваливалось куда-то въ пустоту; 
только когда кэбъ остановился и кучеръ черезъ оконце въ 
крыш спросилъ номеръ ея дома, она вернулась къ сознанію 
дъйствительности. И сообразила, что давно проћхала домъ, 
тдЪ она живеть. 'А, когда извозчикъ, недовольно ворча повер- 
нулъ обратно, Клитія замЪтила, что она сильно продрогля, и 
ей захотЪлось поскорЪй домой, 

Только, когда она на другое утро сказала Винифредь о о 
происшедшемъ, она сознала вполнъ, какая огромная пере- 
мЪна произошла въ ея жизни. | 

— Я выхожу замужь за м-ра Гаммердайка. * 

Эти простыя, обыденныя слова, впервые произносимыя ею, 
прозвучали для нея приговоромъ судьбы, неотвратимымъ, не- 
и. мъ. ця 
Винифредъ заплакала при мысл. объ утратВ друга, 
но тћђмъ не менфе улыбалась сквозь слезы, говоря: 

— Ты будешь счастлива, родная, — онъ такой сильный, му- 
жественный, красивый и, навћрно, любить тебя больше жизни, 

— Да, милая. —Клитія ласково гладила темноволосую 
толовку, лежавшую у нея на колВняхъ, и смотрћла съ нЪж- 
ностью въ запрокинутое чистое дЪвичье личико. Но ея соб- 
ственное склоненное лицо горЪло отъ воспоминаній. 

— Когда же это будетъ? Надћюсь, еще нескоро? 

".— НЪтъ, скоро, милая, —почти на-дняхъ;—онъ очень про- 
сить, а особыхъ причинъ откладывать вЪдь нЪъть. 

— Я чувствовала, что этимъ кончится,—вздохнула Вини- 
фредъ,—но не ждала этого такъ окоро. 

— Такъ лучше будетъ,—сказала Клитія:—по-моему, тоже 
лучше не откладывать; промежутокъ между старой и новой 
жизнью будеть слишкомъ тягостенъ. 

— Ты всегда знаешь, что лучше,--довЪрчиво шепнула Ви- 
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нифредъ.—0, ты должна быть счастлива-—очень-очень сч8= 
стлива, Клитія, дорогая. 

Клитія откинулась на спинку кресла, провела ладонью по 
щек подруги и оглядълась вокругъ. И у нея защемилс 
сердце при мысли, что скоро-скоро ей придется проститься съ 
этой мастерской и со всЪмъ, что составляло обстановку ея жи- 
зни художницы-артистки. Забавныя карикатуры на стЪнахъ 
вдругъ утратили смыслъ. Палитра, кисти, пестрые наряды и 
бутылочки со скипидаромъ, валявшіяся около, казались аттри- 
бутами давно забытой пьесы. Недоконченныя картины на моль- 
бертахъ и подставкахъ ужь не тянули къ себъ. Все какъ-то 
измЪнилось, кром маленькаго уголка, гдЪ царила Вини- 
фредъ:—тамъ все осталось по-старому, сохранило свою дЪв- 
ственную чистоту и свЪжесть... Но шаги на лъстницВ, быстрые, 
громкіе, мигомъ разсъяли всю грусть и сожал%нія. Винифредъ 
встала. Клитія вскочила на ноги и прислушалась, сразу пре. 
образившись въ ликующую влюбленную; въ глубинъ темно- 
синихъ глазъ задрожали огоньки, алыя тубы раздвинулись въ 
полу-улыбку, подбородокъ поднялся кверху, обнаруживъ 
контуры царственной шеи... 

Минуту спустя, явилась м-ссъ Гуркинсъ съ докладомъ: 

— М-рь Гаммердайкъ, миссъ. Я проводила его въ - 
стиную. 

— Я знала, что это онъ, —сказала Клитія. 

— Иди къ нему, родная, —сказала Винифредъ, обнимая ея 
станъ и вмЪстЬ съ нею направляясь къ двери. 

Клитія, смЪясь, поцћловала ее и исчезла. Но, когда Вини- 
фредъ отошла отъ двери, по щекамъ ея скатились двЪ слезин- 
ки; она бросилась на колзни передъ кресломъ, `на которомъ 
только что сидћла Клитія, и, закрывъ лицо руками, горько за- 
рыдала: 

— Не люблю я его; не нравится онъ мнЪ; испортить онъ 
мнЪ мою Клитію! 

Иной разъ познаніе дается тЬмъ, кто меньше всего ищеть 
его. 

(Продолжен!е слЪдуетъ). 


„Срединная Европа“. 


За послЪднее время нёмеце!я газеты до нёкоторой степени 
измЪнили свой характеръ. Первый годъ войны онъ заключали 
въ себЪ почти исключительно факты. Военная кампанія и продо- 
вольственная кампанія, организаця арміи и организація тыла— 
вотъ что наполняло ихъ изо дня въ день, не оставляя мЪста ни 
для какого теоретизированія. При чтени ихъ невольно прихо- 
дило на мысль: этимъ людямъ некогда думать. ВсЁ овои умственныя 
богатства, всЪ свои накопленные навыки, словомъ, весь духовный 
капиталъ они пустили теперь въ оборотъ, дали ему практическое 
примЪненіе. Съ неослабфвающимь интересомъ, съ удивленіемъ, 
граничившимъ иногда съ завистью, слЪдили мы за тЬмъ, какъ 
вся страна подчинила свою волю одной цфли и, отложивъ въ 
сторону вс постороннія заботы и стремленія, отдала вс силы 
одной общей работћ. Тамъ, когда-то, раньше, въ дипломатиче- 
скихъ, въ научныхъ, въ литературныхъ, въ промышленныхъ лабо- 
ратор1яхь разрабатывалась теоретическая сторона будущаго стол 
кновен!я, обсуждалось его значеніе, его ввроятность или неизбъж- 
ность, его смыслъ, его цзль, но, какъ только грянулъ громъ,— 
теорія была отложена и наступило время практики. И газета, 
какъ врное зеркало, цћликомъ отразила это настроеніе. Прежніе 
ежедневные томы солидныхъ статей и обстоятельныхъ трактатовъ 
по самымъ разнообразнымъ вопросамъ превратились въ такіе же, 
правда, объемистые ежедневники, но наполненные почти сплошь 
одной информащей. 

Теперь начинается какъ будто обратный процессъ. Теорія 
вновь понемногу отвоевываетъ себЪ мћсто. Трудно сказать, что 
въ этомъ сказывается —утомленіө-ли отъ непрерывнаго напряженія 
воли, отъ бозостановочной практической работы и инстинктивное 
жөланье отдохнуть отъ нөя въ области мысли, просто ли непре- 
одолимая усталость отъ войны или, наоборотъ, полная увћренность 
въ побёдф, открывающая досугъ, чтобы подвести итоги, учесть 
результаты, заглянуть въ будущее и опредЪлить смыслъ совер- 
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шающагося и совершившагося. Такъ или иначе, но наряду съ 
фактическимъ матеріаломъ теперь все чаще на газетныхъ столб- 
цахъ находятъ себ мето прежнія солидныя —порой въ полторы- 
двћ газетныя страницы — статьи, посвященныя, главнымъ образом», 
значенію этой войны и ожиданіямъ, связаннымъ съ миромъ. 

Надо сказать, что слово миръ пріобръло за послЬднее время 
полное право гражданства въ нЪмецкихъ газетахъ. Было время, 
когда о немъ не упоминалось совсЪмъ. Теперь о немъ пишутъ 
већ, начиная отъ соціалъ-демократовъ и кончая аграріями. Раз- 
ница только въ тЬхъ оговоркахъ, которыя дЪлаются, и въ томъ 
содержаніи, какое вкладывается въ связанныя съ миромъ ожиданія. 
„Война бушуетъ еще съ неменьшей. силой, — пишетъ „Могжагіѕ“ — 
но неоспоримые успћхи центральныхъ государствъ, въ соединенін 
съ нЪкоторыми другими моментами, породили настойчивое стре- 
мленіе къ миру. Хвалители войны ради самой войны, игравшіе 
въ первые м$сяцы значительную и могущественную роль, растаяли 
теперь и превратились въ крошечную исчезающую кучку“. 

„Едва ли есть среди нъмецкаго народа хоть одинъ человћкъ, 
который не жаждалъ бы мира для своего народа и для всего 
челов чества, —пишетъ въ „Вегіпег ТадеМаН“ депутатъ рейхстага 
д-ръ Гаазъ.—Высказывать это—не признакъ слабости: культурный 
народъ содрогается при мысли, что война можеть длиться бевъ 
цфли и смысла хоть одинъ лишній день. Мы увђрены въ своей 
сил... Но самая возможность того, что еще сегодня, быть можетъ, 
могъ бы быть заключенъ миръ, который нъсколько мћсяцевъ спустя 
все жө будетъ заключенъ, угнетаетъ насъ, такъ какъ мы жалћемъ 
тЬхъ жертвъ, которыхъ требуеть продолженіе войны. О жаждъ 
мира нёмецкаго народа можно и нужно говорить“... Переходя 
далфе къ воюющимъ съ Германіей народамъ, д-ръ Гаазъ выра- 
жаетъ увЪренность, что та же жажда мира не можетъ не суще- 
ствовать и у нихъ и только условія военнаго времени мъшаютъ 
имъ выражать ее вслухъ. „Даже и во время мира — говоритъ 
онъ—трудно узнать душу и волю народа, вдвое труднће это во 
время войны, когда и пресса, и общественное мнћніе до посл дней 
возможности говорятъ о сил и о вёрЁ, когда все разсчитано на 
впечатлЪніе, производимое за границей, и на поддержаніе и со- 
зданіе надеждъ на побъду внутри. Никогда сила слова не бываетъ 
такъ велика, какъ во время войны, и очень многіө, ведущіе 
трезвыя и тревожныя р%чи въ кругу друзей и близкихъ, въ болће 
щирокомъ кругу говорятъ слова, обявательныя для хорошаго 
патріота“ („В. Т.“, № 639), 

Это очень вфрное замфчан!е можетъ быть, конечно, съ равнымъ 
правомъ отнесено и къ Германи и мы не должны забывать о 
немъ при оцЬпкъ того, что говорится и пишется тамъ теперь по 
такому щекотливому вопросу, какъ вопросъ о мир. Нћкоторое 
бряцав!е орузйемъ тутъ уже почти обязательно, а въ извістныхъ 
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кругахъ считается даже дЪломъ приличія. Нельзя поэтому при- 
давать слишкомъ большое значеніе такимъ воинственнымъ воз- 
главамъ, каке издавала по поводу новаго года консервативная 
„Ктгцггейцад“. „НЪтъ, — заявляеть она—мы будемъ продолжать 
эту войну до побЬдоноснаго конца, продолжать до тЪхъ поръ, 
пока Англія придетъ къ убфждеюю, что она не можетъ закрыть 
для Германін море. Й мы хотимъ сохранить и сохранимъ навсегда 
ненавистный „милитаризмъ“ и вмЪстћ съ нимъ готовность већхъ 
вәшихъ соотечественниковъ охранять нашу родину отъ экономи- 
ческаго упадка и политическаго подчиненія. Пусть же новый годъ 
вринесеть намъ такой миръ, который прочно и навёки укрёпитъ 
въ нашихъ рукахъ „ворота для нападенія нашихъ враговъ“ и 
вавсегла обезпечитъ намъ и всћмъ народамъ свободу плаванія по 
морямъ“. 

На етолбцахъ „Кгец2хенипа“ такой воинственный тонъ, раз- 
умћетея, вполић умъстенъ, тъмъ болће, что авторъ статьи офищаль- 
нов лицо — бургомистръ Дрездена, тайный совтникъ Бейтлеръ. 
НЬекољько иначе звучитъ этотъ тонъ въ устахъ пастора, особенно, 
когда онъ свой воинственныя стремленія пытается обосновать на 
Евангелін и когда его печатаетъ либеральная все жө „\Моѕѕізсће 
Тейипа“. Статья пастора и члена рейхстага Дитриха Гране на- 
столько любопытна, что мы позволимъ себЪ остановиться на ней 
вЪеколько подробифе. Статья носитъ самое мирное, прямо өлейное, 
ваован!е; „Черезъь любовь къ миру“ („\. 2.“, 81 дек. 1915 г.). 
Начинается она съ указанія на то, что Рождество — это по пре- 
имуществу праздникъ любви, праздникъ, когда утверждается „въ 
человћцЬхъ благоволеніе, иименно этотъ праздникъ надо проводать 
со спокойной совфетью, ие допуская въ себ такихъ, напримъръ 
мыслей: „любовь можетъ безраздьльно царить въ области морали, 
но лишь рЬдко и нөполио можеть она осуществляться въ суровой 
дъйствительности“... 

Чего требуетъ отъ людей эта суровая дЪйствительность, ясно 
опредълилъ Гёте, предлагавций каждому сдЪлать выборъ, чёмъ 
онъ желаеть быть—молотомъ или наковальней. Въ противопозо- 
жвоеть этому, Христосъ въ своей нагорной проповъди сказалъ: 
„Бели ито ударитъ тебя по одной щөкЬ, подставь ему другую, и 
если кто отниметъ у тебя рубашку, отдай ему и верхнюю одежду“. 
Авторъ согласенъ, что лишь очень нөмногіе изъ современниковъ 
признаютъ и тъмъ боле исполияютъ эту заповёдь, а Ницше 
окрестилъ ее даже моралью рабовъ. Но, по мнънію автора, все 
дЬло эдћсь лишь въ недоразумь и. 

„По счастью, —заявляетъ онъ—не только насмфшка Ницше, 
но и общераспространенное пониман!е слова любовь основако на 
недоразум$н1и, на невЪрномъ пониманіи и самаго дЬла, и клас- 
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опредълить самое существо хорошей жизни, онъ обратился къ 
Ветхому Завту и сказалъ: „Возлюби Бога и ближняго своего, какъ 
самого себя“. Изъ этого, по мнён!ю автора, сл$дуетъ, что „пред- 
посылкой всякой нашей любви къ людямъ должно быть полное 
достоинства самоутвержден!е“... „Вся наша воспитательная работа 
—развиваетъ онъ далће свою мысль— исходить изъ того признан- 
наго факта, что челов къ только тогда можетъ приносить пользу, 
когда заложенные въ него задатки достигли наибольшаго разви- 
тія. Такимъ образомъ заповдь любви подразумЪваетъ прежде 
всего честолюбіе въ достиженіи человфкомъ всего, на что онъ 
только способенъ. ТЬмъ полезнЪе онъ можетъ вслЬдъ затЬмъ стать 
въ томъ кругу, въ которомъ ему предстоитъ дЬйствовать... И если 
тогда кто-нибудь оскорбитъ его, пусть даже дастъ ему пощечину 
или отниметъ у него одөжду,—онъ можетъ остаться тЬмъ, что онъ 
есть. Онъ долженъ стать настолько внутренне сильнымъ, что его 
уступчивость больше пристыдитъ его враговъ, чЬмъ брань или 
удары“... „Изъ всего этого слБдуөтъ,—продолжаетъ мудрый па- 
сторъ—что мы, нъмцы, морально обязаны довести до конца эту 
навязанную намъ нашими завистниками войну. Наши враги хлад- 
нокровно отвергли усилія нашей любви, когда мы перешли всё 
границы уступчивости, чтобы избавить міръ отъ этого несчастья. 
Теперь мы боремся за наше существованіе и за нашу будущность, 
такъ какъ иначе мы нө сможемъ осуществить тъ всемірно-исто- 
рическія задачи, которыя возложилъ на насъ Богъ, въ качествь 
лара нашей любви всему міру. Утверждая себя противъ всего 
почти современнаго человЪчества, мы боремся за человфчество 
будущаго. Богъ не желаетъ, чтобы мы были наковальней, Онъ 
сдфлалъ насъ молотомъ всөмірной истори“. 

Установивъ, такимъ образомъ, что въ своей заповъди „возлю- 
би ближняго, какъ самого себя“ Христосъ прежде всего рекомен- 
довалъ возлюбить именно самого себя, и поэтому Германіи слъдуетъ 
прежде всего утвердить самое себя, —авторъ задается вопросомъ: 
кто же такіе ближние, которыхъ все же Христосъ предлагалъ 
возлюбить, хотя и посл себя?. „Всемірную мудрость, утверждаю- 
щую, что всякій человЪкъ есть ближній, надо оставить. Онъ можетъ 
стать имъ, если онъ во мн8 нуждается, если онъ палъ жертвою 
убійцы или если попалъ въ мои руки въ качеств раненаго или 
плЬннаго. Но моя семья, моя община, мои друзья стоятъ ко миф 
ближе, чЪмъ кто бы то ни было другой, мои нЕмецкіе соотечествен- 
ники имютъ на меня больше правъ, чЪмъ „человЪчество“, луч- 
шимъ выраженіемъ котораго для насъ, нёмцевъ, является нашъ 
народъ“. Что касается остальныхъ народовъ, то изъ нихъ ближни- 
ми становятся тв, которые заключаютъ союзъ съ Германіей, и 
поэтому пасторъ съ восторгомъ повторяетъ слова Фридриха Нау- 
мана, о которомъ намъ еще придется ниже говорить подробнће; 
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„Думайте съ любовью о союзныхъ съ нами австрійцахъ, венгерцахъ, 
болгарахъ и туркахъ“. 

Счастливо разрушивъ всё многовфковыя нөдоразум%нія, нарос- 
шія на понятія любовь и ближній, авторъ, уже безъ опасенія быть 
превратно понятымъ, повторяетъ въ заключеніе свое новогоднее 
пожеланіе Германіи: „Миръ на земл, какъ цЪль, и любовь, какъ 
путь“, 

п. 


Мысль о будущемъ, о томъ, какъ использовать, какъ возможно 
скорће реализовать свои военные успЪхи, теперь все чаще и чаще 
высказывается въ нёмецкой печати. „Выдерживать—значитъ теперь 
не только продолжать развивать дальше свои силы, —пишетъ проф. 
Отто Хөтчъ,—чтобы достичь намъченныхъ пфлей, но и продумы- 
вать политическое значен!е войны, направлен!е нашей будущей 
политики и области будущаго прим%ненія нашихъ силъ. Народъ 
нашъ доказалъ, что онъ и въ военномъ, и въ экономическомъ, и въ 
моральномъ отношеніи доросъ до тзхъ сверхчеловъческихъ требо- 
ваній, каыя къ нему предъявлялись. Но 1916-й годъ долженъ 
принести намъ увфренность, что нашъ народъ и въ политическомъ 
отношеніи доросъ до той задачи, какая на него возлагается“. 

Задача же эта теперь принимаетъ все болће широкій характеръ: 
Это не значитъ, что чисто-завоевательныя тенденщи пріобрътаютъ 
больше сторонниковъ въ Германи. Он по прежнему развиваются 
только консервативной прессой. Тамъ, конечно, и слышать не 
хотятъ о возвращеніи земель, политыхъ нъмецкой кровью. „Кар- 
та военныхъ дЪйствій нЪмецкихъ арм й—пишеть проф. Гильде- 
брандъ-—показываетъ, что мы перестали быть игрушкой вражескихъ 
странъ. Широкая дорога, соединяющая Западъ съ Востокомъ и 
идущая черезъ союзныя страны, предвЪщаетъ великія времена. 
Духъ Ганзы, направлявшій наши флаги черезъ моря, не долженъ 
оставлять насъ, но міровая война показала, что наше будущее 
такъ же, какъ наше прошлое, лежитъ не на моряхъ, а на суш%. 
Бодрое стремленіе впередъ нашего купечества, отважный духъ 
нашей техники только разовьютъ, свои силы, если мы будемъ 
стоять дома на своей, но расширенной территори, если прочная 
граница будөтъ охранять ихъ работу. Мы не должны говорить 
вслухъ о цёляхъ войны, но передъ умотвеннымъ взоромъ онф 
принимаютъ все болће ясныя очөртанія: и на восток, и на за- 
пад нЬмецкій флагъ долженъ развфваться надъ могилами нЪмец- 
кихъ героевъ“. Нельзя пожаловаться на то, что это не достаточно 
ясно сказано. 

Это голосъ справа, слъва онъ, конечно, не встрћчаетъ отклика, 
и населен!е въ масс, утомленное войной и, какъ бы то ни было, 
недоъдающее, не склонно теперь увлекаться завоевательными 
планами, Оно жаждөтъ мира, мира прежде всего. И въ общемъ 
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оно понимаетъ, что, какъ ни значительны военные услфҳи Германія, 
сила сопротивленія ея противниковъ далеко не сломлена, И 
поэтому въ случаћ скораго прекращенія войны нфтъ надежды сохра- 
нить за собой занятыя территори. Но въ то же время заключене 
такъ страстно желаемаго мира безъ всяқихъреальноощутимыхъпріо- 
брЪтеній посл такой колоссальной затраты силъ и жизней и при 
такихъ крупныхъ военныхъ успъхахъ оставляетъ какое-то неудо- 
влетворен!е, создаетъ впечатлЪніе призрачности этихъ успЬховъ, 
ненужности принесенныхъ жертвъ. Оставить въ народћ это ощу- 
щен!о было бы очень невыгодно для иниціаторовъ войны. 

Вотъ тутъ-то на смЪну завоевательныхь плановь выступаетъ 
теорія, такъ сказать, мирңныхъ завоеваній, иди лріобрЪтеній, свя- 
занныхь съ войной. За послЪдніе м$сяцы идея мирнаго расшире- 
нія Германи, которое должно явиться слЪдствіемъ этой войны, все 
боле и боле пріобрЪтаеть популярность въ Германін. 

Отрфзанная англійской блокадой отъ общенія со всЬмъ почти 
ввЪшнимъ міромъ, Германія естественно должна была искать 
удовдетворенія своихъ жизненныхь потребностей внутри собствен- 
ной страны и.въ боде тЬсномъ эвономическомъ общенін съ овоей 
союзницей, а дозднће —союзницами. Изъ этого историческаго фак“ 
та родилась теорія, которая въ свою очередь стала оказывать 
вдіяніе на практику жизни. 

Первымъ творцомъ этой теорі, которая теперь ‚сдфдалась 
обиходной въ Германи, явился извЪстный христіанскій.содіадистъ 
Фридрихь Науманъ, выпустившій въ минувшемь октябрь книгу 
„МійеІешора“ {Срединная Европа) 1). „Срединная Еврола“,— 
пишетъ „Уоѕѕіѕсһе 2еНипд“— это драгоцфнный даръ; это лучшее 
изъ того, что было нацисано о цфляхъ войны, и, вћроятно, лучшее, 
что можеть быть когда-либо объ этомъ написано. При всей нашей 
нелюбви къ преуведиченіямъ и при нёкоторыхъ незначительныхь 
расхождешяхъ въ частностяхъ, мы должны призвать это большой 
книгой, которую каждый нЬмецъ, австріець и венгерець доджень 
прочесть и не разъ прочесть“. 

Въ основу своей теоріи Наумань владеть люложене: „время 
мелкахо и средняго политическаго хозяйства прошло“, моғуть 
выжить и упрочить за собой свое „мЪсто подъ солнцемь“ только 
крупным политическія единицы. Въ ‚настоящее время такихъ 
врупныхь подитичесБихъ цфлыхь Науманъ наснитываеть три: 
С%верная Америка, Англія со своими колоніями и Россія. Въ ие- 
двлекомь будущемъ кь нимъ, по .өғо Аш}нію, прибавится още 





1) Къ сожалнію, достать въ настоящее время въ Россін.киигу,Наумана 
(„Міќејеогора“ у. ТВ. Хаишаи, Вегііџ, @. Кеішег, 1915) очень трудно, по- 
этому намъ приходится цитировать по подробному, съ множествомъ выдер- 
жекъ, ‘изложен!ю ея въ воскресныхъ ‘ирилежешяхь къ „Үозѕіѕсһе Игі“ 
Ф 557 и 1558. 


«СРЕДИННАЯ ЕВРОПА», 451 


Китай. Государства средней Европы, каждое въ отдёльности, не въ 
силахъ противостоять этимъ колоссамъ втеченіе продолжитель- 
наго времени. Они слишкомъ не равны имъ и по количеству 
естественныхъ богатствъ, и по числу населенія. Изъ этого слъдуетъ, 
что, если они желаютъ продолжать существовать самостоятельно, 
они должны подумать о томъ, чтобы создать изъ себя силу, равную 
остальнымъ силамъ. До настоящей войны, говоря о средней Европ%, 
можно было подразумЪвать всЪ континентальныя западно-евро- 
пейсыя страны, теперь Франція и Италія отрзали себя, по всей 
вЪроятности, навсегда или, во всякомъ случаф, очень надолго и 
тЬмъ, по мићнію Наумана, лишили себя политической будущности, 
Остаются дв крупныя союзныз державы—Герман!я и Австро- 
Венгрія. Книга Наумана писалась еще до присоединенія Болгар!и 
и до рЬшительныхъ успъховъ Герман1и на Балканскомъ полуостров$. 
Мы увидимъ, что въ своихъ рЕчахъ и статьяхъ послЬдняго времени 
онъ уже безъ оговорокъ причисляетъ къ Срединной Европ и весь 
Балканскій полуостровъ. 

Во веякомъ случа зерномъ будущей „Срединной Европы“ 
должно стать объединеніе Германи и Австро-Венгріи. Но какимъ 
образомъ можетъ образоваться это объединен!е? Ко всякаго рода 
договорамъ между правительствами Науманъ, особенно посл% на- 
стоящей войны, относится крайне скептически. „Обоюдная проч- 
ность этого объединенія-—говоритъ онъ-—-лежитъ въ многосторон- 
ности государственной, хозяйственной и личной совмёстной жизни, 
въ общности идей, исторіи, культуры, труда, правовыхъ понятій, 
тысячи крупныхъ и мелкихъ вещей. Только если мы достигнемъ 
этого состоянія общности существованія, мы будемъ прочно 
скованы“, 

Разумћется, Науманъ хорошо понимаетъ, что говорить объ 
общности исторіи Германіи и Австро-Венгр!и было бы н$еколько 
неудобно, особенно въ нынфшнемъ году, когда какъ разъ испол- 
няется полувфковой юбилей жестокой войны между этими двумя, 
теперь такъ тено связанными, державами. Но тутъ онъ обходить 
неловкость, во время вспомнивъ Бисмарка, который одинъ изъ 
современниковь предвидълъ будущее и не допустилъ разгрома 
Авотр!и, пня въ ней остественную союзницу противъ Росаи. 
„Висмаркъ болће, чЪмъ вов его окружавшіе, мыслилъ средне- 
европейски“. Результатомъ дальновидной политики Бисмарка 
явился союзъ Германи и Австріи 1879 года, который былъ уже 
зерномъ будущей Срединной Европы. Поддерживая на Берлинскомъ 
конгресе Австрію противъ Росси, Бисмаркъ стоялъ на той же 
точкЪ врвнія— невозможности для Гөрманіи допустить ослаблені 
и тъмъ болће паденіеө Австрія. „Это была для того времени 
хорошая, т. е. трезвая политика, теперь это составило часть народной 
души „Нибелунговскую вфрность“, среднеевропейское сознана“. 
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Задачей настоящаго времени является, разумфется, вофми 
силами развивать то, что ведетъ къ упроченію этого среднеевро- 
пейскаго сознанія, и уничтожать изъ памяти все, что могло бы 
противодЪйствовать этому. Выработка такого сознанія есть первый 
и важнЪйпий шагъ къ созданію того будущаго политическаго ново- 
образованія, о которомъ мечтаеть Науманъ. Какое дать ему на- 
зван!е, —Науманъ еще не рБшилъ. Ближе всего подходило бы, пожа- 
луй, все же имперія, но слово это обросло слишкомъ многими 
непріятными для слуха ассоціаціями, поэтому онъ оставляетъ 
ето, союзъ же государствъ не отвЬчаетъ его идећ, пока онъ до* 
вольствуется неопредъленнымъ терминомъ „Копгегп“. 

Въ основу этого новаго государственнато цЬлаго будуть поло- 
жены по существу тъ же самые принципы, которые заложены и въ 
современныя государства; на это указываютъ слфдуюцщйя слова 
Наумана: „На Срединную Европу нельзя смотрёть ни какъ на 
казарму, ни какъ на монастырь, ни какъ на народное собраніе, 
ни какъ на фабрику, ни какъ на помфстье, ни какъ на предмЪстье, 
ни какъ на банкъ, ни какъ на мастерскую, но все это должно 
найти въ ней себ мЪсто: и дисциплина, и самодфятельность, и 
принужден!е, и вознагражден!е“. 

Въ составъ будущей Срединной Европы должны, по мысли 
автора, войти безчисленные народы и племена, съ самыми раз- 
нообразными языками, религіями, обычаями, преданіями, законами 
и хозяйотвенными навыками. Пытаться обстричь ихъ одними 
ножницами, по его выраженію, значило бы отправить къ чорту 
всю Срединную Европу. Поэтому надо прежде всего твердо уста 
новить, въ какія области жизни „Срединная Европа“ не должна 
вмшиваться. Это надо опредЬлить даже прежде, чђмъ устанав- 
ливать то, что и какъ она должна регулировать. И первымъ дЪломъ 
опа не должна вмЪшиваться въ дла церковныя и школьныя и, 
вообще, въ дъла національныя. 

До сихь поръ все совершенно ясно и опредъленно и қакъ 
будто не внушаетъ никакихъ сомнЪній и опасеній, тмъ болће, 
что авторъ еще подчеркиваетъ „государственную терпимость въ 
тЬхъ областяхъ, управлен!е которыми не сопряжено ни съ какими 
опасностями для государства... Повсюду въ Срединной Европ% 
настоятельно необходимо боле дружелюбное отношен!е къ на- 
ціональнымъ меньшинствамъ... Это неизбЪжно, если мы не хотимъ 
захлебнуться къ крови національныхъ распрей“. Повторяемъ, все 
это было бы очень хорошо, еслибы затЬмъ не слфдовало поясне- 
ніе: „Срединная Европа“ не должна вмЬшиватьсл въ національный 
вопросъ внутри трехъ крупныхъ составныхъ частей своего госу- 
дарственнаго цёлаго: — Германи, Австріи и Венгрін“. Едва-ли 
такое невмЪшательство способно будетъ обезпечить „дружелюбное 
отношеніе кънаціональнымъ меньшинствамъ“, хотя бы, напримъръ, 
въ Венгріи, гдЪ, какъ извфстно, даже система выборовъ въ пар- 
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ламентъ организована такъ, что всф народности, кром% мадьярской, 
которая составляетъ менфе половины насөлөнія, почти лишены 
своего представительства. Въ Германіни въ Австр!и права мелкихъ 
національностей тоже охранены далеко не въ одинаковой степени. 
Переходя далфе къ экономической сторон вопроса, Науманъ 
признаетъ, что хозяйственное сл1ян!е такихъ, въ экономическомъ 
отношен!и неравносильныхъ, странъ, какъ Германія и Австрія, 
представляетъ большія трудности. Но трудности эти, при обоюдномъ 
настойчивомъ желан!и и увЪренности въ неизбъжности объединенія, 
могуть быть все же преодолъны къ выгодћ обфихъ сторонъ. При 
содВйств!и германскаго капитала Австрія, которая теперь, по его 
мнфню, въ промышленномъ отношен!и лЪтъ на сорокъ отстала 
отъ Германи, можетъ очень быстро нагнать ее, и тогда ихъ раз- 
витіе пойдетъ далће параллельно. Руководящая роль въ этомъ 
промышленномъ развитши, конечно, должна будетъ принадлежать 
Германи, тЬмъ болЪе, что въ будущемъ весь укладъ государствен- 
наго хозяйства долженъ быть перестроенъ на новыхъ началахъ и 
притомъ на такихъ, которыя соотвЪтствуютьъ именно нёмецкому 
національному характеру. Германск!е нъмцы обладаютъ особымъ 
„хозяйственнымъ ритмомъ“, особымъ свойственнымъ имъ „хо- 
зяйственнымъ сознаніемъ“, способностью растворять единичное „я“ 
въ коллективномъ „я“, умфньемъ дфлать дальнйшій шагъ отъ 
широко развитого индивидуализма къ слёдующей высшей формЪ 
хозяйственнаго развитія. Въ силу этихъ дарованій нфмцы всюду 
соединяются въ могущественные союзы и, благодаря этому боле, 
чЬмъ благодаря рЬчамъ ихъ генераловъ, ихъ вездЪ такъ ненави- 
дятъ, ненавидятъ, потому что не умЪютъ и нө хотятъ имъ по: 
дражать. . 
Въ будущей Срединной Европ% эти организаторскія способности 
пЬмцевъ въ хозяйственной области должны будутъ сыграть громад- 
ную роль, такъ какъ все государственное хозяйство ея должно 
будетъ, по мнЪнію Наумана, пойти тъмъ путемъ, какой въ общихъ 
чертахъ намфчается во время войны. Ростъ государственныхъ 
потребностей идөтъ такимъ темпомъ, что, конечно, никакое ни 
прямое, ни косвенное, обложеніе ни въ какомъ случа не можетъ 
поспЬть за нимъ. Въ скобкахъ авторъ замћчаетъ, что, къ сожа 
лЬнію, никакъ нельзя ожидать сокращенія расходовъ на вооруженіе 
по окончаши войны. Сверхъ того, къ этому надо еще прибавить 
проценты по громадпымъ государственнымъ долгамъ, накопляю 
щимся за время войны. Покрыть эти колоссальные государственные 
расходы можно только путемъ развитія системы государственныхъ 
монополій или, лучше, сказать, государственныхъ синдикатовъ, ко- 
торые дадутъ возможность сосредоточить въ рукахъ государства 
предпринимательскую прибыль, еще увеличенную, благодаря моно- 
полизащи рынка... | 
Государственная монополизація разныхъ отраслей торговли ве 
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время войны показала, на что способно государство въ этомъ 
направлен!и и какіе блөстящіе результаты въ финансовомъ отно- 
шенін даетъ эта система. Срединной Европ* предстоитъ, по мысли 
Наумана, лишь развить эти богатыя возможности, не связывая 
себя варанће какими-нибудь черезчуръ опредёленными заданіями. 

Конкретной картины управленія своей Срединной Европы, 
судя по изложенію „Мозѕізсһе Леќипо“ Науманъ не даетъ. Въ общемъ 
оно должно быть основано на свободныхъ договорахъ между внутрен- 
не самостоятельными областями. Отдёльныя государства, входящія 
въ ея составъ, сохраняютъ свое собственное управленіе и только ть 
области, которыя не имфли ранфе собственнаго государственнаго 
управленія, т. е., в®роятно, присоединившіяся или присоединенныя 
къ ней части другихъ государствъ,будутъ управляться смћшаннымъ 
среднеевропейскимъ управленіємъ. Въ тёхъ отрасляхъ управлен!я, 
гдБ это необходимо, тоже будетъ установлено смЕшанное управле- 
ніе, постепенно отсюда выростетъ и общее „среднеевропейское 
центральное управленіе“. „Чтобы пояснить,—пишеть Науманъ— 
какъ я представляю себё управлен!е, я бы предложилъ избрать 
`‘среднеевропейскимъ центромъ для всзхъ отраслей управлен1я, не 
связанныхъ съ мъстомъ, Прагу; центромъ морской торговли— 
Гамбургъ; биржевымъ центромъ—Берлинъ, а правовымъ центромъ 
—Вну“. 

Въ заключен!е Науманъ говоритъ, что въ его задачу вовсе не 
входитъ уничтожить старыя національныя государства, превративъ 
ихъ въ одно новое крупное государственное цБлое, онъ желаетъ 
лишь перестроить ихъ въ „хозяйственное и военное государство“, 
Только къ такому союзному государству или сверхгосударству мо- 
гутъ и будуть присоединяться сосЪди, которые должны же будутъ 
искать себф гдЬ-нибудь пристанища, такъ Бакъ „времена мелкаго 
государственнаго хозяйства прошли“, 

Такъ разсуждаетъ Фридрихъ Науманъ, христіанскій соціалистъ- 
гуманистъ и идеалистъ. Никакого оттёнка соціализма, никакого 
вфян1я идеализма нельзя найти въ его теорін. Она цёликомъ сто- 
ить на твердой почв самой реальной современности. Онъ какъ 
будто даже подчеркиваетъ свой практицизмъ, спъшитъ отклонить 
отъ себя малЬйшев подозрћніе въ желан!и создать что-нибудь 
существенно новое, не являющееся прямымъ развитіемъ и укрћ- 
пленемъ существующаго. Да, онъ мечтаетъ о государств буду- 
щаго, даже о сверхгосударствъ. Но пусть никто не подумаетъ, 
что это сверхгосударство внесетъ что-нибудь свЪжее и оздоровляю- 
щее въ атмосферу современнаго человё чества, насыщенную эгоиз- 
момъ и челов коненавистничествомъ. Пусть баловни современнаго 
строя не опасаются за свои забронированныя привилеги, пусть 
утописты не воображаютъ, что будущее, сложивъ иступившееся 
въ убійствћ оружіе, перекуетъ мечи на орала! Нфтъ, ничего этого 
не будетъ. 
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Въ своемъ недавнемъ доклад все на ту жө лему Науманъ ва- 
являет даже, что будущее предъявить дюдямъ тая требованія, 
что оди будуть вспоминать эпоху передь войной, какъ „доброе, 
старое, првзтливое (деп@(ісће) ласковое время“. Но за то наряду съ 
старыми грандіозными по пространству и населещю имперіями вов- 
ниБнеть новый „Копгегп“ изъ ХГермащи, Австро-Венгрии и 
Бадканскихь государствъ, который будеть насчитывать 146 мидл1о- 
новъ жителей. „Мы дозжныр—и это самое важное! восклицает 
овъ—выдержать конкуренцію съ ними (д. е. съ Англей, Россіей 
и С.-А. Штатами), а ещөлучше побить ихъ“! А эту возможность 
дастъ дишь высшій расцвъть кацитализма и милитаризма. И 
тотъ, и другой война только обогатила новыми методами и п80- 
брътевіами, которые будуть широко развиты, когда наступить 
мир». 

Можно было бы думать, что нфуто новое теоря Мвумана 
вносить хотя въ обдасль національнаго вопроса. Въ его книг 
вотрёчаются нфкоторыя, довольно сдабыя, роцытки хоть здъсь 
ңапомнить © людяхъ, не лодрько какъ объ орудіяҳь для со- 
здав1я могущественнаго Концерна, напомнить хотя бы для лого, 
чтобы „міръ не захлебнулся въ крови націонадьныхъ распрей“. 
Но въ. освоемъ посдЪднемъ доклад онъ уже забываеть о правахъ 
мөлқихъ народовъ и прямо заявдяетъ: „Первая великая общая 
цідь воякаго сидьнаго и ростущаго народа—это стремлене къ 
нашональной независимости, которое не успокаивается до тъхъ 
поръ, пока не достигнуто то, что Бисмаркъ называль національ- 
нымъ насыщеюемъ (Ѕаіідипа). Этой цЪли Германія болће иди 
менфе достигда въ 1879 году. Но на этомъ нашъ ростъ не закон- 
чидся. Мы также не въ состояніи быди сказать на этомъ „стопъ“, 
БАБ нө могли англичане иди русскіе остановиться въ дальнЪй- 
шемъ развитіни своей міровой политики“. 

Тақимъ образомъ Науманъ ясно и отчетливо развиваетъ тео- 
рію будущей могущественной Германской имперін, которая, — 
какъ большое тфло притягиваетъ къ себ малыя, —втянетъ въ 
себя сосднія мелкія государства и, во воеоружіи военной и про- 
мышленной организованности, завоюеть себЪ просторное „мЪсто 
подъ солнцемъ“, | 

Не мудрено, что „черносотенный“ пасторъ Гране ‘въ своемъ 
искаженномъ изложен! и нагорной проповЪди считаетъ возможнымъ 
ссылаться на Фридриха Наумана. 


Ш. 


Конечно, Фридрихъ Науманъ такъ жо, какъ и пасторъ Гране, яв- 
ляется выразителемъ не всего общественнаго мн}нія Германии, но 
во двсякомъ случаЪ очель значительной его части. То, что онъ 
облекъ въ стройную п цфльную систему, можно найти въ той или 
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другой болће р$зкой или смягченной форм во всЪхъ почти стать- 
яхъ и рћчахъ, печатающихся въ буржуазно-либеральной цресс8. 
„Смыслъ этой войны —тговоритъ проф. Гентеръ-—видимъ мы въ 
томъ, что полный силъ народъ долженъ имфть возможность про- 
должать свое естественное, лежащее въ самомъ его существ, 
развит!е. И въ этомъ отношеніи мы можемъ быть спокойны. Если- 
бы наши враги были еще многочисленнће, семидесятимилл!онный 
народъ не можетъ быть уничтоженъ пушками. Но борьба будетъ 
продолжаться и потомъ. Намъ и этого нечего бояться. Мы должны 
только хранить и развивать тъ свойства, которыя заложены въ 
насъ. И наше время доказываетъ это: самая главная работа для 
войны производится въ мирное время, и война только проба того, 
какъ данный народъ исполнялъ свой долгъ ранЪе. Нашъ Гинден- 
бургъ сказалъ прекрасныя слова, какія и пристало говорить ему, 
великому полководцу: „Пусть наше дорогое отечество надолго въ 
мирные годы сохранить духъ 1914-го года“, Въ этихъ словахъ 
заключается надежда, что нёмцы никогда не утратятъ силы въ 
исполненіи лежащаго на них долга“. (Вегі. Тад., 3 янв. 1916 г.). 

Гораздо опредъленв%ъе выражается проф. Кюнеманъ. Онъ совер- 
шенно ясно формулируетъ, какія ожиданія связываетъ культурное 
нъмецкое общество съ страстно ожидаемымъ имъ миромъ: „Вся 
сила Англіи и Россіи на землВ покоится на ослЬцленіи народовъ 
вншнимъ блескомъ. Новый нъмецкій міръ будетъ великимъ сою- 
зомъ независимыхъ народовъ: сфверные народы соберутся вокругъ 
него. Съ Австро-Венгріей Германія находится въ братскомъ сою- 
38 и истинной общности жизни, благодаря чему, эти независимые 
‘народы во всћхъ смыслахъ составляютъ одну страну. Болгарія 
присоединилась къ нимъ, а Турція продолжаетъ эту линію до Дар- 
данеллъ и далће до Краснаго моря. Персія и Афганистанъ могутъ 
тоже сблизиться съ ними, Тогда получится объединеніе свободныхъ 
народовъ отъ канала до границъ Индіи. А Германія организуетъ 
въ военномъ отношеніи весь этотъ міръ. Она будетъ представлять 
тогда собою такую силу, которой не посмћетъ объявить войну ни 
одна держава на свЪт%ъ. Россія будетъ вытЪснена изъ Западной 
Европы и будетъ вести жизнь азіатскаго государства. Благородная 
Франція истечетъ кровью и сможетъ обезпечить сөбћ существованіе, 
дишь примирившись съ Германіей. Италія понесетъ справедливое 
накаваніе за свое предательство, сама, благодаря собственной дер- 
зости, отнявъ у себя возможность быть средиземной державой и 
сведя себя на положеніе третьестепенной державы. Воть каковъ 
будетъ миръ“! 

Такимъ образомъ, если консервативная Германія безъ всякихъ 
колебаній требуеть территоріальныхъ пробрфтеш!й, какъ непре- 
мЪннаго условія мира, и не соглашается вернуть обратно занятыя 
н%мецкими войсками области, то либеральная, не высказываясь 
прямо по этому поводу, быть молегь, благодаря цензурнымъ 
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условямъ, мечтаетъ о пріобрътеніяхъ гораздо болће значитель- 
ныхъ, но являющихся лишь косвеннымъ результатомъ войны. 
Правда, она изображаетъ будущий территоріальный ростъ Герман!и 
слъдствіемъ добровольнаго сліянія съ ней сосфднихъ государствъ, 
но добровольность эту, конечно, надо понимать относительно, они 
присоединятся къ ней, вћроятно, съ той же добровольностью, съ 
какой, по образному сравненію Наумана, маленькія тћла втяги- 
ваются въ большія. 

Что касается соціалистической печати, то она почти совершенно 
лишена возможности опредћлить свое отношен1е къ связаннымъ 
съ миромъ ожиданіямъ. Она все еще продолжаетъ настаивать на 
снят!и запрета съ обсужденія условій мира. Запретъ этотъ носитъ, 
конечно, односторонній характеръ. Мы видфли, что онъ довольно 
легко обходится тьми, кто мечтаетъ о завоеваніяхъ, но, повиди- 
мому, боле подробное обоснованіе противоположной точки зрћЬнія 
еще не завоевало себ офищальнаго признанія. Во всякомъ случа%, 
по этой ли причин или изъ патріотическаго опасенія показать 
признакъ слабости врагамъ „УМогжаӣгіѕ“, напримъръ, до сихъ поръ 
не развивалъ еще подробно своей программы мира, ограничиваясь 
отрицательнымъ отношеніемъ къ завоевательнымъ планамъ и 
неопредъленнымъ пожеланіемъ благоразумнаго мира. Въ своей 
новогодней статьћ онъ говоритъ: „Оторонники утопическихъ завое- 
вательныхъ плановъ всюду стали меньшинствомъ, и они все яспће 
должны видћть, въ какомъ они стоятъ противорћчіи съ большин- 
ствомъ населен1я. Вс старанія наложить оковы на общественное 
мнЪніе не въ состояніи помфшать разговорамъ о мирђ, о разум: 
номъ мир%... Тому, чтобы слова превратились въ дфла, препят- 
ствуетъ до нЪкоторой степени только опасеніе, какъ бы слишкомъ 
ярко выраженное стремленіе къ миру не могло быть понято про-. 
тивникомъ, какъ признакъ слабости“ („Убгуанз“, 1 января 1916 г.). 

Надо сказать, что эта новогодняя передовая статья „Уогмацз’а“ 
вө даетъ основан! предполагать, чтобы точка зря сощалъ- 
демократической парт!и въ этомъ вопрос могла оказать рёшающее 
вліяніе на отношеніе къ вопросу о миръ массы населенія. Въ 
итогБ, который подводить минувшему году руководящій органъ 
парти, звучать очень грустныя ноты: „соціализмъ —говоритъ 
онъ — снова принужденъ признать, что онъ переоцфнить свои! 
силы. Но и это еще въ сущности не худшее. Онъ долженъ при- 
знать, что ослабла самая воля къ воздЪйствію, которое онъ все 
же могъ бы оказывать, не смотря на вс внЪшнія трудности“. Это. 
объясняется, конечно, тЬмъ внутреннимъ кризисомъ, который 
переживаетъ въ настоящее время сощалъ-демократическая партія 
именно въ связи съ вопросомъ объ отношеніи къ войн. Если 
кривисъ этотъ не разрьшится такъ или иначе до наступленія мир- 
ныхъ переговоровъ, тогда придется допустить, что эта единствен- 
ная въ Европ по сил демократическая организація окажетъ и 
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въ 97005 решительный моменть такъ же’ мало влян!Я ИЯ ХОДЪ 
бобый, какъв и при начахв кОИНЫ. 

Какв ни Трудно’ боалистической прасе выскавыталевя Ио 
Воїросү © мир, ясно, что ея отноше 6` къ крайнимъ: завовватель- 
яымъ планамь кбнсәрвативнаго меньшинства конечно, отрица- 
тёлкнов. Какь бы то ни было, она находить возможность ќира- 
зитБ этб' бВоб` бтношеніе кв упомянутым төндөнціймъ. Горӣздо 
менфе ясно ея отношен!е къ проектамъ „мирныхь“ завовваній. 
По этому вопросу „Уоту“ почти совсжк не высказиїабтея. 


у. 


ЛозунеЕ рочна объединемя тенерешних созиикове Фү 
Фит въ Рермянии вез настойчив. Какой характере приметъ 
это’ объбхиненіе-=союза государств или союзнато государства, — 
это, конечно, 66 не решается окончательно, но’ что оно должно. 60- 
хранитрся и укрёпитьвя, —противъ этого нётъ возраженій. Бардожь 
это „ббъединителвнато“ течения является все тотъ же Наукат. 
Пидгуев 06ъ объединений съ разныхъ точекь зрымя й мяоме 
друм6, но’ йиїто, кажется, 65 такой убъжденностью й энтузіазможъ, 
какь оф. Ожь поставиль ововю цю 6 ТОЛЬКО СклонитЬь КЪ 
своей йлев своихЪ еоотечесївентиков, но убфдить й тепврешнихь 
союзнихбвъ Рерманти, 910 ихъ прямая выгода требует® этого, что 
вея ихь предшествующая исїорія была, въ сущности, подготови- 
тельнымь пөріодомь къ блестящей эпохё— сліянія съ Гер- 
манїёй. Если онъ допускаеть йри этомъ нёкоторыя йсторяческія 
натяжки й пускаеть иногда въ Хох довольно рискованныя 666- 
щанія, 10 это слишком понятно въ пылу ?аќоғо патріотическаѓо 
увлечения во имя такой великой пф. 

„Вейтег ТабеЫаі* початаеть ряжъ ётатей Фр. Наумана т 
этому войросу, прочитанныхь ймъ въ качеств® доклада вв „Гер- 
манскомь обществ8 братьбвъ по оружію“, засфдавшемь въ зав 
рейхетата, 

Интересна прежде веето точна зрёнія Наумана на пынинюю 
войну. Онв бчитаеть её качествекно отличной бтъ вебхъ прежде 
бывшихЪ войнъ, бна Не только первая міровая война, это первая 
народная война. Обращаявь къ боюнинамЪ Германія, онъ говорим 
„У нас веБхъ одн радости оть СОёвернаго моря до Эгейскаго 
моря. Ёсйи гдВ-нибудь одерживается побёда, одинаковый взрывъ 
радости раздается въ Гамбург и въ Константинонол®. Мы вов 
виБетЕ сражнемся я на зваалныхь, й на вобточныхь границаху, 
сыновья; братья нашею народа, юноши и мужи стоять рядом съ 
мужами Авотри, Венгрій, Болгарій, Турція, повсюду вплоть до 
тлубинъ Азія. Каной это согласный хоръ“. 

„Ебін и вь прежн!я времена бывали ббовмъбтныя войвы, =й: 
НећЬ Ой ДаЯфе-=90 это были Войны Кабинотовъ: гобудари, правда, 
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дЪйствовали заодно, но народы едва краемъ уха слышали объ этой 
общности... тъ прежнія войны не были народными войнами, какъ 
теперешняя война... Во время нашихъ прежнихъ нъмецкихъ войнъ 
мы никогда не призывали већхъ до послфдняго дома, до послёдней 
хижины, изъ всЪхъ слоевъ, изъ всего народа. И такъ же, какъ 
это происходитъ у насъ,—они идутъ, идутъ нензсякаемымъ пото- 
комъ, потому что въ нихъ нуждается родина —такъ же происходить 
и въ Австрія, и въ Венгріи; и болгары, посл жестокихъ балкан- 
скихъ войнъ, подняли вновь своихъ воиновъ, и турки изъ Евро- 
пы и изъ Азін призвали сотни тысячь и еще сотни тысячъ, и 
теперь все способное носить оружіе въ средней Европ стоитъ 
рядомъ, народъ съ народомъ, не такъ, какъ прежде ради династи- 
ческаго или искусственнаго дипломатическаго дЪла. И өсли теперь 
мы говоримъ о нашихъ союзникахъ, мы говоримъ о тћхъ сыновь- 
яхъ народа, которые во весћхъ углахъ міра стоять рядомъ... соеди- 
ненные среди опасностей и побъдъ, ночью и днемъ. Эта великая 
общность войскъ должна ощущаться и нами въ тылу, какъ общ- 
ность воюющихъ народовъ. И эта наша общность составляетъ 
новую жизненную связь, которая зарождается теперь, зарождается 
иначе, чЪмъ другіе союзы, мы вёдь внаемъ союзъ, который не’ 
былъ сохраненъ, союзъ не между двумя народами, а между двумя’ 
дипломатами... Такіе союзы длятся, по выраженію Бисмарка, до 
тЬхъ поръ, пока длятся вызвавшія ихъ обстоятельства. Но, если 
сами народы научатся понимать свою взаимную связь и обм%- 
няются не дипломатическими нотами, а по-человз чески своими 
соображенями о своихъ затруднешяхъ и стремлешяхъ, тогда по- 
лучится нфчто иное, чъмъ бумажный союзъ, тогда получится союзъ 
единаго политическаго міровоззрћнія, и то, что начнется со- 
знательно, будетъ поддерживаться самими народами, отъ всего 
сердца, всей волею и всей способностью въ самопожертвован!ю... 
И если намъ нужны въ будущемъ союзы‚—а они всёмъ намъ 
необходимы, такь какъ посл міровой войны ни одно государство 
не сможетъ существовать въ одиночку,—то это будутъ союзы на: 
родовъ... И такъ именно рождается теперь союзъ турокъ, болгаръ, 
венгровъ, австрійцевъ и нЪмцевъ. Онъ долженъ былъ возникнуть, 
онъ возниқъ, онъ ростетъ, вотъ онъ!“ | 
Обрисовавъ такъ патетически будущій союзъ народовъ Оредин- 
вой Европы, Науманъ обращается къ каждому изъ нихъ въ отдъль- 
ности и подробнће обосновываетъ причины, по которымъ именно 
въ союзь съ Германіей онъ долженъ искать своего расцвёта. 
Прежде всего турки. Трудновато, конечно, доказать, что истори- 
ческіл судьбы Турщи вели ее къ тЬсному, дружескому,—именно 
отъ человфка къ человЪку,—с0юзу съ Гермәаніей. Науманъ и не 
пытается отрицать, что исторія Германи и Авотр!и,—главнымъ 
образомъ, впрочемъ, Австріи, оговаривается онъ,—была наполнена 
войнами съ Турціей. Но, даже воюя съ турками, нёмцы все же 
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признавали, по его утвержден!ю, ихъ высокія достоинства. Самъ 
Лютеръ сказалъ: „Если хочешь видЪть порядокъ, поди къ туркамъ!“ 
Правда, въ дальнёйшемъ этотъ порядокъ сталъ нёсколько измћ- 
нять туркамъ, и Науманъ вынужденъ признать, что слъдующая 
исторія Турщи заключалась въ постепенной сдачћ веЪхъ завое- 
Ванныхъ ими въ Европ позицій. „Такъ хотћла исторія“, Но и 
среди этихъ неудачъ, преслдовавшихъ Турцію, турки, по 
утвержденію Наумана, пронесли нө потухшей ту искру военнаго 
генія, которая создала ихъ прежніе успЪхи. Для того, чтобы ей 
снова разгорЬться яркимъ пламенем, имъ нужно было ветрётить 
на своемъ пути народъ, который сумЪлъ ее найти, оцфнить и дать 
ей настоящее прим%неніе. Этимъ народомъ, конечно, суждено было 
быть нЪмцамъ. Это ясно уже изъ того, что знаменитЪйшій нЪмецкій 
полководецъ, Мольтке, посль продолжительнаго пребыванія въ 
Турщи, написалъ „Письма изъ Турщи“, въ которыхъ онъ отдаетъ 
должное способностямъ турокъ и проявляетъ самое дружеское 
отношен!е къ нимъ. 

Посл$дующее мирное завладЪн!е нёмцами Турціей служитъ, по 
мн$ню Наумана, нагляднымъ доказательствомъ того, какъ эти 
два народа поняли другъ друга и какъ они нужны одинъ другому. 
„Турція нө есть, какъ думаютъ другія державы, объектъ полити- 
ческихъ воздЪйств!Й объединенныхъ представителей Европы, н®тъ, 
опа сама по себъ сила, государство, которое живетъ и хочетъ 
жить. Конечно, есть тамъ и многія трудности. Государство, вото- 
ров тянется до Персидскаго залива, простирается по Аравии, ко-` 
торое включаетъ въ себя самыя различныя племена... такое го- 
сударетво, разум$ется, имЪетъ свои слабыя стороны“. Но противъ 
этого у автора есть наготовћ вЪрное средство: „Дайте только 
намъ безкорыстно помочь ей (Турщи), какъ она намъ помогаетъ 
въ эти дни“. „Никакой германизащи,— поясняетъ онъ по адресу 
подозрительныхъ людей—наоборотъ, самостоятельность веЪхъ 
соювныхъ турецкихъ земель“. „Этимъ отличается то, что мы дћ- 
'лаемьъ и намфреваемся дћлать, отъ того, что дфлали другія дер- 
жавы, которыя ранфе говорили о своей дружбВ къ турецкой 
импер!и“, 

Не останавливаясь болфе подробно на доказательствахъ абео- 
лютнаго безкорыст1я Германи въ ея будущихъ отношен!яхъ къ 
"Турціи, Науманъ переходить къ Болгарін. Истор!и Болгарін онъ 
‘касается крайне бъгло, признавая даже, что до послЪдняго времени 
нЪмецкій ‘народъ, не испытавъ никогда на себф порабощенія ка- 
кимъ-либо другимъ народомъ, относился безъ необходимаго ува- 
женя къ порабощенной Туршей Болгари. Объ освобожденіи 
Болгари онъ говорить въ слћдующихъ словахъ: „Освобожденіе 
Волгаріи было установлено окончательно посл русско-турецкой 
войны, здъсь, въ Берлин, на европейскомъ конгресс, созванномъ 
Бисмаркомъ“. Но, сознавая, видимо, что это не даетъ еще болга- 
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рамъ достаточныхъ основаній для въчной признательности по 
отношенію къ Герман!и, Науманъ непосредственно переходитъ къ 
современности. Упомянувъ о томъ, какихъ трудовъ стоило болга- 
рамъ создан!е своей маленькой страны, онъ говорить: „И посл 
всБхъ кровавыхъ войнъ съ Серб1ей, теперь судьба съ радостнымъ 
смЪхомъ объщаетъ имъ, что въ этой міровой войн они найдуть 
вновь своихъ потерянныхъ братьевъ отъ Вардара до Монастыря. 
Мы читали недавно, какой единодушный взрывъ восторга охва- 
тилъ всю страну: „мы были почти раздавлены, мы были почти 
обезкровлены, но мы дерзнули и мы сразу воспрянули!“ „И мы 
привътствуемъ ихъ, какъ вновь родившихся во время великой 
войны, и вмЪстЬ съ тЬмъ, какъ нашихъ помощниковъ. И мы ду- 
маемъ о ихъ судьбЪ, по возможности, съ ихъ точки зрён!я“. 

Туть Науманъ пускаеть въ ходъ довольно соблазнительный 
намекъ. Желая окончательно убфдить болгаръ въ готовности 
Германія не останавливаться ни передъ чЬмъ для удовлетворенія 
своей новой союзницы,онъ какъ будто вскользь бросаетъ зам чае, 
которое, конечно, не можетъ пройти незамћченнымъ въ Болгаріи: 
„Землөдъльческая страна, производительвость которой можеть 
быть еще сильно увеличена, владћющая берегами Чернаго моря и 
Эгейскаго моря, а возможно— этого мы, ч А не знаемъ— · 
имфющая также гавани на Адріатическомъ морћ, —такая страна, ле- 
жащая между Германіейи Австро-Венгріей съ одной стороны и Тур- 
піей— съ другой, точно создана для того, чтобы быть связующимъ 
звеномъ, посредницей въ міровой торговл, производящей для ећ- 
вера, покупающей и перепродающей на югъ и востокъ, страной съ 
большими экономическими возможностями“... 

Слишкомъ расточительная щедрость Наумана въ отношеніи 
прежнихъ союзниковъ можеть иногда создать нћкоторыя неудобства 
по отношенію къ новымъ. Вдь и пришедшіе въ девятый часъ 
должны имфть свою долю и даже, по Евангелію, равную съ явив- 
шимися ран%е. 

Но, не смотря на эти маленькія неосторожности, Науманъ, ка- 
жөтся, рожденъ быть дипломатомъ, такъ много умно разечитан- 
ныхъ дипломатическихъ уловокъ, такъ много тонкой лести вкла- 
дываетъ онъ въ свои разсуждетя о странахъ и народахъ, которыхъ 
онъ желаетъ расположить къ Германін. Онъ дЪйствительно не 
жалеть усилій, подготовляя почву для будущей „Срединной 
Европы“, 

Прекрасно зная щепетильное государственное самолюбе 
Венгр!и и считаясь съ незажившей еще болью отъ ея вынужденнаго 
сочетанія съ Австр1ей, онъ всяк! разъ старательно подчеркиваетъ 
ея самостоятельное государственное значен!е и зарапће приноситъ 
извиненія за волкія вольныя и невольныя прегрьшен1я Германія 
по отношенію къ ней, Но въ то же время, не желая дразнить и 

Мартъ. Отдфлъ І, и 
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Австрію, онъ успваетъ одновременно сказать что-нибудь пріятное 
и по ея адресу. „Теперь поговоримъ о Венгрін“,--говоритъ онъ 
самымъ безпечнымъ тономъ.—Но сейчасъ же пользуется случаемъ 
замЪтить: „Я намЪренно хочу говорить раньше о Венгріи, а потомъ 
объ Австри и объ Арстро-Венгріи, потому что у насъ въ Германи, 
благодаря досадной неотчетливости представленій объ австро-вен- 
герскихъ отношеніяхъ, среди недостаточно юридически образован- 
ныхъ людей, существуетъ ходячее заблужденіе, благодаря которому 
ни не имфютъ собственпаго вполн% яснаго ощущенія раздьльности 
этихъ двухъ государствъ и смотрятъ на Венгрію словно на про- 
винцію Австріи. А между тъмъ ничто не можетъ въ такой степени 
помфшать нашему взаимному пониман!ю съ венграми, какъ если 
мы нө достаточно оцфнимъ ихъ именно въ этомъ отношении... 
Венгры всегда обладали большимъ тяготЪніемъ къ политической 
самостоятельности; въ 1848 и 49 годахъ оно привело ихъ къ 
револющи и къ попыткћ основать собственное государство. Тогда 
это имъ не удалось“. Дойдя до этого пункта, Науманъ чувствуетъ, 
что настаивать на немъ далфе было бы неудобно въ отношеніи 
другой союзницы, и поэтому онъ продолжаетъ въ примири- 
тельныхъ тонахъ: „Но посл битвы при Кёниггрецв не одна 
Пруссія стала другимъ государствомъ, а также и Венгрія — 
другимъ государствомъ, такъ какъ посл битвы при Кёниггрець 
венгры потребовали собственнаго государственнаго устройства и 
императоръ Францъ Іосифъ,-—старый, почтенный императоръ, на 
котораго вс народы Срединной Европы взираютъ теперь съ бла 
одарностью и почтеніемъ,—рЬшился тогда вм%стћ съ Деакомъ 
и Андраши, отцомъ теперешняго графа Андраши, на созданіе того 
дуализма, согласно которому установлена одна общая династія, 
одно общее войско, одна общая международная торговая политика 
и договоры о ряд другихъ пунктовъ, но который въ основЬ своей 
есть всө же союзъ двухъ государствъ“. 

Переходя далће къ Австро-Венгріп, какъ къ цфлому, Науманъ 
не находить словъ, чтобы достаточно подчеркнуть услуги, оказан- 
ныя ею во время настоящей войны. Эта война доказала, что воћ 
разговоры о слабости и расшатанности Австрійской имперіи не 
имли никакого основанія. „Кақъ чөловЬкъ, о которомъ часто 
говорятъ, что онъ умеръ, живөтъ всЪхъ дольше“, такъ и Австріи, 
по мнънію Наумана, предстоитъ новый расцвтъ и долгая жизнь. 
Только тутъ, въ самомъ концЬ своего доклада, Науманъ вспоми- 
наетъ о другихъ народахъ, входящихъ въ составъ Австро-Венгер- 
ской монархш, вспоминаетъ, чтобы воздать имъ похвалу за то, 
что они въ трудную минуту всв откликнулись на призывъ своего 
императора и истори и въ громадномъ большинствЬ безъ коле- 
баній принесли свою жизнь на защиту своего отечества. Говорить 
о нихъ въ отдфльности Науманъ ко считаетъ, очевидио, нужнымъ. 
Онъ не упоминаеть даже о такихъ крупныхъ народахь, какь чехи 
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и поляки, и вообще ни о какихъ австрійскихъ или венгерскихъ 
славянахъ. Впрочемъ, онъ не упоминаетъ даже о Бельгіи, предо- 
ставляя угадывать, судетъ ли она включена въ будущій союзъ 
или исключена изъ него. Онъ ограничивается лишь указаніемъ 
на то, что германскимъ иёмцамь не слёдуетъ въ отношеніяхъ 
съ Австріей слишкомъ ръзко выдћлять австрійскихъ нЬмцевъ, 
противопоставляя ихъ остальнымъ подданнымъдвуединой монархін.. 
Онъ ссылается при этомъ опять-таки на авторитетъ Бисмарка, 
который проявилъ большую прозорливость, принявъ поолЪ заклю- 
чен!я мира съ Австріей крайне сухо отдфльную депуташю ав- 
стрійскихъ нЪмцевъ. Онъ подчеркнулъ этимъ, что Германія разочи- 
тываетъ на союзъ со всей Австро-Венгерской монархіей, а пе только 
со своими австрійскими соплеменниками. Но боле широкихъ вы- 
водовъ, кром%ъ укаванія на необходимость терпимости и тактично- 
сти въ отношен!и ко всфмъ союзнымъ народностямъ, Науманъ 
не дћлаетъ. 

Это находится въ полномъ соотвћтствіи съ точкой зрђнія, ка- 
кую развивалъ тотъ же Науманъ въ своей теор1и Срединной Ев- 
ропы, и служитъ лишнимъ подтвержденіемъ того, что онъ 'дЪй- 
ствительно не задается пЪлью внести какія-нибудь новые принципы 
въ государственный обиходъ послз-военной Европы. Онъ дђй- 
ствительно готовъ предоставить полную свободу въ рёшен!н націо- 
нальнаго вопроса тЬмъ крупнымъ государственнымъ организмамъ, 
которые должны, по его мысли, слиться въ одно могущественное 
военно-промышленное сверхгосударство. 

Мы такъ долго остановились на изложенін теорік Наумана 
не только потому, что она представляеть собой характерный 
плодъ расцвЪтшей за время войны нЬмецкой имперіалистской 
идеологи, но и потому еще, что эта теорія въ настоящее время 
очень близко соприкасается съ практикой. Вопросъ, поставленный 
Науманомъ, уже давно пересталъ быть предметомъ чисто акаде- 
мическихъ разсужден!й, его обсуждаютъ теперь люди практики, 
обсуждаютъ съ точки зрћнія немедленной практической осуще- 
ствимости и наиболЪе удобныхъ путей къ осуществленію. Дћло 
идетъ, конечно, не о непосредотвенномъ созданіи сверхгосударства 
Срединной Европы, а лишь объ образованіи того ядра, которое 
Науманъ предполагалъ положить въ основу өго,—т. е. о прочномъ 
вультурно-экономическомъ сл1ян!и Германи съ Австро-Венгріей. 


у. 


Вопросъ о способахъ объединенія двухъ центральнь *.ъ пмперій, 
конечно, вопросъ сложный и чрезвычайно многосторонній, Онъ 
затрагиваетъ массу и національныхъ, и төрриторіальныхъ, и клас- 


совыхъ интересовъ, согласить которые иногда до крайности трудно 
11% 
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Но при всемъ томъ работа въ этомъ направлеши и въ Германія, 
и въ Австрін идетъ очень интенсивно. Читаются доклады, печа» 
таются статьи, принимаются постановлен1я; торговыми, промыщ- 
ленными, сельскохозяйственными обществами и союзами. 

Прежде всего, разумЪется, обсуждаются формы и способы 
экономическаго сближенія обоихъ государствъ. „Единственная 
правильная тактика — пишетъ бывшій австрійскій министръ 
Клейнъ—ваключается въ стараніи укрЬилять всёми способами 
прочность германско-австрійскаго объединенія, которое будетъ 
способствовать развитію обћихъ этихъ странъ и ихъ роли въ 
міровой политик%ћ и міровомъ хозяйствћ“. 

Что можетъ быть первымъ шагомъ на пути къ этому объеди- 
ненію? Прежде всего, конечно, разрЬшеніе въ той или иной формЪ 
таможеннаго вопроса. И тутъ Клейнъ намфчаетъ два пути. Или 
установленіе такого режима, при которомъ объ стороны будуть 
находиться взаимно въ положен!и наиболће благопріятствуемыхъ, 
или полное таможенное объединен!е. Оба эти пути имЪютъ свои 
положительныя и отрицательныя стороны. Первый оставляетъ за 
обфими договаривающимися сторонами полную свободу во внутрен- 
ней организащи своей хозяйственной жизни. Онъ обезпечиваетъ 
только преимущество за продуктами каждой изъ этихъ двухъ странъ 
въ пред&лахъ другой по сравненію съ товарами остальныхъ странъ. 
Но торготуя отношен1я каждой изъ договаривающихся странъ съ 
внфшнимъ міромъ этимъ договоромъ еще не предрёшаются и 
каждая изъ нихъ можеть быть втянута, напримЪръ, въ таможен- 
ную войну съ любой державой помимо вЪдома своей союзницы. 

Второй путь заключаетъ въ сөбъ большія трудности, такъ какъ 
онъ предполагаетъ единство во всей организаци финансовой и 
экономической жизни обфихь странъ, единство въ основахъ фи- 
нансоваго и торговаго законодательства, въ организаци кредита, 
въ систем обложенія, въ желЪзнодорожныхъ и пароходныхъ фрах- 
тахъ И т. п., НО за то онъ открываетъ возможность дйствительнаго 
совмЪстнаго экономическаго развитія и расширяетъ сферу прило- 
жен!я труда и капитала обЪихъ странъ. 

Самъ авторъ склоняется ко второму пути, хотя и признаетъ 
всЪ связанныя съ нимъ затрудненія. Онъ рекомендуетъ правитель- 
ствамъ обфихъ странъ образовать коммиссіи для детальнаго об- 
сужденія всЪхъ пунктовъ будущаго соглашенія. „Но съ этимъ 
шагомъ—товоритъ онъ — не слфдуетъ медлить. Вопросъ этотъ 
слишкомъ неотложенъ. Прежде всего уже потому, что онь долженъ 
быть хотя бы въ существенныхъ чертахъ рћЬшенъ до начала 
мпрныхъ переговоровъ.. Нө упустимъ благопріятнаго момепта, 
подобнаго уже по всей вЪроятности не представится для нынЪщ-• 
няго поколЪлія“. 

Клейнъ обращаетъ вниманіе лишь на т затрудненія, которыя 
касаются отношеній Германи и Австро-Венгріи, но онъ совершенно 
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оставляетъ въ сторонћ тћ особыя трудности, кая осуществлен!е 
этого объединен!я должно встрётить въ Австр!и, представляющей 
въ свою очередь соединеніе двухъ тоже во многихь отношеніяхъ 
самостоятельныхъ государствъ. Насколько можно судить по ав- 
стрійскимъ газетамъ, въ Венгрін проектъ еліянія съ Гермашей не 
встрЬтилъ въ первое время особаго сочувствія. Экономическія 
услов!я въ Венгріи совершенно иныя, чфмъ въ Австрія, поэтому 
ть формы союза, которыя соотвЪтствовали бы интересамъ послфд- 
ней, но могли бы удовлетворить Вепгрію, и наоборотъ, договоръ, 
предусматривавшій прежде всего интересы Венгр!и, страны пре- 
имущественно земледфльческой, не отвЪчалъ бы потребностямъ 
Австріп. Президенть торговой палаты въ Брюн д-ръ Отефанъ 
Гауптъ, въ стать въ „Меце Етеіе Ргеѕѕе,“ обсуждая проектъ объ- 
единешя Австро-Венгри съ Германіей, говоритъ, что, пока рёчь 
шла о сліяніи только этихъ двухъ государствъ, его родина, Вен- 
грія, могла нЬсколько опасаться вліянія этого союза на свою эко- 
номическую жизнь. Промышленность Венгріи находится еще въ 
такомъ зачаточномъ состояніи по сравненію съ сфверной союзни- 
Цей, что ни въ какомъ случа не могла бы выдержать ея 
конкуренцін, и, такимъ образомъ, она принуждена была бы 
остаться навсегда въ той экономической стадін, въ какой находит- 
ся теперь. Но въ настоящій моментъ вопросъ, по его мнЪнію, 
ставится уже иначе. „Будущее начинаетъ принимать все болће 
уловимыя формы. Все отчетливће обрисовываются очертанія ве- 
ликой группы державъ, обнимающей собой Германію, Австро- 
Венгрю, Польшу, большую часть балканскихъ государствъ и 
Турцію; политическій и военный союзъ этихъ странъ потребуетъ, 
какъ своего естественнаго дополненія, и ихъ хозяйственнаго 
объединенія“. Эта объединенная группа державъ, именно соотв%т- 
ствующая „Срединной Европ“ въ представленіи Наумана, дастъ, 
по мнънію венгерскаго автора, полную возможность и его родин8 
развить вс заложенныя въ ней силы. Наряду съ Германіей, 
Достигшей высокой степени культурнаго развитія, въ этотъ союзъ 
войдутъ и такія отсталыя страны, какъ Болгарія и Турція, съ 
ея азіатскими владћніями, конкуренція которыхъ не можетъ быть 
опасна Венгріи. Наоборотъ, онъ могутъ стать рынкомъ для сбыта 
произведеній ея зарождающейся промышленности, такъ жө, какъ 
Германія можетъ служить рынкомъ для сбыта ея хлЪба. Въ виду 
этихъ новыхъ возможностей авторъ цфликомъ привЪтствуетъ идею 
самаго полнаго союза послъ войны всвхъ теперешнихъ союзныхъ 
странъ: „МЪсто не позволяетъ миъ —заканчиваетъ онъ — говорить 
о тъхъ сложныхъ формахъ, въ какія можетъ вылиться хозяйствен- 
ный союзъ съ Германіей, Турціей и балканскими государствами. 
Не выяснены также достаточно различныя условія его, чтобы 
можно было уже установить конкретныя формы этого сближеня. 
Можно только сказать, что всЬ эти государства сохранятъ полную 
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политическую самостоятельность, что торговая политика ихъ бу- 
детъ покоиться на одинаковыхъ принципахъ и что они будутъ 
взаимно пользоваться положеніемъ наиболЪе благопріятствуемыхъ 
державъ что таможенное закоподательство будетъ по возможности 
одинаково и что для улажешя таможенныхъ вопросовъ будетъ 
созданъ общий органъ, носящий, впрочемъ, не государственно-пра- 
вовой, а народно-правовой характеръ“. 

НаиболЪе активно къ вопросу объ объединен!и Австро-Венгрія 
съ Германіей, а также съ остальными союзными странами относится 
торгово-промышленный классъ. Въ ряд германскихъ и австрій- 
скихъ городовъ торговыя палаты приняли постановленія ходатай« 
ствовать передъ своими правительствами о скорфйшемъ разсмотрћ- 
ніи этого вопроса и о выработећ условій и формъ экономическаго 
объединенія. Между прочимъ, такое постановленіе приняла тор- 
гово-промышленная палата Тріеста, выразившая надежду, что по 
окончаніи войны Тріестъ сможетъ вновь играть прежнюю роль 
во внЬшней торговл Австри, а тЬсное объедипеніе съ остальными 
союзными странами дастъ ему возможность шире развить торго" 
вую двятельность, завязавъ сношенія и съ азіатскимъ рынкомъ. 
(„Веп. Тад.“ 10 декабря 1915 г.). 

Въ Вън недавно происходило засЪданіе Среднеевропейскаго 
хозяйственнаго союза, въ составъ котораго входять представи: 
тели сельско-хозяйственныхъ, торговыхъ и промышленныхъ 06- 
’ществъ объихъ имлөрій. Предсфдательствовали на немъ герцогъ 
Эрнстъ Гюнтеръ, министръ финансовъ, баронъ Пленеръ, и первый 
министръ Векерле. Собраніе это приняло рядъ постановленій, 
им$ющихъ въ виду практическое осуществлен1е торгово-промы- 
- шленнаго объединенія Германи, Австрін и Венгри. „1. Еще до 
начала мирныхъ переговоровъ должны быть выработаны основы 
наиболЪе полнаго хозяйственнаго сближепія германскаго государ- 
ства и обфихъ частей Австро-Венгерской монархи. 2. Хозяй- 
ственное сближеніе должно носить форму обоюднаго благопріят- 
ствован1я (МоггидѕЬеһапіипд) и по возможности охватывать всю 
область хозяйственной жизни. Подъ этимъ подразум$вается не 
только объединеніе таможенной системы, но и улучшеніе и рас" 
ширеніе системы сообщеній въ самомъ широкомъ смыслЬ этого 
слова“. Далфе идетъ подробное развит!е основъ новой объединен- 
ной таможенной системы. Рядъ постановленій имћетъ въ виду 
үстановленіе полной согласованности торговой политики обоихъ 
этихъ государствъ въ отношен!и къ тъмъ странамъ, которыя не 
войдутъ въ тЪсный союзъ съ ними. Всякаго рода торговые дого- 
воры съ ними могуть заключаться каждой изъ нихъ лишь съ в$- 
дома и согласія другой („\. 2.“ 9 д. 1915 г.). 

Въ послднее время берлинское купечество приняло постано. 
вленіеө ходатайствовать передъ правительствомъ о скорвйшемъ 
разсмотр5и вопроса о всестороннемъ хозяйственномъ объеди- 
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нен!и Германи и Австро-Венгрін. При этомъ оно указываетъ на 
то, что тутъ ни въ какомъ случа нельзя будөтъ ограничиться 
установленемъ таможеннаго союза или даже таможеннаго объеди- 
ненія. Необходимо пересмотрёть все законодательство, касающееся 
экономической области обоихъ или, лучше сказать, всћхъ трехъ 
государствъ и привести его къ полной согласованности. Тутъ 
имЬютъ зпаченіе законодательство, касающееся банковъ, акціо- 
керныхъ обществъ, страхованія, транспорта, торговли сухопутной 
и морской и многоэ другое. Все это должно быть раземотръно въ 
ближайшее время и выработанъ подробный планъ окончательныхь 
формъ объединен я („Веп. Тад“. 6 янв. 1916 г.). 

Аналогичное, хотя и менфе рЬшительное, постановлен!е при- 
нято и нмецкимъ союзомъ сельскихъ хозяевъ. Указавъ на гро- 
мадныя измЪненія, внесенныя войной въ хозяйственную жизнь 
среднө-европейскихъ странъ, они замЪчаютъ, что и по окончаніи 
войны нельзя ожидать возстановленія дружественныхъ отношеній 
съ воюющими нын% державами. „Изъ этого вытекаеть для насъ 
необходимость позаботиться о созданін хозяйственной области 
боле обширнаго размћра. Для достижепіл этой цёли надо прежде 
всего стремиться къ созданію тћснаго хозяйственно-политическаго 
объединенія Германіи и Австро-Вөнгрін“, („Уогуёгіз“, 18 января 
1916 г.). 

Доходящія до насъ нъмецкія газеты не даютъ пока такихъ 
данныхъ, чтобы точнће и детальнће опрөдћлить отношен!е раз- 
ныхъ политическихъ партій, классовъ и національныхъ группъ къ 
важному вопросу о хозяйственномъ объединен!и Германіи и Австро- 
Вентгр!и посл войны. Но въ общемъ можно сказать, что торго- 
вые и промышленные круги обЪихъ этихъ странъ очень опредћ- 
ленно, а землевладльческй классъ мензе рёшительно, быть мо- 
жетъ, по различнымъ причинамъ и съ разными оговорками, вы- 
сказываются за этотъ проекть и даже настаиваютъ на его ско- 
ръйшемъ осуществленіи. 

Значительно труднфе опредћлить отношен!е къ нему демокра 
тическихъ слоевъ населөнія и, въ частности, соціалъ-демократи- 
ческой партіи. Тогда кақъ въ буржуазной пресс статьи и за- 
мтки на эту тему печатаются постоянно, въ „Могмагіѕ'Ъ“ ихъ 
почти нЬтъ. Только въ одной передовой стать онъ болЪе или 
мензе опредЪленно высказывается по этому вопросу. Сама по сөбћ 
идея болће тфенаго объединен1я Германи и Австро-Венгр!и встрћ- 
чается имъ сочувственно. „Согласован!е хозяйственнаго законо- 
дательства, узаконеній, касающихся тарифа и транспорта, въ 
особенности же гражданскаго и торговаго права, возможно еще до 
окончанія войны. Разумно и предусмотрительно прежде всего 
испробовать громадныя преимущества единения и уравненія именно 
въ этихъ областяхъ, имфющихъь такое существенное значен!е для 
развития взаимнаго общен!я“. Для обфихъ странъ будетъ чрезвы- 
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чайно выгодно облегчене обращен!я продўктовъ и передвиженія 
населенія. 

Но тотъ путь хозяйственнаго объединеніч, который всего чаще 
рекомендуютъ торговые и промышленные круги, —путь взаимнаго 
промышленнаго покровительства, вызываетъ у газеты очень серь- 
езныя сомнЪнія. „Политика взаимно благопріятствуемыхъ державъ 
совершенно не пріемлема для сощалъ-демократ!и, такъ какъ она 
ограничиваетъ свободу сообщенія, устанавливаеть покровитель- 
ственныя таможенныя пошлины и ведетъ къ явной или тайной 
хозяйственной войнћЪ Германіи съ Россіей, Франціей, Великобри- 
таніей и СЪвероамериканскими Штатами. А между тзмъ Свер- 
ная Америка въ хозяйственномъ отношенія имЪетъ для Германія 
несравненно болће важное значеніе, чЪмъ Австро-Венгрія... Помимо 
этого, такая экономическая война была бы наилучшей подготовкой 
къ новой войнћъ“. 

Въ частности, ожиданія, какія связываетъ съ хозяйственнымъ 
объединеніемъ Венгрія, внушаютъ сощалъ-демократ!и особенно 
существенныя опасенія. Венгрія, какъ страна, преимущественно 
земледЬтьчөская, надћется прежде всего обезпечить себ въ Гер- 
мани рынокъ для своихь сельско-хозяйственныхъ продуктовъ, 
оградивъ себя отъ конкуренщи другихъ странъ, тоже вывозя- 
щихъ хлЪбъ. „А это, зам чаетъ „Могуӣгіѕ“ ни въ какомъ случав 
не можетъ быть идеаломъ будущаго для германскаго пролетаріата“ 

Вообще въ тЬхъ грандіозныхъ построеніяхъ, ‘какія увлекаютъ 
идеологовъ буржуазіи, демократическимъ слоямъ населенія отво- 
дится довольно скромная роль. Сверхъ-государство будушаго, 
„Срединная Европа“ въ самомъ широкомъ ея понимани—это пы- 
шный цвфтокъ капитализма и имперіализма. Капиталъ, торговая 
предпріимчивость, промышленная иниціатива — найдутъ тамъ 
самое широкое прим%неніе, но рабочій на всей этой обширной 
территор!и будетъ служить тъмъ жө орудемъ обогащенія для при- 
вилогированныхъ классовъ, какъ и теперь. 

Для организованнаго рабочаго класса, въ особенности для гер- 
манской сощалъ-демократ!и, это блестящее будущее, ради кото- 
раго и өя члены проливаютъ теперь кровь, несетъ съ собой во 
всякомъ случаћ много трудностей и осложненій. Взять хотя бы 
національный вопросъ, котораго нө знала германская сощалъ- 
демократія, но за то очень хорошо знала австрійская. Какъ сло- 
жится онъ при вторженіи {такой массы разнородныхъ элементовъ? 
И вообще, какой грузъ придется взять на себя организованной 
парти въ лиць всфхъ малокультурныхъ рабочихъ славянскихъ 
провинцій Австрін, уже не говоря о томъ, что, если осуществится 
проектъ Наумана, новыми товарищами окажутся болгары, турки 
и разныя кочующія азіатскія племена? Вообще, если, по выраженію 
Наумана, будущее смћется навстрчу счастливымъ народамъ, 
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падающимъ въ раскрытыя объятія Германи, то рабочему населе- 
нію самой Герман!и оно пока посылаетъ довольно кислую улыбку. 

Если для германской соціалъ-демократіи возникаютъ такія 
трудности и осложненія, то для разноплеменной сощалъ демокра- 
тін Австро-Венгр!и дфло обстоитъ неизмЪримо сложнће. Конечно, 
война и германскія побфды, въ частности, произвели значительную 
переоцфнку цнностей и въ сощалъ-демократической средф, но 
все-таки не слфдуеть забывать, что до войны руководители 
австрійскаго рабочаго движенія очень настойчиво и очень опре- 
дфленно предостерегали противъ опасностей имперіализма сосд- 
нихъ съ Австро-Венгріей странъ именно съ точки зрфн!я націо- 
нальнаго вопроса. „Австрійскіе рабочіе —писалъ Отто Бауэръ въ 
своей извЪстной книгЬ „Національный вопросъ и сощалъ-демокра- 
тія“ —не должны возлагать надеждъ на германскій, итальянскій и 
русскій имперіализмъ, который является врагомъ ихъ братьевъ 
за границей и побфда котораго умалила бы ихъ собственную 
классовую мощь. Имперіалистская національная политика не мо- 
жетъ быть политикой рабочаго класса“ 1), 

Т. Богдановичъ. 





На равнин тЪни засин% ли н?жно, 
Зажелтъли въ окнахъ ранніе огни. 
Въ тихой колыбели, въ колыбели снёжной 
Блъдно умираютъ раненые дни. 
Можетъ быть, когда-то сердце сосчитаетъ 
Жадно и ревниво каждый тихій часъ, 
А теперь не слышитъ, а теперь не знаетъ, 
День ли загорЪлся, вечеръ ли угасъ. 
Толькс тЪни въ поль стали нъжно-сини, 
Ласково желтъютъ ранніе огни, 
И уводитъ время въ бълыя пустыни 
Хороводы тъней—призрачные дни, 

Е. Федорова. 





1) „Отто Бауэръ: „Нашональный вопросъ и сощалъ-демократія“, пер. 
М. Панина, СЦБ. 1909. стр. 528, " 


ИЗЪ АНГЛІИ. 


Джефри Ньюболтъ. 
І 


Превращеніе священника въ солдата-волонтера интересно; въ 
особенности же, если оно связано съ глубокими внутренними пере- 
живаніями. Объодномъ такомъ превращен!и яхочу разсказать здћсь. 
Разсказъ будетъ про викарнаго священника церкви св. Михаила, 
Джерри Ньюболта, который пять лЬтъ тому назадъ кончилъ Кемб- 
риджскій университетъ и воть уже два года, какъ получилъ уче- 
ную степень, дающую ему право прибавить на карточкВ посл 
своего имени буквы „М. А.,“ т. е. Мазег ої Агіѕ. Изъ трехъ прія- 
төлөй, связанпыхъ тЬсной дружбой съ дЪтства и ЕоОНЧившШихЪ 
одновременно, Барри Пэйна, Мортимера Льюкиса и Джефри Нью- 
болта, только послЪдній пошелъ въ священники. 

Хотя это кажется теперь почти невЪроятпымъ, но было время, 
когда въ Европ царилъ миръ. Не совсёмъ было похоже тогда 
на идиллическую картину, изображенную въ Мессинской Невњстт: 
„Миръ благодатенъ. Какъ отрокъ прекрасный, онъ отдыхаетъ надъ 
тихимъ ручьемъ; блещетъ полдневное солнце надъ нивой, рёзвыя 
овцы пасутся игриво, сладко свирвли его льется пзнье. Эхо хол- 
мовъ чутко вторитъ кругомъ; если задремлетъ подъ сумрака 
т%нью онъ, усыпленный журчащимъ ручьемъ“. Миръ өвропейскій 
никогда не напоминалъ идиллическаго пастушка, въ особенности 
же въ послЪднія десять лЬтъ. Все время чуялись глухіе подземные 
удары, грозившіе взрывомъ въ самой странћ. Но въ международ- 
ныхъ отношеніяхъ, выражаясь словами Лонгфелло, 


Вогіей уаз {ће Мооду һаёсћһеё; 
Вигіед уаз {һе агеа4Га] уаг-сіпђ; 
Вигіей уеге а] уаг-іке \еаропв, 
Апа ће үаг-сгу маз їогооќќеп;: 
Тһеп жав реасе атопв ће паНопв. 


(8арыта была окровавленная сфкира; зарыта была страшная 
бэовая дубина; зарыты были вс бранные доспћхи и брапный 
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крикъ быль забытъ. Тогда между народами стоять миръ). Всего 
только два года съ небольшимъ тому назадъ извЪстный ученый 
сэръ Рей Лэнкестеръ ставилъ вопросъ въ своей послЪдней книгћ: 
„Есть ли у насъ факты, доказывающе, что вліяніе прогресса’ 
науки на жизнь нашихъ согражданъ и государствъ увеличи- 
вается?“ 

На этотъ вопросъ внаменитый ученый отвётилъ утверди- 
тельно 1). „Прогрессъ научнаго изслћдованія“, (ће ргодтезз ої 
зсіепійс іпуеѕіідайоп, о которомъ говорилъ сэръ Рэй Лэнкестеръ, 
несомнЪнно былъ: въ глубокой тайн каждое завоеваніе ума изуча- 
лось со стороны пригодности для истребленія какъ челов ческаго 
рода, такъ и результатовъ его многовЪковой дЪятельности. 

Но въ Европ стоялъ миръ. И такъ какъ вся она предста- 
вляла собою одну громадную мастерскую для производства цён- 
ностей, то многимъ казалось, что именно это гарантируетъ про- 
мышленныя страны отъ возможности войны. Только три мЪсяца 
оставалось еще до великой катастрофы, превратившей три конти- 
нента въ төатръ военныхъ дёйств! и унесшей милліоны жизней 
и милл!арды денегъ, но наружно все еще было спокойно. Граждане, 
не подозр8вая ничего, работали, какъ муравьи, и строили планы 
на много лЬтъ впередъ, ‘тогда какъ „коллективы“ въ глубокой 
тайн обсуждали, на сколько мЪсяцевъ или лётъ борьбы хватитъ 
тахъ цінностей, которыя созданы и накоплены индивидуумами, 
„Коллективы“ знали, что война это— пропасть, засыпаемая тълами. 
Они гадали, сколько именно такого „матеріала“ потребуется. 

Въ апрл 1914 г. у молодого. викарнаго священника Джефри 
Ньюболта очистилось нёсколько свободныхъ дней. Ихъ было слиш- 
қомъ мало, чтобы совершить пофздку на континентъ. И вотъ 
священникъ ршиль воспользоваться отдыхомъ, чтобы постить 
своего друга дЪтства и университетскаго товарища, Мортимера 
Льюкиса, устроившагося стряпчимъ на сЪверъ Англін, въ Холт- 
вислЪ. Благо, товарищъ уже давно звалъ къ себъ. Никто во всемъ 
колледжь не умфлъ такъ работать, какъ Льюкисъ. Никто изъ сту- 
дентовъ нө зналъ такъ много, какъ онъ. Въ заостренной голов 
его, съ торчащими косичками, какъ у цапли, всегда роились ва- 
просы, большею частью въ высшей степени странные, не имЪю- 
ще ничего общаго съ окружающею дфйствительностью. Громадные 
карманы Льюкиса поэтому постоянно были набиты, какъ у Жака 
Паганелля, словарями совершенно экзотическихъ языковъ, вродь 
тамильскаго или „урду“. И никто, кромЪ Льюкиса, не ум®лъ извле- 
кать такъ мало пользы изъ своихъ знан!Й и своей работоспособ- 
ности. „Посл всего— только контора стряпчаго въ Холтвисль!“— 
восклицалъ каждый разъ Барри Пэйнъ, когда заходила рЬчь про 
пріятеля. —“ћаї а 4иНеи „(Какой пентюхъ/)“ 





1) 8іг Вау Шаркезіег, „Тһе Кіррӣош ої Мап“, 
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Когда молодой священникъ пріфхалъ въ Холтвислъ, то на- 
шель очень мало перемънъ въ Мортимер}. Свой знаменитый пид- 
жакъ съ громадными карманами Льюкисъ зам$нилъ куцой визит“ 
кой съ вадранными полами. Кром% того, онъ обзавелся фантасти- 
ческимъ вязаннымъ краснымъ жилетомъ съ блестящими пугови- 
вицами, узкими, короткими клЪтчатыми панталонами да темно- 
красными гетрами сверхъ коричневыхъ башмаковъ. Все это дфлало 
бы Мортимера удивительно похожимъ на реполова, еслибы не 
очки на носу да не карманы жилета и визитки, набитые серебря- 
нымъ футляромъ отъ очковъ, самопишущимъ перомъ, записными 
книжками и нөизмЪнными крошечными словарями экзотическихъ 
языковъ. Какъ и во дни дётства, Мортимеръ имЪлъ привычку, 
когда задумается, зажмурить глаза и кривить ротъ. 

Холтвислъ — маленькій городокъ, состоящій всего только изъ 
одной улицы. Ньюболтъ въ нъсколько минутъ убфдился, что смо- 
трёть тамъ, собственно говоря, нечего. 

— Что вы дЪлаете въ этой дырЪ, старина?— спросилъ въ 
изумлен!и свяшенникъ. И онъ еще больше удивился, когда замћ- 
тилъ, что Льюкисъ веселъ, счастливъ и весь поглощенъ новой 
работой. И, когда Мортимеръ сказалъ про нее, она показалась свя- 
щеннику такой же несуразной, какъ и все то, что дћлалъ его прія- 
тель. Мортимеръ увлекся археологіей и писалъ исторію города. 

— Исторію Холтвисла? — въ глубокомъ изумлөнін переспро- 
силъ Ньюболтъ. 

— Прошлое нашего города очень замЪчательно, —отвЪтилъ 
Мортимеръ, кривя ротъ и дергая своей остроконечной головой съ 
торчащими косичками.—Тутъ былъ крайній сЪвөрный предлъ 
Римской имперін. Ха! Хорошо сказано у Гиббона: „Посл сорока- 
лЪтней войлы, начатой самымъ глупымъ императоромъ, продол- 
женной самымъ развратнымъ и конченной самымъ трусливымъ 
изъ цезарей, большая часть острова подпала подъ ярмо римлянъ“. 
Черезъ нашъ городъ проходила стЪна въ семьдесять миль, по- 
строенная въ 121 году императоромъ Адріаномъ поперекъ острова, 
отъ устья Тайна на востокъ до залива Сольвэй на запад, чтобы 
ващитить римскія владЬнія отъ нападенія пиктовъ и каледонцевъ. 
У меня имЪются неопровержимыя данныя, доказывающія, что 
Адріанъ вывелъ только земляной валъ. Каменная стЪпа въ двћ- 
надцать футовъ вышины и въ восемь ширины выстроена только 
въ 208 году Септим1емъ Северомъ. Идемъ, старина! я вамъ по- 
кажу, гдЪ проходила великая стВна, гдВ стояли форты, блокгаузы 
и башни. Отлично видна еще дорога, проложенная римлянами 
параллельно каменной стЪнЪ. Я нашелъ также слЪды земляныхъ 
работъ на югћ. Это, конечно, уаПит, о которомъ говорится въ 
жизни Агриколы; но я не знаю, каково было назначеніе этихъ 
сооруженій. 

Во время прогулки Мортзмеръ съ увлеченемъ объяснялъ 
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пріятелю, тыкая зонтикомъ въ какіе-то бугры. Ньюболтъ раз- 
сЪянно слушалъ пріятеля, вставляя для вЪжливости слова вродз; 
„Неужели!“ „Въ самомъ дълћ“? „Скажите, пожалуйста!“ „Какъ 
странно!“ На молодого свящннника сильно дЪйствовала природа. 
Легкій весенній вЪтерокъ приносилъ откуда-то ароматъ богоро- 
дичной травы и попутно гладилъ нъжные зеленые волосы старин- 
ныхъ валовъ, Отъ этого запаха, отъ вЪтерка, нЪжнаго, какъ жен- 
ская рука, отъ простора, отъ пробуждающейся всюду жизни, отъ 
пЪнья жаворонковъ, опьяненныхъ солнцемъ, —сердце расширялось 
радостью и по лицу ползла блаженная улыбка. 

„Опять весна! Хорошо!“—думалъ Ньюболтъ.—Онъ взглянулъ 
на полураспустившіеся каштаны и вспомнилъ почему-то безконеч- 
ные споры студентовъ на засћданіяхъ клуба еретиковъ. Онъ вспом- 
нилъ, какъ горячился Барри Пәйнъ, доказывая, что „природа 
обанкротилась“ и что искусству больше нечему учиться у ней. 
Однообразная, бездушная красота природы нөизмъримо ниже твор- 
ческаго полета фантаз!и. И молодой священникъ теперь повто- 
рялъ про себя слова великаго французскаго писателя ХҮШ вћка: 
„Человћкъ при помощи искусства не могъ воспроизвести ничего 
изъ того, что создала природа. Онъ думаетъ, что творитъ в0- 
лото, а между тЬмъ не въ силахъ создать даже грязь, хотя онъ 
вылћпленъ изъ нея“. 

Между тъмъ пріятели подошли къ м%сту, называемому Хауз“ 
СТИДСЪ, 

— ЗдЬсь была римская военная станція Бороковикусъ, —нө 
безъ торжественности объяснилъ Мортимеръ.—Бороковикусъ ле- 
жалъ на этомъ базальтовомъ выступВ, заканчивающемся, Бакъ 
видите, крутымъ обрывом». 

Отряпчій тықалъ зонтикомъ, указывая на валы, поросшіе яркой 
весенней травой, изъ которой выглядывали нЪжные голубые ко“ 
локольчики, на обвнтые плющемъ фундаменты башни, на безфор- 
менные обломки (Мортимеръ уврялъ, что то колонны) съ обрыв- 
ками латинскихъ надписей, выфденныхъ вћками, да на слды двухъ 
улицъ, пересђкавшихъ римское военное поселеніе. Ньюболтъ едва 
слушалъ объяспенія. 

— Вы видите камни тамъ, на вершин холма? —спросилъ на- 
конецъ Мортимеръ. 

— Да. А что? 

— То развалины храма Митры. Вы, Джефри, вфроятно, знаете, 
что въ то время, какъ закончена была эта стфна, то есть въ третьемъ 
вЪкь, митраизмъ являлся въ Римской имперіи великимъ сопер- 
никомъ другого культа, тоже принесеннаго съ востока. Одно время 
трудно было сказать, какой изъ двухъ соперничавшихъ культовъ 
станеть міровымъ. Во всякомъ случа, Гиббонъ думаетъ, что 
долго у митраизма было больше шансовъ на побћду. Крайне любо- 
пытно, что хотя римляне оставались ү насъ въ Англін до пятаго 
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зва, лег!онеры, состоявшіе изъ представителей разныхъ племенъ, 
шриносили къ намъ только культъ Митры. Постойте. Я вамъ по- 
қажу любопытное открытіе, сдфланное мною. 


П. 


Пріятели спустились съ холма. Пришлось раздвигать кусты 
дрока, обсыпанные желтыми цвЪтами. И при каждомъ движенін 
молодыхъ людей съ кустовъ сыпалась туча цвточной пыли. Подъ 
обрывомъ бъжалъ ручей, представлявшій очень мало любопытнаго 
и привлекательнаго. Какъ всё англійскіе ручьи, онъ, волЪдствіе 
близости фабрикъ, представлялъ собою только грязную канаву. 
На отмели посреди ручья лежалъ старый башмакъ и желфзный 
чайникъ безъ ручки и безъ носа. Ручей какъ будто стыдилея 
этихъ предметовъ; во всякомъ случа» онъ все старался прикрыть 
ихъ набфгающей водой, мутной, похожей на жижу. За то берега 
были сплошь усыпаны желтыми, блестящими, какъ бы лакирован= 
ными цвЪтками жабника. 

Издали казалось, что то крошечныя птички, которыя вотъ-вотъ 
взмахнутъ крылышками и улетятъ. 

Мортимеръ сдълалъ еще нисколько шаговъ берегомъ ручья, 
раздвинулъ зонтикомъ колючія плети ежевики, свЬоившіяся со 
скалы, какъ японская драпировка, и открылъ входъ въ пещеру, 
очевидно, искусственную, судя по правильности свода. 

— Войдемте,—сказаль Мортимеръ.—Тамъ совершенно сухо. 
Постойте. У меня въ карман электричесый фонарь. Я сөйчасъ 
освЪщу. Эта пещера — „спелей“. 

— Что? —переспросилъ Ньюболтъ. 

— Нодземный храмъ Митры; капище, вырубленное въ скалЪ, 
какъ символъ того, что богъ солнца, родившійся въ пещер%, от- 
давшій свою жизнь ва человЪческій родъ, былъ похороненъ въ 
грот, воскресъ и вышелъ изъ него, отваливъ тяжелый камень, 
закрывавшій входъ. Видите эту низкую, пологую каменную скамью 
у стЬны? Это „подій“. На ней не сидЪли, а стояли на кодЪняхъ. 
Смотрите. Тутъ еще ходъ въ другую пещеру, поменьше. Тамъ 
находилась святая святыхъ храма. ВЪрующій, жөлавшій войти въ 
это отдЪленіе, всегда закрытое пологомъ, долженъ былъ предва- 
рительно пройти семь долгихъ испытан. Посвященный, или 
сакратусъ, подвергался символическому омовенію отъ первород- 
ныхъ грћховъ. Посл каждаго пройденнаго испытанія сакратусъ 
1однимался въ іерархіи. Онъ назывался сперва хоражсо.мъ, т. ө. во- 
ронъ, потомъ крифіусъ, или тайновЪдъ, милесъ, или воинъ (каждый 
вђрующій былъ воинъ Митры), лео, или левъ, персесъ, или персъ, 
геліодромусъ, или вЪстникъ солнца, и, наконецъ, патеръ, или отець, 
Испытан!е, посль котораго вћрующій достигалъ этой степени, 
было такъ трудно, что только разъ въ сто лътъ кто-нибудь ста- 
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новился патеромъ, да и то лишь въ глубокой старости. Патеръ 
могъ поднять непроницаемый пологъ и войти во второе отдћленіе, 
чтобы познать тайну тайнъ. И знаете, что было въ другомъ отдћ- 
лен!и? Ничего, кром голыхъ стънъ... Теперь погодите. Я освЪщу 
вотъ эту стфну противъ „подія“. Видите? 

При евЪтв электрическаго фонаря изъ мрака выступилъ барель 
ефъ, вырубленный въ скалћ. 

— Это я открылъ,—съ гордостью сказалъ Мортимеръ. —Даж. 
въ Британскомъ музев вътъ такого отчетливаго изображенія. . 

— Что это? —епросилъ Ньюболтъ. 

— Символъ митраизма. Видите латинскую надпись: „Богу 
солнца, отъ дзвы рожденному, великому духу добра, спасителю и 
искупителю рода челов ческаго, непоб$димому Митрћ, повелителю 
вфковъ, душВ вселенной“. 

Барельефъ изображалъ юношу въ коническомъ колпакћ, уби 
вающаго мечомъ быка. Собака лижетъ кровь, вытекающую струей 
изъ раны. Скорпіонъ присосался къ органу жизни быка, а змя 
ползаетъ у копытъ. По обфимъ сторонамъ быка стояли двъ фи: 
гуры: одна съ поднятымъ свЬточемъ, а другая—съ опрокинутымъ. 
А надъ группой были вырублены въ сьалв воронъ и—что необы- 
кновенно поразило Ньюболта—овенъ, держащий въ передней ног) 
изображен!е, которое Джефри привыкъ считать самымъ характер“ 
нымъ символомъ иного культа. 

— Что обозначаетъ все это? —спросилъ Ньюболтъ. 

— Это одинъ изъ символовъ животворящаго солнца. Быкъ—! 
водіакальный телецъ, точно такъ же, какъ и скорпіонъ—8знакъ 80-, 
діака. ЗмЪя-—символъ земли, оплодотворенной кровью быка, т. е. 
солнечныхъ лучей. Когда-то посвященный, или сакратусъ, могъ' 
видЬть эти изображен!я только послЬ мистической трапезы изъ 
хлЪба и воды, символизировавшихъ тЬло и кровь Митры. Что вы 
на меня смотрите съ такимъ изумлен!емъ? Знакомо ли вамъ про- 
изведен!е Тертулліана „Юе ргаезсирНопе Һаегейсогит?“ Әтотъ 
знаменитый богословъ конца втораго и первой половины третьяго 
вЪковъ говоритъ, что дьяволъ въ мистеріяхъ, посвященныхъ его 
идоламъ, подражалъ другимъ мистеріямъ. Врагь человЬческаго 
рода тоже совершалъ таинство погруженія своихъ почитателей вт 
воду, утверждая при этомъ, что они очищаются отъ грЪховъ 
Солдаты, почитавше Митру, прикасались пальцами къ своему 
лбу, груди и плөчамъ, намћчая символическій знакъ бога солнца, 
Поклонники Митры имЪли тайныя трапезы, во время которыхъ 
вкушали плоскій, круглый хлЬбъ и пили воду, знаменуя этимъ, 
что ихъ богь былъ преданъ мучительной смерти иожилъ потомъ... 

Вотъ уже около года, какъ я открылъ эту пещеру, о которой на- 
пясалъ докладъ. Онъ вызвалъ очень много споровъ, Джефри. От- 
врытіе заставило меня изучить исторію культа Митры, что не 
совевмъ легко. Греческій ученый третьяго в$ка Порфирій говорить 
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о нёсколькихъ тщательно разработанныхъ трактатах», излагав= 
шихъ учеше митраизма. Но већ эти трактаты были уничтожены 
потомъ по приказавію церкви. Митраизмъ несомнЪнно попалъ ВЪ 
Персію изъ Индія; но въ Европу онъ былъ принесенъ послћ того, 
какъ существовалъ уже много вЬковъ, легіонерами изЪ Сиріи. 
То, повр (имому, была любимая вћра римскихъ солдатъ, потому 
что. '..зорила о бөзсмертін. Воиновъ трогало моральное учен1е 
взры и умиляла смерть Митры, отдавшаго жизнь 8а людей. Даже 
по тЪмъ обломкамъ, которые дошли до насъ, мы можемъ заклю- 
чить, что митраизмъ имфлъ тщательно разработанную теологію. 
Митру звали посредникомъ между Аура-Мазда, или Ормуздомъ, 
и людьми, искупителемъ и логос омъ. Какъ мексиканскій богъ 
огня Ксіутеуктли, Митра умеръ, привязанный съ распростертыми 
руками къ дереву. Онъ ожилъ посл смерти, спустился въ Гадесъ 
и вознесся потомъ къ Ормузду. Митра былъ богъ-страдалецъ, ро- 
дившійся зимою, во время солнцеворота, и умерший весною. о 
чудесномъ оживленін Митры долженъ былъ напоминать врую" 
щимъ первый день недфли, посвященный, какъ и у англичан», 
богу солнца (Ѕипдау). Митра— одно изъ лицъ тріединаго боже- 
ства: Ормуздъ-Сраоша-Митра. Митраизмъ имЪлЪ такъ много по- 
влонниковъ, что не только до Константина, но И нЪкоторое время 
посль него неизвћстно было, какой изъ дДвухъ соперничавшихъ 
культовъ станетъ міровымъ. Впрочемъ, —закончилъ Мортимеръ — 
довольно читать лекцию. Возвратимся домой. Вы, старина, должно 
быть, ужасно проголодались. 

Подземный храмъ Митры и лекція Мортимер произвели глу“ 
бокое впечатлъніе на Ньюболта. У него зародился цфлый рядъ 
вопросовъ, о которыхъ онъ не думалъ или которые тщательно 
обходилъ тогда, когда избралъ поприще посл% окончанія универ- 
ситета. И этими вопросами Ньюболтъ занялся, когда возвратился 
въ Лондонъ. Когда молодой священникъ раскрылъ случайно Бёрпса» 
то натолкнулся на балладу „Джонъ Ячменное Зерно“. И его п0- 
разило то, что великій поэть излагаетъ сущность цћлаго ряда 
культовъ, центромъ которыхъ явлется страдающее божество 
„Јоһп Вапеусогп“, или Джонъ Ячменное Зерно, который ожилъ, НӨ 
смотря на то, что три короля предали его мучительной смерти и 
закопали въ землю, назывался въ разные вЪка и у разныхъ наро- 
довъ то Ксіутеуктли, то Адонисъ, то Горусъ (у өгиптянъ), то 
Митра, то еще иначе. 


Апа #ћеу Һае +а’еп һіз тету ЋеатгьЪ1оой, 
Апа дгапк К гоппӣ арӣ гоопї'— 


товоритъ Бёрнсъ про мучителей Джона Ячменное Зерно (они взяли 
кровь изъ самаго сердца Джона и пили өө въ круговую). Въ этихъ 
стихахъ Ньюболтъ усматривалъ сущность великой мистер!и, объ- 
единявшей послфдователей Каутеуктли, Адониса, Горуса, Матры 
съ пострадавшимъ божествомъ. 
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"ТуШ таке а тап 1{огре! №13 үоех 
"ТҰ таке һе жійом'в һеагі {о в, 
Тһо' {һе іеаг меге іп һеге еуө 1). 


Сперва слова эти имли, какъ у Бёрнса, реальный характеръ, 
Но потомъ, съ төченіемъ вфковъ, радость, получаемая отъ пріоб- 
щенія къ „крови“, т. ө. къ вину, приняла мистическій характеръ... 

Джефри Ньюболтъ убъдился, что вопросы разр шаютля тЬмъ 
легче, чћмъ проще поставить ихъ. Вопросы о мистеряхь“А объ 
основныхъ ученіяхъ, связанныхъ съ ними, разрЪшаются легко, 
если подойти къ нимъ, какъ дёлаютъ антропологи, этнографы и 
соціологи. И въ силу этого Ньюболтъ сталъ внимательно изучать 
митраизмъ. Изъ школы и университета Ньюболтъ вынесъ лишь 
поверхностное знаніе одного новаго языка, но зато превосходное 
знаніө древнихъ языковъ. И это значительно помогло ему теперь- 
Въ Британскомъ музећ онъ погрузился въ изученіе произведенія 
четвертаго вка „Юе етгопЬиѕ ргоѓапогит геЇідіопит“, авторъ к0- 
тораго, Фирмикъ (Рити!сиз), требуетъ, чтобы сыновья Константина 
Великаго, Констанцій и Константь, начали гоненія противъ 
языческихъ культовъ. Фирмикъ съ гнћвомъ говоритъ о томъ, что 
поклонники Митры весною имъютъ праздникъ воскресшаго боже- 
ства своего. Они сперва символически ишутъ тёло Митры, на- 
ходятъ его, будто бы, и тогда принимаютси ликовать. 

Въ другомъ мъстъ тотъ же обличитель говоритъ, что во время 
весенняго праздника Митры жрецы прячутъ во второй пещерв сво- 
ихъ подзөмныхъ храмовъ символическое изображеніе божества. 
Втеченіе сорока дней передъ этимъ поклонники Митры воздер- 
живаются отъ употребленія мяса. Они оплакиваютъ страданія и 
смерть бога солнца. Въ ночь наканунЪ праздника идутъ символи- 
ческів поиски тла. Наконецъ, его находятъ и тогда наступаетъ 
великое ликованіе. Митропоклонники тоғда восклицаютъ: „Радуй- 
тесь Мы нашли его!“ Поклонники бога солнца —говоритъ Фир- 
микъ—кладутъ ночью въ гробъ камень, изображающий ихъ бога, 
и литургійно оплакивають его. ЗатЬмъ гробъ опускается въ могилу. 
Черезъ нъкоторое время „тћло“ извлекается изъ могилы, и тогда 
наступаетъ общее ликован!е. Митропоклонники зажигаютъ факелы и 
обнимаются. Жрецы мажутъ вђрующимъ горло оливковымъ мас- 
ломъ и шепчутъ: „Митра возсталъ изъ каменнаго гроба“. Какъ и 
Тертулліанъ, Фирмикъ жалуется на дьявола, заранће предвид®в- 
шаго мистеріи позднъйшаго культа и введшаго такіе жө ритуалы 
для поклонниковъ Митры. Ту же самую мысль Джефри Ньюболтъ 
нашелъ въ произведеніяхъ Юстина Мученика, особенно настаи- 
вающаго на томъ, что врагь рода человЪческаго предвидъль веБ 
мистер!и. „Когда я слышу, что Митра рожденъ двой, оставшейся 





1) Кровь Джона „заставить человфка забыть горе; она заставить сердце 
вдовы пЪть, хотя у ней слезы въ глазахъ“. 
Мартъ. Отдьлъ Ц. 12 
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маревомъ была также великая тайна! И у одряхлћвшаго сакра- 
туса, познавшаго, что великая тайна это пустота, остается только 
желаніе, чтобы возможно больше людей было обмануто. Тогда нө 
такъ страшна будетъ мысль, что жизнь пропала... 

Разъ Джефри Ньюболтъ раскрылъ великую поэму персидскаго 
скептика. Онъ читалъ ее много разъ въ генальномъ переводћ 
Фицъ-Лжеральда; теперь, посл ряда исканій, отдЪльныя четверо“ 
стишія производили особенно сильное впечатлЬніе на молодого 
чөловћка. 

„Я иногда думаю, что нигдђ такъ пышно не алћетъ роза, какъ 
на могил какого-нибудь великаго покорителя всего міра; каж- 
дый гіацинтъ, растущій въ этомъ саду, выросъ изъ головы, 
нЬкогда прекрасной. 

„О, моя возлюбленная, наполни кубокъ, очищающій сегодня- 
шній день отъ сожалфній по прошлому иотъ страховъ за будущее. 
Завтра? Но завтра я могу быть уже съ тми, которые отошли 
втечен!е многихъ тысячелЪтій. 

„И мы, веселящіеся теперь на мъстъ, покрытомъ свћжимъ 
цвЪточнымъ покровомъ и очищенномъ отошедшими для насъ,— 
сами должны уйти подъ землю. Мы сами должны создать собою 
цвЪточный покровъ. Для кого? 

„Ахъ, используемъ же все то, что мы можемъ еще израсхо- 
довать прежде, чЪмъ сами спустимся въ землю; покуда будетъ 
лежать прахъ въ прах и подъ прахомъ, безъ вина, безъ пени, 
безъ пћвца и... безъ конца, 

„Муэзинъ съ минарета Неизвњстнаго одинаково возглашаетъ, 
какъ для тъхъ, которые живутъ сегодняшнимъ днемъ, такъ и для 
заглядывающихъ въ завтрашній день: „Глупцы! Ваша награда не 
здесь и не тамъ!“ 

„Већ праведники и мудрецы, обсуждавшіе на основаніи такихъ 
глубокихъ знаній этотъ и тотъ міры, опровергнуты, какъ и глупые 
глашатаи. Слова ихъ забыты, а уста забиты прахомъ“, 


Оһ, соте ұііһ 01а КВаууйш, апа Іеауе ће %\1ве 
То +8; опе {шв 18 сегёаіп, ћаё 11е Шев: 

Опе {18 13 сегёаіп, апі Фе Кеѕё 18 Шіеѕ; 

Тһе Е!о\уег #һаё опсе Ваз Ыоұп {ог еуег @іев. 


(О, иди сюда къ старому Хайяму и оставь мудреца болтать. 
Одно только врно: жизнь уходитъ. Одно только несомнЪнно, а 
все остальное ложь. Цвфтокъ, разъ распустившійся, навоегда 


умираетъ). 
Ш. 


Между тъмъ, какъ Джефри Ньюболтъ думаль надъ старымъ а 
вВчно новымъ, надъ простымъ и одновременно страшно сложнымъ 


вопросомъ и надъ одними и тёми же разрЬшеніями его, періоди- 
12* 
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чески выплывающими вотъ уже десятки вћковъ,—началась война, 
Запылалъ громадный пожаръ, и пламя начало перебрасываться 
изъ государства въ государство. Сперва выступили народы, кото- 
рые давно уже были врагами (по крайней мр, такъ увфряли 
ихъ). Постепенно, съ теченемъ времени, другъ противъ друга 
выступили народы, не сдЪлавшіе худа другъ другу, едва знавш!е 
про существованіе врага. ОблагодЪтельствованные народы высту- 
пили съ оружіемъ въ рукахъ противъ т%хъ, которые сбили съ нихъ 
цЬпи неволи. Казалось, Ангра-Майніу, или Ариманъ, озлобленный 
противъ людей, вадумалъ истребить и ихъ, и все то, что сдЪлано 
ими. Полуварварскія страны, неспособныя усвоить грамоту куль- 
турности и первыя понятія гражданскихъ взаимоотношений, бы- 
стро схватили послъднее слово научнаго истреблешя цивилизаціи, 
Смерть пожинала большую жатву, чёмъ во время самыхъ страш- 
ныхъ эпидемій. Спокойные люди утЬшались старымъ афоризмомъ: 
„Война—ужасная болЪзнь, передающаяся отъ нащи къ націи; но 
природа излЪчиваетъ съ теченіемъ времени все, даже и эту 
эпидемію; война смъняется миромъ, какъ зима весною“. Афоризмъ 
по существу совершенно справедливъ; но какъ тяжело въ поляр- 
ныхъ странахъ, въ декабр%, въ голодную зиму, дожидаться лёта! 

На континент всюду „коллективъ“ отдалъ приказъ и, пови- 
нуясь ему, индивидууму оставалось только послушно взяться за 
оружие. Но въ Англіи, гдф до войны индивидуумъ не былъ такъ по- 
глощенъ „коллективомъ“, каждому въ отдфльности приходилось 
рёшать для себя вопросъ объ участіи въ великой трагедіи. 

Въ декабрь 1915 г. Ньюболть отправился къ извъстному 
карикатуристу Барри Пэйну, который, какъ и Мортимеръ Лью- 
кисъ, былъ его школьнымъ товарищемъ. Молодой священникъ хо- 
тЪлъ сообщить своему другу важное ръшеніе, къ которому при- 
шелъ въ послЪдніе дни. 

Многочисленные знакомые Барри Пэйна расходились въ оцЪнкВ 
его характера, таланта и даже ума; но вс соглашались, что лучшее 
„отъ$зжее поле“ для охоты на сгапкз, т. е. чудаковъ всякаго рода, 
это, конечно, студія карикатуриста во время его журфиксовъ. Эти 
пріемы, каждый разъ, когда я бываю на нихъ, представляютъ для 
меня н$Фкоторую загадку. Я считаю Барри Пэйна человЪкомъ 
очень неглупымъ, образованнымъи умственно свободнымъ, а между 
ТЬМЪ „львами“ на его журфиксахъ являются всегда виз1онеры, 
сведенборгіанцы, вролъчители, теософы, спириты, оккультисты и 
друге чудаки, порождаемые только Англіей да Соединенными 
Штатами. Во всхъ другихъ странахъ, если эти стапкѕ встрћ- 
чаются,—они или импортированный товаръ, или домашняя под- 
дЪлка, вродь „американскихъ“ револьверовъ, изготовляемыхъ въ 
Тул. У поддЬлғ паго стапк эксцентричность превращается просто 
въ круглое невЪжество. 

Когда я вижу, вакъ внимательно изучаетъ Барри Пэйнъ своихъ 
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чудаковъ, выступающихь на его журфиксахъ, мић все кажется, 
что онъ долженъ про себя повторять слова Гейне изъ „Книги Ле- 
Гранъ“, елегка только измёнивЪ ихъ: „Я ощущаю истинное удо- 
вольствіе, когда подумаю, что всћхъ сгапКз, которыхъ я вижу, я 
могу употребить для своихъ карикатуръ. Это чистый гонораръ, 
наличныя деньги. Теперь у меня обильная жатва. Богъ благосло- 
вилъ меня, „чудаки“ особенно хорошо уродились, и я, какъ хоро- 
шій хозяинъ, потребляю ихъ только въ небольшомъ числ, отби- 
раю самыхъ лучшихъ и откладываю на будущее время“. 

Какихъ только чудаковъ я не встрёчалъ у карикатуриста! Я 
помню длиннаго, тощаго джентльмэнна, съ безумными глазами, 
торжественно возвЪстившаго намъ, что Гогъ и Магогъ наконецъ 
тронулись въ путь. Это—внЪ сомнзн!я, такъ какъ о факт го- 
ворятъ вс газеты. Въ самомъ дћълћ, Гогь— повелитель странь 
и городовъ Рошъ, Мешехъ и Тубалъ. Рошъ это, конечно, Рос- 
сія; Мөшөхъ, что видно всякому, Москва; только совершенно 
глупый не пойметь, что Тубалъ не что иное, какъ Тобольскъ. 
Объявился также и „звърь“, котораго можно узнать по „зв$риному 
числу“. Въ симомъ дълћ: напишите Оег Ка!зег \/ИВешт Ц. Со- 
считайте буквы. Выйдөтъ, положимъ, только 17, но римская 
цифра П, это двё палочки или, собственно говоря, два знака. Та- 
кимъ образомъ, въ имени и титул Вильгельма 11 восемнадцать 
буквъ. 18 =6--6--6. ЗвЪриное число! 

Въ другой разъ Барри Пэйнъ демонстрировалъ намъ сердитую 
даму, неопредъленнаго возраста, въ коричневомъ бархатномъ 
плать, скроенномъ по рисунку ХПІ вфка. То была миссъ Гвен- 
долинъ Винтерботтомъ, или „нашъ извфстный историкъ“, какъ 
аттестовалъ ее журналъ „ЗиНгадейе“, перечислявшій всъхъ знаме- 
витыхъ милитантокъ. Миссъ Винтерботтомъ посвятила все свое 
время ивученію жизни и писаній пророчицы Джоэнны Саутскотъ, 
скончавшейся въ началћ ХІХ вЪка, Саутскотъ заявила, что именно 
про нее сказано въ Откровеніи: „И явилось на небћ великое 
внаменіе: жена, облеченная въ солнце; подъ ногами ея луна и на 
голов ея вЪнөцъ изъ двёнадцати звЪздъ“. Жену преслЪдуетъ 
драконъ. Она рождаетъ младенца мужскаго пола. И вотъ въ октябрь 
1814 г., шестидесяти четырехъ лћтъ отъ роду, Саутскотъ воз- 
вћстила своимъ многочисленнымъ послћдователямъ, что четыр" 
надцатаго числа собирается произвести на свзтъ князя мира. Че- 
тырнадцатаго октября ничего не случилось, а черезъ двЪ нөдъли 
пророчица умерла отъ водянки. 

Миссъ Винтерботтомъ приходитъ въ ярость отъ недостаточно 
почтительныхъ статей о пророчицћ, помфщенныхъ въ энциклопе: 
діяхъ. Она утверждала, что все это написано врагами женской 
эмансипащи вообще и пророчицы въ частности. „Нашъ извЪстный 
историкъ“ стоялъ во глав агитащи, имфвшей слёдующую ціль, 
Въ національной портретной галлеређ, что на Трафальгарской пло- 
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щади, подъ изображеніемъ пророчицы значилось „Обманщица“. И 
вотъ путемъ агитащи поклонники Саутскоть добились того, что 
надпись эта недавно была снята. Миссъ Гвендолинъ Винтербот- 
томъ изучила шестьдесятъ малограмотныхъ, безтолковыхъ лист- 
ковъ и брошюръ, составляющихъ литературное наслЪдство проро- 
чицы, и написала двухтомное сочиненіе „Ее апі Могкѕ оѓ Јоаппа 
Ѕошћсон“, въ которомъ доказываетъ, что Саутскотъ —гөніальная 
вивіонерка, предсказавшая „все, отъ успфха милитантокъ до м!ро- 
вой войны“. Пророчица— объясняла намъ миссъ Виптөрботтомъ— 
предсказала, что чудеса начнутся въ 1904 г. знаменіями въ при- 
родз. „И дЪйствительно всюду тогда были наводпенія, бури, ливни 
и землетрясенія“, а зат мъ, черезъ десять лћЬтъ, какъ предсказала 
Саутскотъ, началась великая война. 

Пустосвяты имЪются, конечно, всюду. Но въ свободныхъ стра- 
нахъ они представляютъ собою только богатый матеріалъ для 
карикатуристовъ, тогда какъ въ другихъ мћъстахъ они, если най- 
дутъ достаточно сильныхъ покровителей, превращаются въ на- 
стоящее общественное бЪдствіе. Правда, тогда пустосвяты компро- 
метируютъ, въ концћ концовъ, не только себя (имъ терять нечего), 
но самый культь и своихъ сильныхъ покровителей. Но покуда это 
случится, —воя страна страдаетъ отъ самозванца-пророка, невћ- 
жественнаго, грубаго, наглато, но тЬмъ не менће стремящагося 
вершить судьбы цзлаго народа... 

У Барри Пэйна я встрЪтилъ недавно также новый типъ „чу- 
дака“. Әтотъ своеобразный сгапк объявился уже послЬ начала 
войны, То „руссофилъ“, но особенный. Мистеръ Окайларкъ про- 
былъ по дћламъ въ Россін четыре мъсяца. По-русски онъ знаетъ 
не особенно много: „Какъ подживайте“? „Исвочикъ“ и почему-то 
слово „кренджель“, т. е. крендель; но тЪмъ не мөнће онъ начинаетъ 
пріобрЪтать теперь нъкоторую извЪстность, какъ авторитетъ по 
русскимъ дБламъ. Мистеръ Скайларкъ, какъ и учитель его г. Сти- 
венъ Граамъ, обличаетъ русскую интеллигенцію за „увлечене За- 
падомъ“. Онъ находитъ, что въ Россія „больше свободы, чћмъ въ 
какой-либо другой странћ“, причемъ забываетъ о преимуществахъ 
англичанина, имћющаго, кром національнаго паспорта, еще на- 
ціональный листъ съ такою подписью, что при видЪ ея полиція на- 
чинаетъ трепетать, а самый суровый Угрюмъ-Бурчеевъ старается 
проявить себя европейцемъ, притомъ еще самымъ просв щеннымъ. 
Какъ и г. Стивенъ Граамъ, мистеръ Скайларкъ приходить въ уми- 
леніе отъ русскаго мужика: „Онъ такой смирный, такой почти- 
тельный и такъ быстро снимаетъ шапку передъ господами!“ Этому 
почтительному мужику ничего не надо для полнаго счастья, кром 
разрЪшенія быть неграмотнымъ, избавлепія отъ иптеллигенцін, 
отеческой власти, усладительныхъ обрлдовъ, про которые съ та- 
кимъ умилепіемъ пишетъ г. Стивенъ Граамъ въ своемъ послЁд- 
немъ сочипеніи, да возможности порадовать хорошихъ господъ 
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»Поэтическимъ костюмомъ“, вдохновенной цаціональной пляской$ 
да „изумительными“ песнями. 

О нихъ, впрочемъ, мистеръ Скайларкъ знаетъ больше по словамъ 
г. Стивена Граама. Мистеръ Скайларкъ побывалъ двћ нөдъли въ 
Курской губерніи, гдЪ гостилъ у какого-то помфщика, служивщаго 
и въ земскихъ начальникахъ. И когда англійскій путешественникъ 
дВлился своими впечатлћніями со всћми нами на Аі-Һоте у Барри 
Пэйна, то выходило, что курскіе вемскіе начальники нћчто 
очень поэтическое, вродв шотландскихъ „лордовъ“ изъ романовъ 
Вальтеръ-Скотта. МнЪ припомнилось то мъсто въ „Господахъ Таш- 
кентцахъ“, гдћ описывается, какъ молодой Персіановъ посфщаетъ 
своего сосЗда помфщика Мангушева, тоже изображавшаго англій- 
скаго лорда. „Въ воображеніня Персіанова вставалъ совсЪмъ не 
тотъ золотушный, вертлявый и исковерканный Мангушевь, кото- 
рый дфйствительно ломался передъ его глазами, а подлинный пред- 
ставитель той уіе 4е сһаќеаи, о которой онъ вычиталъ когда-то 
дапѕ сез Бопѕ реіїѕ готапз, воспитывавшихъ его юность, — гово- 
рить Щедринъ.—ЦФлая картина быстро пронеслась въ его во- 
ображенін. Молодой лордъ, разсћвающій смена консерватизма, 
религи и нравственности; семейный очагъ; длинные зимніе вечера 
въ старомъ, величественномъ замк; подъемные мосты, поля, за- 
несенныя снфгомъ; охота на кабановъ и сернъ; триктракъ съ сель- 
скимъ кюре; бесћда за ужиномъ съ обильными возліяніями; общія 
молитвы съ преданными слугами, и затЬмъ крћпкій, здоровый и 
безмятежный сонъ до утра... Однимъ словомъ, онъ совершенно 
позабылъ, что находится въ Глуповской губөрвін, гдз нЪтъ ни 
шато, ни кюрё, играющихъ въ триктракъ, ни кабановъ, ни кон- 
серватизма, ни религіи, ни нравственности, а есть только высь и 
ширь да безконечно праздные и безпредЪльно болтающіе Мангу- 
шевы“, 

И когда ми предложили высказаться по поводу наблюденій 
мистера Скайларка, я ограничился тЬмъ, что по памяти перевель 
эти строки Щедрина, 

ІҮ, 


Барри Пэйнъ собралъ гостей, чтобы демопстрировать „чудака“, 
спеціально изучившаго Сантюри Нострадамуса, знаменитаго фран- 
цузскаго врача и астролога шестнадцатато вка, давшаго въ своей 
книгв предсказаніе до 3797 г. Когда Ньюболтъ вошелъ, „чу“ 
дака“ еще не было. Громко, на всю студію, говорила молодая, очонь 
нарядная, дама съ маперами провинціальной трагической актрисы, 
постоянно вспоминающей роли всЪхъ ибсеповскихъ сверхъ-исте 
рлчехъ, которыя она когда-либо играла. Она презрительно щурила 
мутные глаза, въ которихъ ея пок4опники усматрпвали нъчто „ро- 
ковое“, „змЪяное“, что ужасно льстило дам, —поджимала ярко на- 
крашенныя, какъ бы намазанныя кровью, губы („уста вампира!“— 
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восклицали поклонники), играла золотымъ лорнетомъ и говорила 
съ однимъ собесфдникомъ, но такъ, чтобы ее слышали вс: 

— Вы, Торрингтонъ, сказали: „вотъ, наконецъ, пришла война, 
до того страшная, что она уничтожить все, даже войну“. А я го- 
ворю вамъ, что война принесетъ много хорошаго. И самое лучшее 
то, что она значительно раздемократизируетъ Францію, которая въ 
послЪдніе годы прямо была невозможна. Я скажу вамъ больше, 
Торрингтонъ: нашей ближайшей цивилизащей будетъ вЪчная война. 
Я предпочитаю ее сорокалфтнему миру, потрясаемому полутораго- 
дичной или двухгодичной войной. Такой порядокъ гибеленъ для 
всфхъ. Благоденствуютъ только академическія бездарности, могу- 
щія писать безконечныя вылизанныя полотна на сюжеты: „Миръ“, 
„Война“, „Миръ и Война“, „Миръ послЪ войны“. Средніе вка 
дали больше всего искусству; тогда красивфе, чЪмъ когда-либо, 
развилась личность, а между тЪмъ средніе вЪка представляютъ 
собою одну сплошную войну, затянувшуюся на девять вЪковъ. 

Лица, знавшія хорошо лондонскую „богему“, разъфзжающую 
въ собственныхъ автомобиляхъ и разрушающую „филистерское“ 
искусство за дорогими ужинами въ ночныхъ клубахъ, могли бы 
точно опредълить по тому, что говорить миссъ Конча Сервантесъ 
(такъ она называлась на афишахъ; настоящее имя ея Мгз Гос- 
комбъ), кто именно состоитъ ея поклонникомъ въ настоящій мо- 
ментъ. Миссъ Конча Сервантесъ представляетъ собою новый здЪсь 
типъ, описанный у насъ въ Россіи еще въ 1861 г.: типъ англій- 
ской Кукшиной. Лично мн$ кажется, что наша Авдотья Никитишна 
гораздо симпатичнће англійскаго подновленнаго издания. 

Кукшина, наприм%ръ, читаетъ, или пробуетъ читать, много. У 
нея въ дом „всюду книжки журналовъ“; она читаетъ и Либиха, 
и какого-то г. Кислякова, и Эмерсона, и Мишле, и Прудона, и Ма- 
колея. Все это авторы, если выключить г. Кислякова, почтенные, 
‚безусловно стоющіе прочтенія. Англійская Кукшина ничего не чи- 
таетъ, кром театральныхъ рецензій о себ, да еще альманаховъ 
вродЪ „Віаѕі“, въ которыхъ богема, имфющая собственные автомо- 
били, разрушаетъ филистерское искусство. Конча Сервантесъ 
знаетъ, ха» добыты театральныя рецензін и хто ихъ написалъ; 
но тЬмъ не менфе выучиваетъ ихъ наизусть. 

Авдотья Никитишна увлекалась химіей и даже собиралась въ 
Гейдельбергь слушать Бунзена. Конча Сервантесъ глубоко невћ- 
жественна; она „покончила съ традиціоннымъ культомъ“, какъ она 
говоритъ, по вЪритъ въ телепатію, въ спиритизмъ и пробуетъ за- 
вязать переписку съ Стэдомъ, утонувшимъ на Титаник, кото- 
раго знала раньше. Своихъ пріятелей Конча Сервантесъ увъряетъ, 
что она сама „визіонерка“ и предвидфла много событій. Кукшина 
одфвалась плохо, небрежно, безвкусно и даже не совсфмъ опрятно. 
Англійская сестра ея пмћетъ полное право, какъ чеховская Арка- 
дина, сказать про себя: „Ужь что другое, а одфваться_я не дура“, 
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Къ тому же друзья Кончи Сервантесъ всегда люди очень богатые 
и тароватые. Русская Кукшина развязна съ мужчинами. Англій- 
ская— не только развязна, но считаетъ ихъ кошелекъ своимъ. Въ 
поведен!и Авдотьи Никитишны наблюдается „какая-то растерян- 
ность“. „Невольно хотфлось спросить у ней: „Что ты, голодна? 
Или скучаешь? Или робћешь? Чего ты пружишься“? У Кукшиной 
„вЪчно скребло на душЪ“. Конча Сервантесъ увфрена въ движе- 
ніяхъ, въ словахъ, въ поступкахъ. Она твердо убфждена, что такъ 
какъ живетъ „по - мужскому“ (Конча понимаетъ это въ узкомъ 
смыслЪ), то представляетъ собою высшее существо, „ибсеновскую 
женщину“, героиню, стоящую по ту сторону добра и зла. 06% Кук- 
шины живутъ чужимъ умомъ и даже чужими словами. Об по- 
вторяютъ „самыя послЪдніл слова“, и 06 скажутъ завтра другое, 
чЪмъ сегодня. Но Авдотью Никитишну тянетъ все-таки къ хоро- 
шему, тогда какъ англійская Кукшина повторяетъ „упрощенныя“ 
и приспособленныя для „домашняго потребленія“ идеи имморали- 
стовъ. Авдотья Никитишна болтаетъ о широт взглядовъ и о сво- 
бод воззрЪній, понимая подъ этимъ все-таки науку. Конча Сер- 
вантесъ очень узко п очень своеобразно понимаетъ слова „свобод- 
ный выборъ“... 

Явился, наконецъ, докладчикъ, мистеръ Гай Хорриджъ, тол- 
втый, совершенно сфцой, тщательно одЪтый джентльмэнъ, съ бри- 
тымъ лицомъ провинціальнаго актера комика на „бытовыя роли“. 
Мистеръ Хорриджъ — удалившійся отъ дЬлъ богатый торговецъ, 
ввозившій въ Англію тропическе фрукты. Чтобы заполнить до- 
сугъ, онъ нашелъ себь „ћоЬЬу“ :изученіе Нострадамуса. Мистеръ 
Хорриджъ убфжденъ, что знаменитый французскій астрологъ, ко- 
торымъ увлекался одно время Гёте, точно предсказальъ міровую 
войну. Сантюри !) Нострадамуса представляютъ собою четверо- 
стишія (ачаітаіпѕ), написанныя очень темно, что даетъ, конечно, 
широкій просторъ для фантазін. Изъ этихь шарадъ докладчикь 
выбиралъ т, которыя, по его словамъ, несомнЪнно носятъ харак- 
теръ актуальности. Нострадамусъ говоритъ, наприм%ъръ: 


раг сіб їгапсһе де Іа втапде тег Ѕе!іде, 
Осі роге епсоге а Геѕіотас 1а ріегге, 
АпЕ1о1зе сЈаѕве уіепіга воцѕ Іа Ъгшпе, 

Уд гатеач ргепӣге йи ргапі оптегіе риегге. 


(Черезъ свободный городъ у Средиземнаго моря, носящій еще 
въ своемъ желудкВ камень, --англійскій флотъ придетъ во время 
тумана, чтобы взять вътвь великой открытой войны). „Конөчно,— 
комментироваль докладчикъ, — тутъ много непонятнаго, но вов- 
таки ясно, что тутъ рёчь идетъ не о чемъ другомъ, какъ объ осадћ 
Конетантинополя“. „Кватрэнъ“ восьмидесятый пятый книги Но- 
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страдамуса еще яснће,—продолжалъ докладчикъ. Въ самомъ дъ. 
Знаменитый астрологъ говоритъ: 


Іовтіоп 8тапае Візапсе арргосһега, 
Сһавзбе вега 1а Багђагідпе ісце 

Рев йеих 1оіз Гипе 1еѕіпідое 1асвега 
Вагђаге её їгапсһе еп регребаеИе Ъгісие, 


(Логміонъ приблизится къ Константинополю. Варварская лига 
будетъ изгнана. Изъ двухъ законовъ дурной долженъ будетъ усту- 
пить варвару и французу въ вЪчной вражд%). Таинственный „Лог- 
міонъ“, о которомъ говорится въ этой шарадз, это, „разумзется“, 
французская республика, —комментировалъ мистеръ Гай Хорриджъ. 
Нострадамусъ предсказалъь также разрушеніе Реймскаго собора, 
какъ это видно изъ слЗдующаго хвартэна: 


Аргез 1а рІшіе Іаіс авѕех Іопрпеіе, 

Еп ріцѕіецгѕ Неих йе Вейиз 1е сіе! ќоџсће: 
О Че! сопёнб де вап ргёз й'еих ѕ'арргевёе, 
Регев еї {1з Коув п’'озегопё арргоспег. 


(Посл долгагомлечнаго парствованія :), въразныя части Реймса 
упадутъ молніи. О, какой кровавый споръ уготовленъ возлъ нихъ! 
Отцы и сыновья — короли не посмъютъ приблизиться). „Не оче- 
вндно-ли, что тутъ предсказана осада Реймса и то, что Вильгельмъ 
съ сыномъ не посмЪютъ приблизиться“?— скавалъ докладчикъ. Но- 
страдамусъ предвидълъ многолтнюю, упорную войну, которая по- 
ведетъ къ полному опустошенію төрриторіи между Марной и Се- 
ной. Нёмды попытаются сдфлать высадку въ Англ!и, чтобы захва- 
тить Лондонъ. Объ этомъ, по мнЬнію мистера Хорриджа, точно 
говорится въ сорокъ третьемъ хвартэнтњ четвертой книги: 


Еоп8 1юшрз зега варз ёіге ВаЪИбе, 

Оћ беше её Магпе алюпг уіепё аггопѕег, 
"Ре 1а Татіве еї тагііацх {ешіёе 

"Ре сецв 1ез Багаев еп спійапі геропвве, 


(Долгое время будеть необитаемо то мсто, которое орошено 
Марной и Сеной. У Темзы воинственный народъ подвергнется на- 
паденію. Обмануты будутъ стражи, думающіе оказать сопротивле- 
нів). На основаніи предсказаній того же Нострадамуса, мистеръ 
Гай Хорриджъ пришелъ къ заключенію, что Британская имперія 
выйдетъ побћдительницей` 
‚  — У меня самой было такое же видћніе! — авторитетно вста 
вила Конча Сервантесъ. 

Джефри Ньюболтъ, сидфвпий въ углу, думалъ во время доклада 
о томъ, какъ поглощается одно взрован!е другимъ, не мъняясь въ 
сущности. Человъческій умъ легко мирится со старымъ предраз- 
сулкомъ, если только дать ему новое назваше. 


т) Т, е, царствованіх мира. 
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‚ Докладъ, наконецъ, кончился. Гости выпили чай и разо- 
шШлись. 


у. 


— Галло! Старина! Мы давно не видались! — сказалъ Барри 
Пэйнъ, когда онъ остался съ университетскимъ товарищемъ.—Ну, 
какъ вамъ понравилась Конча Сервантесъ? 

— \У\е!—уклончиво отвћтилъ Ньюболтъ.—Я слышалъ, ее на- 
зывають ибсеновской героиней и женщиной будущаго. 

— Му 9д004пезз!—воскликнулъ карикатуристъ-—Гедда Габлеръ 
вообще терпима только тогда, когда отдфлена отъ насъ оркестромъ 
и рампой. Если дЪйствительно будущее сулитъ намъ только такихъ 
жөнщинъ, то я—за полное истребленіе человћческаго рода. Это— 
между прочимъ. Что же касается Кончи Сервантесъ... но вЪдь вы 
Джефри, конечно, пришли ко мнё не затЬмъ, чтобы взглянуть ва 
нее или чтобы послушать этого датпей оо! !) Хорриджа? 

— Я сложилъ съ себя санъ и ужь больше не священникъ, — 
спокойно сказалъ Ньюболтъ. 

Это заявлеше не удивило Пэйна, знавшаго о переживаніяхъ 
своего товарища за послЪдніе мЪсяцы. Четыре мћсяца тому на- 
задъ, когда товарищи встрЬтились, Джефри сказалъ Барри, что 
примиренія между культомъ и критической мыслью не можеть 
быть. Каждый компромиссъ въ этой области основанъ на недора- 
вум%ніи и на неправильной постановк вопроса. Если рЬшеніе ка- 
кого-нибудь судебнаго процесса зависитъ исключительно отъ по- 
казаній свидфтелей, то они должны быть абсолютно достовзрны. 
Если будетъ доказано, что свидћтели говорятъ неправду и проти- 
ворЪчатъ себђ, то весь процессъ падаетъ. Культъ должень быть 
или принятъ цзликомъ въ полномъ объем, до мельчайшихъ по- 
дробностей, или такъ же цфликомъ отвергнутъ. Такіе ученые, какъ 
сэръ Оливеръ Лоджъ, которые будто бы устанавливаютъ примире- 
ніе, въ сущности проповћдуютъ только страшную, съ точки зрЪнія 
первозащитниковъ культа, ересь. Защита, съ которою выступаетъ 
сэръ Оливеръ Лоджъ, не выдерживаетъ никакой научной критики. 
Лоджъ—узкій спеціалистъ, вфроятно, очень хорошо знающий свой 
предметь, но онъ проявляетъ полное невъжество, когда говорить о 
началЪ жизни, т. ө. о вопросћ, касающемся біологін. Поразительно 
только то, что клерджимены ухватились такъ за сэра Оливера Лод- 
жа. Если имъ приходится мириться съ его ересью, въ сравненіи 
съ которой ученіе великихъ ересіарховъ, преданныхъ проклятію, 
невинный лепетъ, то это лучшее доказательство, что клерджимены 
признаютъ всЪ прежнія своп осадныя пушки абсолютно непригод- 
ными для защиты позицій. ТочнЪе сказать, признано, что позащи 
потеряны. 
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Такъ говорилъ Джефри Ньюболть четыре мЪеяца тому назадъ. 
Воть почему заявленіе товарища не удивило карикатуриста. Нө 
за то страшно поразило Пэйна то, что дальше сказалъ моходой 
человз къ: | 

— Я записываюсь сегодня въ волонтеры. А вы, Барри, пой- 
дете? 

— Зач мъ? — переспросилъ карикатуристъ тономъ глубочай- 
щаго изумления. 

—- Спасать Англію. 

— Развь вы её считаете такой идеальной страной, чтобы 
изъ-ва нея стоило отдать жизнь? Дорогой мой Джефри! Му Феаг 
о!а Ьоу! Станемъ хоть на мигь выше понят, которыми живөтъ 
какой-нибудь Джәкъ или Билль. Какое мн дЬло вообще до „кол- 
лектива“, вспоминающаго про меня лишь тогда, когда надобна 
еще живая мишень? 

— Другіе, которымъ жизнь такъ же дорога, какъ намъ съ 
вами, тоже служатъ живой мишенью. 

— Что мнт до другихъ? „Мишени“ служатъ для одной пли, 
но онъ не обладаютъ однимъ и тёмъ же удёльнымъ вёсомъ. 
Вы знаете, Джефри, что таинотвенный и величественный по своему 
дЪйствію радій добывается изъ смоляной руды. Процентное содер- 
жан!е радія въ руд самое ничтожное, только 0,000,0019/о. Изъ 
одной тонны смоляной руды можно добыть только !/т грана. Сло- 
вомъ, радя въ смоляной рудё меньше, чёмъ золота въ морской 
вӧдћ, а между тёмъ, вслъдствіе присутств!я таинственнаго металла, 
неприглядная смоляная руда рЪзко выдёляется изъ всћхъ другихъ 
минераловъ. То же самое и съ народами. Самый талантливый изъ 
нихъ это, своего рода, ріїсћЫепӣе 1), содержащая только одну 
десятимиллонную процента драгоцъннаго „радія“. Извлеките его, 
и останется аморфная груда малоцћннаго минерала. Радій, вакъ 
вамъ, Джефри, извћстно, помимо другихъ особенностей, обладаетъ 
еще свойствомъ давать эманацію. Онъ отлагаетъ „что-то“ неви- 
димое и невћсомое на тЬла, съ которыми приходить въ сопри- 
косновеніе. Әти тёла тогда пробрётаютъ новыя свойства. Эма- 
нація радія, покрывшая другое тло, черезъ нсколько дней 
превращается въ гелій, въ солнечный газъ. То жө самое происхо- 
дить съ живымъ радіемъ, т. ө. съ талантами. Отъ „эманаци“ 
ихъ—самыө прозаическіе народы, не содержащіе сами металла, 
создаютъ произведенія, проникнутыя солнечнымъ свЪтомъ. 

— Ваше сравненіө, Барри, очень остроумно и, быть можеть, 
вЬрно; но кому же рћшать, кто представляетъ собою „рад!“ и 
ЕТО ТОЛЬКО „смоляную руду?“ 

Карвкатуристъ смутился, но только на минуту. Потомъ, опра- 
вившись, онъ подошелъ къ шкафу и досталъ книгу. 


1) Смоляная руда. 
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— Слушайте, старина,--началъ Барри.—Я вамъ прочту только 
н%сколько строкъ. „Большинство“, какъ бы оно ни думало о 
своемъ эгоизм, въ концћ концовъ, ничего не дћлаетъ для своего 
едо, а только для призрака этого едо, выросшаго въ головахъ 
его друзей и передавшагося ему. Въ силу этого большинство жи- 
ветъ въ туманЪ безличныхъ и полубезличныхъ мнЪній.., О, міръ 
призраковъ, въ которомъ мы живемъ! О, міръ, представляющійся 
намъ дЬйствительнымъ и прямо стоящимъ на ногахъ, тогда какъ 
онъ лишенъ содержанія и перевернутъ вверхъ ногами“. 

— Слова Ницше не убфдятъ меня, — спокойно отвзтилъ Барри, 

— Какъ пойдете вы волонтеромъ, когда дошли, какъ сами 
сказали мн%, до гедонизма?—изумлялся Барри Пэйнъ. 

— Если восторжествуетъ Германія, то намъ останется только 
гедонизмъ въ томъ примитивномъ видћ, какъ понимаетъ Конча 
Сервантесъ. Во всзхъ остальныхъ отношеніяхъ коллективъ раз: 
ДАВИТЪ ЛИЧНОСТЬ. 

— Жизнь—только мгновенная вспышка электрическаго фо- 
наря въ Мамонтовой пещер$, въ глухую ночь. Фонарь вспыхнулъ, 
а затЬмъ--снова непроницаемая тьма. И вы, Джефри, по собствен- 
вой вол собираетесь ускорить наступленіе мрака! 

— Вы помните, Барри, „Земной Рай“ Вильяма Морриса? 

— Представьте, никогда не читаль. Я плохо воспринимаю 
стихи, | 

— Я много думаю теперь объ этой великой поэм%, а, въ 000- 
бенности, о вступленіи къ ней. Къ берегамъ неизв$стнаго острова, 
заброшеннаго въ Атлантическомъ океан, пристаетъ (дло про- 
исходитъ въ ХІҮ вЪкв) истрепанный бурями корабль съ сЗдыми, 
измученными, упавшими духомъ моряками. На островЪ живутъ 
эллины, предки которыхъ оставили Элладу во время полнаго рас- 
цвЪта ея. Колонисты сохранили въ неприкосновенности языкъ, 
религію, культуру и жизнерадостное пониман!е временъ Перикла. 
Островитяне ласково и привътливо принимаютъ неизвфетныхь 
моряковъ. По приглашенію хозяевъ, вождь мореплавателей, Рольфъ 
Норвежецъ, хорошо знавшій по гречески, разсказываетъ имъ исто: 
рію долгихъ скитан!й по неизвЪстнымъ морямъ. Много лётъ тому 
назадъ, во время великой чумы, опустошившей въ ХІҮ вЪЕЗ, 
между прочимъ, Норвегію, Рольфъ и два друга его-——священникъ 
Лаврентій и ученый брөтонецъ Николай,—задумали спастись отъ 
страшной смерти. Они рЬшили искать земной рай, гд смерть 
неизв стна. По разсказамъ моряковъ, по легендамъ и по всему 
тому, что вычиталъ ученый бретонецъ въ старинныхъ свиткахъ,— 
земной рай находится на остров%, гдВ-то далеко на запад%. И вотъ 
товарищи собираютъ восемьдесятъ смЪлыхъ людей, снаряжаютъ 
корабль Боецъ и отправляются въ Бременъ, гдф накупаютъ много 
запасовъ, снаряжаютъ еще корабль Розовый Бзънокъ и ватмъ че- 
резъ Ламаншь выллывають въ Атлантическій океанъ, гдћ, полные 
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надеждъ, беруть курсъ на юго-западъ. ПослЪ лолгаго плаванія ихъ 
захватываетъ буря, треплетъ много дней и, наконець, прибиваетъ 
къ неизвфстному острову. Воздухъ тутъ напоенъ ароматомъ. Не- 
виданныя деревья увђшаны чудесными плодами. Земля покрыта 
цвЪтами. Мореплаватели думаютъ, что они въ земномъ раю, но 
вотъ они видятъ храмъ, внутри котораго вдоль стфнъ стоять на- 
бальзамированныя мумін царей. И мореплаватели убЪждаются изъ 
этого, что смерть заглядываетъ сюда точно такъ же, какъ и въ 
Норвегію. 

Огорченные моряки пускаются въ дальнћйшее плаванье. 
. ЗатЬмъ они пристають къ, повидимому, мирному острову. 
Мореплаватели весело разбиваютъ палатки на берегу, ужи- 
нають и безмятежно засыпать, но ночью подвергаются на- 
паден1ю со стороны дикарей; Рольфъ Норвежецъ и товарищи его 
снова плывутъ въ поискахъ за земнымъ раемъ. Воть ихъ снова 
захватываетъ буря и гонитъ нфсколько дней неизв®стно куда. 
Наконецъ корабли находятъ защиту у береговъ неизвЪстной земли. 
Туземцы встрћчаютъ ихъ ласково и охотно приносятъ плоды и 
дичь. Моряки, въ благодарность, учатъ туземцевъ, какъ строить 
дома, какъ ковать желЪзо и какъ обрабатывать поля. Моряки 
счастливы: природа пышна, земля богата, населеніе ласково и 
красиво; но Рольфъ Норвежець думаетъ про земной рай, про 
страну безесмертія. Далеко на горизонт моряки видятъ высокія, 
подпирающія небо снфжныя горы, стоящія сплошной, отвћсной 
стЬной. Никто изъ туземцевъ не былъ за этими горами, и про 
страну, лежащую за ними, разсказываютъ чудеса. И мореплаватели 
рёшаютъ, что именно за этими горами долженъ находиться земной 
рай. Рольфъ, Лаврентій и Николай собираютъ наибол$е рЪшитель- 
ныхъ товарищей. Посл громадныхъ трудностей они перевали- 
ваютъ черезъ горы. 

ВмЪсто вөмного рая, смълые путешественники попадаютъ 
въ бөзплодную, каменистую, мрачную страну, населенную людо- 
дами. Только съ великимъ трудомъ отряду удается выбраться 
_ изъ этой страны. Когда всз мореплаватели снова вм$стВ на бе- 
регу, то между ними начинается разладъ. Одни отчаялись найти 
земной рай и не имЪютъ больше мужества, чтобы пуститься въ 
дальнфИшее плаванье. Они поженились на туземкахъ и рћ- 
шили остаться вмъстћ съ женами. Другіе тоже потеряли всякую 
вЪру въ существован!е страны безсмертія, но не страшатся еще 
моря и рЬшили возвратиться въ Норвегію. Они уплываютъ на 
корабль Боецъ. И только сорокъ чөловЪкъ изъ восьмидесяти, 
вмъст съ Рольфомъ, ръшаютъ продолжать поиски. Три года они 
бороздятъ неизвфстныя моря и попадаютъ наконецъ въ чудесную 
страну. И тамъ знаютъ смерть, но жизнь прекрасна. Здћсь море- 
плаватели пробыли годъ. И воть неизвфстный юноша увлекъ ихъ 
разсказами про земной рай, изъ котораго онъ, будто бы, прибылъ, 
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Въ земномъ раю нћътъ стариковъ. Тамъ вфчная молодость. И мо- 
ряки, думая, что наконецъ-то они у цёли, слВдують за юношей 
и попадаютъ въ плВнъ, изъ котораго вырываются лишь черезъ 
нЪеколько лЪтъ. Они обрётаютъ свой корабль и воть они снова 
на мор. Посл долгихъ скитав они прибиты бурей къ острову, 
населенному эллинами, сохранившими языкъ, религію и культуру 
зременъ расцвЪта Аеинской республики. Рольфъ и товарищи его 
состарились. Они имли возможность убъдиться, что смерть царитъ 
всюду на земл, но тъмъ не менће пришли къ заключенію, что 
земной рай возможенъ, не смотря на смерть. 

— Теперь смотрите, Барри, —продолжалъ Ньюболтъ:—Рольфъ 
Норвежецъ отправляется въ поиски за земнымъ раемъ, ибо боится 
смерти; но ни онъ, ни товарищи его не боятся рисковать жизнью, 
чтобы найти земной рай. Рольфъ нө нашелъ бөзсмөртія; но уб$- 
дился, что цфль жизни въ исканіи. Исканіе и наслажденіе—сино- 
нимы. Человъкъ живөтъ, покуда у него есть желане искать. Онъ 
мертвъ, когда его удовлетворяеть такой гедонизмъ, какой пред- 
ставляетъ себЪ Конча Сервантесъ. 

— Му деаг Боу!—вставилъ карикатуристъ.—Скажите просто, 
что и навасъ дЪйствуетъ хмельное вино, выкуренное „коллекти- 
вомъ“: война опьянила и васъ. 

— Н%тъ, Барри, это нө такъ. Я—самый мирный человкъ. Я 
пацифистъ, вынужденный бороться за право искать земной рай, 
Какъ онъ представляется индивидууму, а не коллективу. Война 
„опьяняетъ“ только господъ изъ желтой прессы. Гөніальные по- 
эты, представляющ!е всегда антитезу „коллектива“, иногда гово- 
рятъ о войн, но никогда не бываютъ „опьянены“ ею. Сама война, 
т. е. процессъ истребленія, дала не много матеріала поэтамъ. Я 
вижу, вы собираетесь назвать Гомера. Красоты Иліады заклю- 
чаются не въ описаніяхъ того, какъ Аяксъ рубнулъ мөчомъ врага 
по животу такъ, что вывалились већ внутренности. Только одинъ 
Терситъ, въ сущности, былъ „опьяненъ“ войною. Только онъ 
одинъ ткнулъ копьемъ въ глазъ убитой царицы амазонокъ Пенте- 
силен. По-моему, онъ праотецъ уличной прессы. Его харантери- 
стика примнима также и къ Ра!1у Маі: 


Только Терситъ межъ безмолвными каркалъ одинъ, празднословный 
Въ мысляхъ имя всегда непристойныя многія рЪчи, 

Въчно искалъ онъ людей оскорблять, презирая пристойность, 

Все позволяя себ%... 

Мужъ безобразнЬйшій. 


Ну, какъ же не уличная пресса?.. Иліада поразительна, потому 
что изображаеть трагедію духа, вөличіе жертвы. Смерть Гектора 
или Патрокла—наиболђе величественныя мЪста поэмы. Въ готов- 
ности идти на смерть—высшая красота. О томъ же самомъ гово- 
рятъ и исландскія саги. Готовность идти на смерть по своей 
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вол, по своему доброму выбору это в ысшее проявленіе духа ик: 
хивидуума. Опьянен!е же войною—высшее проявлені духа „кол- 
лектива“. Р 

— Ну, дорогой мой Джефри! — усмЪхнулся карикатуристъ — 
подобныя тонкости мн недоступны. Это все результатъ того; 
что втечене многихъ мЪсяцевъ ваша мысль была сконцентриро- 
вана на сказаніяхъ о страдающемъ существћ. Меня поэзія стра- 
данія ве увлекаетъ. Я человзкъ легкомысленный, поэтому мой 
взглядъ на вопросъ выражается всецЪло стихами героя Оффен- 
баха: 


Іа ршз БеПе отте, ша сёгі! 
№ реш доппег дие се ҷп'еПіе а. 


Слушать докладъ миссъ Гвендолинъ Винтерботтомъ или смо- 
трёть въ змЪиные глаза Кончи Сервантесъ не велика радость. Но 
все-таки это лучше, чфмъ, выражаясь словами Омара Хайияма, 
лежать „прахомъ въ прахћ и подъ прахомъ“. 

Запз У пе, запз Ѕопе, вапѕ Эшрег, арӣ запз Еп4. 

Кстати. Я видфлъ сегодня Арчи Смита. Онъ пошелъ въ сол- 
даты, быль раненъ, привезенъ въ Англію и теперь поправляется. 
Онъ сказалъ мн, что у нашихь солдатъ есть свое выраженіе 
для состоянія, о которомъ говорить персидскій поэтъ. Вместо: 
„быть убитымъ“ они говорятъ „То риѕћ {пе даісіез“ !)! Не правда 
ли, очень образное выраженіе? Ну, старина, желаю вамъ всего хо- 
рошаго. 

— Прощайте, Барри. 

— Соо4 ск 2)! — сказалъь карикатуристъ, запирая дверь ва 
товарищемъ дътства, · 


ҮІ. 


Уже вечерЪло. Моросилъ мелкій дождикъ, останавливавшійся 
временами, какъ бы раздумывая, не уступить ли ему м№сто на- 
двигавшемуся туману. Площадь съ громадной колонной въ центр 
была залита народомъ и съ имперіала омнибуса казалась вымо- 
щенной головами и зонтиками. Вокругъ колонны съ статуей на- 
верху виднзлись расписныя громадныя хоругви разныхъ рабочихъ 
организацій. И Ньюболтъ узналъ знамена наиболће крайнихъ про- 
фессіональныхъ союзовъ. Онъ спустился съ омнибуса и вмз шался 
въ толпу, прислушивавшуюся къ словамъ ораторовъ, стоявшихъ 
на плинтусћ колонны, какъ на каөедрћ. Говорилъ, потрясая ку- 
лакомъ, пожилой, широкоплечій, коренастый мужчина съ большой, 
круглой головою. Ньюболтъ узналъ рабочаго вождя, организовав- 
шаго громадную стачку транспортныхъ рабочихъ за два года до 





1) Толкать маргаритки изъ земли, 
2) Желаю удачи! 
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войны. Поразила молодого человЪка еще одна подробность: у зна- 
менъ стояли солдаты, принимавшіе участ!е въ манифестащи. 

— Смотрите на это знамя трэдъ-юніона транспортныхъ рабо- 
чихъ!—восклицалъ ораторъ.—Въ послфдн!й разъ, когда оно было 
на Трафальгарской площади, его несли люди, не желавшие быть 
солдатами и не думавшіе о военной службЪ. Сегодня это знамя 
держатъ люди въ мундирахъ защитнаго цвЪта. Почему такъ? не 
потому, что люди эти любятъ быть солдатами, а потому, что они 
любятъ свою страну, свободную Англію. Мы не должны допустить, 
чтобы конскрипція вползла къ намъ во время войны, ибо, если 
она вползетъ, то останется и посл войны. 

И ораторъ призывалъ всћхъ любящихъ родину и свободу идти 
въ волонтеры. 

На плинтусъ взобрался, поддерживаемый другими, раненый 
австралійскій солдатъ. Онъ развязалъ узелокъ, который принесъ съ 
собою и досталъ пару солдатскихъ штановъ защитнаго цвЪта. 

— Вамъ мой предшественникъ сказалъ все, почему вы должны 
пойти въ волонтеры. Что жө миъ сказать? —началъ австралійскій 
солдатъ.—Вотъ пара хорошихъ штановъ. Кто изъ васъ думаетъ, 
что они ему въ пору и къ лицу, пусть идетъ сюда. Если же есть 
такіе, которые думаютъ, что эти штаны имъ не подойдутъ, то пусть 
примфрятъ воть это! 

Раздался хохотъ. Солдатъ досталъ изъ глубокаго кармана ши- 
нели пару женскихъ кружевныхъ панталонъ. 

— Довольно! Мы готовы!--закричали въ толп. 

И къ каөедрЪ начала пробираться длинная цфпь улыбающихся 
молодыхъ людей. 

ГдЪ-то въ одномъ углу площади запвли. Тысячи людей немед- 
ленно подхватили припъвъ. И Ньюболтъ узналъ только что сло- 
женную пеню про англійскую сестру милосердія, разстрЬлянную 
иЪмцами въ Брюсселћ. Наканун гражданской войны въ Америк 
рабовладфльцы повфсили въ Виргиніи Джона Брауна, хотЬвшаго 
поднять возстан!е черныхъ, Во время войны имя Брауна стало 
лозунгомъ у сфверянъ. Про смерть Джона Брауна сложена была 
извфстная пЪфеня, ставшая теперь почти церковнымъ гимномъ: 
„ТЬло Джона Брауна гніетъ въ зөмлъ, но душа его мчится впе- 
редъ. Слава, слава, Аллилу!я! Душа его мчится впередъ“. Во 
время войны федералистовъ съ конфедератами были десятки ты- 
сячъ жертвъ, но ни одна изъ нихъ не поразила такъ воображенія 
свверянъ, какъ виргинсый фермеръ Браунъ, повЪшенный „на 
дикой яблонћ“ за то, что заступился за невольниковъ. То же са- 
мое произошло въ Бельгіи: на совЬсти нфмцевъ лежить много 
жөртвъ, но ни одна изъ нихъ такъ не потрясла англичанъ, какъ 
„сестра Эдитъ“, тоже думавшая освободить невольниковъ, т. е. 


Марть. Отдлъ П. 15 
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военноплённыхЪ. Пеня про „сестру Эдитъ“ такъ же быстро при» 
нялась, какъ въ Америк пфеня про Джона Брауна: 


Үе аге сотірр, віѕіег ЕаЙВ. 
Гопа ћу Ьоой са] {о ће вКу; 
Үе аге #һігѕйпұе ќо ауепве {Һее, 
Ме уі сопдоег, ог *е']і 41е... 
'"Тһу пате іп а] оџг Һотшејапів 
Ыке а һо]у в1овап сгіев. 


(Мы идемъ, сестра Эдитъ! Громко твоя кровь взываетъ къ не 
бесамъ. Мы жаждемъ отомстить за тебя. Мы побъдимъ или умремъ... 
Всюду въ нашихъ Ераяхъ твое имя будетъ священнымъ боевымъ 
кличемъ). 

Такъ пфли на площади. Былъ предпослёдн!й день того періода, 
который долженъ быль выяснить, можетъ ли Англія обойтись безъ 
консерипціи. И десятки тысячъ людей спфшили доказать, что сво- 
бодная страна не нужцается въ принудительныхъ мфрахъ, когда не- 
обходимы солдаты для защиты родины. До ратуши, куда направлялся 
Ньюболтъ, чтобы записаться въ волонтеры, добраться было не легко. 
Препятств!я являлись на каждомъ шагу. И ими былисами волонтеры: 
обиліе ихъ. Вотъ раздался пискъ дудокъ и гудён!е волынокъ. По- 
казалась процессія. Впереди два солдата вели степенно выступав- 
шаго, покрытаго шелковой попоной, козла, съ громадными вызоло- 
ченными рогами. За нимъ шли музыканты, а потомъ тысячи двћ 
дюжихъ, широкоплечихь молодыхъ людей въ твидовыхъ шапоч 
кахъ. То быль вновь сформированный полкъ, состоявшій почти 
исключительно изъ копачей. Они шли со своимъ „маскотомъ“» 
козломъ „Биллемъ“, который былъ уже въ траншеяхъ во Флан- 
дріи. Снова послышалась музыка. Раздались апплодисменты. Ко- 
лонной шли громадные лондонскіе „бобби“ съ известными кокар- 
дами на шишакахъ. Полисмены, заявившіе своему начальству, что 
на войнЪ они боле необходимы родин, чёмъ на улицахъ Лон- 
дона, получили разръшеніе записаться волонтерами. Теперь они 
возвращались посл того, какъ присягнули всЪ вмъстћ. На каж- 
домъ перекресткЪ Ньюболтъ долженъ былъ останавливаться, чтобы 
пропустить колонну волонтеровъ. Прошли изящно одЪтые молодые 
люди въ лоснящихся круглыхъ шелковыхъ шляпахъ. То были 
клерки лондонскихъ банковъ, записавшіеся већ вмЪстЪ въ одинъ 
полкъ. Такою же колонною прошли тысячи приказчиковъ громад- 
ныхъ магазиновъ. Съ пфньемъ, подсвистываніемъ и подплясыва- 
ніемъ промаршировали „костеры“, или продавцы съ лотковъ, изъ 
восточнаго Лондона, а тротуаромъ шли тоже колонною ихъ по- 
‘други, въ шляпкахъ съ громадными разноцвЪтными перьями. 
Подруги костеровъ употребляли вс усилія, чтобы поднять духъ 
своихъ пріятелей, хотя, повидимому, въ этомъ не было никакой 
надобности. 


Наконець, Ньюбодтъ добрался до ратуши, гдЪ происходила 
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вербовка; но войти въ залъ было не совсЪмъ легко. Громадная 
колонна людей, желавшихъ записаться въ волонтеры, растянулась 
У входа по тротуару на цлый кварталъ. И такъ какъ волонтеры 
все прибывали, то, не смотря на то, что дожидающихся впускали 
большими партіями, —колонна на тротуарБ не уменьшалась, а 
увеличивалась. Молодой священникъ сталъ въ очередь. Уже со- 
всЪмъ стемнЪло. Такъ какъ часть фонарей была совершенно поту- 
шена, а друг!е—замазаны зеленой краской такъ, что только внизу 
стөколъ виднфлась свЪтлая полоска, то наступилъ полный мракъ. 
Такой видъ ночью улицы Лондона представляли, вфроятно, въ се- 
рединё ХУШ вка. Ньюболтъ слышалъ веселые голоса, но съ 
трудомъ видфлъ только черные силуэты впереди себя. 

— Ратуша не запиралась вотъ уже третій день, — говорилъ 
кто-то впереди.—Врачи и клерки работаютъ безпрерывно вотъ уже 
сорокъ часовъ и никакъ не могуть справиться со всЪми волон- 
терами. 

А позади прибывали все новыя и новыя колонны волонтеровъ. 
Теперь казалось, что тутъ, поблизости, въ темнотъ мчится широ- 
кій потокъ, мощный, вольный, стремительный, унпчтожающій всћ 
препятствія. Мужское населеніе, способное носить орулие, явилось 
по доброй вол, чтобы доказать гражданское самосознаніе свобод: 
наго народа... И чувство умиленія пробудилось у Ньюболта. Онъ 
думалъ: „Вс, дожидающіеся здЬсь очереди записаться въ волон- 
теры, сознаютъ ясно или только инстинктивно одно и то же. Они 
знаютъ, что надо спасать послЪдній оплотъ индивидуума“. Кахъ 
самые развитые, такъ и „костеры“ или копачи постигаютъ, созна- 
ніемъ или инстинктомъ, что широкая свобода индивидуума, не 
скованнаго „коллективомъ“,—необходимое условіе для созданіл въ 
будущемъ земного рая. „Если только земной рай возможенъ, онъ 
будетъ обртенъ раньше всего у насъ,—думалъ Ньюболтъ—а 
нө въ странЪ, гдЬ „коллективъ“ превращаетъ индивидуумъ въ 
машину“. 

Діонео. 


ВНУТРЕННЯЯ ЛБТОПИСЬ. 


1. Къ вопросу о мясномъ кризис. 


Одна изъ современныхъ исторій, —пронсходившихъ въ Ново- 
россіи и разсказанныхъ вкратцъ, между прочимъ, „Новымъ Вре- 
менемъ“ (18. Т.): 


Весною прошлаго (1915) года вЪдомство землед+лія закупило огромныя 
партіи скота и передало ихъ къ началу лЪта подрядчикамъ на выпасъ... Къ 
этому длу быстро пристроились спекулянты... Скотъ содержался при очень 
плохихъ условіяхъ. Случалось такъ, что сплошь и рядомъ тысячи головъ 
скота зимовали подъ открытымъ небомъ и въ грязи. Въ иныхъ мЪстахъ 
скотъ превратился въ скелеты. Много скота пало... Спекулянты продЪлывали 
еще цфлый рядъ фокусовъ. Такъ, напр., въ контрактахъ говорится, что 
взявшіе скотъ на выпасъ или зимовку не несутъ отвЪтственности за ящуръ 
Спекулянты этимъ пользовались. ЦЪлыя партіи скота объявлялись заболЬвшими 
ящуромъ (получить ветеринарное свидЪтельство не всегда было трудно) и 
продавались тому же спекулянту и подставнымъ лицамъ. 


„Спекулянты“, промышляющіе такимъ способомъ, умћютъ объ- 
являть свои дЪйств1я государственной тайной и стать подъ защиту 
цензуры. Но въ конц концовъ они довели истребленіе огромныхъ 
партій купленнаго казной скота до чрезвычайныхь крайностей, 
Въ местной. —одесской — печати стали появляться глухія свЪдЪнія 
объ этихъ темныхъ операцілхъ. Министерство земледЪл1я коман- 
дировало въ Одессу чиновника особыхъ порученій А. Ө. Алейни- 
кова для ревизіп. Болће подробно объ этой исторіи, вфроятно, 
узнаемъ впослЪдетвіи. 

ВпослЪдствін, вћроятно, станутъ известны и подробности 
исторіи многочисленныхъ гуртовъ скота, скупленныхь у 6%- 
женцевъ п вообще у жителей, подвергавшихся эвакуацін. Пока 
же имфются лишь краткія газетныя свЪдЪнія: мъры принимались, 
деньги на содержаніе скота отпускались, а онъ во множествЪ 
погибалъ отъ безкормицы. 

Точно также имфются лишь краткія евёд%нія объ участи об- 
ширныхъ закупокъ въ Сибири, а отчасти и въ Монголіи. Сотрұд- 
никъ „РЬчи“ (21. П) такъ писалъ по поводу нЪкоторой части этихъ 
запасовъ, которую ему разрЬшили осмотрЬть въ Омск&. 


Подъ брезентомъ, рогожами и подъ снгомъ тюками лежать сырыя 
кожи. ЦЪлыя поля кожаныхъ тюковъ.. НЪкоторые грузы съ октября лежатъ 
Скоро оттепель, кожи испортятся. 


— Но почему же до сихъ поръ не окправили? — невольно срывается 
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вопросъ.—Въ$дь внутри Россін кожевенные заводы безъ сырья стоять, и 
кожа—драгоц$нный предмегъ. 

Начальникъ станцій останавливается передо мною... 

— Можетъ быть, вы дадите мнЪ вагоны, тогда я завтра же отправлю, — 
говорить онъ ехидненько, тоненькимъ голосомъ, а потомъ бьстъ себя въ 
грудь и кричить, — такъ, вы думаете, сердце-то не изболфлось у меня?!.. 
Придетъ время, драгоцфиныя кожи свеземъ на свалку, обольемъ драгоцн- 
нымъ керовиномъ и сожжемъ. Да-съ, что неизбЪжно, то нужно., А воть 
МЯСО... 

Ходилъ между стЪнами изъ бычьихъ тушъ. Морозный воздухъ медлен- 
наго тлъня. Туши... лежать одна на другой подъ самую крышу сарая. 
Одна галлерея, другая. СлЪдующій сарай—то же самое. 


Сотруднику „Рћчи“ показали много такихъ сараевъ,— „тысячи 
по полторы тушъ въ каждомъ“. Все это лишь часть того, что 
было закуплено и заготовлено къ отправкВ въ Европейскую Рос: 
сію. Но какъ отправить туши, если даже для кожъ путейское началь- 
ство не находитъ вагоновъ? Съ кожами была надежда устроиться: 


— Осенью было предложен!е: десять кожевенныхъ заводовъ хотЪли пере. 
браться сюда. 

— Ну такъ что же? 

— А заводы тЬ—еврейскіе и рабочЧе—евреи. Генералъ-губернаторъ не 
позволилъ. И вотъ тамъ гдЪ-то остались безъ дла десять заводовъ, а здЪсь 
гніетъ сырье, сотни тысячъ кожъ... 


Мъстное жөлЪзнодорожное начальство опасается, что съ насту- 
пленіемъ весны эти сотни тысячъ сырыхъ кожъ придется облить 
керосиномъ и сжечь. А что придется дЪлать съ соотвЬтствехнымъ 
количествомъ мясныхъ тушъ? Сотруднику „РЪчи“ сказали въ 
ОмсЕЪ: „предполагается устроить заводъ мясныхъ консервовъ“. 
Въ февраль лишь „предполагается“. А въ март —весна. Когда же 
успЬютъ построить заводъ, и притомъ исключительно обширный, 
способный законсервировать хотя бы только ту часть заготовлен- 
ныхъ запасовъ, которая хранится въ Омск? ; 

Корреспондентъ „Русскихъ ВЪфдомостей“ (18. П) пишетъ изъ 
Смоленской губерніи о реквизиціяхъ крупнаго рогатаго скота. 


„.Безъ волокиты намъ никакъ не обойтись... Мужику, чтобы доставит 
реквизированную корову въ назначенный для этого пунктъ, хотя бы только 
за 5—10 верстъ, и заполучить „квитокъ“, приходится терять 2—3 дня... А 
впереди новая волокита—хождене по инстанціямъ для полученія денегь за 
реквизированную корову, что тоже—дЪло не легкое... Это—только ближай 
шія стороны реквизищи, а сколько ихъ остается подъ спудомъ и до поры 
проходить незамфченными? Вотъ хотя бы произведенная въ конц января 
въ Смоленской губерніи реквизищя скота (по счету третья). Худшаго для 
нея времени нельзя было бы и умышленно придумать, такъ какъ кто же не 
знаетъ, что сейчасъ (въ январЪ и февралЪ)—обычное время отела крестьян- 
скаго скота? И что же получилось? У коровъ, не ус:Ъпшихъ  отелиться, 
безполезно пропадаетъ приплодъ, а послЪ отелизшихся остаются невыпоен- 
ныя еще телята, относительно которыхъ бабы недоумЪвають, что же теперь 
дЪлать. И вотъ безцфльно губится почти весь годовой приплодъ крестьянскаго 
скота... Не лучше обстоить дћло и съ молочными продуктами, такъ какъ 
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опять-таки всякому извЪстно, что больше всего ихъ получается именно „СЪ 
новотелу“; такимъ образомъ несвоевременность этой реквизиціи отразится 
и на городскомъ населеніи, подрзавъ тотъ единственный источникъ, откуда 
оно могло бы получать молоко и масло, хотя бы по невЪроятно высокимъ 
цЬнамъ... А ть подгороднія бабы-молочницы, для которыхъ реквизируемыя 
Коровы являлись чуть ли не главнымъ источникомъ существованія?.. 


Реквизиція, бәзъ сомићнія, была несвоевременной съ точки 
зрћнія народнаго хозяйства. Но надо признать возможной и дру- 
гую точку зрћнія. Обширныя заготовки мясного скота были сдћ- 
ланы въ Европейской Россін. Уже по приведенной выдержкВ изъ 
„Новаго Времени“ мы ямфемъ представлен!е объ ихъ судьбћ. 
Обширныя заготовки и закуцки были также заранЬе произведены 
за Ураломъ. Но своевременно доставить пе позволяютъ желфзно- 
дорожныя заминки. А мясо все-таки необходимо. Поневол% при- 
шлось прибъгнуть къ реквизиція въ самый сезонъ отёловъ. Надо 
однако сказать, что начальствомъ были приняты мЬры, чтобы 
смягчить послфдетв!я этой несвоевременности. Вотъ, напр., свћ- 
дЬнія „Смоленскаго ВЬстника“ (20. І) изъ Гжатскаго уъзда: 


Надняхъ получены правила реквизиши крупнаго скота, выработанныя 
у%здной коммиссісӣ: 1) совершенно освобождается отъ реквизищи скоть 
моложе 2 и старше 12 л%Ъть; 2) освобождены коровы, находящіяся Во 
второмъ період стельности; 3) ограничены нЪкоторыя категоріи молочнаго 
(дойнаго) скота; 4) освобождены послЪднвія (или единственныя,—А. П.) 
коровы въ хозяйств%. 


Эти правила въ основныхъ чертахъ были продиктованы изъ 
центра, —они считались руководящими не только въ Гжатскомъ 
УфздВ и не только въ Смоленской губерши. И, казалось бы, они 
достаточно гарантируютъ отъ невзгодъ, указанныхъ корреспон- 
дентомъ „Русскихъ Вфдомостей“,—пе долженъ бы пропасть при- 
плодъ, не должны бы телята остаться безъ матокъ. Но вотъ что 
случилось, напр., въ томъ же Гжатскомъ ућъздЪ: 


Хозяева, имћющіе двухъ коровъ, поспЪшили продать или заръзать по 
одной (одну корову не берутъ). Почуявшіе наживу прасолы и мясники не 
преминули воспользозаться случаемъ и, разъфзжая по деревнямъ, скупили 
массу скота по иһ оть 50 до 60 руб. за голову, стоющую 70—120 руб. 
и крестьяне находили боле выгоднымъ отлать корову за эту цЬну, такъ 
какъ реквизишонная цфна низка (отъ 3 р. 55 к. до 5 р. живого вЪса). Такимъ 
образомъ загублено напрасно много стельнаго скота и прекрасныхъ дой- 
ныхъ молочныхъ коровъ. Были случаи, когда прасолы убивали купленныхъ 
коровъ, находящихся въ послЪднихъ 3—5 дняхъ стельности, и туть же 
добивали приплодъ... Въ деревню Прыгуново, Субботниковской волости, къ 
прасолу Галкину было согнано въ одинъ день до 75 шгукъ крупнаго скота, 

здсь же во двор цълую ночь шелъ убой и уборка мясныхъ тушъ, такъ 
какъ прасолы опасалась, какъ бы власти не реквизировали этоть гурть 
скота („Смоленскій Въстникъ*, 20. ]), 


ДЬло не только въ томъ, что „казенная“—реквизищюнная— 
дпа, по м%стнымъ сообрәженіямъ, считается низкой, Пугаетъ 
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также волокита. Корову гони на пріемный пунктЪ,—самое меньшее 
Ва 5—10 верстъ, по зимней дорог, по январьской гололедицћ. Бы- 
вали случаи, что по такой дорогВ коровы ломали ноги или пре- 
ждевременно телились. За коровой надо везти сно или иной 
кормъ,—на пунктЬ придется вЪдь прожить не меньше 2—3 дней. 
Если своей лошади ньтъ,—найми подводу. Придется, кром того, 
нанимать какое ни есть пристанище, —корову нельзя оставить на 
всю зимнюю ночь подъ открытымъ небомъ... Если сообразить по- 
терю времени, рискъ цутешествія со стельными коровами и рас- 
ходы, то окажется, что выгоднВй имфть дъло съ прасоломъ; вы- 
годнће даже уступить нЪсколько съ казенной цёны. Въдь если 
одна корова, то съ нею, по правиламъ, можно и не являться на 
пунктъ. А если двћ, то надо гнать обћихъ. Начальство забрало 
на сей разъ 300—400 коровъ на волость. А въ руки прасоловъ 
при этомъ попало, быть можетъ, не меньше молочнаго и нужнаго 
въ крестьянскомъ хозяйств скота. Такъ оно выходитъ даже въ 
томъ случа, если реквизищя производится по правиламъ. Но, 
къ сожалЬнію, правила у насъ частенько имЪютъ силу лишь на 
бумаг. Вотъ что пишутъ, напримћръ, изъ Порчекаго уёзда 
„Смоленскому ВћЪстнику“ (19. П): 


Ныншняя реквизиШя коровъ на мясо — третья по счету съ начала. 
войны... Въ прошломъ году оба раза при реквизиціи присутствовали вете 
ринарный врачъ, агрономъ, мЪстный становой приставъ и старшина. Скотъ 
осматривался тщательно людьми, знающими это дфло, хорошія племеннык 
коровы остазлялись хозяевамъ, да и самый поборъ л%лался съ разсчетомъ 
Семейнаго положенія крестьянъ. По возможности брали коровъ у тЬхъ 
домохозяевъ, гд таковыхъ оказывалось сь избыткомъ. Начальство прини- 
мало отъ крестьянъ жалобы и всякаго рода заявленія. Не то совсфмъ было 
при этой реквизищи. Теперь всецфло ворочали этимъ дЪломъ сельскіе ста- 
росты, которые, какъ хотЪли, такъ и писали коровъ... Въ качеств экспер, 
Ғовъ фигурировали волостной старшина, два стражника да одинъ староста» 


Не надо слишкомъ идеализировать прошлое. Но одинъ изъ 
нашихъ грЬховъ здъсь отмъченъ правильно. Въ нормальныхъ усло. 
віяхъ опытъ учитъ и приводитъ къ усовершенствованію. У насъ 
наиболће чисто метуть какъ разъ новыя, „неопытныя“ метлы. 
Привыкнувъ же и осмотръвшись, начинаютъ думать прежде всего 
о томъ, какъ облегчать собственную работу. И облегчаютъ по 
способу тћхъ судебныхъ елъдователей, которые вначалћЬ строжай- 
ше соблюдаютъ самомалЪйшія формальности, а затЬмъ даже на 
вскрыт!я посылаютъ своихъ письмоводителей... Независимо отъ 
этого порока, и въ Смоленской губерн!и, и по сосЪдству съ нею, гд 
брали скотъ, чувствовались вообще организаціонныя неладности. По 
правиламъ, папр., единственныя коровы или коровы во второмъ пе- 
ріодъ стельности освобождаются. Значитъ ли это, что пхъ по слЬдуётъ 
и гнать на пунктъ изъ приписанныхъ къ нему селъ и деревень? 
Нътъ, не значитъ. Фактически все зависить отъ старостъ, де- 
сятскихъ, стражниковъ. Если они приказываютъ гнать, — стало 
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быть, гони. Приходилось гнать за 10—15 верстъ только что оте- 
лившихся коровъ, оставляя двухдневныхъ или трехдневныхъ тө- 
лятъ на явную гибель. Гнали коровъ буквально накапунЪ отела, — 
бывали даже такіе случаи: корову явно нельзя гнать; по приказу ма- 
ленькаго блпжайшаго начальства ее валятъ на розвальни, привязы- 
ваютъ и везутъ,—предоставляя отелиться дорогою на розвальняхъ... 
Гнали и послЪднихъ, единственныхъ коровъ. Гнали мъстами всхъ 
подрядъ. „Тамъ, на пунктахъ, разберутъ“. На пунктахъ же раз- 
бирательство особое. Правила считаются опубликованными во 
всеобщее евЪдЪніе. Каждый владфлецъ скота долженъ прежде 
всего самъ лодъ страхомъ известной отвфтственности р®шить, 
подлежатъ его коровы или не подлежатъ. Если, по его мнћнію, 
не подлежатъ,—пусть подастъ заявленіе и затфмъ ждетъ провърки, 
если начальство сочтетъ нужнымъ произвести ее. А разъ ника- 
кихъ заявленій не сдћлалъ и „самъ пригналъ корову на пунктъ“,— 
значить „самъ“ признаетъ, что она подлежитъ. И начальству на 
пункт не зачЪмъ ломать себћ голову и разбираться въ бытовыхъ 
и хозяйственныхъ тонкостяхъ. Достаточно опредћлить, —соотвЪт- 
ствуетъ ли возрастъ коровы правиламъ и подходяща ли она въ 
смысл упитанности. А такъ какъ мЪстами на пунктахъ „писали, 
какъ хотЬли“, ть жө старосты и стражники, то и получилась 
совсЪмъ путаница — „брали у кого какъ“,—у однихъ почти ничего, 
у другихъ подрядъ и единственныхъ, и молочныхь, находящихся 
въ посл$днемъ періодћ стальности, 

Я располагаю, между прочимъ, такими свёдћніями изъ двухъ 
сосфднихъ мЪстъ: одно ваводскій поселокъ съ населеніемъ около 
40.000 душъ, другое, — уъздный городъ. И тамъ, и здЪсь хозяй- 
ственный бытъ — городской: коровы сплошь молочныя, и въ пода- 
вляющемъ большинств$ не больше одной на семью. Въ поселкћ 
заводская администрація разъяснила рабочимъ порядокъ, были 
поданы заявлешя и реквизищи не было, да ея по правиламъ и 
быть не могло. Въ город никто обывателямъ не разъяснилъ по- 
рядка, погнали въ назначенный день коровъ на пунктъ и тутъ 
увидБли, что „берутъ безъ разбора, веъхъ подрядъ“. Жители 
бросились за содЪйствіемъ къ городскому голов. Голова отвЁтилъ: 
„А миф какое дідо? Я что-ль буду за васъ яловокъ покупать?..< 
Жители поняли это, какъ совЪтъ. Многіе частью на базарахъ, 
частью тутъ же на пункт, скупили яловокъ или просто дешевыхъ 
подходящихъ коровенокъ и представили начальству вмфето своихъ 
молочныхъ, единственныхъ въ сөмьђ и, есди исполнять правила, 
ве подлежащихъ реквизищи коровъ. 

Реквизиція была ограничена извћстными количественными 
зормами. Нормы эти нө такъ ужь велики. Мфстами оказался не 
зполнћ использованнымъ даже запасъ яловаго скота. Но много 
фнныхъ молочныхъ племенныхъ коровъ попало подъ ножъ. 06- 

пирнымъ кругомъ хозяйствъ дфйствительно потерянъ весь годо- 
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вой приплодъ, и не меньше трехъ лтъ понадобится, чтобы этотъ 
тяжкій хозяйственный уронъ восполнить. ДалЪе идутъ обычныя 
нарекан!я: на кормленіе забраннаго скота деньги отпускались 
щедро, но по дорогћ отъ пр!емныхъ пунктовъ къ мЪстамъ убоя 
коровы сильно отощали и потеряли много вћса; при казенномъ 
убоћ не были использованы хотя бы для салотопенныхъ надобно- 
стей ни „горы утробныхъ төлятъ“, ни разныя „несъЪдобныя части“; 
повидимому, произошли заминки съ подачей вагон овъ, а тут 
какъ разъ случилась оттепель, и часть убитаго скота попортилась 
и вовсе пропала. Но это ужь дла обычныя. 

До сихъ поръ многіе жили въ полуснъ, навёваемомъ казен- 
нымъ оптимизмомъ: мы-де богаты, у насъ на все хватитъ,—и на 
потребу, и на безсмысленныя, безумныя растраты достоянія. Этотъ 
оптимизмъ построенъ по преимуществу на фундаментВ малогра- 
мотности. Существующіе статистическіе подсчеты скота въ Россін 
довольно спорны и гадательны. Но, поскольку они все-таки есть, 
они говорятъ совсъмъ нө о богатствъ. Въ относительныхъ цифрахъ, 
по числу головъ мясного скота на каждую душу насөленія Россія— 
одна изъ бЪднйшихъ странъ. Наши рессурсы въ сущности очень 
скромны. Лично я склоненъ думать, что они могли бы выдержать 
силенное потребленіе мяса, вызываемое военными обстоятель- 
твами. Но свъчку жгутъ съ двухъ концовъ. „Скотъ у насъ— какъ, 
ыразился одинъ изъ сотрудникь „Кіөвлянина“ (1. П) —сплошь и, 
рядомъ не столько съћдается, сколько уничтожается безъ всякой 
пользы“. По относительному количеству крупнаго рогатаго скота 
на одномъ изъ первыхъ мъстъ считается Аргентина (свыше 3.800 
головъ на 1.000 душъ населенія), на одномъ изъ послЪднихъ— 
Россія (всего 300 головъ на 1.000 душъ). Но если цфлые гурты 
скота пускать на воздухъ, если истреблять бөзъ всяк нужды 
приплоды цфлаго года, то не хватитъ даже аргентинскихъ рес 
сурсовъ. Рессурсы явно истощаются. И возникаетъ разговоръ на 
тему, что дћлать. 

„Мы полагаемъ“,—пишетъ „Кевлянинъ“ (1, П)—что 


прежде всего должно быть упорядочено мясное хозяйство арміи. По. 
гибли не только миллоны головъ эвакуированнаго скота. Погибло и гиб- 
нетъ очень много скота, закупаемаго и перегоняемаго для довольствія арміи. 
Погибло также много скота, находящагося въ вЪдЪніи общественныхъ ор- 
ганизацій. Достаточно вспомнить то, что произошло съ лошадьми, закуп 
ленными для Галиціи областной юго-западной земской организаціей. 


Лошади — пока не мясной скотъ. Но порядки, и въ самомъ дВлЪ, 
одинаковы. Тольқо едва-ли можно относить такого рода порядки 
къ „мясному хозяйству армии“. Гурты, заморенные голодомъ въ 
Херсонщин%, находились на попеченіи не арміи, а министерства 
земледЪлія. Во время январьской рекв изиціи въ Смоленской, Ка- 
лужской, Орловской губерніяхъ дЪйствовали главнымъ образомъ 
старосты, стражники, иные, болфе крупные, но не военные, чины. 
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Тутъ не хозяйство арміи, а хозяйственная организація вообще» 
Обыватель горестно говоритъ: „у насъ берутъ пудами, а дойдутЪ 
ли хоть золотники?..“ О количеств можно спорить. Изъ взятыхъ 
пудовъ доходятъ по назначен!ю не волотники, а, скажемъ, фунты. 
Но во всякомъ случаћ разстояніе огромное. И непремънно нужно 
свести его по возможности къ нулю, — брать хозяйственно, не 
больше, чёмъ нужно, и все взятое доставлять по назначен!ю. 
„Кевлянинъ“ правильно указываетъ: это—„прежде всего“. Но 
такъ какъ дћло касается не одного какого-либо вћдомства, а всей 
совокупности условій, то на „упорядочене мясного хозяйства“ 
надежда плоха. 


И. Мясо, овощи, хлЬбъ, 


Въ сущности оъ самаго начала войны нужна была извћотная 
реформа. Теперь же, когда огромные рессурсы истрачены зря, 
даже реформа, еслибы она произошла, могла бы лишь предотвра- 
тить дальнфйшее паден!е по наклонной плоскости. Могла бы, 
вЬроятно, и смягчить послфдетв!я. Устранить же ихъ внъ силъ 
человЪческихъ. Милл!оны головъ растрачены. Мясныхъ запасовъ, 
повидимому, остается очень мало. Населен!ю надо переходить на 
болЪе постный режимъ. Многимъ этотъ переходъ представляется 
дЪломъ простымъ и легко осуществимымъ. „Деревня-—пишетъ, 
напр., тотъ же „Клевлянинъ“—и такъ потребляетъ до сихъ поръ 
сравнительно очень мало мяса“; въ городахъ „нынћшняя дорого- 
визна заставила бЪднЪйшіе слои“ стать вегетаріанцами поневол%; 
остаются еще „средніе и болће зажиточные классы“; они „по 
прежнему живуть мясной пищей“; если „заставить ихъ зам нить 
часть мяса овощами“, то „это будетъ во всвхь отношеніяхъ цфле- 
сообразно“. Дальше уже идутъ практическ!е способы и детали: 
установить постные дни, нормировать потреблене, усилить под- 
возъ рыбы, производить болзе усиленныя закупки скота въ Мон- 
толи и т. д. 

Съ обывательской точки зрён1я все это представляется очень 
простымъ. Ученые чины министерства земледфлія произвели нћ- 
который предположительный разсчетъ. Взяли цифру, на какую 
имъ представляется жөлательнымъ и необходимымъ сократить 
потребленіе мяса,—20 милліоновъ пудовъ. Эту величину въ на- 
родномъ питаніи надо чЬмъ-либо замЪнить. Чёмъ? Конечно, ово- 
щами. Для замЪны одного фунта мяса требуется 3—4 фунта та- 
кихь овощей, какъ морковь, капуста, тыква и пр. Значитъ, чтобы 
вамЪнить 20 мил. пудовъ мяса, нужно откуда-то добыть 60—80 мил. 
пудовъ овощей. А чтобы добыть это количество, нужно сейчасъ же, 
безъ промедленія, съ весны 1916 года, увеличить площадь подъ 
огородными культурами приблизительно на 100.000 десятинъ... 
Вс эти цифровые разсчеты излагаетъ „старшій спещалисть по 
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садоводству при департамент земледьл!я“ А. Д. Воейковъ, коман- 
дированный начальствомъ въ разныя губернін «о спеціальною 
ЦВлью — содёйствовать расширенію огородничества. Цифры 
г. Воейкова, можетъ быть, кое въ чемъ спорны. Но у нихъ есть 
несомнЪнное достоинство: он все-таки напоминаютъ, что не такъ 
ужь просто вырывать изъ народнаго питанія крупныя величины. 

Расширить площадь огородничества сразу на 100 тысячъ дө“ 
сятинъ (примемъ эту цифру условно безъ споровъ) — задача во- 
бще трудная. „Между тЬмъ—объяснялъ тотъ же г. Воейковъ, 
напр. "сотруднику „Придиъпровскаго Края“ (18. П) въ нынёшнемъ 
году производство овощей можетъ сократиться изъ-за ухода хо- 
зяевъ на войну, непомЪрнаго вздорожанія труда“ и по разнымъ 
другимъ нө столь общимъ причинамъ. Словомъ, какъ полагаетъ 
г. Воейковъ, 


если не принять энергичныхъ мЪръ, то въ 1916 году овощей окажется 
недостаточно не только для прокормленія населеня, но и для сушилокъ, 
работающихъ для арміи. Энергичная заготовка сушеныхъ овощей въ 1915 
году уже подняла цфны во многихъ мЬстахъ, ухудшивъ этимъ питаніе мно“ 
гихъ семей. 


’ Какія мЪры предлагаетъ министерство землед$л!я и насколько 
он дЪйствительны, —увидимъ ниже. А пока виды на будущее 
обрисовываются такъ. Во-первыхъ, выпадаеть изъ народнаго пи- 
танія порція мяса, опредъляемая приблизительно въ 20 мил. пу- 
довъ (примемъ и эту цифру условно безъ спора). Во-вторыхъ, 
должна выпасть не мөнће внушительная порція овощей („если 
не принять энөргическихъ м%ръ“). Въ-третьихъ, возникаютъ 
серьезныя сомн%нія и относительно порціи зерновыхъ продук“ 
товъ, — сильно сократилась площадь озимыхъ посЪвовъ, ждутъ со- 
кращен!я и площади яровыхъ. Сокращен!е не сплошное. Въ Кіөв- 
ской, напримћръ, губернін по зөмскимъ даннымъ площадь озимыхъ 
посЪвовъ „даже несколько увеличилась“ („Кіевская Мысль“, 8. 1). 
Наоборотъ, „обширную сплошную площадь юго-востока“ Европей- 
ской Россіи, по даннымъ министерства зөмлөдфлія, „охватили не- 
досвы въ крупномъ размъръ, —свыше 20%, до 50%, даже больше“. 
М%естами, въ отдфльныхъ уфздахъ Таврической, Херсонской, Пол- 
тавской, Екатеринославской, Подольской и нћкоторыхъ другихъ гу- 
берній сокращеніе площади озимыхъ посфвовъ доходитъ до 75%. 
Окончательные выводы преждевременны, —неизвЪотно, какъ прой- 
дутъ яровые, По мифн!ю министерства земледћлія, 


предполагаемое сокращеніе площади подъ яровые будетъ зависть отъ 
недостатка рабочихъ рукъ. Въ районахъ, пользующихся привозными сме 
нами, посфвъ яровыхъ также можетъ сократиться въ случав несвоевремен“ 
наго подвоза посфвнаго матеріала и дороговизны его. 

Въ виду этого вЪдомство земледьля предпринимаеть мћры для пред“ 
отвращенія дальнфйшаго сокращенія площади посфвовъ, 
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О томъ, чтобы заполнить яровыми недосЪвъ озимыхъ, мечтать 
не приходится. Задача ставится болфе скромная: свести къ в0з- 
можно меньшимъ размфрамъ предполагаемый и ожидаемый недо- 
сЪвъ яровыхъ сЬмянъ. Министерство земледьл!я оптимистически 
полагаетъ, что уже происшедшее и предполагаемое „сокращен!е 
площади посфвовъ не имћетъ угрожающаго характера и даже при 
среднемъ урожаЪ мало отразится на количеств хлЬбныхъ запа- 
совъ въ странъ“. Министръ земледълія напомнилъ, сверхъ того, 
что въ крайнемъ случаъв страна располагаетъ нЪкоторымъ ре- 
зервомъ,—остатками отъ прежнихъ урожаевъ. Отъ излишняго 
пессимизма всегда лучше остерегаться. Но не полезны и розовыя 
очки. Вс мы знаемъ, почемъ обходится хлЪбъ теперь, при отно- 
сительно благопріятныхъ сельско-хозяйственныхъ условяхъ про- 
шлаго года. НЪкоторое хлЪбное недоћданіе и сейчасъ вЪдь наблю- 
дается. Подъемъ цЪнъ въ дальнЪйшемъ былъ бы, вЪроятно, не- 
избђженъ даже въ томъ случа, еслибы благопріятныя условія 
удалось сохранить: деньги-то по весЪмъ видимостямъ будутъ де- 
шевЪть, а не дорожать. Что должно быть съ хлЪбными цЬнами 
при солидно сокращенной площади посфвовъ,—гадать не прихо- 
дится. Всего благоразумнЪе просто готовиться къ тому, что, кром$ 
несомнфнной убыли мяса и ожидаемой убыли овощей, насъ ожи- 
даетъ вфроятное и значительное вздорожане зерновыхъ хлЪбовъ. 

- Готовиться и, стало быть, принимать м$фры. Какія?.. Сокраще- 
ше огороднаго промысла, какъ и сокращеніе площади зерновыхъ 
посфвовъ, объясняютъ частью аналогичными, частью однфми и 
тЪми же причинами. Начнемъ съ объяснев!й нфсколько спещаль- 
паго характера. Напр., „въ Екатеринославской губөрніи, какъ и 
въ нЪкоторыхъ другихъ“, огородничество (промышленное) нахо- 
ДилоОсЬ 


въ рукахъ болгаръ; они еще съ начала Балканской войны въ 1912 г 
сократили свой промыселъ за уходомъ части ихъ въ Болгарію, а теперь онъ 
и совсЪмъ прекратился... Огородныя земли болгаръ въ этомъ году предпо- 
тагаютъ засЪять ячменемъ. 


‚ КромЪ болгаръ, во многихъ мъстахъ были огородники австро- 
венгерскаго и германскаго подданства. Наконецъ, многіе русскіе 
огородники призваны къ отбыванію воинской повинности, —и про- 
мыселъ ихъ пріостановился, прекратился или, въ лучшемъ слу- 
чаЪ, сократился. Въ общемъ это значитъ, что огородничество утра- 
тило очень значительную часть спеціалистовъ. 

Сокращеніе площади посЪвовъ также объясняется отчастя н%- 
которыми спещальными причинами. Главная изъ нихъ-—„ликви- 
дащя нЪмецхаго землевладфн1я“. „Ликвидируемые“, разумфется, 
не пахали и не сЪяли. Были разговоры и проекты о способахъ 
передать „нЪмецкія“ земли крестьянамъ - землеробамъ. Теперь 
продажи съ публичныхъ торговъ уже начались. И въ южныхъ 
газетахъ находимъ репо ртерскіе отчеты объ аукціонахъ. По этимъ 
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отчетамъ, самыя крупныя площади переходятт къ купцамъ. За 
купцами идутъ мЪщане. А ва мЪщанами дворяне и крестьяне. 
Конечно, это —лишь газетныя описанія и притомъ первыхъ 
аукціоновъ. Но ими убфдительно дополняются апріорныя сообра- 
женія относительно засфва данныхъ земельныхъ пространствъ въ 
ближайшемъ сельскохозяйственномъ періодћ. 

Всего больше значатъ общія причины упадка и сокращенія. 
Одна изъ нихъ—разстройство транспорта и обм%ъна. Другая, по- 
жалуй, еще болфе важная—глубокая дезорганизація труда. Въ 
числЪ мЪстностей, гдЪ наблюдается особо значительный недосъвъ—- 
„до 509/0, даже больше“ —офищозныя данныя называютъ Чернояр- 
скій уъздъ. Беру недавнюю корреспонденцію „Астраханскаго Вст 
ника“ изъ этого уъзда,—изъ села Кресты: 


Представьте, —пишеть корреслондентъ—что у насъ творится здЪсь. Ны- 
нЬшній годъ былъ большой урожай. ХлЪбъ и до сихъ поръ лежить въ 
большомъ количествЪ на дворахъ не обмолоченный. Даже пшеницей кор- 
мять скотину, свиней... Но еще хуже—топятъ печки (хотя имфется большой 
апасъ кизяковъ)... А между тЬмъ мука дорожаетъ. ЗдЪсь село зажиточное, 
заждый хозяинъ могъ бы нанять рабочихъ и обмолотить хлЪбъ, но хозяева 
говорятъ, что рабочіе дороги, и поэтому безсмысленно жгутъ хлЪбъ (Цит, 
по „Саратовскому Въстнику“, 16. П). 


Мука дорожаетъ въ зависимости отъ состоянія мукомольной 
промышленности въ данномъ район%. А зерно некуда дЪть, нЪтъ 
разсчета молотить. Какая Же можетъ быть охота пахать и сћять? 
Въ разрядъ мЪстностей, съ очень большимъ озимымъ недосЪвомъ, 
по даннымъ министерства землед%лія, относятъ Кубанскую область: 
И свфдБшя изъ нея до нЪкоторой степени такія же, какъ и изъ 
Черноярскаго у%зда. 

Скотенный, но не обмолоченный хлЪбъ проросъ и даже погнилъ въ 
поляхъ —пишетъ екатеринодарскій корреспонденть „РЪчи“ (24. П)... — Гово- 


рятъ, что въ нЪкоторыхъ мЪстахъ области хлЪборобы запахиваютъ не больше 
чЪмъ нужно, чтобы прокормиться только самимъ. 


ЗемледЪл1е, какъ промыселъ, стало, говорятъ, при нынъшнихъ 
цзнахъ гораздо боле прибыльнымъ дъломъ, чЬмъ прежде. Возмо- 
жно. Но вообще такъ рЬзко измЪнились и условія работы, и 
условія сбыта, что не во всћхъ мЪстахъ стало возможно сЪять 
на рынокъ, и не всъмъ хозяевамъ доступно приспособиться къ 
новымъ обстоятельствамъ. Какъ быть, въ самомъ дЪл%, съ зерномъ 
въ такихъ бездорожныхъ захолустьяхъ, какъ тотъ жө, скажемъ, 
Черноярскій уъздъ? Гужевыя перевозки въ отдЬльныхъ мЪстахъ 
такъ вздорожали, что зерно даже при нынфшнихъ небызалыхъ 
цћнахъ на него не можетъ выдержать сколько-нибудь дальней 
перевозки. Съ овощами не далће, какъ прошлою осенью, прихо- 
дилось порою и въ бойкихъ пунктахъ плакать: вывезти нельзя, 
вагоновъ нЪтъ, а помЪщеній, гдз можно бы сохранить хотя бы 
только отъ морозовъ такіе овощи, какъ, напр., капусту, тоже нЪтъ... 
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Можно продать за безцфнокъ какому-либо лавочнику, который 
ум$фетъ добывать вагоны и провозить. Но вЪдь это и значитъ, что 
промыселъ утратилъ значительную долю коммерческаго смысла. 
Есть смыслъ посфять или посадить, сколько нужно для себя и для 
болЪе или менфе обезпеченной или вћроятной продажи. Разсчеты 
на большой сбытъ, на потребности обширныхъ и отдаленныхъ 
рынковъ, стали слишкомъ рискованными. Первая м%ра, которая 
могла бы смягчить этотъ рискъ, — упорядочен!е транспорта и 
обм%на. Но упорядоченія нътъ. НЪтъ надежды, что его можно до- 
стигнуть безъ нЬкоторой общей реформы. И нЪтъ надежды, что 
необходимая реформа послдуетъ въ ближайшемъ будущем»... Уже 
одного этого условія было бы достаточно, чтобы сельское хозяй- 
ство въ отдЪльныхъ, наименће обезпеченныхъ въ смыслћ воз- 
можностей сбыта, районахъ начало сжиматься и сокращаться. 

Сжиматься побуждаеть и н$которая физическая необходи- 
мость... Въ Поволжьћ и на Юго-ВостокВ обыкновенные гвозди 
„дошли до 40 коп. за фунтъ“. Лопаты, полосовое желфзо, косы, 
серпы, гайки, плужки,—ни къ чему приступа нћЬтъ. А мстами 
многаго необходимаго ни за какія деньги не достанешь. Съ кузне- 
цами и слесарями даже до войны было горе. А теперь и вовсе 
хоть плачь. Бранили „допотопную“ соху. Теперь и соха была бы 
вөликолЬпнымъ инструментомъ, еслибы только ее немножко по- 
чинить. А какъ починить? Коө-тд кузнеца ближе, чъмъ за 25—30 
верстъ, не пайдешь. Да и очередь около такихъ кузницъ не хуже, 
чЬмъ возлћ кассъ Царскосельскаго вокзала въ Петроградћ. Бываетъ 
и такъ: не работаютъ и тЬ кузнецы, которые уцлфли,— ибо нягдЪ 
нельзя достать и никакъ не удается привести кузнечнаго угля. 
Но всего больше жалобъ на то, что „нЪтъ рабочихъ“. На недав- 
нихъ сельскохозяйственныхъ съЪздахъ опредфляли положеніе 
точнће: для пахоты и посфва рабочіе есть, но страшно пахать и 
сВять: ныть гарантій, что рабочіе будутъ къ моменту уборки 
урожая. 

Во всъхъ воюющихъ европейскихъ странахъ хозяйство дер- 
житоя лишь на очень скромномъ остаткћъ рабочихъ силъ. Въ Рос- 
сіи этотъ остатокъ, навЪрное, и абсолютно, и относительно больше, 
чЪмъ, напр., въ Герман!и. Располагая нашимъ остаткомъ, можно 
бы справиться, еслибы хоть сколько-нибудь бережное и осто: 
рожное отношеніе къ нему. ОбщеизвЪстенъ одинъ изъ многихъ 
примзровъ прошлаго лёта, Заранће всё говорили, что къ моменту 
уборки урожая рабочихъ рукъ можетъ нө хватить. Заранће при- 
нимались мфры. А затфмъ какъ разъ во время лћтней страды въ 
нЬсколькихъ губерняхъ стали сгонять людей съ подводами къ 
желЪзнодорожнымъ станціямъ для перевозки нЬкоторыхъ категорій 
бъженцевъ или ихъ имущества. И, случалось, люди съ лошадьми по 
нисколько дней ждали поћзда, къ проходу котораго ихъ велфно 
согнать. Тамъ, на нивахъ, зерно изъ колоса сыплется, а тутъ на 
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отанщи сиди и жди, на свой счөтъ кормись самъ и корми лошадей. 
Әто—одинъ изъ многихъ примфровъ недавняго прошлаго. Одинъ 
ивъ многихъ примъровъ настоящаго мною выше отмёченъ. На“ 
Чальству необходимо получить н%®которое количество рогатаго 
скота. Можно бы, не отрывая населен!е отъ труда, выбрать, что 
нужно и сколько нужно по дворамъ, можно бы наладить беззаме- 
длительную и безволокитную уплату денегъ. Но, безъ сомн%нія, 
легче для начальства организовать дфло такъ, какъ оно было орга- 
низовано. Тысячи работоспособнаго населенія въ каждой волости 
должны тащиться вмЪстЬ со скотомъ на пункты и терять нө 
меньше 4—5 дней. ЗатЬмъ сотни людей на каждую волость должны 
хлопотать о полученін „квитковъ“. Потомъ не мало надо позздить 
и находиться, чтобы получить по „квиткамъ“ деньги. Въ общемъ 
счетћ на добрые полмЪсяца въ нёсколькихъ губерніяхъ масса народа 
оторвана отъ производительнаго труда. Сотни тысячъ, если нө 
милліоны, рабочихъ дней пущены на вфтеръ. И это, между про- 
чимъ, въ разгаръ лёеныхь работъ по заготовЕВ дровъ и мате- 
ріаловъ. Для заготовки дровъ на будущую зиму и для многаго 
другого, столь же необходимаго, достаточнаго количества рабо- 
чихъ не достанешь. А людей, которые горестно мечутся отъ нө- 
порядка и безтолковщины, у насъ сколько угодно. 


Казанскимъ губернаторомъ издано обязательное постановленіе, чтобы 
землевладльцы, крестьяне и вс торговцы хлЬбомъ втеченіе 3 сутокъ 
письменно заявили ·мЪстному земскому начальнику о количеств имЪющихся 
(у нихъ) запасовъ ржи, ржаной муки, гречи, гречневой крупы и ячменя... 
ЗабЪгали десятники по слободкамъ, помчались изъ деревни въ деревню во- 
лостные, урядники, стражники, а затъмъ мужики гужомъ хлынули въ вВ0- 
лостныя правленія съ подачей письменныхъ заявленій, которыя съ такимъ 
трудомъ давались каждому. М%стами стражники со старостами сдЪлали 
опросъ на сельскихъ сходахъ, у кого сколько хлЪбныхъ запасовъ, и соста- 
вили соотвЪтствующіе списки, но это оказалось не точнымъ по смыслу обя- 
зательнаго постановленія; нужно подавать письменное заявленіе каждому въ 
отдЪльности, Кинулись за бумагой по лавочкамъ,— бЪдные бумажные запасы 
живо истощились. НЪтъ бумаги, нЬтъ писакъ, чтобъ написать заявленіе, а кто 
написалъ, —опять неправильно, неудобопонятно. Волостные писаря м%стами 
составили образцы съ пробълами для названія деревни и имени— фамилия 
заявителя, поручили старостамъ раздать ихъ населенію для образца, но де- 
ревенскіе писаки всего не уразумъли и опять все перепутали. Снова пере- 
писка. И чуть ли не цълую недълю въ волостныхъ правленіяхъ и у дере- 
венскихъ грамотфевъ стояла невообразимая толкотня. И въ результат: по 
волостнымъ правленіямъ ворохъ крестьянскихъ заявленій съ причудливыми 
каракулями ва всевозможнаго размфра, формы и даже цвфта бумажкахъ 
(„Ръчь*, 25, П), 


Елва-ли кто разберется въ этихъ бумажкахъ и введетъ ихъ въ 
статистическую форму. Въдь даже для обработки данпыхъ районной 
переписи, собираемыхъ на ст] ого единообразныхъ бланкахъ, нужны 
обширныя спеціальныя учрежденія и долг трудь. Толкъ отъ 
суеты, возникшей на основанія обязательнаго губернаторскаго 
постановленія, по меньшей мЪрф, сомнителенъ. А суета большая. 
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Кромт Экстренныхъ и довольно частыхъ нынћ случаевъ уни 
‚чтоженя трудовой энерг!и, идетъ растрата повседневная и обыкно- 
венная. Война въ сильнфйшей степени увеличила надобность 
общенія между государственными учрежденіями и населеніемъ. 
Общеніе и прежде было не упорядоченнымъ. Теперь и вовсе раз- 
строилось. Даже петроградскому жителю хорошо извћстно, что 
вначитъ нын, напримЪръ, отправить посылку или денеж- 
ное письмо, внести лично въ казначейство налогъ... Но въ 
столицахъ все-таки поддерживаютъ н$»который внЪшній лоскъ. 
Въ провинціальныхъ глубинахъ — дЪло проще и натураль- 
не. Цфлую недћлю надо мыкаться и хлопотать, чтобы отпра- 
вить плЪнному мужу или родственнику посылку. За письмомъ съ 
фронта иди въ волость самъ или сама, —а это путешествіе 
верстъ 10 туда да столько же оттуда. Справку нужно въ присут- 
ственномъ мЪстф, — бываетъ, денька три походишь, попросишь, 
покланяешься. Податной инспекторъ разослалъ опросные блаики,— 
малограмотнымъ и неграмотнымъ людямъ на добрую недълю хло- 
потъ и работъ. Чтобы внести налоги,—даже городской житель 
тратитъ не меньше полудня на очереди возлЪ разныхъ окоше- 
чекъ въ казначейств®. А жителямъ изъ уфздовъ надо не только 
въ очереди стоять, но и пріфхать... Отъ кр$постническихъ 
временъ унаслЪдовано слишкомъ безалаберное и безхозяйственное 
отношен!е къ народному времени и труду. Этотъ старый порокъ 
не ослабълъ. Скорфе наоборотъ—въ режимф совершенно исклю- 
чительныхъ полномочій и положеній онъ усилился. 

Къ нему прибавилось и еще одно... По понятнымъ причанамъ, 
у насъ среди служилыхъ людей очень велика страсть къ казен 
нымъ работамъ. И очень много охотниковъ сочинять казенныя 
работы тамъ, гдђ безъ нихъ можно бы обойтись, гдћ онћ не нужны, 
а порою даже вредны. Время сейчасъ для такихъ сочиненій исклю- 
чительно благоприятное. А въ смысл контроля и повфрки никакихъ 
улучшен!й не послћдовало. И нө мало сейчасъ такихъ казенныхъ 
работъ, съ которыми можно бы и нужно бы повременить. Пожалуй, 
и совсфмъ не слЪдовало бы ихъ начинать. Но у кого-то, гдЪ-то за. 
горЪлось. Кто-то, почему-то добился разрЬшеній и ассигнованій. 
Летать бумаги. По селамъ и деревнямъ стражники и старосты 
сбиваютъ народъ. Перебрасываютъ рабочую силу, какъ песокъ, 
съ мЬста на мЪето... Само собою понятно, что это значить для 
тосударственнаго казначейства. Но и во всемт хозяйств страны 
это отзывается не легко. Организацій и учрежденій, способныхъ 
сообразить већ нужды вообще и каждую въ отдльности, не суще- 
ствуетъ. Начальство располагаетъ огромною властью и огромными 
средствами, чтобы направлять остатки рабочей энергін ‘въ ту или 
другую сторону. Оно и направляетъ, но безъ учета общихъ потре- 
бностей, своенравно, порою капризно, не обращая вниманія на 
очень многое или даже не желая обращать вниманіе. 
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При бережливости и разумной организащи, быть можетъ, и 
хватило бы наличнаго остатка рабочихъ силъ для нанболће не- 
обходимаго. Но невозможно выдержать безхозяйственное распре- 
дВлен!е силъ, мотовскоо выпусканіе трудовой энерг!и милліонами 
рабочихъ дней на вЪтеръ. Такимъ образомъ въ конечпомъ счеть 
недостатокъ рабочихъ рукъ до нЪкоторой степени зависитъ отъ той 
жө основной причины, которая доводить поволжекихъ сельскихъ 
хозяевъ до горькой необходимости платить 40 коп. за фунтъ 
3—4-хъ-дюймовыхъ проволочныхъ гвоздей: порядка нЪтъ. Порядка 
же не можетъ быть безъ извЪстныхъ реформъ. Реформы же пока 
нө предполагаются. Значитъ, болЪзнь должна остаться безъ един- 
ственно-резоннаго лечен!я. И противъ нея въ нашемъ распоря- 
женіп имфются лишь палл!ативы. Да и съ распредъленіемъ пал- 
лативовъ не все обстоитъ такъ, какъ бы слдовало. 

На съфздЪ землевладфльцевъ Новоузенскаго уззда завЪдываю- 
щій статистическимъ отдЪломъ Саратовскаго губернекаго земства 
Г. И. Баскинъ доложилъ нЪкоторые интересные результаты своихъ 
изслЪдованій. НаиболЪе общіе его выводы вкратцЬ таковы: 


Въ частновладЪльческихъ экономіяхъ подготовлено пашни меньше, а 
сокращеніе пашни, сравнительно съ прошлымъ годомъ, больше, чЪмъ на 
крестьянскихъ надфльныхъ хозяйствахъ. При этомъ оказывается, что сокра- 
щеніе площади пашни ростетъ по мърЬ перехода отъ мелкихъ хозяйствъ 
къ крупнымъ и крупиЪйшимъ. 


То же, по изслћдованіямъ г. Баскина, происходить и въ 
крестьянскихъ хозяйствахъ: 


Сокращеніе размъровъ посЪва ржи тЬмъ больше, чЪмъ самое хозяйство 
крупнЪе. Хозяйства трудового типа, не использующшія наемнаго труда, въ 
большинствЪ, вЪроятно, удержались на прежнемъ уровни и не сократили 
замЪтно площади цодъ озимыми посфвами („Саратовский Листокъ“, 9.11). 


Изслъдованія эти относятся къ опредћленному району. Но ста- 
тистическ!е выводы г. Баскина совпадаютъ съ нЪкоторыми апріор- 
ными соображен1ями. Типъ трудового хозяйства, не нуждающагося 
въ наемныхъ рукахъ, многими считается вообще наиболће устой- 
чивымъ. При ныньшней же дезорганизащи труда хозяйство, спо- 
собное обойтись своими силами, страдаеть не отъ внутреннихъ 
треній, а главнымъ образомъ отъ внфшнихъ обстоятельствъ: с$- 
мянъ не доставлено, кузнеца или слесаря въ нужную минуту не 
найдешь, безтолковымъ распоряженіемъ оторвали отъ работы и т. д. 
По мЪрћ перехода отъ трудовыхъ хозяйствъ къ крупнымъ и круп- 
нъйшимъ возростаетъ внутреннее затруднен!е —организовать наем- 
ный трудъ въ условіяхъ общей дезорганизаціи. Но это—если пере- 
ходить отъ трудового хозяйства, обходящагося своими силами, 
кверху. Надо заглянуть также и книзу, —по направленію къ та- 
кимъ же или еще боле мелкимъ и такимъ же трудовымъ хозяй- 
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ствамъ, которыя однако лишены возможности обходиться своими 
силами и должны прибЪгнуть къ наемному труду. 

Достаточно вспомнить, напр., о крестьянскихъ бөзлошадныхъ 
хозяйствахъ. Въ вид иллюстращи беру свЪдћнія о нынЪшнемъ 
ихъ положен!и изъ „Нижегородскаго Листка“ (14.1). Уже въ про- 
шломъ году безлошадные хозяева за „управку“ (обработку) своей 
земли платили болће чЪмъ въ полтора раза дороже, нежели до 
войны. Теперь лошадные крестьяне „очень туго идутъ на сдлку“ 
съ безлошадными, воздерживаются отъ объщан!Й и договоровъ. А 
если и соглашаются, то На такихъ условіяхъ: требуютъ за обра- 
ботку надЪла 60—75 р., въ прошломъ же году цЬны были 30—35 р. 
Уже въ начал января назначали 60—75 р.; „можно опасаться, что 
къ весиЪ цЪна будетъ болће высокой“, —говорила газета 14 января... 
И точно,--въ конц февраля созванное для выяснөенія разныхъ 
острыхъ сельскохозяйственныхъ вопросовъ агрономическое совз- 
щан!е обнаружило дальнЪйшій ростъ цёнъ: въ Горбатовскомъ уъздъ 
за обработку душевого надфла стали требовать до 80 руб., а въ 
Нижегородскомъ до 100 р... Для правильнаго пониманія этихъ 
цЬнъ полезно отмЪтить нЪкоторые, приводимые „Нижегородскимъ 
Листкомъ“, цифровые разсчеты; изъ нихъ оказывается, что при 
самой высокой для Нижегородской губерніи урожайности на кре- 
етьянскихъ земляхъ и при нынЬшнихъ высокихъ цфнахъ на зерно 
и другіе продукты сельскаго производства валовой доходъ съ на- 
дЪла (включая стоимость соломы и мякины) не выше 106—130 р. 
Это— максимальная сумма, изъ которой надо уплатить до 100 р. 
за одну только вспашку и бороньбу. Какой же смыслъ рисковать 
сЪменами и нести трудъ по посћву, уборкВ, обмолоту и т. д.? При 
прежнихъ, до-военныхъ условіяхъ, многое зависЪло отъ простого 
житейскаго соображенія: все равно некуда дЪться. Если работа на 
своей (или арендованной) полосЪ дастъ хоть. 5 коп. въ день, —иИ то 
все-таки заработокъ. Теперь во многихъ мЪстахъ дЪться есть куда, 
заработать есть гдћ. Вести безлошадное хозяйство ужь совсЪмъ 
нзтъ смысла. И, повидимому, не въ одной Нижегородской губерніи 
участь безлошадныхъ и иныхъ трудовыхъ хозяйствъ, неспособныхъ 
обойтись безъ наемнаго труда, стала весьма сомнительной. 
Исключен!е— разв хозяйства солдатокъ, да и то лишь тамъ, гдъ 
солдатскимъ хозяйствамъ обөзпечиваютъ или обезпечатъ какую 
ни на есть помощь трудом». 

На нёсколькихъ землөвладъльческихъ съЪздахъ, обсуждавшихъ 
вопросы, связанные съ сокращеніемъ посЪвовъ, высказывалась 
между прочимъ такая мысль: государственная помощь должна 
быть направлена прежде всего въ болће крупныя хозяйства, рабо- 
тающія на рынокъ; мелкота же работаетъ только для себя, ея уро- 
жаевъ нө хватаетъ өй самой, —какая же потребителю польза отъ 
мелкоты? Эту мысль не облекаютъ въ форму боевыхъ по существу 
резолюцій. Но фактически именно она принимается къ руковод- 
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ству. „Программа“ борьбы противъ послёдствій дезорганизащи 
труда въ основныхъ чертахъ опредфляется такъ: усилить отпускъ 
военно-плфнныхъ на полевыя работы, привлечь по возможности 
бЪжөнцевъ, привезти китайдевъ, корейцевъ; не забыты и другіе 
„инородцы“-—на съъздЬ Новоузенскаго үъзда просили, напр., при- 
гнать киргизъ ко времени уборки урожая; предполагается, нако- 
нецъ, помощь и силами свободныхъ отъ службы нижнихъ воин- 
скихъ чиновъ; министерствомъ землөдћлія пріобрЪтено до 25 ты- 
сячъ сельскохозяйственныхъ машинъ,—пока онћ не привезены, но 
ко времени уборки обфщаютъ доставить... Все это ко времени 
уборки. И уже на основаніи общихъ соображеній можно предви- 
ДВТЬ, ДЛЯ қакого типа хозяйствъ все это главнымъ образомъ пред: 
назначается. 

Если держаться принятаго нами дћленія хозяйствъ на три 
группы, то сложившееся положеніе можно представить такъ: 

1) Повидимому, мало измфнится посфвная площадь трудовыхъ 
хозяйствъ, способныхъ обойтись безъ наемнаго труда; но много-ди 
теперь такихъ ховяйствъ,—мы не знаемъ. 

2) Хозяйства, которыя лежатъ, по размЪрамъ владён!я, выше 
трудовыхъ, наиболће обезпечены помощью и поддержкою; однако 
землевладёльцы говорятъ, что они, не смотря на оказываемую и 
проектируемую помощь, не избЪгнутъ замфтнаго сокращенія по- 
сЬвной площади. 

8) Мелыя крестьянсыя хозяйства, неспособныя обойтись безъ 
ваемнаго труда, наименће обезпечены помощью, особенно въ ври- 
тическій для нъкоторыхъ изъ нихъ періодъ пахоты и сёва. Это 
вообще слабъйшая группа. И возможно, что нынЬшній катаклизмъ 
ръзко ускорить въ ней процессъ обезземелен1я. Пока же обстоя- 
тельства побуждаютъ опасаться, что значительная часть этой 
группы просто запустить свои земли. 


Ш. О состояніи цензовой общественности на мЪстахъ. 


Благодаря нө ограниченной имущественнымъ цензомъ работ 
земскаго союза, городского союза и другихъ общественныхъ орга- 
низацій военнаго времени, земскій, общественный приндипъ съ 
чрезвычайною наглядностью доқазалъ свое превосходство надъ 
принципомъ бюрократическимъ и пр!обрфлъ, можно сказать, нө- 
бывалую въ Россін популярность. ПріобрЬлъ популярность даже 
въ такихъ кругахъ и слояхъ, которые до войны относились къ об- 
щественному принципу равнодушно, нөдовърчиво или даже враж- 
дебно. И въ то же время престижъ существующихь цензовыхъ об- 
щественныхъ управлен!й, быть можеть, никогда не падалъ такъ 


низко, какъ упаль теперь. 
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Напомню вкратц®, какъ протекала послфдняя земская сессія, 
перенесенная подъ предлогомъ военныхъ обстоятельствъ съ осени 
на зиму. 


Пензенское очередное губернское земское собраше прервано въ виду 
отсутствія кворума. Къ открытію собранія прибыло 25 гласныхъ, а черезъ 
3 дня въ собраши осталось только 12 („Русское Слово“, 4. И). 

Въ херсонскомъ, ярославскомъ, оренбургскомъ, саратовскомъ, вологод- 
скомъ, новгородскомъ, черниговскомъ губернскихъ земскихъ собраніяхъ 
едва-едва набрался кворумъ. Въ ЧерниговЪ открытіе губернскаго собранія 
пришлось отложить на день, пока при посредствЪ телеграфа не собрали го- 
сподъ помфщиковъ, не желающихъ покидать своихъ Монрепо. Уъздныя с0- 
бранія Черниговской губерніи отличались небывалымъ абсентеизмомъ глас- 
ныхъ. Въ центральной Россіи рядъ уфздныхъ земскихъ собраній не состо- 
ялся изъ-за неприбытія гласныхъ... Конечно, часть гласныхъ отвлечена сей- 
часъ работами, связанными съ войной, ихъ отсутств!е имЬетъ вЪское осно- 
ваше. Но у большинства нфтъ сознанія долга, нЪтъ интереса къ обществен- 
ному дфлу. Въ саратовскомъ собраніи милліонная смЪта прошла почти безъ 
преній, НЪкоторые гласные во время засфдан!я играли въ шахматы. Докла- 
ды принимались пачками. То же наблюдалось и въ кіевскомъ губернскомъ 
собраніи, гд доклады съ крупнйшими ассигновками по весьма важнымъ 
отраслямъ хозяйства проходили въ ворохЪ вермишели безъ всякаго обсуж- 
денія (,Кіевская Мысль", 5. П). 


Әто—общая характеристика. А вотъ одна изъ отдъльныхь чөртъ 
картины. Саратовское губернское земское собраніе. ЗасЪданіе 16 ян- 
варя. Разсматриваются 


наиболЪе интересные вопросы сессін, какъ, напр., заключенія экономи- 
ческой коммиссіи о военно-плЪнныхъ, нормировкв цьнъ на хльбъ, закупкВ 
мяса и т. п... Часть гласныхъ ведеть разговоры. Часть иногда прислуши- 
вается, Въ зал легкій шумъ. Среди шума членъ управы В, Д. Заикинь об- 
рашается громкимъ голосомъ, чтобы его могли разслышать, съ такими сло“ 
вами; 

— Господа! Воть въ лъвой рук у меня ходатайства, которыя предла• 
гается отклонить, а въ правой —принять, Согласны? 

— Согласны, —говорятъ гласные, 

В. Д. Заикинъ бережно передаеть ведущему журналъ собранія хода- 
тайства и проситъ, чтобы не были смъшаны правыя съ лЬвыми („Саратов- 
скій Листокъ“, 20. 1). 


Старымъ сотрудникамъ провинціальныхъ газетъ приходилось 
всякое въ земств видывать. Но и они съ нфкоторой оторопью от- 
мЪчаютъ эту достигнутую именно во время войны простоту нра- 


вовъ... Пала форма. Къ довольно унылымъ выводамъ приводитъ и 
содержаніе. 

Право, еслибы не длинные отчеты въ газетахъ, — писалъ, напр, „Сара- 
товскій Въстникъ“ (17. 1) о мЪстномъ губернскомъ земскомъ собраніи—то 
можно было бы подумать, что земское собраніе въ этомъ году совсфмъ 
упразднено... Сидя въ земскомъ зал и прислушиваясь къ монотоннымъ 
ръчамъ, получаешь впечатлЪніе, что все въ высшей степени обстоитъ бла- 
гополучно, страна благоденствуетъ, нЪтъ ни мора, ни глада, нЪтъ и войны, 
которая воть уже втеченіе полутора года уносить массу жизней и пожи- 
раетъ вс средства государства 
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Къ острому вопросу о дороговизн®, отъ которой стонетъ нө 
только городъ, но и деревня, мпогія земства отнеслись холодно, 
формально, иныя и совсфмъ не обращали вниманія: обсудили 
только тогда, когда пришелъ циркуляръ министра. Ускользнуло 
отъ вниман!я многихъ земствъ и сокращеніе площади огородни- 
чества, тоже словно ожидали министерскаго циркуляра. Вопросъ о 
нөдосвахъ не вывелъ земцевъ изъ вялаго состоянія. И помимо 
земствъ стали организовываться съззды сельскихъ хозяевъ. Часть 
земствъ упорно продолжаетъ стоять на прежней, охранительной пози- 
щи. И не воздерживается отъ охранительныхъ эксцессовъ. Напо- 
мню одинъ изъ эпизодовъ. Предстоящіе вемскіе выборы, какъ из- 
вћстно, отсрочены, о чемъ, между прочимъ, просили сами же земцы 
вфкоторыхъ губерній (напр., Херсонской). Но до опубликованія 
распоряженія объ отерочкЪ ког-гдћ успфли по крестьянской куріи 
произвести избран!е выборщиковъ отъ волостей. Крестьяне при 
этомъ обнаружили еще болфе, чЪмъ прежде, критическое и созна- 
тельное отношеніе къ нынфшней земской дћятельности. Этого до- 
статочно, чтобъ стали искать виноватыхъ. Виноватыми оказались, 
разумфется, кооперативы. А такъ какь въ кооперативахъ органи- 
зующую работу несетъ, `между прочимъ, третій зөмскій элементъ 
и, въ особенности, агрономы, то намъ станетъ понятенъ, напри- 
мръ, слъдующій отрывокъ газетной корреспонденщи изъ Воро: 
нежа. ЗдЪсь 


въ лицЪ агрономовъ видятъ виновниковъ болЪе сознательнаго отноше- 
нія волостныхъ сходовъ къ выборамъ земскихъ гласныхъ и къ агрономамъ 
проявляется наибольшая ненависть... Въ минувшемъ воронежскомъ земскомъ 
собраніи явилась возможность на дълЪ проявить свое отношеніе къ агроно- 
мамъ... Въ виду дороговизны управа предлагала увеличить содержаніе всъхъ 
земскихъ служащихъ по опредфленной схемЪ. Собраніе приняло всф пред- 
лагавшіяся управой прибавки, за исключеніемъ прибавокъ агрономическому 
отдЪлу, причемъ это носило явно демонстративный характеръ, такъ какъ 
гласные при принятіи этого постановленія апплодировали. Въ результат 
этого постановленя вся агрономическая организація въ лиц пяти агроно- 
мовъ и инструктора по кооперащи заявила управЪ о своемъ уход% со службы 
(„Утро Росси“, 5. П). 


Охранительство соціальное попрежнему остается яркой чер- 
той многихъ земствъ. Одни продолжаютъ воевать противъ боле 
справодливаго распредъленія налоговыхъ тяготъ сообразно дан- 
нымъ, представленнымъ оцфночной статистикой. Другіе откро- 
венно подходять къ вопросу о дороговизнВ съ узко - групповыми 
мрками: чЪмъ хлфбъ дороже, тъмъ намъ лучше. Третьи не мене 
откровенно и съ тфми же мЪрками подходятъ въ вопросу о недо- 
съв: меньше посъемъ, дороже продаватъ будемъ, надо только по- 
заботиться, чтобы рабочія руки были дешевле (для этого и пона- 
добились китайцы) и чтобъ арендныя цфны не падали... Отчасти 
именно этими групповыми кругозорами можно объяснять упадокъ 


`214 А. ПЕТРИЩЕВЪ. 


земствъ, граничащій мъстами съ самоупраздненіемъ. Лучшихъ 
земскихъ людей, конечно, заботятъ государетвенныя нужды, невз- 
годы, неустройства. Масс%, въ распоряженіе которой отдано рас- 
поряжен!е вемствомъ, „своя рубашка ближе къ тлу“. Устронлась 
эта масса не такъ ужь плохо. Обезпечена она солидно. И у нея 
нфтъ особенной причины хлопотать о какихъ-то чужихъ дфлахъ. 
Мало того, въ качеств земцевъ люди изъ этой массы чувствуютъ 
себя противорфчиво. Беру хотя бы такой отрывокъ изъ реферата 
о засфдани камышинскаго сельскохозяйственнаго общества, про- 
исходившемъ въ мфстной земской управЪ. На этомъ собранін го- 
ворились, между прочимъ, такія рёчи: 

Помощь, оказанная сельскому населенію при уборкЪ хлЪбовъ про- 
шлымъ лътомъ, получила не надлежащее направленіе. Старались помочь, 
прежде всего, семьямъ призванныхъ, лишеннымъ своихъ рабочихъ рукъ и 
не имЬющимъ средствъ для найма ихъ. Иначе говоря, —мелкимъ хозяй- 
ствамъ. Между тЬмъ главными слагаемыми общей посЪвной площади яв- 


ляются хозяйства крупныя... Поэтому имъ нужно прежде всего дать воз- 
можность... („Саратовскій Листокъ“, 3. 1). 


Словомъ, хозяйствамъ солдатокъ помогать не надо, а надо по- 
могать помфщикамъ, и помощь, предназначаемую солдаткамъ, слћ- 
дуетъ у нихъ отнять и передать помфщикам?т... Въ своемъ кругу, 
среди своихъ людей, отчего и не поговорить по душамъ. Но въ 
земскомъ собран именно потому, что оно земское, такіе разго- 
воры невозможны. Тутъ обязательно тянуть „канитель“, какъ вЫ- 
ражаются порою нЪкоторые, наиболфе циническіе земцы, разсма- 
тривать вопросъ съ чужой, а часто и прямо-таки невыгодной точки 
зрён!1я какихъ-то общихъ пользъ и нуждъ, народныхъ и государ- 
ственныхъ интересовъ. А такъ какъ исключительныя обстоятель- 
ства времени съ особенною силою требуютъ именно общихъ и 
государственныхъ точекъ зрфн!я и выдвигаютъ множество вопро- 
совъ, соотв8тетвующихь этимъ точкамъ зрВнія, то земское дфло 
для массы, которой поручено его вести, стало скучной повинно- 
стью. Еще больше, чёмъ прежде, нЬтъ охоты Ъхать на земское со- 
браніе. А на с‹браніяхъ еще боле прежняго скучно тянуть 06- 
щеполезную канитель. Должностныя лица тянутъ ее По обязанно- 
сти. А гласные подъ монотонное чтеніе докладовъ стараются про- 
вести время: кто въ шахматы играетъ, кто анекдоты разсказы- 
ваетъ... Не только этимъ, конечно, объясняется нынЬшній земскій 
развалъ. Но и это имфетъ свою долю значенія. 

Въ городскихъ общественныхъ управленіяхъ не лучше. За 07- 
дЪльными счастливыми исключеніями, тотъ же абсентеизмъ, то же 
равнодушіе, безтолковость, косность... Въ цфломъ ряд городовъ 
ревнивое противодЪйствіе стремленіямъ не-цензовыхъ обществен- 
пыхъ элементовъ работать для общаго блага. И въ добавленіе ко 
всему многочисленпыя извфст1я о пронсшествіяхъ, требующихъ 
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весьма суровой квалификацін, Передо мною цёлый ворохъ, при- 
м8рно, такихъ газетныхъ сообщеній: 


Николаевъ (Херсонской губ.). Группа гласныхъ заявила, что лица, ко- 
торымъ управа поручила дфло снабжен я населен углемъ и дровами, вы- 
полняютъ эти операцін недобросовстно, допускаютъ злоупотребленія и 
темныя сдфлки. 

Севастополь, На засъданіи городской думы, при обсужленіи вопроса 
объ организащи продовольственной помощи населенію, выступилъ мЪстный 
старожилъ, видный дятель г. Крыловъ, который кончилъ свою р$чь заявле- 
ніемъ: „Вс благія намъренія городской думы по борьбЪ съ дороговизной 
не достигнутъ цфли, ибо сама городская управа тормозитъ это дЪло. Город- 
ская управа не только не борется со спекуляціей, но сама помогаеть ей. 
Управа торгуетъ нарядами на вагоны и беретъ взятки“... 

Нижній-Новгородъ. Городская ревизіонная коммиссія сдЪлала от- 
крытіе. Оказалось, что въ то время, когда городской продовольственный ко- 
митетъ не могъ и не можеть получить вагоновъ для доставки дровъ, сахара 
и другихъ предметовъ необходимости для городскихъ лавокъ, черезъ город- 
скую управу двое гласныхъ, оптовые торговцы Холодковъ и Пубцовъ, полу-. 
чили 53.000 пуд. сахару. Городъ страдаетъ отъ недостатка топлива и, въ 
частности, каменнаго угля, а товарищество „Нижегородскаго легкаго паро- 
ходства*, пайщиками котораго состоять нЪкоторые гласные думы, именемъ 
городской управы получило 70.000 пуд. антрацита. Гласный Холодковъ— 
предсфдатсль городской продовольственной коммиссіи. 

Астрахань. Въ совъщшаніи объ обезпеченіи топливомъ установлено та- 
кое отношеніе городского управленія въ нуждамъ жителей города. У город- 
ского улравлєнія им%ется излишекъ дровъ до 1.000 пятериковъ. Однако 
городская управа не соглашается продать эти дрова населенію по суще- 
ствующей такс. На вопросъ, неужели управа оставитъ эти дрова до слћ- 
дующей зимы, не смотря на то, что населеніе вынуждено сидфть въ нета- 
пленыхь жилищахъ, членъ управы отвЪтилъ, что городское управленіе не 
пустить своихъ дровъ въ продажу, хотя бы населенію и пришлось мерз- 
вуть. 

Приходится считать уже десятками городскихъ дфятелей, чле- 
новъ управъ, гласныхъ, подвергнутыхъ административнымъ ка- 
рамъ за недобросовстное и корыстное отношен!е къ нуждамъ жи- 
телей. Самый фактъ административной расправы больно задЪваетъ 
правовыя чувства и возбуждаетъ не малыя опасенія. Такимъ спо- 
собомъ ужь очень просто упраздняются всякія гарант!и независи- 
мости общественныхъ учрежденій. И они легко могутъ быть пре- 
вращены въ безгласные и совершенно ничтожные придатки къ ад- 
министративному механизму. МЪстныхъ людей әти репрессін на- 
чинають пугать и въ другомъ отношеніи: какъ бы карательная ма- 
шина не оказалась орудіемъ конкуренщи: болће сильные и болће 
ловкіе, имфя вліяніе на администрацию, получили возможность 
опрокидывать соперниковъ и налагать на жителей еще боле тяж- 
кія бремена. Самая вина, за которую наложена кара, частенько 
лишь названа, но не доказана, и остается впечатлЪніе, что судъ 
отвергъ бы административную квалификацію. Но во многихъ слу- 
чаяхъ впечатлћніе иное: наказанному въ сущности нужно бы бла- 
годарить наказавшихъ, ибо, стань его дЪян!я предметомъ правиль 
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наго судебнаго разбирательства, онъ отдЪлался бы не такъ де- 
шево. 

Нельзя игнорировать силу внфшнихъ причинъ. Многое зави- 
ситъ отъ системы давленій на выборахъ, отъ порядка „утвержде- 
нія“ должностныхъ лицъ, отъ безконечныхъ треній администра- 
тивнаго надзора „за законностью и за цфлесообразпостью“. Но, за 
всфми этими смягчающими обстоятельствами, все-таки надо при- 
знать, что извфстный цензовой слой обнаруживаетъ въ обществен- 
ныхъ дфлахъ свойственные ему таланты. Копечно, въ отдЪльныхъ 
случаяхъ можетъ быть удачный или неудачный составъ лицъ, про- 
шедшихъ на выборахъ. Но недавніе городскіе выборы въ Петро- 
град еще разъ показали, что при ланномъ составъ избирателей 
не такъ просто улучшить составъ избранныхъ. Не такъ просто 
даже въ городскихъ управленіяхъ. Дворянская курія въ очень мно- 
гихъ уфздахъ въ этомъ смыслЪ совершенно безнадежна: люди из- 
бираютъ сами себя, и право распоряжаться въ качествЪ гласныхъ 


земскими рессурсами фактически превратилось въ пожизненное 
право всфхъ наличныхъ дворянъ мужского пола и предусмотр%н- 
наго закономъ возраста. И достигнутое нынъ городскими и зем- 
скими управленіями состояніе можно опредфлить, какъ банкрот- 
ство цензовой общественности. 

Не очень большая новость это банкротство. Кредитъ цензовой 
общественности и вообще-то не былъ высокимъ. ДФло лншь въ 
степепяхъ, оттфнкахъ, а кромЪ того и въ особыхъ условілхъ вто: 
рого года войны. Именно въ этомъ второмъ году, примфрно съ 
прошлой осени, достигли совершенно исключительной остроты 
транспортныя затрудненія, гораздо острће, чЪмъ въ первомъ году, 
стали затрудненіх продовольственныя. Съ зимы стали выясняться 
`вполнћ опредЪленно виды на будущее: мясной кризисъ, сокращеніе 
площади огородничества и зерновыхъ посфвовъ. Уже одно это, не 
говоря о многомъ другомъ, позволяло надфяться, что мъстныя обще- 
ственныя учрежденія, хотя бы и пепзовыя, все-таки поднимутся 
на нЪкоторую высоту. Увы, —нө только не поднялись, но, если, 
повторяю, не считать отдфльныхъ счастливыхъ псключеній изъ 
общаго правила, —упали еще ниже, чЬмъ прежде. Упадокъ въ такіе 
моменты, когда непрем$нно требуетея подъемъ, повторяю, трудно 
опредълить иначе, какъ банкротство. И какъ разъ въ то время, 
когда крахъ дензовой общественности въ руководимыхъ ею м%ст- 
ныхъ государственныхъ учрежденіяхъ сталъ достаточно нагля- 
денъ, —возобновились работы центральнаго государственнаго учре- 
жденія, большинство мЪстъ въ которомъ предоставлено представи- 
телямъ той же цензовой общественности, правящей въ земствахъ 
и городахъ. 
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1У. По поводу текущихъ думскихъ работъ. 


Возобновилпсь работы обђихъ палатъ. Но на фасад одной 
изъ нихъ еще до войны писали: оставь надежды навсегда; такъ же 
пишуть и теперь. На фасад другой уже до войны писали: вћ- 
руй, надЪйся и жди; то же самое пишутъ оъ особеннымъ стара- 
ніемъ и во время войны. Посл кошмарпаго 19 іюля 1914 г. Дума 
собралась въ четвертый разъ. Первое—однодневное—собрав{е 
употреблено на то, чтобы демонстративно объявить обязатель- 
нымъ отказъ отъ неустранимыхь по существу вопросовъ вну- 
тренней политики, отъ того пли иного рЬшенія которыхъ зави- 
ситъ организація тыла и успЪхъ государственной обороны. Эта 
ошибка, какъ бы ни объясплть и ни оправдывать ее, на доле п 
страшно отвфтственные мЪсяцы привела прогрессивныя обще- 
ственныя силы Россіп въ безмоль!е и бездЬйств!е, а гг. Сухомли- 
нову, Щегловитову, Н. Маклакову предоставила неограниченную 
свободу. Ко времени вторичнаго созыва Думы-—въ январ 1915 г.— 
послЪдствіл ошнбки уже достаточно выленились. Въ частности, 
для самихъ депутатовъ не было секретомъ достигнутое трудами 
г. Сухомлинова неблагополучіе даже въ области воинскаго снаря- 
жөніл. Келейнымъ образомъ—въ закрытыхъ засфданяхъ—о не- 
благополучіяхъ поговорили. Но отказа отъ первоначальнаго оши- 
бочнаго рЪшенія не послъдовало. Дума наскоро разсмотръла бюд- 
жетъ въ томъ видЪ, въ какомъ онъ быль ей представленъ (рас- 
ходы на войну бюрократія изъяла изъ законодательнаго порядка), 
приняла и удалилась на покой,/—впрочемъ, невольный. 

Въ третій разъ Дума собрал ась, когда ошибочное рьшене было 
уже отмЪнено широкими общественными кругами подъ впечатл%- 
н1емъ извЪстныхъ событій на фронт. И къ моменту открытія зако- 
нодательной сессіп (19 іюля 1915 г.) въ странф уже шла „орга- 
низація силъ для побфды“. Дума вошла въ русло тогдашнихъ 
общественныхъ настроеній, но, быть можетъ, не вполнф поняла 
ихъ. Въ странв организадія силъ стихійно шла въ сторону де- 
моса, —стремясь углубиться въ крестьянство при посредств%ъ ко- 
оперативовъ и въ пролетаріатъ при посредствь представителей 
отъ рабочихъ въ военно-промышлепныхъ комитетахъ. Оба эти 
стремлөнія, какъ извЪстно, встрћтились съ очень значительными 
адмивистративными препонами. Нельзя сказать, что Дума приняла 
вс вависящія отъ нея мъры, чтобы предохранить организаторскій 
трудъ отъ тЬхъ противодійствій, которыя впослъдствія примнилъ 
А. Н. Хвостовъ. Кром% того, въ самой Дум% организаторская энер- 
гіяконституціоналистовъ-демократовъ и прогрессистовъ направилась 
въ иную сторону, —қъ соглашенію съ октябристами, нацонали- 
стами, съ группою центра въ Государственномъ Совзтф. Получи- 
лось характерное расхожденіе: въ стран Коноваловъ, Рябушин- 
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скій, Гучковъ „ищутъ общій языкъ“ съ рабочими и крестьянами, 
въ Дум% Милюковъ „ищетъ общій языкъ“ съ Шубинскимъ, Шуль- 
гинымъ и Савенкомъ. Поиски и тамъ, и здЪсь увънчались нЪкото- 
рымъ успћхомъ. И Коноваловъ нашелъ языкъ для разговора съ 
рабочими. И Милюковъ нашелъ языкъ для разговора съ Савен- 
комъ. Но, какъ и слфдовало ожидать, оба языка оказались не- 
сходными, а въ нёкоторыхъ отношеніяхъ даже разными. Сверхъ 
того, въ программћ организованнаго стараніями думцевъ парла- 
ментскаго либеральнаго блока былъ повторенъ возникшій въ н$- 
которыхъ кругахъ общества лозунгъ „правительство обществен: 
наго довћрія“,—съ нЪкоторою, впрочемъ, редакціонною поправ- 
кою: правительство изъ лицъ, пользующихся довЪріемъ народа. 
Поздн%ъе, уже въ феврал% 1915 г., блокомъ внесена новая поправка: 
правительство изъ лицъ, пользующихся довћріемъ страны. 
НынЪшній, по счету четвертый ва время войны, созывъ Думы 
совпалъ съ новыми общественными настроеніями, — нө совсЪмъ 
такими, какъ лЬтомъ прошлаго года. Теперь преобладаетъ тя- 
тостное, во многихъ отношеніяхъ ошеломляющее впечатлћніе отъ 
внутреннихъ неустройствъ. Конечно, внЪшнія событія не утратили 
и не могли утратить въ общественномъ сознан!и ни своей остроты, 
ни исключительно огромной важности. Но они стали въ рядъ съ 
другими обстоятельствами и фактами государственной жизни. И 
разныя общественныя группы вернулись къ тому, съ чего собственно 
нужно бы начинать. Огромные экономическіе, соціальные, финан- 
совые и другіе вопросы, разумћется, важны для побЪды, но они 
важны и вообще, —во всЪхъ другихъ отношеніяхъ. При неустрой- 
ствв важнЪйшихъ отраслей государственнаго вЪдЪнія нельзя по- 
бъдить, но нельзя и просто жить, пахать, сЪять, производить и 
получать въ достаточномъ количеств$ необходимое. Вопросъ общій 
и вопросъ военный органически связаны. Говорятъ, побБда иногда 
зависитъ и 0тъ случая, —отъ состоянія погоды въ рЬшающую минуту 
сраженія или даже отъ насморка у полководца. Но въ состоя и 
государственнаго неустройства нельзя реализовать побЪду. ЗамЪ- 
нить неустройство устройствомъ нужно для побфды, но не менће 
нужно и для общихъ цЬлей, — чтобы удовлетворять потребности 
настоящаго времени и подготовиться къ еще боле труднымъ и 
отвЪтственнымъ задачамъ того будущаго, которое начнется, когда 
возникнутъ переговоры о мир. Әти простыя истины какъ бы 
ускользали отъ умовъ, начавшихъ усиленно работать подъ непо- 
средственнымъ впечатлЪніемъ извЬстныхъ событій на фронт%. 
Происходящее нынф въ тылу внесло нЪкоторыя поправки и при: 
дало мыслямъ большую отчетливость и ясность. Къ сожалћнію, 
наши широкі общественные круги, лишенные элементарно- 
необходимыхъ орудій коллективнаго мышленія, не могутъ обойтись 
безъ наглядныхъ уроковъ, хотя эти уроки стоютъ до ужаса дорого 
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И по рёчамъ отдЪльныхъ депутатовъ, и по формул перехода, 
принятой при окончаніи общихъ бюджетны ‹ъ преній, видно, что 
Дума находитея въ руслВ общественныхь застроен. Но опять 
я не рЬшилея бы сказать, что они ею поняты... Передъ самымъ 
открыт!емъ нкоторымъ депутатамъ представлялось, что 9 февраля 
надо начинать съ того мета, на которомъ остановились 3 сентября. 
Возникало предположен!е— повторить полностью и безъ измЪненія 
декларацію либеральнаго блока, опубликованную въ августћ пр 
шлаго года. Правда, эта мысль была забракована. Декларацію под-' 
вергли нЬкоторымъ редакціоннымъ изм$ненямъ. Но, въ сущности, 
9 февраля начали съ „правительства изъ лицъ, пользующихся, 
довћріемъ страны“, —т. е. все-таки съ того, на чемъ были остано- 
влены 3 сентября. Быть можетъ, по авторскому намфрен!ю, это 
должно служить нагляднымъ урокомъ. Но не даромъ довлћетъ 
дневи злоба его. Лозунгъ: „правительство общественнаго довћ- 
рія“ родилея въ связи съ вамъною Н. А. Маклакова кн. Н. Б. 
Щербатовымъ. Замфна понималась, какъ уклонъ въ сторону с0- 
гласія съ общественными взглядами на необходимое для дости: 
женія побёды. Въ этой обстановећ лишенная юридическаго содер: 
жанія фраза о правительств общественнаго довћрія имъла смысл. 
политической реплики: произведенная вамъна лицъ недостаточна 
необходимо нъчто большее. При нынЬшней обстановк% это уже н 
политическая реплика, а самостоятельное политическое предло 
жен!е, главный недостатокъ котораго въ томъ, что оно совершенн‹ 
не переводимо на языкъ государственнаго права, —если, конечно, 
отвергнуть, какъ рекомендуется авторскими комментаріями, един- 
ственно возможный переводъ: правительство большинства законо- 
дательнаго собранія. ; 
Какъ и всё вообще идіотизмы, не полдающіеся переводу на 
языкъ точныхъ наукъ, этотъ прошлогодній лозунгь возбуждаеть 
ведоум%нія. Съ одной стороны, онъ какъ будто значить много, а съ 
другой, — ровно ничего. Передъ самымъ вовобновленіемъ думскихъ 
работъ газеты сообщали о какихъ-то взаимно освфдомительныхь 
разговорахъь между предефдателемъ Государственной Думы и пе- 
троградскимъ митрополитомъ; высокопреосвященный Питирим? 
якобы произносиль при этомъ фамилию: Штюрмеръ, а М. .В 
Родзянко пронзносилъ фамилію: Манухинъ. Это-—газетныя вћоти. 
Но въ самой Дум происходило нЬчто, столь же своеобразно освъ- 
щающее фразу о правительств общественнаго довћрія. Въ самый 
день открытія думское большинство, очень холодно встрЪтившее 
предсфдателя совЪта министровъ Б. В. Штюрмера, привЪтствовало 
военнаго министра А. А. Поливанова нө мотивированными, но 
очень бурными апплодисментами. Вскор® затЬмъ цілую овацію 
вызвало въ Дум% выступленіе министра землед%лія А. Н. Наумова 
по вопросу о недосћвахъ... И приходится такимъ образомъ рЪшать 
удовлетворяетъ, наприм%ръ, А. Н. Наумовъ условіямъ, содержа 
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щимся въ формулЪ: правительство общественнаго довћрія, или нө 
удовлетворяетъь? Если стать на точку зрЬнія извфстныхъ цензо- 
выхъ слоевъ, то почему бы и нтъ. Предшественникъ А. Н. Нау- 
мова, А. В. Кривошеинъ, пользовался же довЪріемъ во многихъ 
земствахъ. Можно идти еще дальше: совсъмъ недавно „прогрес- 
сивный“ харьковскій городской голова г. БагалЪй сказалъ же по- 
хвальное слово бывшему вице-губернатору г. Масальскому-Кошура... 

Данный лозунгь рожденъ въ земско-городской общественной 
срөдћ. Рожденъ въ то время, когда она надфялась справиться съ 
возникающими затрудненіями общаго порядка и ставила главное 
удареніе на томъ, чтобы организовать побъду. Съ тЬхъ поръ обота- 
новка существенно измЪнилась. Земско-городская, наиболће орга- 
низованная, но и чрезвычайно гибкая, часть общества съ затруд- 
неніями не справилась. Разумћется, ей мЪшали виъшн!я причины. 
Но обнаружилась вЪдь и нЪкоторая внутренняя несостоятельность. 
А довЪріемъ несостоятельныхъ что можетъ быть обезпечено? Не 
даромъ въ прошлогоднемъ лозунгВ „общество“ замЪняютъ то 
„народомъ“, то „страной“. 

Пока удареніе стояло на побфдф, простая замЪна челов$ка без- 
дарнаго человЪкомъ еъ признанными организаторскими способно- 
стями могла представляться крупнымъ шагомъ въ поставленной 
цЬли., Въ этомъ смысл была понятна, напр., выдвигаемая нЪко- 
торыми группами кандидатура А. И. Гучкова. Но ударен!е пере- 
несено жизнью на другое мЪсто. Жестокою цЬною наглядныхъ 
уроковъ добыто познаніе, что вопросъ о побфдВ находится въ тЬс- 
ной связи даже съ вопросами о какихъ-то огородныхъ грядахъ и 
парникахъ. Векрылось, что надо организовывать все вообще, —и 
для настоящаго, и для будущаго. Стало быть, одного организатор- 
скаго таланта мало. Нужна руководящая предпосылка, программа... 
Формально у парламентскаго блока программа есть... Въ свое 
время „Русскими Записками“ (октябрь, 1915) дана общая оцЬнка 
этого гуттаперчеваго и внутренно-противорфчиваго документа. 
Возвращаться къ общимъ оцънкамъ не будемъ. Но вотъ два кон- 
кретныхъ эпизода, имЬющихъ отношеніе къ вопросу о программ}, 
20 февраля въ газетахъ напечатано: 


Въ засъданін парламентскаго блока постановлено на первую очередь 
поставить въ Государственной ЛумЪ законопроектъ о волостномъ земств%. 

2 марта опубликовано привЬтственное об ращеніе второго военно- 
промышленнаго съфзда къ Государственной Дум%. Въ обращении, 
между прочимъ, указывается, что въ данное время для государства 
необходимы: 

полное осуществлене всЪхъ началъ, возвфщенныхь въ манифесть 
17 октября, широкое привлечеше творческихъ силъ страны, освобожденныхъ 
эть всякихъ путь въ дЪлЪ ихъ организаціи, прекращеніе дЪйствія всЪхъ 
ограниченій—политическихъ, національныхъ и вЪроисповъдныхъ, объявленіе 
полной амнистін по политическимъ и религіознымъ дъламъ, 
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Пункты отнюдь не новы. Принят!е ихъ требуетъ очень серъез 
ныхъ соціальныхъ предрьшен!й. Но, будь они приняты, страна, 
навфрное, сумъла бы и поля засзять, и огороды засадить, и 
остатки скота уберечь, и продовольственный вопросъ упорядочить, 
и настоящее обезпечить, и къ будущему подготовиться... Нельзя 
плохое сказать и о томъ пункт%, который выдвинутъ на первую 
очередь парламентскимъ блокомъ. Большая органическая и давно 
необходимая реформа. И было понятно, почему она выдвигалась 
тоже на первую очередь въ августВ 1915 года. Было ясно, что, 
зиму-то во всякомъ случа придется воевать. Поскольку была 
надежда на „правительство довћріл“, постольку представлялось 
возможнымъ даже столь фундаментальную реформу быстро про- 
вести черезъ законодательныя стадін, быстро воплотить въ жизнь 
и къ концу войны имфть въ народныхъ низахъ солидную госу- 
дарственно-правовую организацію... Такъ могли смотр$ть на дЪло въ 
август тв, у кого была надежда на уступки. Теперь февраль. 
Волостное земство, вЪроятно, встрътитъ не менфе солидныя пре- 
поны, чЬмъ подоходный налогъ. Богъ веть, пройдетъ ли оно че- 
резъ законодательныя стадін до конца войны. И обсужденіе этой 
реформы едва-ли поможетъ намъ засћять поля, засадить огороды, 
сберечь скотъ, обезпечить настоящее, подготовиться къ буду- 
щему... Реформа сама по себъ, повторяю, необходимая, какъ не- 
обходимы и н$8которыя другія положительныя заданія, выдвигаемыя 
нынёшнимъ думскимъ большинствомъ на первыя очереди. Но, 
оторванная отъ основныхъ недуговъ и общихъ правовыхъ нуждъ, 
постановка этихъ заданій производить впечатлЬніе иЪкоторой 
надуманности. Надо же что-нибудь дћлать, нужно же съ чего-ни- 
будь начать... 

Начала манифеста 17 октября и другое, указанное въ обраще- 
нін военно-промышленнаго съъзда, есть и въ программ% парла- 
ментскаго блока. Иная редакція, иныя, порой двусмысленныя слова, 
но есть. Нельзя однако забыть, что начала манифеста благополучно 
содержатся и въ офидіальной программ% октябристовъ. И все-таки 
октябристы никогда не были рыцарями манифеста и не будутъ, 
пока не согласятся на ту соціальную перестройку, къ которой эти 
начала неминуемо приведутъ и безъ предрьшенія которой ихъ 
сознательно допустить нельзя. Волостная реформа, — да. Земская 
реформа, —да. Городская реформа, —да. Начала манифеста, — ву, 
это очень серьезно, пусть значатся въ программ. 

Въ Государствениомъ Совфт% (въ засфдаши 2 марта) большое 
впечатлЬн!е произвели слЪдующія слова гр. В. Н. Коковцова: 


Мы вс поэтически или прозаически заявляемъ всюду и вездЪ: „Все 
для войны“, а когда дфло доходить до отдачи 10—12% съ дохода, то мы 
говоримъ: „Вы нарушаете право собственности, вы подаете руку Каутскому 
и иже съ нимъ“. МиЪ думается, что въ настоящемъ дЪлЬ забывается одно 
обстоятельство, долженствующее сыграть весьма существенную роль. Мы 
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все еще не хотимъ открыть глаза на нашу дфйствительность. Теперь настало 
новое время, которое предъявило ко всёмъ новыя требованія. Дайте все, 
что вы можете отдать, посмотрите въ глаза дЪйствительности и не надф- 
вайте на эти глаза никакихъ очковъ. Мы не хотимъ дать себћ отчета въ 
одной очень простой и въ высшей степени неблагопріятной вещи: что такое 
нашъ дефицитъ, отсутствіе плана для покрытія его и, наконець, отсутствіе 
ясной перспективы въ тЬхъ средствахъ, съ которыми мы лойдемъ на встрёчу 
новымъ требованіямъ? Они будуть у каждаго изъ насъ, у мелкаго собствен- 
ника и у крупнаго. А крупному собственнику они будутъ стоить гораздо 
дороже, нежели всякая схема подоходнаго налога, предлагаемая мною или 
министромъ финансовъ, когда рубль обратится не въ полтинникъ или шесть 
гривенъ, какъ теперь, а въ гораздо меньшую величину. 


Это было сказано по адресу правой группы совЪта и до нћъко- 
торой степени уб%дило ее. Но въ аналогичныхъ аргументахъ 
нуждаются и тъ представители цензовыхъ слоевъ, которые по 

‚своему политическому самоопредъленію принадлежатъ не къ пра- 
вымъ, а къ умЪреннымъ, націоналистамъ, октябристамъ и т. д. 
Они частенько тоже нө отдаютъ себ отчета въ томъ, что про- 
исходитъ, и ниқақъ не поймутъ, съ чЬмъ надо согласиться теперь же, 
немедленно,—надо хотя бы и не ради побфды, а только для того, 
чтобы не потерять гораздо больше въ дальнёйшемъ. Нуждаются 
они въ разъяснительныхъ аргументахъ. Но вышло такъ, что нө- 
кому разъяснять. Думскіе ораторы очень много разговариваютъ 
съ г. Марковымъ П и черезъ его голову съ бюрократіей. Порою 
очень хорошо, занимательно и полезно разговариваютъ, Но въдь 
г. Марковъ П вн предфловъ убфждаемости. А выступить съ 
публичными убжденіями по адресу, скажемъ, г. Шидловскаго или 
г. Шульгина, повторяю, некому: соціалъ-дөмократы и трудовики 
въ данномъ состав и при данной обстановкВ къ этому мало 
приспособлены, а конститудіоналисты-демократы связаны блоком»... 
И суть не только въ думскихъ единомышленникахъ г-на Родзянка 
или г. Шульгина. Въ стран вздь есть цензовые слои. Имъ вЁдь 
не мшало бы объяснить, что происходить, что отъ нихъ требуется, 
чЬмъ они обязаны поступиться, почему, даже съ точки зрён1я ихъ 
интересовъ, сейчасъ нельзя, дЪлать то, что они дфлаютъ, Но, въ 
собственному и общему для всей страны несчастью, крупная и сред- 
няя цензовая общественность лишилась едва-ли не единственной 
ѕаөедры, съ которой ей можеть быть преподано должное поуче- 


не и пазъясненіе 
А. Петрищевъ. 


Походъ на эмигрантовъ. 
(Письмо изъ Фраяціи.) 


Когда вспыхнула война, тысячи нашедшихъ пріютъ во Франція 
иностранцевъ поспЪшили предложить ей свои услуги въ качествъ 
добровольцевъ. Уже 1 августа, т. е. за дөнь до указа о мобили- 
ваціи, толпы итальянцевъ, англичанъ, русскихъ, американцевъ, 
испанцевъ, вообще представителей иностранной колоніи, осаждали 
вданіе, въ которомъ открыта была запись добровольцевъ. „Это 
была картина, достойная эпохи великой революціи, — говоритъ 
историкъ этого движеня, депутатъ Пуансо !). — Улица предста- 
вляла сплошное море головъ. Производившіе запись чиновники не 
могли справиться съ работой. Записывались тутъ же, на улицВ, 
на взятыхъ въ сосЪднихъ кафе столахъ. Самое зданіе было до того 
переполнено народомъ, что даже лестницы были густо усвяны 
людьми. Когда проходили по улиц солдаты, энтузіазмъ толпы не 
зналъ предЪловъ. Невольно вспоминался 1792 годъ... Добровольцы 
строились по національностямъ, каждая со своимъ знаменемъ. 
Почти безпрерывно гремЪла марсельеза и подъ звуки ея высоко 
надъ толпой взвивалея плакатъ съ надписью: „ОпЪщите на по- 
мощь Франціи!“ 

Пуансо — да и не одинъ онъ — отмЪчаетъ, что выходцы изъ 
Россін особенно сочувственно отозвались на этотъ кличъ. Призывъ, 
выпущенный отъ имени части русской колоніи, приглашалъ весћхъ 
тЬхъ, которые „научились любить Францію и нашли въ ней вто- 
рую родину“, дружно стать на өя защиту. „Братья, —говорилось въ 
еврейскомъ возвванін — воспользуемся случаемъ поблагодарить 
великую Францію, въ которой мы нашли надежный пріютъ и хльбъ“. 
Восторженныя ноты звучали въ польскомъ воззваніи: „Теперь, 
когда такъ ярко возродились надежды на воскресен1е Польши, 
когда французы единодушно привЪтствуютъ манифестъ главноко- 
мандующаго, въ которомъ содержатся такія цфнныя для насъ обв. 
щанія, мы должны дфлить съ ними всё опасности“. 

У меня нЪтъ точныхъ данныхъ о числ волонтеровъ изъ среды 
русскихъ выходцевъ. Пуансо говоритъ, что изъ 20 тысячъ волон- 
теровъ, записавшихся въ первые же дни, около половины прихо- 
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дитея на долю русской колоніи. Но запись продолжалась и потомъ, 
во все время войны (правда, значительно слабе). Густавъ Эрвэ 
утверждаетъ, что одна лишь еврейская колонія въ Парижћ дала 
10 тысячъ волонтеровъ. 

‚ Французское общество оцънило этотъ эптузіазмъ. Печать была 
‚переполнена восторженными статьлми, въ которыхъ выхвалялось 
‘благородство „пріемпыхъ сыновей Франщи“. Даже зльйше реак- 
діонеры антисемитскаго толка, вродъ Дрюмона, Леона Додэ и 
Тәри, почувствовали умилен!е и чуть не каялись публично въ той 
травл%, которую они систематически вели противъ нЪкоторыхъ 
категорій инострандевъ, въ частности, противъ выходцевъ изъ 
„Ресан. 

Увы, этотъ „праздникъ примпренія“ продолжался недолго. По 
мЪрћ того, какъ наступали будни войны, фатально сопровождав- 
шіяся нЪкоторыми разочаровашями, вступала въ свои права и 
будничная психологія, все то привычное, чЪмъ люди жили до войны. 
Не мало Савловъ, которые подъ вліяніемъ надвинувшейся на 
Францію грозы превратились было въ Павловъ, скоро опять стали 
самими собою. 


П. 


Волонтерское движеніе, по мфрВ наступленія все тЬхъ же 
будней войны, естественно ослабЬвало. Отчасти въ этомъ вино- 
ваты были и тяжелыя условія, въ которыхъ очутились записавшіеся 
во французскую армію добровольцы. Бросимъ бЪглый взглядъ на эти 
үсловія, въ интересахъ объективности исходя главнымъ образомъ 
изъ показаній самихъ же французовъ. 

По французскому закону иностранцы принимаются въ армію 
ве иначе, какъ на 5 лћтъ, и въ спеціальные полки, входящіе въ 
такъ называемый иностранный легіонъ, который находится въ 
колоніяхъ (главнымъ образомъ, въ Оћверной АфрикВ). Въ виду 
того, что такой законъ не могъ не тормозить волонтерскаго дви- 
женія, правительство въ первые же дни войны издало декретъ о 
совдан1и новыхъ, спеціальныхъ, полковъ для иностранцевъ въ самой 
Франціи; полки эти тоже входили въ иностранный легіонъ, при- 
чемъ кадрами для нихъ служили большей частью офицеры и 
унтеръ-офицеры, прошедш!е службу въ колоніальныхъ войскахъ. 
Съ другой стороны, понимая, что обязательный пятилћтній срокь 
можетъ отпугнуть многихъ иностранцевъ, которые готовы была 
бы’ придти на помощь Франціи на время войны, но которымъ 
совсЪмъ не улыбалась перспектива закабалить себя на долге 
годы въ иностранный легонъ,— правительство докретировало, что 
съ окончаніемъ войны волонтеры получаютъ полную свободу. 

Какъ же служилось русскимъ волонтерамь въ иностранномъ 
легіон? Обратимся къ свидфтельству самихъ французовъ. Вотъ, 
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ваприм%ръ, что говоритъ депутатъ Мутэ въ газетћ „1 "Нитапііє“ 
отъ 1 іюня 1915 года: 

„Среди тъхъ, которые добровольно стали подъ знамена фран- 
цузской республики, больше всего было русскихъ. Сформирова- 
лись цфлые батальоны из% русскихъ революціонеровъ. Увы, этоть 
энтузіазмъ не былъ ни понятъ, ни оцёненъ. Волонтеровъ заставили 
служить въ иностранномъ лег1он%. Люди, взявшіе оружіе для защиты 
республиканскаго идеала, очутились подъ командой унтеръ-офице- 
ровъ, привыкшихъ начальствовать надъ полудикими африканскими 
легіонерами. Вм$сто дисциплины, пріемлемой для людей интелли- 
тентныхъ, ихъ часто ‹подчиняли грубому произволу. Ни началь- 
ство, ни товарищи не могли ихъ понять, и они на каждомъ шагу 
были оскорбляемы въ лучшихъ чувствахъ. И они не могли съ 
этимъ примириться. Мы не разъ ставили это на видъ кому слћ- 
дуетъ, но вс наши предостереженія ни къ чему не вели. Печаль- 
ные факты послЪднихъ дней !) явились прямымъ результатомъ 
этихъ ошибокъ. 

„Везмъ русскимъ было хорошо извфстно положеніе, въ кото- 
ромъ очутились на служб республики ихъ товарищи, и вполнф 
естественно, что ‘источникь энтузіавма изсякъ“. 

Не менфе краснорЪчиво свидћтельство Густава Эрвэ. Вотъ что 
онъ пишетъ въ своей газет „іа Сиегге Ѕосіаје“ отъ 26 ноября 
1915 года: 

„Въ моментъ, когда германская армія, въ августћ 1914 года, 
шла на Парижъ, тысячи выходцевъ изъ Россіи добровольно всту- 
пили въ ряды французской арм!и, движимые исключительно лю- 
бовью къ республиканской Франщи (зе ѕопі епдадёѕ раг атоцг 
гроиг Іа Етапсе 4е Іа Кбуош{оп, раг 1еп4геззе роиг Іа Етапсе 
сёриЫісаіпе“). Но эти волонтеры, изъ которыхъ нћсколько ты- 
сячъ уже пало славной смертью на поляхъ Артуз и Шампани, 
встрётили съ нашей стороны довольно странное отношен!е. 
Мы сдЪлали глупость (поџѕ ауоиѕ сопипіѕ Г@ошЧ4еце) зачис-: 
лить ихъ въ иностранный легіонъ, гдЬ они очутились подъ 
начальствомъ унтеръ-офицеровъ и капраловъ -легіонеровъ, т. е. 
людей храбрыхъ, но нъсколько грубоватыхъ, часто антисемитски 
настроенныхъ, привыкшихъ командовать забубенн= ми головушками, 
составляющими обычный контингентъ иностранпаго легіона. И 
разв вы не знаете, какими страданіями заплатили эти несчастные 
волонтеры за свой благородный, самоотверженный порывъ? Можно 
ли послћ этого удивляться, что многіе русскіе не рЬшаются идти 
въ добровольцы?..“ 








1) Мутэ здЪсь намекаетъ на столкновеше волонтеровъ съ легонерами, 
приведшее къ разстрфлу, по приговору военнаго суда, 9 русскихъ волон- 


теровъ. 
Е Марть. ОтдЪлъ Е 15 
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Демократическе круги Франщи заволновались. За русскихъ 
волонтеровъ заступилась, въ лицф нЬкоторыхъ своихъ отдЪльныхъ 
члөновъ, содіалистическая фракція въ парламент. Въ дЪло вмћ- 
шалась и „Лига защиты правъ человЪка“. „Многочисленные до- 
бровольцы изъ союзныхь и нейтральныхъ странъ—горорится въ 
обращенія Лиги къ французскому правительству—выразили го“ 
товность отдать свою жизнь для защиты нашей страны, которая 
въ ихъ глазахъ олицетворяетъ право и справедливость. Они вели 
себя съ ръдкой храбростью и вполнъ заслужили честь сражаться 
рядомъ съ французскими солдатами (т. е. не въ иностранномъ 
легіон)“, ‹ 

Правительство не осталось глухо къ этимъ протестамъ. По 
крайней мр, бывшій военный министръ Мильеранъ издалъ д6- 
кретъ, въ силу котораго служащіе въ иностранномъ легонВ до- 
бровольцы получаютъ право хлопотать о перевод въ другіе полки, 

Къ сожалЪн!ю, какъ констатируетъ Лига въ своемъ новомъ. 
на дняхъ` только сдфланномъ заявлени къ правительству, де- 
кретъ этотъ очень часто остается мертвой буквой: прошенія волон- 
Теровъ о перевод въ другіе полки далеко не всегда получаютъ 
движеніе, а самый фактъ подачи такихъ прошеній иногда еще 
ухудшаеть ихъ положеніе въ иностранномъ легіон !). 


Ш. 


Притокъ волонтеровъ во французскую армію зам$тно упалъ. 
На это обратили вниман!е въ лагерћ воинствующихъ націонали- 
стовъ. Въ „ге Раго!е“, „Асііоп Етапсаіѕе“ и нЪкоторыхъ другихъ 
реакціонныхъ газетахъ стали появляться пропитанныя патріотиче- 
ской горечью статьи, которыя въ сущности являлись прямыми до. 
носами на уклоняющихся отъ волонтерства иностранцевъ. Кампанія 
была направлена главнымъ образомъ—можно даже сказать, исклю- 
чительно — противъ выходцевъ изъ Росси. Такъ она и была по- 
нята. Даже консервативный „Гетрз“ призналъ, что господа Дрю- 
мовы, Леоны Додэ и Комп, мЪтятъ по преимуществу въ русскихъ 
эмигрантовъ („Гоп уіѕе іоиќ рагіісшіёгетепі 4ез геёѓисіёѕ гиѕѕеѕ“). 

Чего же хотфли націоналисты? Чтобы живуще во Франщи 
мигранты изъ союзныхъ странъ либо поступали волонтерами во 
французскую армію, либо отправлялись „іаіге Іеџг 4еуо!г“, т. ө. 
исполнять свой долгъ на родину. 

Это было серьезное покушеніе на право убћжища, которымъ 
искони могла гордиться Франція. Подъ флагомъ патріотизма злЪй- 
ше реакціонеры сводили счеты съ ненавистными имъ политиче- 
скими эмигрантами, а антисемиты Дрюмоновской школы—сЪ давно 
ужь мозолившими имъ глаза русскими евреями. 





1) Прибавимъ, что револющонеровъ вообще очень неохотно переводятъ 
изъ иностраннаго легіона въ другіе полки. 
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Разумфется, меньше всего націоналистами въ данномъ случаћ 
руководило искреннее патріотическое чувство: выходцы изъ Россіи 
дали гораздо болће крупный процентъ волонтеровъ, ч$мъ другія 
иностранныя колоніи. Требовать отъ нихъ больпаго нельзя. Пока 
не пзданъ законъ объ обязательной военной слу:бЬ жиһущихъ во 
Франщи выходцевъ союзныхъ странъ, нельзя силой тащить ихъ 
въ армію. „Принудительное волонтерство“ предстанлдетъ логиче- 
скую нелЬпость: тамъ, гдЪ есть принужден!е, паспліе, въ какихъ 
бы формахъ оно ни выражалось, совершено исключается эле- 
ментъ добровольности. Требуя, чтобы эмигрантовъ силой заста- 
вляли поступать въ армію, націоналисты только компрометируютъ 
одно изъ наиболфе цнныхъ достоявій Франція, т. е. право убћ- 
жища. Ни одинъ дёйствительно любящій свою родину французъ 
не сталъ бы ради такихъ ничтожныхъ цфлей, какъ наборъ лиш- 
ней кучки волонтеровъ, вооружать противъ нея ея вчерашнихъ 
друзей, возстановлять общественное мнънів нейтральныхъ странъ. 

Но застрЪъльщиками похода противъ инострапцекъ руководила 
ненависть, а непависть— плохой совЪтникъ. Произведенъ былъ со- 
отвЬтствующій нажимъ на правительство. По распоряженію мини- 
стра внутреннихъ дёлЪ, г. Мальви, полицейскіе коммиссары въ Па- 
рижё и провинц!и стали вызывать русскихъ подданныхъ и провћ- 
рять ихъ документы. Способнымъ носить оруж!е, совершенно не 
считаясь ни съ льготами, ни съ правовымъ положешемь, предла- 
гали либо отправиться для военной службы въ Госсію, либо 10- 
‘ступать добровольцами во французскую армію. НЪкоторые коммис- 
сары по-своему истолқовади предписаніе министра производить 
на эмигрантовъ „моральное давденіе“ („ргезз!оп тога!е“): они пу- 
скали въ ходъ угрозы, запугивали, застращивали и вообще были 
чрезвычайно грубы. 

Результаты такого усердія не замедлили сказаться. Многіе вы- 
ходцы изъ Россін, особенно евреи, спъшно ликвидировали свои 
дЪла, за безцфнокъ продавали имущество и уфзжали въ Америфу 
или Швейцарію. 

Реакціонеры добились своего. Лавочники-антисемиты, апцло- 
дировавщіе компанін Дрюмона и его единомышленниковъ, избави- 
лись отъ многихъ своихъ конкурентовъ изъ среды евреевъ - эми- 
грантовъ. Но нфкоторые демократы были взволнованы и возму- 
щены. „Если правительство,— писалъ уже цитированный мною 
Густавъ Эрвэ 30 іюня--будөтъ упорствовать въ своемъ ничћмъ 
не оправдываемомъ отношенін къ иностранцамъ, которому пә лай- 
дөтъ извиненія ни одинъ честный человЪкъ, тысячи пзгпанпиковъ 
отправятся въ Пвейларію, Испадію или Америку и тамъ разска- 
жутъ, что французская республика выгнала ихъ, не смотря на то, 
что они дали ей многочисленпыхъ володтеровъ“. 


Въ другой статьф Эрвэ писалъ: „Для того, чтобы набрать в}- 
15% 
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сколько сотъ волонтеровъ (воображаю, как!е это будутъ волон- 
төры!), вы вызываете панику среди тысячъ бЬдняковъ, сфете тре- 
вогу среди стариковъ, женщинъ и дЪтей! Вы забываете, что въ 
Америк, куда большинство ихъ бросится, имЪфется 3 милліона 
евреевъ, пользующихся огромнымъ влілніемъ! И для того, чтобы 
доставить удовольствіе кучкЪ лавочниковъ-антисемитовъ 4-го ок- 
руга !), вы не останавливаетесь даже передъ тъмъ, чтобы убить 
несомнённыя симпат!и къ намъ американскаго еврейства? Вы го- 
товы покрыть насъ позоромъ и на весь міръ ославить насъ анти- 
семитами, преслфдующими несчастныхъ изгнанниковъ („еп поиѕ 
{аіѕапі разсег рошг йеѕ апіѕєтіќеѕ, аи! рошгсһаѕѕепі де таШецгеих 
ргозсгіїѕ“)?!“,„„ 

Одной контръ-агитаціей въ пресс» дЪло не ограничилось. 29 іюня 
1915 г. соціалистическій депутатъ Мутэ офиціально запросилъ ми- 
нистра внутреннихъ дБлъ о характер инструкцій, данныхъ имъ 
его агентамъ относительно русскихъ подданныхъ; при этомъ Мутэ 
указалъ на совершенную недопустимость какихъ бы то ни было 
принудительныхъ мръ (вродъ высылки въ особые концентрац!“ 
онные лагери), которыми грозили русскимъ коммиссары. 

4 Люля въ „]ошпа| О#ае!“ появился офиціальный отвЪтъ 
г. Мальви на запросъ Мутэ. „Министръ внутреннихъ дфлъ—гла- 
ситъ, между прочимъ, этотъ отвЪтъ—никогда не думалъ высылать 
выходцевъ изъ союзныхъ намъ странъ въ концентраціонные дагери“. 
„Чтобъ разсћять на этотъ счетъ всяыя недоразумЪнія“, онъ, ми- 
нистръ, даетъ „формальное обфщан!е“, что никакя принудитель- 
ныя мфры къ русскимъ примЪняться не будутъ. Это же заявленіе 
сдЪлано было г. Мальви и съ парламентской трибуны. 

Пылъ коммиссаровъ сразу охладћлъ. Русско-еврейская колонія 
успокоплась. Потерпвшіе пораженіе реакціонеры злобно ворчали, 
демократическая пресса праздновала побЪду. „Полиція теперь ужь 
не посмЪеть нарушать покой тфхъ, которые сдвлали намъ честь 
искать у насъ гостепр!имства,—писалъ въ № отъ 10 іюля ежене- 
дЬльный журналъ „рез Ноттеѕ и ]оиг“.—Не смотря на всЪ про- 
иски Леона Додэ и его друзей, Франція не опозорила себя духомъ 
нетерпимости. Мы можемъ только радоваться этому,—иначе какъ 
могли бы мы говорить, что ведемъ борьбу за свободу и право? Ан- 
тисемиты, которые мечтали о погром% („Ч\ ауаіепі гёуё Ф’иа ро- 
дтоте“), могутъ теперь лишь безсильно злобствовать. Впрочемъ, 
мы увфрены, что они еще возобновятъ свою кампан!ю“,.. 


ІҮ. 


Это были пророческія слова: посл нЪкоторой передышки реақ- 
ціонеры снова пошли походомъ на русскую эмиграцію. 





Я 1) Округъ, прилегающій къ Бастиліи и изобилующ евреями изъ 
оссіи. ' 
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На этотъ разъ застрёльщикомъ явился г. Галли, депутатъ и 
муниципальный совЪтниқъ Парижа. „Чтобъ дЪлу дать законный 
видъ и толкъ“, онъ выкинулъ лозунгь борьбы съ „подозритель- 
ными иностранцами“ вообще: необходимо-де принять противъ нихъ 
энергичныя м%Ъры, чтобъ они не могли губить Францію. 

Ему и его политическимъ друзьямъ удалось провести черезъ 
парижскій муниципальный совътъ резолюцію, требующую, чтобы 
способные носить оружіе подданные союзныхъ странъ либо всту- 
пили добровольцами во французскую армію, либо вернулись къ 
себћ на родину; тъ же, которые не подчинятся такому требованію, 
должны быть высланы въ концентраціонные лагери. 

Характерно, что резолюція эта была принята единогласно, нө 
смотря на то, что въ муниципальномъ совётВ имЪется 14 соціали- 
стовъ 1). Это придало націоналистамъ духу: репрессій противъ 
иностранцевъ требовалъ, въ лиць своихъ избранниковъ, какъ бы 
весь Парижъ. Главари похода имёли теперь въ рукахъ крупный 
козырь. 

Хотя на этотъ разъ они еще болће усиленно подчеркивали, что 
дЪло идетъ о „нежелательныхъ иностранцахъ“ вообще, ни для кого 
не было тайной, что по существу новая кампанія направлена опять- 
таки, прежде всего, противъ русскихъ и особенно противъ русскихъ 
евреевъ—мелкихъ лавочниковъ, ремесленниковъ и рабочихъ, со- 
средоточенныхъ преимущественно въ районахъ Бастиліи и Мон- 
мартра. Инищаторы ея руководствовались въ своихъ домогатель- 
ствахъ мЪстными соображеніями и интересами: одни дЪйствовали 
въ цвляхъ націоналистической демагог!и, друг!е—изъ вражды къ 
осфвшему въ Париж еврейскому элементу, который часто м$- 
шаетъ имъ во время выборовъ !), третьи, наконецъ, изъ желая 
нанести ударъ еврейской конкуренціи, Во всякомъ случа, новый 
походъ былъ продиктованъ исключительно избирательно-демагоги- 
ческими соображеніями и съ интересами „національной обороны“, 
о которой съ такимъ пафосомъ говорили его участники, ничего об- 
щаго не имЪлъ. 

Формула „нежелательные иностранцы“ была удобна тъмъ, что 
въ нее можно было вложить любое содержаніе. Одни могли сво- 
дить счеты со своими личными конкурентами, друг!е—съ евреями 
вообще, третьи — съ политическими эмигрантами. Вотъ, напри- 
мЪръ, что писала по поводу похода на иностранцевъ одна про- 
винціальная газета („| 'Оџеѕі-ЕсЈаіг“): „Парижъ кишитъ русскими 
революціонерами... Недопустимо, чтобы нћсколько тысячъ анархи- 








1) На поставленный одному изъ парламентскихъ соціалистовъ вопросъ, 
какъ это могло случиться, тотъ отвфтилъ, что его товарищи въ муницилаль- 
номъ совЪтЬ просто, повидимому, не разобрали, въ чемъ дЪло. 

1) Натурализованные евреи всегда вотируютъ за прогрессивныҳъ кан- 
дидатовъ, слЪд., противъ нащоналистовъ. 
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стовъ, отрекающихся отъ отечества (гёѕо1иѕ а п'ауоїіг аџсипе раќ“ 
це), свободно жили у насъ и, пользуясь нашимъ гостепрінмствомъ, 
занимались заговорщической дЪятельностью“. 

Впрочемъ, главные застръльщики кампаніи на этотъ разъ воз- 
держались отъ травли политическихъ эмигрантовъ: они понимали, 
что это сразу возстановило бы противъ нихъ всЪ дЪйствительно 
демократическіе элементы страны. Въ напечатанной въ газетЪ „і4- 
Ъемё“ отъ 1 декабря стать своей Галли уже не громить, какъ онъ 
это дфлалъ нЪсколько м$Ъсяцевъ тому назадъ, „бЪглыхъ нигили- 
стовъ и бомбистовъ, злоупотребляющихъ гостеприметвомъ Фран- 
ци“. Наоборотъ, онъ признаетъ, что есть политическіе эмигранты, 
которые не могутъ вернуться въ Россію („Чи пе реџуепі гепітег 
дапз Іеџг рауз запз ѕ’'ехроѕег а йе пдоцгеизез сопдатпа#опз“) и 
съ положенемъ которыхъ слфдуетъ считаться. Онъ указываеть 
имъ другой выходъ — вступлен!е во французскую армію; если же 
они этого не сдълаютъ, они должны быть отнесены къ категоріи 
„нежелательныхъ иностранцевъ“ и, какъ таковые, подлежатъ вы- 
сылк, нарави съ германскими и австрійскими подданными, въ 
концентраціонные лагери. 

Надо сказать, что солидная консервативная печать довольно 
холодно отнеслась къ агитация націоналистовъ противъ иностран- 
цевъ. Такъ, въ редакціонной статьћ отъ 29 ноября „Гетрз“, воз- 
давая должное патріотизму Галли и его единомышленниковъ, очень 
скеитически смотритъ на предлагаемую ими программу дЪйствий. 
„Было бы глубоко несправедливо—пишетъ газета — распростра- 
нить одну и ту же мЪру на всЪ безъ различія катогорін живущихъ 
у насъ иностранцевъ“.... Ни въ какомъ случаћ не слфдуетъ допус“ 
кать, чтобы подъ предлогомъ борьбы съ нежелательными элемен- 
тами происходила „травля политическихъ эмигрантовъ и другихъ 
изгнанниковъ“ (ипе сһаѕѕе аих гёѓидіёѕ ройчиез еі аих ргоѕсгіќѕ). 
Нельзя, конечно, не согласиться,—говоритъ „Гетрз“ далће—что 
среди иностранцевъ во Франщи есть и люди, никакого уваженія и 
сочувствия не заслуживающие; но неужели же г. Галли захочетъ от- 
крыть ряды французской армія этимь отбросамъ? Конечно, нЪтъ. 
Къ тому же вообще „нельзя заставлять людей, не пользующихся 
правами французскихъ гражданъ, служить во французской арміи“. 
Во всякомъ случа, „съ точки зрЪнія права, это вопросъ очень 
спорный“. Не надо забывать, что „несправедливыми мфрами мы 
можемъ лишь оттолкнуть отъ себя многихъ нашихъ друзей и по- 
читателей. Не надо разочаровывать тЪхъ, для которыхъ мы сим- 
волизируемъ свободу, справедливость и истинный демократизмъ“ 
(пе потропѕ раз Іа іегте сопйапсз йе сеих роиг 1ездие!з поиѕ зупа* 
БоЦзопз Гезргй ае НБеме, 4е ]изНсе еї де зате ӣётосгайе), 


ПОХОДЪ НА ЭМИТРАНТОВЪ. 281 


у. 


Но если таково было отношен!е серьезной консервативной 
печати, то бульварныя газеты націоналистскаго толка продолжали 
изо дня въ день метать громы и молнйи противъ „нежелательныхъ 
иностранцевъ“. Попутно доставалось и министру внутреннихъ 
дфлъ, который де своимъ попустительствомъ косвенно способ- 
ствуетъ насажденію шпіонства. По всему черному стану пошла 
ожесточенная борьба съ „внутренними врагами“. Газета „Бев“ 
бросила правительству обвиненіе въ бездЪйствін. Министръ вну- 
треннихъ дфлъ, г. Мальви, увидёлъ себя вынужденнымъ объ- 
ясниться съ общественнымъ мнъніемъ. ОдЪлалъ онъ это въ письм%, 
адресованномъ въ редакцію „[Ъецб“. 

Письмо это интересно во многихъ отношеніяхъ, и я позволю 
себъ изложить его содержаніе. 

„Въ отвфтъ на кампанію нкоторыхъ газетъ,—гласитъ это 
письмо, —Е0ОТОрая можеть посћять тревогу и недовћріе, я считаю 
своимъ долгомъ, какъ чөловЪкъ, отвфтственный за порядокь и 
спокойств!е въ стран, указать на принятыя мною мЪры для за- 
щиты Франщи отъ внутреннихъ враговъ“. 

Каковы же эти мёры? А 

Что касается германскихъ и австрійскихъ подданныхъ, то для 
нихъ было устроено 52 концентраціонныхъ лагеря. Только очень 
небольшому числу ихъ, въ исключительныхъ, заслуживающихъ 
особаго уваженія, случаяхъ, было выдано разрЬшеніе на свободное 
проживан!е во Франши. Тћ изъ германцевъ и австрійцевъ, которые 
натурализовались послЪ 1 октября 1914 года, были лишены права 
французскаго гражданства и водворены въ концентрацонные ла- 
гери. Оставлены были на свободћ только тв изъ нихъ, сыновья 
которыхъ служили во французской арміи, а также больные и нө- 
мощные. Такихъ набралось въ общемъ 467 чөловћкъ. 

Дале въ письмъ говорится, что изъ 400.000 иностранцевъ, 
жившихъ въ Париж% въ самомъ начал войны, теперь въ немъ оста- 
лось только Около 150.000; въ томъ числ 8.000 англичанъ, 
13.000 русскихъ, 20.000 бөльгійцевъ, 45.000 итальянцевъ, 
18.000 швейцарцевъ, 7.000 испанцевъ, 8.500 американцевъ, 
10.000 эльзасъ-лотарингцевъ и нЪсколько тысячъ чеховъ, поляковъ, 
армянъ, давно ужь эмигрировавшихъ изъ Гермаши, Австро-Вөнгрін 
или Турціи. 

Многіе иностранцы сами покинули предфлы Франдціл, нЬсколько 
десятковъ тысячъ ихъ находится въ концентранщонныхъ лагеряхъ, 
около 4.700 вызывавшихъ подозрћніе иностранцевь разныхъ на- 
ціональностей были изгнаны. 

Г. Мальви, между прочимъ, даетъ интересную статистическую 

справку, относящуюся къ борьбћ со шшонствомъ. Всего за время 
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войны въ зонъ военныхъ дЪйств!Й было произведено 1.125 арестовъ, 
вн ея 735. Военными судами было вынесено 64 смертныхъ при- 
говора, 67 человћкъ было приговорено къ каторжнымъ работамъ 
на разные сроки, 43—къ тюрьмЪ и изгнанію; по многимъ дЬламъ 
еще не закончено слЬдствіе. 

Что касается живущихъ во Франщи выходцевъ изъ союзныхъ 
или нейтральныхъ странъ, то вс они, по заявленію г. Мальви 
подлежатъ тщательной регистраціи. За тьми изъ нихъ, которые 
возбуждаютъ хоть тЬнь подозрћнія, зорко слфдятъ агенты тайной 
полищи (Іеѕ Ьгідайеѕ де 1а ѕӣгеіё сёпёгаІе“). 

Письмо г. Мальви на націоналистовъ типа Галли никакого 
дЬйствія нө оказало. Ихъ очень мало интересовалъ вопросъ о 
дЪйствительной охран страны отъ происковъ подозрительныхъ 
элементовъ. У мыселъ у нихъ другой былъ: подъ флагомъ патріотизма 
они мечтали о травлћ русско-еврейской эмигращи. 

Мы уже видЪли, что министръ внутреннихъ дЪлъ высказался 
противъ какихъ бы то ни было репрессивныхъ м$ръ по отношенію 
къ выходцамъ союзныхъ странъ въ цфляхь принудить ихъ всту“ 
пать зибо въ русскую, либо во французскую армію. Въ частности, 
по отношенію къ русскимъ эмигрантамъ было какъ бы офищально 
признано, что большинство ихъ по причинамъ политическаго ха“ 
рактера не можеть вернуться въ Россію, —по крайней мър%, до 
тЪхъ поръ, пока не будетъ объявлена широкая политическая амни“ 
стія. Остается лишь, какъ этого требуютъ націоналисты, предло- 
жить способнымъ носить оружіе эмигрантамъ вступать доброволь- 
цами во французскую армію. Но даже солидная консервативная 
печать, какъ уже указано было, считаетъ такой выходъ опаснымъ 
покушеніемъ на право убъжища. На это республиканское прави: 
тельство врядъ-ли пойдетъ. „Принудительное волонтерство“ сто- 
яло бы въ слишкомъ кричащемъ противорЬчіи съ принципами 
права и свободы, которые начертала на своемъ знамени Франція 
въ этой войнћ. Да оно ничего, кром%Ъ неприятностей, и не дало бы 
Франдіи. 

Въ самомъ дЪлћ: по даинымъ министерства внутреннихъ дћлъ, 
русская колонія въ Парижћ насчитываетъ въ настоящее время 
круглымъ числомъ 18 тысячъ человъкъ !). Изъ нихъ способныхъ 
носить оружіе мужчинъ нө больше 2.000 человъкъ, —по крайней 
м%р%, эту цифру указалъ, въ бесъдћ съ делегащей русской колонін, 
одинъ депутатъ послЪ того, какъ онъ выяснилъ этотъ вопросъ съ 
г. Мальви. Изъ этихъ 2.000 человЪкъ значительная часть по вов- 
расту и семейному положенію принадлежитъ къ такимъ катего- 
ріямъ, которыя въ Россіи еще не были призваны; навязывать лю- 
дямъ на чужбинЪ военную службу, отъ которой они освобождены 





1) Въ провииши русскихъ теперь почти совершенно нътъ: едва набе 
рется нЪсколько сотъ человЪкъ, 
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на родин%, было бы верхомъ нөсправ өдливооти. Изъ остальныхъ 
дЪйствительно подлежащихъ на родин призыву русскихъ эмигран- 
товъ, многіе работаютъ во Франщи въ качеств инженеровъ, тех- 
никовъ и простыхъ рабочихъ на заводахъ, изготовляющихъ ору- 
жіе, и правительству нЬтъ никакого разсчета отрывать ихъ отъ ра- 
боты. За вычетомъ указанныхъ двухъ категорій останется нЪсколько 
сотъ человЪкъ, которыхъ при соотвЪтствующемъ нажим можно 
было бы отправить на фронтъ. Врядъ-ли приходится доказывать, 
что такая игра. не стоитъ свзчъ. 

Вс прекрасно понимаютъ это. Не хотятъ этого понять только 
господа Галли и Ко. Ослфпленные ненавистью, подхлестываемые 
вуськиваніями своихъ избирателей, которые хотятъ избавиться 
отъ конкурентовъ, они потрясаютъ патріотическимъ знаменемъ и 
продолжаютъ требовать репрессій по отношенію къ русскимъ изгнан- 
никамъ. Имъ, во что бы то ни стало, надо разръдить русско-еврей- 
скую колонію въ Париж. Частью они уже этого достигли: мы ви- 
дЬли, что многіе выходцы изъ Россіи, главнымъ образомъ евреи, 
уже бъжали изъ Франщи. Опытъ удался, и они рЬшили повто- 
рить его. 

ү, 


Къ сожалЪнію, правительство и на этотъ разъ не осталось 
глухо къ поднятому націоналистами шуму. По крайней м8рё, ми- 
нистръ внутреннихъ дълъ для ихъ успокоенія учредилъ комисоію 
по разсмотрћнію вопроса объ иностранцахъ. 

Задачи, поставленныя этой комиссіи, чрезвычайно неясны. Вотъ 
какъ формулируетъ ихъ, въ своемъ циркулярё отъ 28 декабря 
1915 г., г. Мальви: 

„Пунктъ первый. Учреждается особая комиссія, на обязанности 
которой лежитъ ознакомленіе съ положеніемъ иностранцевъ, живу: 
щихъ въ Сенскомъ департаментњ... по преимуществу русскихъ и 
итальянцевъ !). 

„Пунктъ второй. Комиссія черезъ посредство префекта будетъ 
вызывать иностранцевъ русскаго и итальянскаго происхожденія !). 
Она займется выясненіемъ вопроса объ отношен!и каждаго изъ 
нихъ БЪ воинской повинности, примфнительно къ законамъ ихъ 
страны. („Ее ехатіпега Іа ѕйџайоп шИНаше де сһасип Феих, аџ 
гедагі 4ез 1013 4е Іеџг рауз“). 

Далће говорится о правЪ комиссія приглашать свЪдущихъ 
зицъ и о составЪ ея. Вошли въ нее почти исключительно чинов: 
вики министерства внутреннихъ дълъ и полицейской профектуры 
Изъ общественныхъ дфятелей въ ней занялъ мћсто только про 
фессоръ Дюркгеймъ. Подъ его предсЪдательствомъ комиосія выдё- 





1) Англичане исключены, такъ какъ въ Англіи въ то время не суще 
ствовало обязательной воинской повинности. 
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лила особую подкомиссію, которая займется исключительно рүс- 
скими эмигрантами. 

Фактъ учрежденія коммиссіи вызвалъ въ русско-еврейской 
колоніи тревожные толки. Распространялись самые фантасти- 
ческіе слухи относительно ея задачъ и цЪлей, тьмъ боле, что 
он въ министерскомъ циркуляр были крайне туманно формули- 
рованы. Профессоръ Дюркгеймъ въ бесъдъ съ делегащей русской 
колонін заявилъ себя рьшительнымъ противникомъ всякихъ ре- 
прессивныхъ мъръ, Но если исключить изъ дъятельности комис! и 
репрессивныя мфры, что же останется? 

По намфченной программъ она должна заняться „выясненіемъ 
вопроса объ отношен!и иностранцевъ къ воинской повинности“. 
Въ этой работћ ей придется натолкнуться на цфлый рядъ трудно- 
стей, въ особенности по отношеню къ русскимъ эмигрантамъ. 
Многіе изъ нихъ, какъ осужденные по политическимъ дВламъ, 
лишены въ Россіи правъ, въ томъ числћ и права служить въ 
армін; но какъ они смогутъ это доказать? У большинства, —0с0- 
бенно у тБхъ, которые бъжали изъ тюрьмы или ссылки, — нЪтъ 
никакихъ бумагъ, которыя свидЪтельствовали бы, что они лишены 
права служить въ русской арм!и. Русская подкоммиссія сплошь и 
рядомъ будетъ, благодаря этому, въ крайне затруднительномъ 
положеніи. 

Въ самомъ дълћ, возьмемъ такой конкретный случай: вызы- 
ваютъ въ комиссію Иванова и спрашиваютъ, каково его отношеніе 
къ воинской повинности. Онъ заявляетъ, что въ такомъ-то году 
'удился по политическому дЪлу, былъ приговоренъ къ пожизненной 
ссылкћ въ Сибирь и, какъ таковой, военной службъ не подлежит». 
На вопросъ, чмъ онъ можетъ это доказать, Ивановъ ничего отвћ- 
тить не въ состояніи: онъ бћжалъ, не захвативъ съ собой никакихъ 
бумагъ; чаще всего у него и до побћга ихъ не было, такъ какъ 
вс онъ были отобраны у него еще при арест%. 

Можно бы, конечно, установить правдивость его показа съ 

помощью русскаго консульства въ Парижз; но, во-первыхъ, оно 
въ большинствв случаевъ р8лтительно отказывается сдЪлать что бы 
то ни было для политическихъ эмигрантовъ, а, во-вторыхъ, лаже 
и при боле доброжелательномъ къ нимъ отношенін оно врядъ-ли 
могло бы что-нибудь сдфлать: по нынёшнимь временамъ всяв]я 
справки представляются дЪломъ почти безнадежнымъ. 
‘с Возьмемъ второй случай. Вызванный въ русскую подкомиссію 
Сидоровъ заявляетъ, что онъ въ Россін воинской повинности, вч 
илу такихъ-то льготъ и изъятій, не подлежитъ, но что доку & ен. 
товъ онъ представить не въ состояніи, такъ какъ онъ родомъ изъ 
занятой нфмцами области и бумагъ получить не можеть !). 





1) Въ такомъ положени дЪЙствительно очутились многіе эмигранты. 


—— 
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Но, допустимъ, что комиссіи удалось бы превозмочь већ стоя- 
щія передь нею трудности, отдёлить овецъ отъ козлищъ, разо- 
браться, кто долженъ служить въ арми и кто ить. Допустимъ, 
что она эту предварительную, чисто информаціонную работу до- 
ведетъ до благополучнаго конца, —ну, а дальше что? Какъ будеть 
поступлено съ тьми русскими эмигрантами, которые имЬютъ пол- 
ную возможность вступить въ ряды арм!ш, но по тъмъ или инымъ 
причинамъ отъ этого уклоняются? ВЪдь министръ внутреннихъ 
дЬлъ и офиціально и въ частныхъ бесфдахъ съ членами парла- 
мента неоднократно высказывался противъ всякихъ репрессивныхъ 
мЪръ по отношенію къ русскимъ эмигрантамъ. Аналогичныя за- 
явленія дЪлалъ и предсћдатель русской подкомисеи, профессоръ 
Дюркгеймъ. Къ чему-же въ такомъ случа сведется работа этой 
подкомиссіи? 


Этого не знаютъ и сами члены өя, а ужь о публикћ и говорить 
нечего. 


ҮІ. 

Реакціонная печать крайне недовольна брошенной өй подач- 
кой. Не о томъ мечтали Галли и его единомышленники. „ге 
Раго!е“, комментируя министерскій циркуляръ о назначеніи ко- 
мисс1и, не можетъ скрыть своего негодованія и обрушивается съ 
тяжкими упреками на г. Мальви, которому даже предлагаетъ уйти. 
чтобы уступить м$ето болЪе энергичному челов$ку. „і іБегіё“ тоже 
мечтаетъ о „твердой власти“ и скорбитъ о томъ, что министръ 
внутреннихъ дЬлъ находится въ плЗну у представителей крайней 
лЪвой. Самъ Галли, правда, печатно заявилъ о своемъ удовлетво: 
рөніи по поводу назначенія комиссін, но выразилъ сожалЬніе, 
что она нө облечена достаточной властью и что такъ неясно опре- 
дВлены ея функщи. 

Эта неясность вполнф естественно вызываетъ въ русско-еврей- 
ской колоні Парижа недоум%ніе и тревогу. Тревога усиливается 
еще тЬмъ обстоятельствомъ, что въ послфднее время квартиры 
русскихъ подданныхъ стали посЪщаться полицейскими агентами, 
которые разспрашиваютъ квартирныхъ хозяекъ и консьержей 
объ источникахъ существованія ихъ жильцовъ и объ ихъ заня- 
тіяхъ. 

Помимо полной неизвестности относительно того, что день гря- 
дущій имъ готовить, многіе русскіе эмигранты, благодаря подня- 
той націоналистами кампаніи, очутились еще и въ тяжеломъ ма- 
теріяльномъ положеніи. Въ первый годъ войны они сравнительно 
легко доставали работу: мобилизащя такъ опустошила фабрики и 
заводы; что ощущалась сильная нужда въ рабочихъ рукахъ и 
охотно пользовались трудомъ эмигрантовъ. Нужда въ рабочихъ 
рукахъ теперь не меньше, но работодатели не рёшаются имЪть 
дЪло съ русскими: боятся, что не сегодня-завтра ихъ выселятъ; 
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изъ предћловъ Франщи или жө отправять въ концентраціонны е 
лагери. Поэтому у русзкихъ инженеровъ, төхниковъ и простыхъ 
рабочихъ теперь на фабрикахъ и заводахъ прежде всего спраши- 
ваютъ „рар!ега тіШаігеѕ“, т. ө. доказательства, что они свободны 
ОТЪ воинской повинности. 

Въ большинствв случаевъ эмигранты такихъ доказательствъ 
представить не могутъ: бумагъ нётъ не только у привлекавшихся 
по политическимъ дёламъ (не говоря уже о томъ, что многіе 
живутъ подъ другой фамиліей), но часто и у людей, выћхавшихъ 
изъ Россіи съ заграничнымъ паспортом». 

На ваявленіе объ отсутствіи документовъ работодатели обычно 
предлагаютъ ищущимъ работы русскимъ заручиться удостовЬре- 
віемъ отъ русскаго консульства въ Парижћ объ освобожденін отъ 
военной службы. Но всякія хлопоты въ этомъ направленіи пред- 
ставляются дЪломъ совершенно безнадежнымъ, особенно для лю- 
дей, не имъющихъ заграничнаго паспорта: съ ними консульство 
по твердо усвоенной тактик вообще не вступаетъ ни въ какіе 
разговоры. Точнће, разговоръ ведется въ такомъ приблизительно 
родћ: 

— ЧЪмъ можемъ служить? —спрашиваютъ въ консульствЬ 
просителя. 

Тотъ обълсняетъ. Излагаетъ, почему опъ освобожденъ отъ 
военной службы, въ доказательство предъявляетъ имћющіяся при 
немъ бумаги на русскомъ языкћ и проситъ выдать соотвЪтствую- 
щее удостовЪреніе на французскомъ язык%. 

— Иначе нътъ возможности получить работу... 

— Такъ, такъ... А заграничный паспортъ у васъ есть? 

— Нёть, нЪфту. 

— Въ такомъ случаВ мы ничего не можемъ сдълать. У насъ' 
на этотъ счөтъ формальное предписан!е... 

Чиновникъ отворачивается. Никакіе дальнЪйшіе доводы и 
просьбы не дЪйствуютъ. 

— Ничего не могу. Представьте заграничный паспортъ, тогда 
поговорим»ъ.., 

Если принять во вниманіе, что многіе, даже не политическ!е` 
эмигранты, особенно среди евреевъ, заграничныхъ паспортовъ не 
иМЪЮТЪ, то окажется, что значительная часть русскихъ выходцевъ 
на содЪйств!е консульства въ затруднительныхъ случаяхъ разсчи- 
тывать отнюдь не можетъ. 

Въ довершеніе бады русскимъ, не имћющимъ заграничныхъ 
паспортовъ и желающимъ ућхать изъ Францін (въ Швейцарію 
или Америку), въ послЬдніе дни нө даютъ разръшенія на 
выЪздъ. И въ полицейской префектур, и въ швейцарскомъ или 
британскомъ консульствахъ, виза которыхъ требуется на разрё- 
шен!и, прежде всего спрашиваютъ заграничный паспортъ. Если 
такового ићтъ, просители встрЬчаютъ рёшительный отказъ. 
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Все это дёлаетъ положеніе русскихъ эмигрантовъ крайне жужеч 
лымъ, иногда безвыходнымъ. НЪкоторые охотно вернулись фы въ 
Россію, чтобы вступить въ ряды армін, но и этоть Вых дъ для 
нихъ закрытъ. 

— Вм%сто казармы въ тюрьму попадешь! 

Есть, правда, и еще одинъ выходъ: поступить волонтеромъ во 
французскую армію; но, какъ показалъ опытъ послёдняго времени 
челов$ку съ революціоннымъ прошлымъ въ обыкновенный фрап- 
цузскій полкъ почти невозможно попасть, а перспектива службы 
въ пресловутомъ иностранномъ легіон пугает даже самыхъ см$- 
лыхъ людей, И мечутся несчастные русскіе отщепенцы въ го- 
родъ — СвточЪ, точно въ гигантской ловушкъ, изъ которой они 
тщетно и щутъ выхода. Это тоже жертвы войны... 


Н. Тасинъ. 
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1. Макъ-Кенна и англійскіе синдикалисты о финансировании войны.—2. Мо“ 
раль милитаристовъ въ Швейцарии. — 3. Положеніе дЪлъ въ началь 21-го 
мЪсяца войны, 


Небывалый сопіологическій опытъ, который судьба произво: 
дитъ въ данный моментъ надъ человфчествомъ, ставитъ перед 
нимъ всө новыя и новыя задачи. Если современное общество, 
опирающееся на очень развитое мъновое хозяйство и проникну- 
тое мирными идеалами и культурными навыками, перенесено со- 
бытіями въ тақія условія, какія составляютъ обычную обстановку 
лишь первобытныхъ племенъ и варварскихъ народовъ, то такой 
экспериментъ не можетъ пройти даромъ для всего соціальнаго 
тла. 
Сначала современному чөловћку показалось удивительнымъ, 
что такой сложный и, повидимому, хрупкій органиѕмъ, гакъ об- 
щество нашихъ дней, можетъ выдерживать напоръ военной бури 
и не развалиться. Во всякомъ случа» эта устойчивость опровергла 
еще недавнія пророчества о томъ, что мало-мальски продолжитель- 
ная война немыслима, такъ какъ современная цивихизашл глохо 
приспособлена къ тому расточенію матеріальныхъ и лдейныхь цЪн- 
ностей, какое неизбфжно вызываетъ ва собой ожесточенная борьба 
великихъ культурныхъ народовъ. Факты показали, что сложность на- 
стоящаго общества отнюдь не исключаетъ большой пряоногоблиемо- 
сти. И то, что представлялось лишь хрупкимъ въ его строекін, огаза- 
лось вмћстЬ съ тЬмъ и достаточко эластичкылъь. ДАЯетвятельно, со- 
временная роенная техника ввела въ дЬло поистчиЪ стихійщыя ҳо 


238 Е, 0, РУСАНОВЪ: 


размфрамъ силы разрушенія, передъ которыми кажутся дётской 
игрушкой већ орудія и пріемы воинственнаго варвара былыхъ дней. 
Но и современный земледълецъ, рабочій, чиновникъ, банкиръ, даже 
кабинетный ученый, оказался способным, опираясь на техническія 
же усовершенствованія, проявить такую энергію сопротивленія 
этимъ гигантскимъ факторамъ разрушенія, какую едва-ли могъ бы 
обнаружить и привычный ко всякимъ лишеніямъ дикарь. Выходить, 
что цивилизація во внЪшнихъ и во внутреннихъ своихъ элемен- 
тахъ нашла средства отстаивать свое существованіе отъ ею же 
созданныхъ колоссальныхъ силъ разрушенія. 

Другой вопросъ — насколько въ результатВ этого обширнаго 

переустройства современной культуры на военную ногу сохранятъ 
свой прежній характеръ основныя пружины общества нашихъ 
дней. ИзбЪгая всякихъ прорицаній и смЪлыхъ гипотезъ въ этой 
области, мы все же можемъ отмЪтить тотъ фактъ, что въ сознаніе 
участниковъ великой войны народовъ начинаютъ входить такіе 
взгляды на силы современнаго строя, которые еще недавно если 
не совсфмъ отсутствовали, то во всякомъ случаЪ были затемнены 
шаблонными представленіями. 
° Взять хотя бы вопросъ о роли денегъ. Нћтъ, кажется, самаго 
ллохөзькаго писателя, который бы не повторялъ когда-то вылов- 
ленной изъ „Записокъ о войнв“ Монтекуккули и съ тЬхъ поръ хо- 
дящей по бфлу свЬту „аксіомы“: „для войны нужны, во-первыхъ, 
деньги, во-вторыхъ— деньги и въ третьихъ—тоже деньги“. И, ко- 
нечно, этотъ афоризмъ въ своемъ общемъ видъ имЪетъ значене 
очевидной истины. Но когда эта аксіома переносится въ капита- 
листическое общество нашихъ дней, гдЪ и безъ того царитъ „фе- 
тишизмъ“ денегъ, гдЪ даже сравнительно образованные люди лишь 
устами чтутъ Адама Смита съ его взглядомъ на богатство, каЕЪ 
на совокупность обмфниваемыхь продуктовъ и услугъ, а на прак- 
тикЬ считаютъ реальнымъ богатствомъ только деньги, особенно 
въ ихъ золотомъ воплощеніи, то тутъ сөйчасъ же возникаетъ рядъ 
недоразум%ній. Выходитъ порою какъ будто такъ, что окончательную 
побъду одержитъ только тотъ, кто располагаетъ большимъ количе- 
гтвомъ денегъ, кто можеть заключать болће крупные займы, у 
кого курсъ бумажныхъ знаковъ обращенія стоитъ благопріятнђе. 
Л опять-таки въ извЪстной степени это вЪрно. Но когда такое 
анЪніе претендуетъ на безусловную истинность, то денежный ми- 
ражъ начинаетъ заволакивать отъ глазъ наблюдателя картину 
"Ьйствительности. Люди забываютъ, что въ концЪ-концовъ войза, 
‘акъ и все въ міръ матеріальной дфятельности, опирается на про“ 
«зводство и потребленіе продуктовъ. И уже намъчается ревкція 
‹ротивъ „аксіомы“. 

Такія мысли невольно приходятъ въ голову, когда читаешь по- 
пробный отчетъ о большомъ митинг, состоявшемся 1 марта и. с. 
зо дворцё лондонскаго муниципалитета (Си!ЧВа!) подъ предсћда- 
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тельствомъ лорда-мэра, съ участемъ трехъ министровъ и въ при: 
сутствіи значительнаго числа крупныхъ дЪльцовъ, членовъ объихъ 
палатъ, делегатовъ отъ различныхъ торговыхъ, благотворитель 
ныхъ и другихъ обществъ. ДЪло шло о пропагандћ идей, спеціально 
развиваемыхъ теперь въ Англіи не такъ давно основавшимся На- 
ціональнымъ организаціонпымъ комитетомъ сбережешй на войну 
(МаНопа! Огдапігіпд Соттіќе, {ог Маг Ѕауіпдѕ) относительно необ- 
ходимости для већхъ добрыхъ граждан», не говоря уже объ обще- 
ственныхъ учрежденіяхъ, сокращать личное потребленіе и накоп- 
лять такимъ образомъ средства для веденія войны. Я останов- 
люсь только на рЪчи теперешняго министра финансовъ Макъ- 
Кенны, такъ какъ въ ней яснће, чЪмъ въ другихъ р%чахъ, разви- 
вается взглядъ на значеніе матеріальныхъ элементовъ національ- 
наго богатства. 

„Ропросъ, стоящій передъ нами, —такъ началъ Макъ-Кенна,— 
является не столько вопросомъ о деньгахъ, сколько вопросомъ 0 
продуктахъ и услугахъ. Къ несчастію, несомнЪнный фактъ, что 
всф мы, какъ бы хорошо ни знали эту истину теоретически, на 
практик впадаемъ въ ошибку смЪшөенія денегъ съ продуктами. 
Въ обыкновенныя мирныя времена наша нація пользуется гигант- 
скимъ доходомъ (въ значительной мърћ скопляющимся въ рукахт 
привилегированныхъ классовъ. Н. Р.), который мы получаемъ, какт 
цфну ва производимые и продаваемые нами продукты или какъ воз 
награжден!е за оказываемыя нами услуги. Изъ этого гигантскаго 
дохода мы сберегаемъ въ мирное время изъ года въ годъ около 
одной шестой части. И мы даже не знаемъ, что такое —истощиті 
рессурсы. Мы постоянно имЪемъ за собой этотъ громадный запас” 
и привыкли думать, что, пока у насъ есть деньги въ карман, мы 
можемъ покупать, что намъ угодно. 

„Но когда наступаетъ война, условія совершенно мняются. 
Сберегая шестую часть нашего дохода, мы не потребляемъ столько, 
сколько производимъ. Но во время войны мы потребляемъ не только: 
все то, что производимъ, но еще сверхъ того. И этотъ дефицитъ 
если только мы желаемъ вести войну съ успћхомъ, долженъ быт! 
такъ или иначе покрытъ. Приходится обратиться къ нашимъ рес- 
сурсамъ. Нашимъ первымъ источникомъ для покрытія являются 
наши сбережен1я,—уже упомянутая шестая часть. Эти сбереженія 
мы уже не откладываемъ въ сторону, а издерживаемъ. Нащя за- 
нимаетъ ихъ у отдёльныхъ лицъ, покупаетъ продукты на занятыя 
суммы, издерживаетъ ихъ на крупные и мелке снаряды. ЗатЬмъ 
мы можемъ занимать за границей у другихъ націй. Но существуетъ 
мало такихъ націй, которыя могутъ въ настоящее время ссужать 
насъ деньгами или продуктами. Большинство великихъ промыш- 
ленныхъ народовъ втянуто въ войну. Есть однако одна великая 
нація, отъ которой мы получаемъ очень много, это — Соединенные 
Штаты. Отъ Соеданенныхъ Штатовъ мы беремъ въ данный мо- 
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ментъ, я Полагаю, весь тоть излишекъ, которымъ они обладаютъ 
сверхъ того, что имъ самимъ необходимо. Мы платимъ Соединен- 
нымъ Штатамъ, продавая имъ тъ ихъ обязательства, которыя на- 
ходятся въ нашихъ рукахъ. | 

„Но есть предлы и тому, что мы можемъ получить этимъ епо- 
собомъ. Что же другое мы въ состоянін сдфлать? Какъ можемъ мы 
получить т продукты, въ Еоторыхъ нуждаемся? Міръ изъ году въ 
годъ потребляетъ почти все, что производитъ, и мы, англичане, 
сберегая одну шестую нашихъ доходовъ, сберегаемъ по всей вћ- 
роятности пропорціонально столько же, а абсолютно болЪе, чЪмъ 
всякая другая нація на свЪтЪ. Если потребленіе будетъ идти и те- 
перь своимъ обычнымъ темпомъ, то во всемъ мірђ не найдется до- 
статочно продуктовъ, чтобы пополнить то огромное разрушеніе, ко- 
торое необходимо для веденія и на время войны. Значитъ, непре- 
мённо надо въ каждомъ мужчин и въ каждой женщин поселить 
убъжден!е, что мы, во что бы ни стало, должны снабжать всёмъ не- 
обходимымъ нашу армію и нашъ флотъ, и что во всемъ мір не 
найдется достаточно продуктовъ для полнаго удовлетворенія на- 
шихъ военныхъ и морскихъ потребностей, если только мы не при- 
бЬгнемъ къ источникамъ, о которыхъ я сейчасъ буду говорить. 

„Разъ намъ нужно производить большее количество продук- 
товъ для спеціальныхъ потребностей арміи и флота, мы должны 
пустить для этого въ ходъ капиталъ и трудъ. Ибо нёть другого 
средства получить продукты, въ которыхъ мы нуждаемся, какъ 
употребляя капиталъ и трудъ. Существуетъ спросъ на употребле- 
ніе бӧльшаго количества капитала для привлеченія къ производ- 
ству большаго количества труда, а именно на потребности армія 
и флота. Единственный путь, какимъ мы можемъ удовлетворить 
этому спросу, это— отвлечь капитагь и трудъ, служащій мирнымъ 
потребностямъ нащи, отъ такихъ занят! и обратить ихъ на слу- 
жен!е арміи и флота. Цвлью этого митинга и является проповздь 
экономіи, экономіи личной, экономіи частной, экономи со стороны 
мЬстныхъ учрежден, какъ экономін со стороны государствен- 
ныхъ вћдометвъ, словомъ экономіи, которую должна соблюдать 
вел нація при потребленіи продуктовъ. Каждый продуктъ, который 
потребленъ, а между тЬмъ не долженъ бы быть потребленъ, от- 
нялъ на свое производство часть капитала и труда, тогда 
какъ капиталъ и трудъ требуются для войны. Тутъ вопросъ от- 
нюдь пе въ деньгахъ. Тутъ вопросъ въ недостаточности нашего 
капитала и труда для удовлетворен1я всЪхъ нашихъ потребностей; 
И мы должны отдать себЪ ясный отчетъ, какія потребности должны 
быть удовлетворены прежде всего и не должны-ли капиталъ и трудъ 
пойти сначала на военныя нужды и лищь затЬмъ на удовлетворе“ 
ніе нашихъ личныхъ потребностей“ 1), 





1) „Затірр {о жіп {ће Маг“; „Тһе Тітев*, 2 марта 1916. 
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„-.Другою иллюзіею, порож" /:ою смёшен!емъ денегь съ про- 
дуктами, является полнфйшее г понийаніе денежнаго вопроса, ко“ 
торое обнаруживають наши дфльцы, идущие подъ знаменемъ по- 
бъды. Когда смотришь, какъ жадно они наблюдаютъ за малёйшей 
пульсаціей мфновой ц»нности германской монетной марки, то 
прямо можно подумать, что передъ вами нетерпфливые наслЪд- 
ники, высчитывающіе денежнымъ мћриломъ быстроту приближе- 
нія смерти къ составителю завфщан!я въ ихъ пользу. А между 
тЬмъ ничто не можетъ вводить въ большее заблужденіе. И всякія 
надежды на побфду, основанныя на колебан!и марки, не лучше 
пророчествъ, основанныхъ на наблюден1яхъ надъ полетомъ птицъ. 
ВЪдь это плутократическій предразсудокъ, будто деньги точно 
предсказываютъ будущее. Въ посл дн! годъ гражданской войны 
въ Америк бумажный долларъ терялъ по курсу боле 90% своей 
номинальной стоимости; однако война не остановилась по при- 
чинф паденія бумажныхъ денегь. Во время войнъ Французской 
револющи ассигнаты тогдашняго правительства стоили немно- 
гимъ больше простой бумаги; однако эти войны продолжались 
дълыхъ пятнадцать лЪтъ посл того, какъ Питтъ предсказалъ ихъ 
крахъ въ результат крушенія французскаго кредита... Не деньги, 
а продукты и услуги единственно необходимы какъ для войны, 
такъ и для мира. Если, напр., настоящее производство въ Герма- 
кін равняется ея настоящему потребленію, гражданскому и воен- 
ному, то мы не видимъ основан, почему она должна прекратить 
войну, какъ бы ни падали ея денежныя цЪнности... 

„Все это до такой степени очевидно, что даже немало нашихъ 
государственныхъ людей начинаютъ замфчать это, хотя пока до” 
вольно смутно, какъ сквозь темное стекло... Мистеръ Макъ-Кенна, 
надо отдать ему справедливость, обнаруживаетъ порою проблески 
этого повиманія истины. „Деньги, —сказалъ, дЪйствительно, недавно 
Макъ-Кенна,— ничуть не помогутъ намъ вести войну. Съ финан- 
совой точки зрћнія, т. е. на бумаг, мы можемъ быть богаты, 
какъ Крезъ. Но если мы нө будемъ въ состояніи производить 
боле того, что потребляемъ, то мы будемъ вынуждены сдаться. 
Что же поэтому намъ нужно? Увеличить производство или умень- 
шить употребленіе; а еще лучше— заняться одновременно и тёмъ 
м другимъ...“ — Очень хорошо, мистеръ Макъ-Кенна. Но, хотя и 
правда, что деньги сами по себъ не представляють собой ни про- 
1уктовъ, ни услугъ, все же никакой продуктъ и никакая услуга, 
при настоящихъ условіяхъ, не могутъ быть получены безъ денеж- 
ваго аппарата. Деньги являются, дЬйствительно, каталитическимъ 
факторомъ (саѓаІуіс адепі), въ присутствіи котораго создаются и 
эбмЪкиваются продукты и услуги. Но если этотъ факторъ нахо- 
цится въ рукахъ частныхъ финансистовъ, которые взимають съ 
насъ разорительную дань за національное пользованіе этимъ ору- 
діемъ, то каждая услуга и каждый продуктъ 0б0й”`. "ся намъ въ 
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сумму, которая, сверхъ необходимыхь издержекъ на производство 
и доставлен!е, будетъ заключать еще излишекъ, именуемый про- 
центомъ... Воть что значить капитализмъ. И для уничтоженія 
этой-то дани за денежное оруде мы и требуемъ мобилизащи 
капитала и кредита. Теперь уже допускаютъ, что именно про- 
дукты и услуги представляютъ собой то, чђмъ мы на самомъ 
дёлЬ живемъ. Допускаютъ, что безъ нихъ деньги безполезны. Но 
справедливо ли и разумно ли,--спрашиваемъ мы,— чтобы въ награду 
за эту пассивную работу ликвидащи обмфна частные собственники 
денегъ возлагали на насъ обременительный налогъ? Націонализи- 
руйте же кредитъ; мобилизуйте деньги; конфискуйте капиталы; 
обяжите конскрипціей и богатство, —и въ рукахъ нащи окажутся 
не только продукты и услуги, нои средства для ихъ обмћъна“ 1)... 

Мы не будемъ входить въ критику только-что приведенныхъ 
нами взглядовъ. Въ нихъ есть свои изъяны. Они страдаютъ че- 
резчуръ большимъ упрощенемъ задачъ денежнаго обращенія и 
общественнаго кредита. Но они важны, какъ показатель настроенія, 
которое начинаетъ охватывать трудящіяся массы и находить свое 
выраженіө на столбцахъ органовъ, ие принадлежащихъ къ кате- 
гори соціалистическихъ въ собственномъ значен!и этого слова. 
Смыслъ „мобилизаціи капитала и кредита“, требован!е которой 
все болЪе распространяется въ производительныхъ слояхъ англій- 
скаго населенія, заключается въ сознаніи того, что современная 
война начинаетъ все тяжелће и тяжелће давить на членовъ об- 
щества, живущихъ своимъ трудомъ, и что привилегированные 
классы должны въ неизмћримо большей степени, чЬмъ теперь, 
участвовать въ несөнін національнаго бремени. 

Вотъ нЬсколько цифръ. Англійскій государственный долгъ 
долженъ достигнуть, къ концу текущаго финансоваго года (1 апрёля 
1916), по вычисленіямъ великобританскихъ же статистиковъ, до 
8 милліардовъ фунтовъ стерлинговъ. Если къ обычному бюджету 
страны въ 200 милліоновъ ф. ст. присоединить 150 миллюновъ ф. 
ст. ежетодныхъ процентовъ по вышеупомянутому долгу, 25 мил- 
ліоновъ ф. ст. ежегодной доли погашенія, 50 милліоновъ ф. ст. 
военныхъ пенсій, то получается сумма въ 425 милліоновъ ф. ст., 
которая на 75 милл1оновъ фунтовъ превыситъ общую сумму еже- 
годныхъ ебереженій, остающихся въ рукахъ наци за уплатою 
налоговъ. А вћдь національное богатство Англін исчислялось из- 
вћђстнымъ статистикомъ, Чьозза Мёнэ, наканунћ войны въ колос- 
сальную сумму 16 милліардовъ ф. ст., по теперешнему курсу 240 
милліардовъ рублей! Мы видимъ, что даже столь богатыя страны, 
какъ Англія, приведены войной къ тому состоянію, когда при- 
ходится жить не на доходъ, а на капиталъ. 


1) „М№ођеѕ ої ће \Уеек“; „Тһе М№еу -Аце*, 9 марта 1916, ый 434-435 
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Съ другой стороны, не смотря на сравнительную смЪлость, съ 
какой англійское правительство оперируетъ подоходнымъ нало- 
гомъ, лишь одна пятая современныхъ расходовъ на войну полу- 
чается отъ налоговъ, а четыре пятыхъ покрываются займами !). Но 
займы предполагаютъ постоянную уплату процентовъ населеніемъ 
страны, и на этой-то почв возникаетъ все растущее нөдоволь- 
ство. широкихъ слоевъ противъ держателей капиталовъ. Тогда какъ 
сумма однихъ военныхъ кредитовъ, вотированныхъ англійскимъ 
парламентомъ въ девять пріемовъ, между 6 августа 1914 и 22 фе- 
враля 1916, достигаетъ въ данный моментъ 2.082.000.000 ф. ст., за 
границей все еще помЪщено англійскихъ капиталовъ на сумму въ 
3.836.104.000ф. ст. И „конскрипщя богатства“ начинаетътребоваться 
тЬми самыми элементами рабочаго класса и демократической ин- 
теллигенщи, которые, лишь серия сердце, согласились на „кон- 
скрипцію крови“. Рядомъ съ обязательной воинской повинностью 
должна существовать, по `миЪнію этихъ элементовъ, и обязатель- 
ная повинность капиталовъ по меньшей мр въ видф не только 
военнаго, но и общаго усиленно-прогрессивнаго налога на круп- 
ныя состояния, а также въ вид принудительныхъ бөзпроцентныхъ 
займовъ. А представителями болће крайнихъ взглядовъ требуется 
прямая конфискащя „вапиталистическихъ денежныхъ латифундій“ 
и дебатируется вопросъ о необходимости отказа отъ платежа за- 
ключенныхъ на войну займовъ, какъ превышающихъ платежную 
способность трудового насөленія и являющихся источникомъ даль- 
нъйшаго несправедливаго обогащен!я и безъ того богатыхъ людей. 

Мы, конечно, не знаемъ, скоро ли и въ какой степени могутъ 
осуществиться эти требованія, направленныя противъ финансовыхъ 
и промышленныхъ верховъ общества. Этому можетъ пом шать, напр., 
то обстоятельство, что нЬкоторая доля процентныхъ бумагъ,—хотя 
гораздо меньшая, чЪмъ это утверждаютъ заинтересованные въ 
томъ финансисты, — размфщена между мелкими торговцами, ре- 
месленниками, членами рабочихъ союзовъ и т. п. Во воякомъ 
случа%, намъ казалось небезынтереснымъ обратить вниман!е чита- 
төля на перспективы, которыя могутъ развернуться передъ совре- 
менпымъ обществомъ, если грандіозная борьба народовъ будөтъ 
длиться неопредЪленно долго. 





1) Въ другой свой рчи (29 февраля), передъ ассоціаціей торговыхъ 
палатъ, Макъ-Кенна сказалъ, что если взять только ту часть бюджета 1915— 
1916, которая идетъ на военныя нужды самой Англіи, не считая того, что 
она ссужаеть своимъ колоніямъ и союзникамъ, —т. е. 1.170.000.000 ф. ст., то 
окажется, что треть этой суммы покрывается государственными доходами, 


получаемыми отъ налоговъ, взимаемыхъ по установленной въ настоящее 
время податной норм+. 
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`Однимъ изъ самыхъ сильныхъ аргументовъ демократовъ согла. 
сія противъ офиціальной Герман!и является упрекъ, что она счи- 
таетъ дозволеннымъ все, что идетъ на пользу импер!и,— согласно 
іезуитской морали „цфль оправдываетъ средства“. Этой обличаю- 
щей точк зрЬнія нельзя отказать въ благородствъ. Но именно 
она требуетъ, чтобы ея сторонники, отвергая 1езуитскую мораль, 
не дөржались въ то же время морали готтентотской, и чтобы они 
считали и для себя недопустимыми т самыя дЪйствія, которыя 
они критикуютъ—и по праву—у своихъ враговъ. Между тЬмъ, 
жестоко обличая ложь, умышленное замалчиваніе, фальсифика- 
цію общественнаго мннія при помощи офиціальнаго воздВйств!я 
у нёмцевъ, политики и публицисты согласія зачастую оправды- 
ваютъ ту же ложь, тъ же умолчанія, ту же обработку обществен- 
наго мнЬнія въ своемъ лагер$. Оправдываютъ, правда, въ инте- 
ресахъ успЪшной борьбы съ врагами. Но ложь не перестаетъ быть 
ложью, если она практикуется по патріотическимъ соображевіямъ. 
Да, пожалуй, и въ интересахъ самаго дла предпочтительнъе 
служить свобод и демократ!и путемъ служенія истин%. 

` Къ числу особенно вредныхъ для торжества великаго обще- 
чөловћческаго идеала пріемовъ является, напр., замалчиваніе 
прессою согласія той опасности, которая угрожаетъ защитникамъ 
права вслЪдствіе развитія милитаризма въ ихъ собственной средв 
подъ вліяніемъ затянувшейся войны. Современная ожесточенная 
борьба культурныхъ народовъ не обладаетъ привилег!ей вызывать 
злобныя чувства и пріучать къ вамЪнЪ гражданскихъ идеаловъ 
военными только среди населеня центральныхъ державъ. Увы! 
милитаризмъ, въ парадоксальной роли разрушителя милитаризма, 
пока что распроограняетъ свое специфическое дъйствіе на обЪ 
группы борющихся и захватываетъ въ сферу своего вліянія даже 
нейтральныя страны. Между тъмъ думать, что съ окончан!емъ войны, 
какъ по мановенію волшебнаго жезла, человфчество вернется къ 
прежнему и даже болће высокому уровню личной и общественной 
нравственности, —значитъ питать себя илюз!ями. Тутъ нужна бу- 
детъ серьезная работа надъ искорененіемъ настроеній и привы- 
чекъ военнаго времени. Поэтому уже и теперь, и до окончанія 
войны, „человЬкъ и гражданинъ“ современнаго общества долженъ 
бороться противъ всего, что означаетъ сдачу позицій передъ ми- 
литаристскими идеалами. 

Какъ вліяетъ милитаризмъ нашихъ дней даже на, казалось бы, 
старыя культурныя и демократическія націи, доказываетъ недав- 
ній процессъ противъ двухъ высшихъ офицеровъ швейцарской 
арміи, обвинявшихся въ передач свЪдъній военнымъ атташё цен- 
тральныхъ державъ. Объ этомъ процесс много писалось въ прессЪ 
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согласія. Но, къ сожалћнію, дфло опять свелось къ тому, чтобы 
още разъ обличить тлетворное вліяніе только одного германскаго 
милитаризма на все, что соприкасается съ нимъ, и оборвать 
одънку происшедшаго какъ разъ тамъ, гдВ она могла стать инте- 
ресной... 

Вздь вотъ въ самомъ дзлВ передъ нами такая испытанная, 
культурная, глубоко мирная демократія, какъ Швейцарія. Въ этой 
стран, едва ли не болће, чфмъ гдЪ-либо, уважаются права лич- 
ности, цфнится политическая свобода, охраняется мЬстнач и канто- 
нальная автономія, народъ принимаеть участіе въ управленіи не 
только чрезъ своихъ представителей, но и непосредственно, 3а- 
щита страны ввћрена не постоянной арм, а народной милищи, 
являющейся плотью отъ плоти всего сфедерированнаго въ одно 
цЬлое населенія, говорящаго на трехъ языкахъ, но знающаго лишь 
одно отечество. И что же? Швейцарія, нейтралитетъ которой по- 
щадила судьба, могла удержаться отъ войны, но не могла уберечься 
отъ вліянія обострившагося въ Европ до крайней степени милита- 
ризма. 

Когда первый порывъ военнаго урагана пронесся по европей- 
скому континенту, Швейцарія, очутившаяся въ одномъ изъ важ- 
нфйшихъ узловъ столеновенія великихь враждующихъ державьъ, 
поспшила принять мёры для обороны страны. И за что взялась 
прежде всего швейцарская демократія? 3 августа 1914 г. она 
учредила у себя диктаторскую власть или, точне выражаясь, 
даже дв, притомъ мало согласованныя между собой, власти. Съ 
дной стороны, она дала обширныя, почти неограниченныя, полно- 
мочія (рІеіпѕ роиуойз) своему союзному совЪту, или коллегіаль- 
ному—изъ 7 членовъ-—исполнительному органу Гельветической 
республики, который избирается союзнымъ собраніемъ на три года 
и въ обычное время можетъ быть уподобленъ парламентарнымъ 
министерствамъ, съ той разницей, что не уходитъ до срока, ка- 
ковъ бы ни былъ вотумъ той или другой палаты. Эти полномочія 
были столь обширны, что содіалисты р%зко сопротивлялись этой 
мЪр%, говоря, что она сводитъ на нфть значеніе народнаго пред- 
ставительства и самого пользующагося правомъ референдума 
и инищативы народа. Ихъ протестъ остался безрезультатнымъ. 

Рядомъ съ этой, гражданской, диктатурой, была учреждена дру- 
гая, военная, диктатура, для созданія которой воспользовались 
послЪднимъ закономъ о военной организащи 12 апрёля 1907 г. 
Это такъ называемый въ нЬмецкомъ текстЬ закона ипзег гедіегепіе 
Сепега\ („нашъ генералъ-правитель“), родъ верховнаго главно- 
командующаго федеральной арміи. А такъ какъ законъ 1907 г. 
не различаетъ между военнымъ положешемъ (Кцедз2из{апа) и во- 
оруженнымъ нейтралитетомъ (К гіедѕсеіаһг2иѕ‘апа), то, какъ только 
верховный главнокомандующій былъ избрахъ союзнымъ собра- 
ніемъ и освЪдомденъ союзнымъ совЪтомъ о пфли мобидизацін, 
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такъ сейчасъ же онъ получилъ право принимать вс м%$ры, кото- 
рыя считаетъ нанболћ соотвЪтствующими обстоятельствамъ, и рас- 
полагать по произволу всъми живыми силами и военнымъ ма- 
төріаломъ страны (ст. 208 закона). "Опять-таки соціалисты про- 
тестовали противъ введен!я и этой диктатуры, такъ какъ неогра- 
ниченная въ гражданскихъ дЪлахъ власть союзнаго совЪта въ 
случаћ столкновенія съ генералиссимусомъ должна была, даже по 
буквЪ закона, склоняться въ свою очередь передъ высшей военной 
властью, лишь бы послЪдняя могла сослаться на самомал йшую 
пользу данной мЪры для обороны страны. И опять-таки и этотъ 
протестъ соціалистовъ былъ отвергнутъ большинствомъ голосовъ 
‹ болЪе умърөнныхъ элементовъ. 

Бюргерсыя парт!и республики мирились до самаго послЬдняго 
времени какъ съ дуализмомъ диктатуры, такъ и съ чрезмърностью 
полномочій каждой изъ двухъ нерЬдко сталкивавшихся властей. 
„Нашъ правящій генералъ“ особенно часто врывался не въ свою 
область. И смЪшеніе компетенщи военныхъ и гражданскихъ орга- 
новъ управленія причиняло государству сплошь и рядомъ осяза- 
тельный ущербъ. Такъ называемый военный қомиссаріатъ да- 
леко не ограничивался возложенными на него спеціально воин- 
скими задачами. Генералиссимусъ ссылался черезчуръ часто на 
военную необходимость, принимая м$ры, воторыя вредили эконо- 
мическимъ интересамъ страны. Желфзныя дороги были, напр., съ 
самаго начала милитаризированы и управляются на военный ладъ 
до сихъ поръ, хотя имъ приходится перевозить очень мало войскъ 
и амуниціи. Реквизиція частныхъ автомобилей повела къ серь- 
езнымъ злоупотреблен!ямъ. Злоупотребленія цензурой, пропуск- 
ными свидфтельствами (даже для лиць мъстнаго самоуправленія) 
исходили уже главнымъ образомъ отъ военной власти. Съ другой 
стороны, не разъ, когда союзный совЪътъ старался провести ту или 
другую чисто гражданскую м$ру, „нашъ правящій генералъ“ от- 
мьнялъ ее, лаконически указывая на задачи обороны. 

Такъ шли дфла въ федеральной и демократической республик, 
и лишь крайн!е элементы отказывались привыкать къ этой мили- 
таризащи общественной жизни. Какъ вдругъ, въ концћ прошлаго 
года, на высшихъ ступеняхъ военной 1ерарх1и разразился скандалъ, 
который власти хотёли сначала ликвидировать келейнымъ обра- 
вомъ, по-семейному, но который тёмъ съ большею силою про- 
рвался наружу и привелъ въ сильное возбужденіе политическія 
и общественныя сферы, особенно въ романской Швейцарія, —мы 
сейчасъ увидимъ, почему. 

Огромные военные организмы въ большихъ, а отчасти и ма- 
лыхъ, государствахъ не обходятоя безъ своеобразныхъ учрежденій, 
которыя носятъ на разныхъ языкахъ назван!я развфдочнаго бюро, 
Масһтісһќепѕекйоп у германцевъ и Еуійепгӧшеаи у австрійцевъ, 
Ъигеаи Че тепѕеідпетепіѕ у французовъ и т. п. и которыя больше 
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всего походятъ на охранныя отдћленія политической полищи въ 
отсталыхъ странахъ. По существу это органы военнаго шшонства 
и контръ-шпіонства. Въ нихъ работаютъ лица, принадлежащія къ 
арміи, и добровольцы; работёють за правильное жалован!е и тай- 
ныя суммы; работаютъ люди убфжденные и подкупленные рыцари 
индустріи. Въ прежнее время военное вЪдомство Швейцарія, какъ 
страны нейтральной и сравнительно съ политическими колоссами 
небогатой, не особенно энергично прибфгало къ органамъ раз- 
вЪдки, которые были поставлены довольно плохо. Оно часто ДОВОЛЬ- 
ствовалось или простымъ собираніемъ доступныхъ всякому свћ- 
дЬній о военныхъ распорядкахъ иностранныхъ государствъ, или 
услугами случайныхъ лицъ. Но когда вспыхнула великая война, 
то военный департаментъ рёшилъ реорганизовать развдочную 
секцію, и во главЪ$ ея былъ поставленъ помощникъ начальника 
генеральнаго штаба, полковникъ Эгли, котораго въ его отсутствіе 
вамнялъ полковникъ Ваттенвиль, — оба изъ нфмецкой Швей- 
царін. 

Съ осени 1914 г. въ развъдочное бюро вошелъ неофищально и 
безъ принятія присяги нъкто д-ръ Ланжи, швейцарскій гражданинъ, 
по отцу польскаго пронсхождевія. И ему, въ качествъ „крип-- 
тографа“, было поручено отыскивать ключи шифровъ и расшифро 
вывать различные документы, которые разными, нормальными и 
ненормальными, путями доставлялись въ развъдочную секцію. 
Приблизятельно черезъ годъ своей работы Ланжи пришелъ къ 
заключенію, что конфиденціальныя свЪдћнія, притекающія въ 
швейцарскій генеральный штабъ, сообщаются служащими въ немъ 
офицерами военнымъ атташё центральныхъ имиерій, и такимъ 
образомъ нейтралитетъ Гельветической республики нарушается 
къ выгодВ одной группы борющихся державъ въ ущербъ другой, 

10 ноября н, с. 1915г. Ланжи анонимнымъ письмомъ предупредилъ 
атташё „другой группы державъ“ (повидимому, русскаго), что 
имъ слфдуетъ перемфнить шифръ, такъ ќакъ ихъ взаимныя со- 
общенія не только читаются швейцарскимъ генеральнымъ штабомъ, 
но и передаются ихъ противникамъ. Въ концъ ноября Ланжи во. 
шелъ въ сношен!е съ политическими дћятелями романской Швей- 
цари. По ихъ совфту онъ составилъ докладную записку о некоррект- 
ныхъ дЪйствяхъ штаба и передалъ ее 8 декабря президенту рес- 
публики, которымъ на 1916 г. былъ выбранъ Дөкоппэ, тоже изъ 
французской Швейцаріи. Союзный совЪтъ, поставленный президен- 
томъ въ извёстность о запискё Ланжи, обратился къ гөнералиси- 
мусу съ заявленіемъ относительно необходимости изслфдовать 
дло и, если сообщеніе Ланжи окажется вЪрнымъ, наказать винов« 
ныхъ. Генералъ Вилле нашелъ, что Ланжи очень преувеличиль | 
серьезность поступковъ штабныхъ офицеровъ, что съ ихъ стопоть% 
была лишь легкая опроме?чивость и простого замчанія вполн» 
достаточно для ликвидащи всего дЪла. Но когда союзный совітъ, 
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нателъ это рфшен!е недостаточнымъ и выразилъ желаніе, чтобы 
генералъ пересмотрълъ его, то Вилле „въ наказан!е“ отчислилъ 
двухъ полковниковъ отъ штаба и далъ одному командовать брига- 
дой, а другого назначилъ начальникомъ важныхъ укрЬпленій на 
перевалћ Гауэнштейнъ (граница Базельскаго и Золотурнскаго кан- 
тонов”). 

Союзный совфтъ узналъ о такомъ ‘рёшен!и генералиссимуса 
лишь сравнительно поздно, вт началђ января, когда секретъ Лан- 
жи уже гулялъ по всей странћ. Во французской Швейцар!и велась 
оживленная агитащя противъ полковниковъ Эгли и Ваттенвиля, и 
разлражея!е переходило на весь генеральный штабъ, его началь- 
ника, самого генералиссимуса и даже союзный совътъ, которыхъ 
романское населеніе обвиняло въ германофильскихъ тенденщяхъ. 
Въ пћкоторыхъ горолахъ лошло до шумныхъ уличныхъ манифе- 
стапій противъ нфмцевъ. Въ Лозаннъ толпа пыталась разгромить 
терманское консульство и сорвала знамя. Союзный совфтъ рћшилъ 
ликвидировать дъло судебнымъ порядкомъ. 28-29 февраля въ 
Цюрих состоялся военный судъ надъ двумя полковниками, кото- 
рые были оправданы, но переданы въ распоряжен!е ихъ началь- 
ства для дисциплинарнаго взысканія. Оба были наказаны двадцатью 
днями самаго строгаго ареста и отчислевіемъ отъ дЪйствительной 
службы. 

Это рёшен1е нашум%вшаго дла одинаково не удовлетворило и 
сторонниковъ, и противниковъ Эгли и Ваттенвиля. Въ то время, 
какъ въ нёмецкой Швейцарія преобладающее общественное ми№- 
н{е`считаетъ, что оба офицера были наказаны слишкомъ жестоко, 
такъ какъ ихъ карьера теперь, молъ, разбита, въ романской Швей- 
цар!и и итальянскомъ кантонф Тичино наиболће распространен- 
нымъ является взглядъ, согласно которому Эгли и Ваттенвиль отдћ- 
лались :өрөзчуръ легко, ибо нарушили чрезвычайно важный между- 
народный принципъ, принципъ нейтралитета. Столкновен!е этихъ 
двухъ төченій, въ общемъ совпадающихъ съ нащональностями,— 
нфмцы на одной сторон%, французы и итальянцы на другой, —скоро 
разрослось въ большой политическій вопросъ о полномочіяхъ 
союзнаго совЪта и о характеръ власти генералиссимуса. Но объ 
этомъ мы скажемъ ниже. А теперь, не входя въ подробности 
процесса, укажемъ на въкоторыя особенности міровоззрЪнія воен- 
ныхъ людей, насколько онћ выяснились при судебномъ разбира- 
тельствћ. 

Оба полковника обвинялись по двумъ пунктамъ: во-первыхъ, 
въ томъ, что они передавали атташё центральныхъ державъ кон- 
фиденщальный бюллетень швейцарскаго генеральнаго штаба, хотя 
это изданіе предназначалось исключительно для офицеровъ гөль- 
ветической арм!и; во-вторыхъ, въ томъ, что они сообщали этимъ 
же атташё содержаніе шифрованныхъ—и расшифрованныхъ ими— 
депешъ, которыми обм$фнивались между собою русская миссія въ 
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Швейцар!и и русскіе же военные атташё въ Лондон%, Отокгольм® 
и другихъ городахъ сЪверной Европы съ правительствомъ своей 
страны. 

По второму пункту Эгли и Ваттенвиль были прямо оправданы 
за невозможностью для обвиненія доказать, что утвержденія Ланжи 
основывались на фактахъ, а не на легковЪсныхъ гинотезахъ сви- 
дЪтеля, бывшаго, по мнфнію защиты, типичнымъ неврастеникомъ 
и фантазеромъ. Въ отношен!и же перваго пункта судомъ было 
признано, что штабный бюллетень дЪйствитёльно передавался 
обоими полковниками австрійскому и особенно германскому атташё, 
но что въ этомъ бюллетенъ не заключалось такихъ строго секрет- 
ныхъ вещей, сообщеніе которыхъ одной сторон могло бы являться 
серьезнымъ нарушеніемъ нейтралитета. 

Однако, стараясь установить и оцЪнить факты виновности подсу- 
димыхъ, судъ былъ принужденъ ставить Әгли и Ваттенвилю во- 
просы, отвфты на которые бросали поистинъ странное освЪщеніе 
на нравственные принципы профессіональной дЪятельности этихь 
военныхъ. ТЪмъ болће, что оба полковника внЪ своей профессіи 
были, повидимому, очень порядочными, лояльными и достойными 
во всЪхъ отношеніяхъ уваженія людьми. Я остановлюсь на двухъ- 
трехъ мстахъ изъ показаній обвиняемыхъ, замЪтивъ, что у меня 
подъ рукою нётъ офиціальнаго отчета о процесс$, а есть лишь 
отчеты о немъ въ двухъ швейцарскихъ органахъ: „Јошта! іе 
Сепёуе“ для романской Швейцарін и „Меце /Ййгсһег 2ейипд“ для 
нЪмецкой. бопоставляя оба отчета, можно во всякомъ случаВ по- 
лучить довольно объективную картину того, что происходило и 
товорилось на процессћ. 

Допрашиваютъ полковника Әгли о развфдочномъ бюро. Подсу- 
димый въ складной ръчи объясняетъ все значеніе этой секщи ге- 
неральнаго штаба. Принято, чтобы она была автономна въ своей 
дЪятельности И „независима“ отъ своего начальства въ томъ 
смысл, что начальству даются только результаты „развъдки“; а 
какимъ способомъ добыты эти свЬдЪнія, это его не касается, 
ОтвЪтственность лежитъ непосредственно на лицахъ, завздующихъ 
секціей, и они вынуждены прибфгать къ „чистымъ и нечистымъ 
средствамъ“. Такъ передаетъ это м$ето цюрихскій органъ. Женев- 
скій же ставитъ здЪсь точки надъ і: 

Вопросъ предсњдателя суда. — Должно ли развъдочное ‘бюро 
дЪйствовать самостоятельно? 

Отвтътъ.—Да, и это очень важно. ОтвЪтственность падаетъ на 
начальника секщи, а средства, которыя онъ употребляетъ, очень 
различны. Извфстная самостоятельность тутъ прямо необходима. 
Начальникъ генеральнаго штаба не можеть въ этой области через- 
ҹуръ взнуздывать своихъ сотрудниковъ. 

Вопросъ.—Но, говоря теоретически, всегда ли честны эти 
средства? а 09 
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Отвьть,—Это не необходимо. Прим%ръ: я вижу, какъ на гра- 
ниць, агентъ иностранной державы—ућзжаетъ изъ моей страны 
въ жөлізиодорожниомъ вагон съ портфелемъ, заключающимъ до- 
кументы, которые могутъ оказаться вредными для моего отечества. 
Если у меня есть возможность, пока еще есть время, завладЪть 
этимъ портфелемъ, неужели же я отетуплю передъ словомъ „во- 
ровство“? 1), 

Допросъ продолжается. Рёчь заходитъ о сношеніяхъ Эгли съ 
атташе. Әгли отвфчаетъ, что одними шшонами, какъ ихъ ни опла- 
чивай, нельзя обойтись. Надо еще вести дЪло съ военными пред- 
ставителямя другихъ державъ, быть съ ними на дружеской ног, 
обращаться съ „этими господами“ (какъ безъ всякой. ироніи стено- 
графируетъ цюрихск!й органъ) по-джентльменски, давать имъ кой- 
каыя свои конфиденціальныя свдЬнія, въ надеждф получить отъ 
нихъ боле важныя. Такъ складывается,--замётимъ мы отъ себя, — 
своеобразное товарищество штабныхъ разныхъ странъ, товарище- 
ство, которое глазамъ штатскихъ профановъ можетъ показаться 
чЬмъ-то глубоко страннымъ, такъ какъ не исключаетъ взаимнаго 
нөдоврія, подсиживанія и обмана. 

Военные атташё,—продолжаль Эгли,— получаютъ право входить 
въ развъдочное бюро, когда имъ заблагоразсудится, лишь бы предета- 
влялись предварительно особомуофицеру (въданномъ случаћ полков- 
нику Борелю). На этой почв» выходили даже порою 9 рго дџо и 
парадоксальныя ветр$чи, когда, напр., „атташё двухъ враждующихъ 
державъ столкнулись въ одномъ изъ бюро развъдочной секцій“ 2). 
На вопросъ, почему жө все-таки швейцарская секція поддерживала 
болЪе близкія отношевя съ атташё центральныхъ державъ, Эгли 
безъ запинки отвфтильъ: потому что это было выгоднће. Онъ поддержи- 
валъ, напр., дружескую переписку не только съ нёмецкими, но и 
французскими, высшими офицерами (генераломъ Бонналемъ ит. п.). 
Но отъ офицеровъ центральныхь импөрій ему всегда удавалось 
добывать больше свфдфн. „Мы были вынуждены обращаться къ 
атташе, такъ какъ они знали всего лучшеэти вещи, особенно же атташё 
центральныхъ державъ, которыя располагаютъ очень активнымъ 
развдочнымъ аппаратомъ (еіпеп аиѕдергааќеп Масһгісһќепііепѕї 
Беѕійгеп). ВЬдь самыхъ важныхь свъдћній ни за какія деньги не 
купить. Ихъ надо добывать путемъ личныхъ сношеній“ 3). Этимъ 
же объяеняется, почему и конфиденщальный бюллетень швей- 
царскаго генеральнаго штаба доставлялся исключительно нЬмөц- 
кимъ атташё: тЪ всегда давали въ обмЬнъ что-нибудь полезное. 

Эти теорін были поддержаны начальникомъ генеральнаго штаба, 
Шпрехеромъ, показанія котораго, повидимому, болће всего подъй- 





1) „Јопгпа] де Сепёуе“, 29 февраля 1916. 
2) „Јопгпа! йе бепёуе“, 29 февраля 1916. 
8) №ие 2йгсһег ИеНиио“ 28 февоаля 1916. 
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ствовали на военный судъ въ благопріятномъ для обвиняемыхъ 
смысл. На вопросъ предсздатели, какъ смотритъ самъ началь- 
ниқъ на дЪйствія своихъ подчиненныхъ и ихъ мотивировку, онъ 
рЪшительно сталъ на ихъ точку зрЪнія, выразилъ сожалЪніе от- 
носительно нарушенія нейтралитета Швейцари тВми самыми 
державами, которыя жалуются на несоблюден!е его Гельветиче- 
ской республикой, и зақончидъ патетической похвалой Эгли и 
Ваттенвилю. 

Шпрехеръ. — „ЧторазвЪдочная дфятельность не можетъ особенно 
останавливаться надъ выборомъ средствъ, должно быть понятно 
всякому. ВЪдь эту дћятельность должно бы рЬшительно отвергнуть 
въ обыкновенной гражданской жизни. ОлЪдуетъ прямо сказать, что 
она дЪйствительно не останавливается передъ средствами. При- 
ходится имЪть дло съ нравственно запачканными субъектами. Есть, 
конечно, при этомъ и честныя личности. Ибо, ктозанятъ развЪдоч- 
ной дЪятельностью въ интересахъ отечества, тотъ можетъ ему 
такъ же честно служить этимъ, какъ и ружьемъ. Но тутъ же ра- 
ботаютъ люди и исключительно изъ-за денегъ. 

„Что касается до соблюденія нейтралитета, то развздочной 
дъятельноети здфсь легко попасть въ затруднительное положение. 
Самое понятіе о нейтральности въ общемъ очень поколеблено. 
Въ данный моментъ едва ли даже извЪстны ея границы. Вспомните 
хотя бы Грецію. ЗатЬмъ, нейтралитетъ предполагаетъ не только 
обязанности, но и права. Мы имфемъ, напр., право свободнаго 
почтоваго общенія съ нейтральными странами. Но наше право 
письменной и другой корреспонденціи находится въ полнзйшей 
зависимости отъ тЬхъ, кто царитъ теперь на моряхъ... Или: мы 
имћемъ право вести торговлю съ нейтральными и воюющими дер- 
жавами. Но это право сужено нөимовърными затруднен1ями. Намъ 
пришлось согласиться на то, что намъ предписываютъ однћ обя- 
занности нейтралитета и всячески урћзываютъ вытекающія изъ 
него права. Намъ, напр., абсолютно воспрещено доставлять вою- 
ющимъ державамъ оруж!е, амуницію и т. п. Но надо ли мнћ на- 
поминать вамъ, что внё Швейцаріи нейтральныя страны тор- 
туютъ военными . припасами съ воюющими державами на мил- 
оны? Поэтому намъ не слфдовало бы черезчуръ строго держаться 
предписаній (союзнаго совфта? Н. Р.). 

„Относительно вопроса о компенсаціяхъ развЬдочнаго бюро, о 
взаимномъ обмънЪ свЪдЪніями съ военными представителями дру- 
гихъ державъ, я того мнЪнія, что работающіе въ этомъ бюро офи- 
церы имъютъ полное право взвЪшивать, могутъ ли и они пред- 
ложить другой сторонф то, что нөсовмЪстимо съ началомъ бтро- 
гаго нейтралитета“ 1). 


1) Эта часть рёчи Шпрехера показалась нфкоторымъ органамъ печати 
настолько рискованной, чго во многихъ газетахь вмЪсто „несовыВстимо“ 
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Отнесшись слегка отрицательно къ доставлевію конфиденщаль 
наго бюллетеня не-швейцарскимъ офицерамъ, сочувственно къ под 
держанію сношеній съ иностранными атташё, скептически къ са- 
мому факту перелачи „сБверныхъ депешъ“ германскому атташё 
и къ важности ихъ содержан1я, Шпрехөръ счелъ ‘нужнымъ на 
суд$ жө выдать, если можно такъ выразиться, похвальный листъ 
двумъ полковникамъ за ихъ безупречное съ профессіональной 
точки зрЪнія поведене: 

„Обвиняемые Эгли и Ваттенвиль превосходно занимались раз- 
вфдочною дћятельностью. Я убъждөнъ, что все, что они дълали, 
было сдфлано ими совершенно бөзкорыстно и исключительно ко 
благу отечества. Я знаю этихъ господъ на основан1и сношөній, 
длившихся долг!е годы. Вм%ст мы много поработали надъ 606- 
вою готовностью нашей армии, и я никогда ничего нө видёлЪ 
другого съ ихъ стороны, кром% труда на пользу родины“. 

Остальное мы знаемъ. Обвиняемые были по суду оправданы. 
Но агитащя, вызванная „дДЬлЛоМЪ полковниковъ“, не улеглась. 
ТЬмъ болће, что еще раньше обнаруживалось раздражен!е роман- 
ской Швейцар!и противъ нЪмецкой, которую западные кантоны, 
симпатизировавш!е Франции, упрекали въ чрезмёрномъ германофиль- 
ств. Это движеніе, начавшееся въ стран, должно было найти 
свой отзвукъ въ парламент. Въ національномъ совёт вся пер- 
вая половина марта н. с. была посвящена горячимъ преніямъ о 
политическомъ положеніи и, въ частности, о „дЪлћ“, и подво- 
дящая итоги этимъ дебатамъ очень оппортунистическая .резо- 
люція !) была принята —159 голосами противъ 15 голосовъ соща- 
листовъ и 1 голоса женевскаго радикала—лишь 16 марта. Но при 
этомъ обнаружилось довольно любопытное, хотя и легко объясн- 
имое особенностями нашего времени, явленіе. 

Огромныя полномочія союзнаго совЪта 2); еще болће обширныя 
полномочія генералиссимуса; преобладан!е военной власти надъ 
гражданской, —всЬ эти существенныя отклоненія отъ нормальной 
швейцарской конституція появились не со вчерашняго дня. Они 
насчитываютъ уже болће двадцати мћсяцевъ существован1я и были 
одобрены всеми бюргерскими партіями Швейцаріи, независим 
отъ національности. | 


было сначала напечатано „совмЪстимо*. Но Шпрехеръ самъ настоялъ на 
возстановленіи слова „несовмЪстимо“, какъ в5рнЪе передающаго его мысль. 

1) Она говоритъ „о необходимости сохранить полномочія союзнаго со- 
вЬта“, удовлетворяется заявленіемъ генералиссимуса, что онъ „согласенъ“ 
съ мнЬніями союзнаго и національнаго совЪтовъ о необходимости нейтрали- 
тета и т. п. 

2) Напомнимъ, что въ Швейцар!и союзнымъ совфтомъ называется испол. 
нительный органъ, избираемый на три года союзнымъ собраніемъ. Союзное 
собраніе образуется соединеніемъ двухъ законодательныхъ палатъ: совЪта 
сословій, или, лучше сказать, представителей кантоновъ; и національнаго со- 
вЪта, избираемаго на три года по четырехчленной формул голосованія. 
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Съ другой стороны, теор!и, развитыя двумя полковниками и 
ихъ начальникомъ на судф относительно дћятельности развздоч- 
наго бюро, допускались еще недавно буржуазіей, какъ нЪмецкой, 
такъ и романской Швейцар!и. И можно было бы набрать пълый 
ярый букетъ мнфній изъ р$фчей и статей бюргерскихъ политиче- 
скихъ дфятелей всей свободной Гельвещи, отстаивавшихъ про- 
тивъ „антимилитаристовъ“ и „враговъ отечества“ мораль нзкото- 
рыхъ военныхъ учрежденій, мораль, недопустимую съ точки зрён1я 
гражданской нравственности, но вызываемую будто бы необхо- 
димостью. 

Почему же теперь въ связи съ дћломъ полковниковъ буржуазія 
романской Швейцар!и вспомнила о томъ, что охотно забывала 
втечен!е болфе полутора л%тъ, и ея представители и въ парла- 
мент, и въ печати, и въ стран стали требовать и пересмотра 
полномочій союзнаго совЪта, и подчинен!я военной власти власти 
гражданской, и измЬнөнія нравовъ и пріемовъ въ развъдочномъ 
бюро? Потому что цюрихскій процессъ обнаружилъ нарушен!е 
нейтралитета со стороны швейцарскаго генеральнаго штаба въ 
пользу Германи. Было бы любопытно видћть, какъ отнеслась бы 
та же самая буржуазія романской Швейцаріи къ равносильному 
нарушенію нейтралитета въ пользу Франщи или Италіи. Можно 
сказать почти съ увВренностью, что роли двухъ половинъ Швей- 
царіи въ этомъ случа перемЪнились бы. И выходитъ, что націо- 
нальныя и культурныя симпат1и— вещь почтенная и въ извЪстной 
мр законная. Но онЪ нисколько не гарантируютъ людей отъ 
того, что принято называть готтентотской моралью: дозволенное 
мнЪ не дозволено тебф. . 

Пренія въ національномъ совфтв, о которыхъ я мимоходомъ 
упомянулъ выше, показываютъ, котати сказать, до какой степени 
случайныя позицщи, не опирающіяся на прочные принципы и идей- 
ныя убъжденія, мћшаютъ ихъ защитникамъ выступать съ доста- 
точною опредфленностью. Представители бюргерскихъ партій рои 
манской Швейцаріи съ большой энөргіей требовали существенныхъ 
реформъ въ области наболђвшихъ вопросовъ гражданскаго и 
военнаго управленія. Но когда швейцарске содіалисты, незави- 
симо отъ ихъ нащональности,—Зиггь, Шарль Нэнъ, Мюллеръ, 
Граберъ, Гриммъ,—стали предлагать дЪйствитөльно серьезныя 
преобразованія въ упомянутой сфөр%ъ, то реформаторы Женев- 
скаго, Нёшательскаго, Ваадтскаго и т. п. преимущественно 
французсвихъ кантоновъ, отказались, подобно представителямъ 
отъ нЪмецкихъ кантоновъ, ступить на этотъ путь, мотивируя 
свою тактику, кто нелюбовью къ „утопіямъ“, кто отвращеніемъ 
къ „антимилитаризму“, кто нежелашемъ слЬдовать за „фанати. 
ческими доктринерами“. 

Такъ, когда соціалисты предложили ограничить полномочія 
союзнаго совЪта назначеніемъь спещальной парламентской ко- 
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миссін, которая контролировала бы дђйствія семи гражданскихъ 
диктаторовъ, то ихъ проектъ былъ признанъ „крайне непрактич- 
нымъ“. Предложен!е содіалистовъ о ръшитөльномъ подчинен!и 
генералиссимуса верховной гражданской власти во веъхъ вопро- 
сахъ, несвязанныхъ самымъ непосредственнымъ образомъ съ ар- 
міей, показалось опаснымъ при данныхъ обстоятельствахъ. Даже 
наиболће крайніе элементы буржуазной оппозищи говорили о нө- 
обходимости „автономи“ генералиссимусса. Требован!е содіали- 
стовъ вообще отмЪнить военные суды было сочтено еще боле 
опаснымъ. А когда соціалисты предлагали національному совзту 
см$нить начальника генеральнаго штаба и даже генералиссимуса, 
какъ людей, вносящихъ въ Швейцарію чуждыя свободной демо- 
крат!и иден иностраннаго милитаризма, то бюргерская оппозиція 
романскихъ кантоновъ одобряла ихъ лишь постольку, по-скольку 
ДВло касалось Шпрехера. По отношенію же къ генералиссимусу 
Вилле она считала вполнћ возможнымъ довольствоваться го- 
лымъ заявленіемъ „нашего правящаго генерала“ относительно 
того, что онъ „согласенъ“ съ союзнымъ совётомъ въ необходи- 
мости общаго подчинен!и военной власти гражданскому верхов- 
ному правительству и не одобряетъ теорій, развитыхъ военными 
на процессЗ. 

Кстати сказать, и по вопросу о нейтралитет, который лежалъ въ 
центрё всей агитаціи, сощалисты высказались гораздо опредЪленнће 
и энергичнће. Въ то время, какъ буржуазія романской и буржуазія 
нфмецкой Швейцар!и требовали на словахъ соблюденія нейтрали- 
тета, а вь душЪ каждая была далеко не прочь отъ поддержки род- 
ственной ей по языку и культур% стороны, —представители соціали- 
стическаго міровозврфнія самымъ искреннимъ образомъ стояли за 
необходимость для демократической республики остаться внЪ пояса 
ужасныхъ военныхъ бурь и укрЪпиться въ рЬшеніи самого стро- 
гаго нейтралитета. „Нейтралитетъ долженъ стать ‘неразрывною 
частью самосознания швейцарскаго народа: только тогда можетъ 
онъ принести намъ дЬйствительную пользу“, —воскликнулъ на 
васданін 9 марта въ національномъ совътЬ Гриммъ, бывшій фа- 
бричный рабочій, а нынъ одинъ изъ лучшихъ ораторовъ сощали- 
стической парти. „Не одна армія, —доказывалъ цюрихскій депу- 
татъ, —защищаетъ нашъ нейтралитеть. Народное сознаніе, воля 
наци играютъ здъсь гораздо болће значительную роль, чЬмъ то 
порою думаютъ“ 1). 

Будемъ надВяться, что общечеловћческая мораль рано или 
поздно возьметъ верхъ надъ моралью готтентота или касты. Но 
для этого надо стараться пронести ее невредимой сквозь ураганъ 
міровой войны... 





1) „Јоџгпа1 де Сепёуе*, 10 марта 1916. 
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Ш. 


Въ моментъ, когда пишутся эти строки (31-18 марта), т. ө. 
на порог 21-го мЪсяца войны, оживленіе на всЪхъ фронтахъ при- 
няло уже значительные размфры. Попрежнему театромъ важнЪй- 
шихъ операцій въ послЬднія недћли является Вердэнъ, гдЪ, начи- 
ны съ 22 февраля пн. с., нЪмцы тщетно стараются продвинуться 
къ ближайшимъ фортамъ, не говоря уже о ядр крЪпости. Треть 
всЬхъ нЬмецқихъ силъ, оперирующихъ на франко-германскомъ 
фронт, а именно 35 дивизій изъ 115, или, по меньшей мър®, 
425.000 штыковъ съ колоссальнымъ сосредоточеніемъ артиллерін 
среднихъ и крупныхъ калибровъ, введено въ дЬло. Но, не смотря 
на упорное притягиваніе германцами новыхъ резервовъ, попол- 
няющихъ тяжелыя потери, которыя нападающій несетъ въ этой 
ожесточенной борьбЪ болђе сильно, чфмъ обороняющійся, ихъ 
напоръ останавливается у французскаго фронта Бетэнкуръ-Мор- 
томъ-Кюмьеръ на лфвомь берегу Мааса (около 10 кил. къ сф- 
веро-западу отъ Вердэна) и въ райнЬ Во- Дуомонъ на аз 
(7—8 кил, къ сЬверо-востоку). 

Конечно, и въ данный моментъ еще трудно сказать, каковы 
будуть окончательные результаты грандіознаго боя у исторической 
кр8поети. Однако старыя представленія о важности взятія самого 
укрЪпленнаго мфета все болће и болЪе замфняются въ умахъ совре- 
менныхъ стратеговъ сознаніемъ значенія фортификацій, лишь 
какъ пунктовъ опоры и маневрированія для живыхъ силъ. Любо- 
пытную статью, посвященную этому вопросу въ связи съ судь- 
бами Вердэна, написалъ недавно генералъ Лакруа. Она заканчи- 
вается слЬдующими словами: „Если бы одна изъ этихъ укрЪплен- 
ныхъ позицій, носящихъ названіе крћпости или крћпости-лагеря 
(сатр геітапсһћё), попала вслъдствіе операцій, веденныхъ по сосд- 
ству, въ руки врага, то это обстоятельство не должно волновать 
насъ съ точки зрён!я общаго результата болће того, какъ если бы 
крЪпость совемъ не существовала. Именно такъ слЬдуетъ оцфни- 
вать теперь роль кр®ёпостей. 

„Иначе говоря, нњтъ болже крњпостей; существують только 
оборонительныя организаци, входящія въ составъ битвы, какъ 


любой изъ пунктовъ фронта. Въ этомъ заключается одинъ изъ, 


уроковъ настоящей войны, и я опасаюсь, что публика не отдаетъ 
себЪ въ этомъ достаточнаго отчета. Я умоляю читателей не видъть 
въ предыдущихъ разсужденіяхъ даже и тЬни безпокойства, ибо я 
бевусловно вЪрю въ счастливый исходъ борьбы. Я хотћлъ только 
точнЪе опредЪлить значеніе вопроса, который съ перваго взгляда 
можетъ до известной степени вызвать смущеніе“ 1). 


1) бёпёга] йе |.асгоіх, „Гев рІасеѕ іогіеѕ; Се чи’еПез 6аіепЕ ац аби 
де 1а рчегте, се аш'еПез вопі детепцев“; „Ъе Тетрв“, 2 марта 1916. \ 
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Словомъ, суть дъла состоитъ въ томъ, насколько живыя силы 
республики успфютъ остановить напоръ германцевъ въ томъ 
пункт фронта, который можетъ быть выбранъ нЪмецкими стра- 
тегами съ цЬлью повторенія похода на Парижь по старому пути 
Мольтке въ кампанію 1870—1871 г. Кром% того не надо забывать, 
что нападеніе на Верлэнъ, хотя и принявшее колоссальные раз- 
м$ры, можеть составлять лишь часть общаго плана паступленія 
нЪмцөвъ на вападћ. И точка наибольшаго приложен!я нападаю- 
щихъ силъ можетъ быть завтра же перенесена на другой пунктъ 
франко-англо-германскаго фронта. ОтмЪтимъ, что во Франція 16 
марта военнымъ министромъ, вмћъсто подавшаго въ отставку по 
болъзни Галліени, назначенъ генералъ Рокъ. 

Возможно, что операщи союзниковъ, оживившіяся на другихъ 
театрахъ войны, внесутъ и болЪфе существенныя измЪненія въ 
общий ходъ кампаніи. Итальянскія войска выходятъ изъ состоянія 
зимняго анабіоза !) и развиваютъ дзятельность, принимающую энер- 
гичный характеръ въ район% средняго и нижняго Изонцо, гдЬ наи“ 
болфе утолщенъ австрійскій фронтъ, достигающий максимума 
своего сосредоточенія на юг, между Монфальконе, близъ побе- 
режья Тріестскаго залива, и Горицею, мене чВмъ въ 20 кил. отъ 
Монфальконе. Въ телеграммахъ отъ 27 (14) марта какъ разъ го- 
ворится объ „артиллерійской перестрълк, особенно напряженной 
на высотахъ къ сЪверо-западу отъ Горицы“. 

Большое оживленіе, хотя съ перспективою нъкотораго ослабле- 
нія на время надвигающагося разлива рЪкъ, обнаруживается въ 
данный моментъ и на русскомъ фронт%. Особенно дЪятельныя 
операщи велись: на рижскомъ фронт въ районъ Якобштадта 
(съ центромъ у Августингофа); на двинскомъ—въ 70-80 верстахъ 
къ югу отъ крЬпости, а именно у Поставы, —на желЪзной дорогъ 
изъ Ново-Свфнцянъ на Глубокое, —гдЬ сообщеніе говоритъ о про- 
рывв нами нЪмецкой линіи окоповъ, и между озерами Нарочъ и 
Вишневское, а въ послЪдвіе дни (30-17 марта) и подъ самымъ 
Двинскомъ; тогда какъ въ Галиціи бои завязались у впаденія 
Стрыпы въ Днёстръ. 

Въ Салоникскомъ район продолжается полоса затишья, если 
не считать мөлкихъ столкновеній (напр., 23-10 марта) между 
нфмецкими и французскими аванпостами. Въ Месопотам!и англій- 
скія войска продолжають стоять лагеремъ у Кутъ-эль-Амары, под- 
вергаясь отъ времени до времени нападенію турокъ. Мы заняли 





1) Офиціальное сообщеше изъ Въны отъ 12 марта, перепечатанное швей- 
царскими газетами, утверждаеть, что побЪдоносныя реляціи гланокоманду- 
ющаго итильянскихъ армій, генерала Кадорны, сплошь состоять изъ неточ- 
ностей и описаній фальшивыхъ успховъ, повидимому, прежде всего съ 
цфлью благопріятно воздЪЙствовать на общественное мнЪнієе другихъ дер- 
жавъ согласія. См. „Меце 2йгсһег 2еііцив“, 13 марта 1916, 

Мартъ. ОтдЪлъ П. 17 
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въ Перси Исфагань, въ турецкой Армени Мамахатунъ, по до- 
рогЪ изъ Эрзерума въ Эрзинганъ, Офъ, на пути въ Трапезундъ, 
и продвигаемся въ бассейнъ Чороха. 

Съ уходомъ адмирала Тирпица (15 марта) нЪкоторые иностран- 
ные писатели ждутъ ослабленія дфятельности подводныхъ нЪмец- 
кихъ лодокъ, дЪйствія которыхъ, нарушавийя то, что называется 
нынћ морскимъ правомъ, приписывались жөланію Тирпица на 
англійскую блокаду отвфчать безпощаднымъ нападеніемъ на 
торгово-пассажирскія суда, по отношенію къ которымъ существо- 
вало бы малфйшее подозрфн!е въ перевозкЪ солдатъ, амуниціи 
или въ нахожден!и на борту пушекъ. Однако и до сихъпоръ не пере- 
стаютъ приходить извћстія о потопленіи пароходовъ, транспор- 
товъ и тралеровъ (такъ лишь 26-27 марта получены свъдћнія о 
потопленіи-—съ американскими пассажирами —парохода Сёссэкса, 
18000-тоннаго „Миннеаполиса“, французской „Гебы“, манчестер- 
скаго „Инженера“ и т. д.). Запоздалая вЪсть отъ 25 марта гово- 
рила о 60$ 29 февраля въ СЪверномъ мор между германскимъ 
вспомогательнымъ крейсеромъ „Грейфъ“ и британскимъ воору- 
женнымъ торговымъ судномъ „Алькантара“. При столкновеви 
оба судна погибли. Что касается до слуховъ отъ 24-25 марта 0 
боћ англійской и нЬмецкой эскадръ у острова Сильтъ, то двло шло 
о налет англійскихъ гидроплановъ, подкрЪпленныхъ флотиліей 
крейсеровъ и контръ-миноносцевъ, на западные берега Шлезвига, 
причемъ четырьмя британскими контръ-миноносцами были потоп- 
лены два гөрманскихъ сторожевыхъ судна, и одинъ британскій 
контръ-миноносецъ погибъ отъ столкновенія во время бури съ 
британскимъ же судномъ. 

Нъкоторое вначеніе для морскихъ колов!альныхь операцій 
можетъ имфть объявлен1е (10 марта) Германіей войны Португа- 
лін за реквизицію нёмецкихъ судовъ въ портахъ маленькой рес- 
публики, СлЪдуетъ . замЪтить, что португальская колонія Мозам- 
бикъ въ восточной АфрикЪ граничитъ съ германскими колоніями. 
Существуетъ предположение, что родственная Португалін по языку 
и культур Бразилія также выступитъ противъ Германи. 

Изъ дЪйствій воздушнаго флота, кромъ уже упомянутаго на- 
паденія британскихъ гидроплановь на Ш лезвигъ, слЪдуетъ упо- 
мянуть налетъ (17 марта) германскихъ гидроплановъ на восточ- 
ныя берега Англіи, гд бомбы были брошены надъ Дилемъ 
Рамсгэтомъ и Маргэтомъ, и экспедицію (25 марта) французскихъ 
аэроплановъ противъ нЬмецкаго лагеря въ МатчиковЪ (на Балка» 
нахъ, къ юго-западу отъ Дойранскаго озера). 


Н. С. Русановъ. 


На очередныя темы. 


Экономическая проблема.и экономичесщіе планы. 
І. „Четверть лошади. 


І. 


Әкономическая проблема, которая въ результатћ войны вста- 
нетъ и уже встаетъ передъ нами, такъ велика и сложна, что трудно 
къ ней и подступиться. Прямо не знаеть, откуда начать, съ какого 
края подойти. Но центральный ея пункть-—основной вонросъ, во- 
торый такъ или иначе предстоитъ разрфшить намъ,- -мо:кно, какъ 
мн кажется, указать сразу. Для большей наглядности поставлю 
этотъ вопросъ въ конкретной и преднамфренно утрированной 
форм%. 

Какъ и чімъ—спрошу я—мы будемъ пахать землю? Рабочаго 
скота, завдомо, у насъ не хватитъ, да и въ земледьльческихъ ору- 
діяхъ, по всей видимости, крупный недочетъ окажется. Что же 
мы будемъ дфлать? Запряжемъ-ли бабъ въ сохи или обзаведемся 
паровыми тракторами? Вернемся-ли назадъ,—къ өловымъ сучьямъ 
и другимъ примитивнымъ орудіямъ, которыми когда-то цапали и 
ковыряли землю, или же сквозь всЪ невзгоды продеремся впередъ 
и ухватимея за наиболфе совершенную техниву? Легко понять, что 
въ первомъ случаЪ мы должны будемъ вернуться и къ тому эконо- 
мическому уровню, который соотвЪтствовалъ примитивной техник, 
а можетъ быть, и къ тому общественному строю, который ей со- 
путствовалъ. БолЪе совершенная техника, если намъ удастся не- 
рейти къ ней, объщаеть болће высокій жизненный уровень, но и 
требуетъ гораздо болЪе развитой общественной организацін. Такъ 
куда жө мы двинемся? 

До еловыхъ сучьевъ и крБпостного права дЪло, конечно, не 
дойдетъ, но опасность податься въ эту сторону — и далеко по 
даться,— несомн®ино, имфется. Во всякомъ случаЪ основной во 
просъ именно въ этомъ: что мы будемъ дЪлать, оставшись съ „че: 
твертью лошади“? 

„Да, я теперь знаю — писалъ когда-то Гл. И. Успенскій — что 
такое четверть лошади; я знаю, что эта четверть — не пустяки, 
что эта дробь имфеть весьма серьезное значеніе“ („Живыя 
цифры“). 

Вотъ именно съ этими „не-пустяками“ и предстоитъ намъ счи- 
таться. Не отдфльный уже классъ, а весь народъ, благодаря войн%, 
окажется въ положени экономической „дроби“. День ва р 
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истребляется вфдь громадное количество пфнностей, не только 
вновь создаваемыхъ, но и ранфе нажитыхъ. „Числитель“ страны, 
ея богатство становится все меньше и меньше, —процессъ оскудЪ- 
нія идетъ очень быстрымъ темпомъ. При низкой производитель- 
ности народнаго труда и при низкомъ уровнЪ народнаго благосо- 
стоянія онъ уже затронулъ жизненные ресурсы страны и грозить 
надолго подорвать ея произведительныя снлы. 

У насъ долго этого не замЪчали и вначалВ еще похвалялись, 
что „войны мы почти не чувствуемъ“. ПодсмВивались надъ иЪм- 
цами, что они берегутъь даже картофельные очистки. Долго и по- 
томъ не понимали, отчего, между прочимъ, зависятъ наши „не- 
хватки“: не допуская ни малЪйшаго сомићнія въ нашихъ богат- 
ствахъ, старались всецзло объяснить эти нехватки разстройствомъ 
транспорта и спекулящей. Мног!е и сейчасъ не хотятъ понять, въ 
чемъ главная опасность. Между тъмъ достаточно было простой 
ариеметики, достаточно было сопоставить нзкоторыя цифры, что- 
бы совершенно ясно разглядфть эту опасность съ самаго на- 
чала. 

Сопоставлю цифры, приведенныя недавно министрами. Въ за- 
сфдан!и Государственнаго СовЪта 2 марта министръ финансовъ со- 
общилъ, что наши военные расходы достигаютъ уже 811/2 милл. р. 
въ день. По разсчету ма годъ это составить 11!/а милліардовъ. 
Такъ какъ военные расходы быстро увеличиваются (до 1 января 
1915 г., т. е. за первые полгода войны, они составляли около 10 
милл. въ день, въ 1915 г. уже около 22 милл. руб., а теперь, какъ 
сказано, свыше 30 милл. р.), то въ дЪйствительности на нынЪшній 
годъ понадобится, вфроятно, значительно больше. Но возьмемъ 
только-что вычисленную цифру и лишь прибавимъ къ ней расходы 
на другія государственныя надобности, которые по бюджету, обсу- 
ждаемому теперь Государственной Думой, исчислены въ 81/4 мил- 
ліарда руб. Въ общей сложности на государственные и военные 
расходы потребуется такимъ образомъ въ нынћшнемъ году около 
15 милліардовъ. И какъ разъ въ этой именно цифр, по мифнію 
министра зөмлөдфлія, высказанному имъ въ засфдан!и Государ- 
ственной Думы 18 февраля, выражается „общая годовая произво- 
дительность Импер!и“. Другими словами: государственная власть 
на военныя и другія свои надобности истратитъ въ нынзшнемъ 
году весь національный доходъ, все, что народъ въ состояніи соз- 
дать. Но вфдь послъднему и самому на что-нибудь жить нужно. 
Ясно, что или живемъ мы, ули войну ведемъ въ значительной 
мр на сдфланныя раньше сбереженія, а не на текущія посту- 
плен!я, живемъ, какъ говорится, не изъ дохода, а изъ капитала. 
Хорошо извЪстно, къ чему такая жизнь и такое хозяйничанье при- 
ВОДЯТЪ. 

Только что сдЪланное сопоставлен!е ни въ коемъ случа нельзя, 
конечно, считать точнымъ. Сколько-нибудь точное исчисленіе об- 
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щей суммы національнаго дохода даже для мирнаго времени пред- 
ставляетъ очень большія, а при несовершенствв нашей статистики 
и непреодолимыя почти, трудности. Цифру, приведенную мини- 
стромъ земледЪл1я — 15 милліардовъ, какъ итогь нашей произво- 
дительности, —- нужно во всякомъ случаћ считать скорзе макси- 
мальной, чёмъ минимальной !). Теперь, когда около двадцати гу- 
берній, притомъ наиболфе сильныхъ въ хозяйственномъ отноше- 





*) Двадцать лфтъ тому назадъ, во всеподданнЪйшемъ доклад% о госу- 
дарственной росписи на 1897 годъ, бывшій тогда министромъ финансовъ 
С. Ю. Витте „все годичное производство сельскохозяйственныхъ продук- 
товъ Росси“ оцфнилъ менће чЪмъ въ 11/з милліарда руб., а „ежегодное про- 
изводство нашей горной, заводской и фабричной промышленности“ —въ 2 
милліарда слишкомъ. Это было чуть-ли не первое исчисленіе нашей произ- 
водительности. Пріемы, при помощи которыхъ Витте получилъ свои цифры, 
тогда же были разгаданы. Онъ взялъ средній сборъ зерновыхъ хлЪбовъ 
и оцнилъ его по 50 коп. за пудъ; всё другіе продукты сельскаго хозяй- 
ства—солому, сно, продукты скотоводства, садоводства, огородничества и 
т. л.,—онъ вовсе не принялъ въ разсчетъ и такимъ путемъ общую произво- 
дительность сельскаго хозяйства уменьшилъ болће, чЪмъ вдвое. Съ другой 
стороны, для горной, заводской и фабричной промышленности онъ взялъ 
общую „сумму производства“, не исключивъ изъ нея даже стоимости топ- 
лива и матер!аловъ, не говоря уже объ амортизащи зданій и машинъ. Какъ 
велика была допущенная имъ ошибка въ этомъ случаЪ, ясно изъ слЬдую- 
щаго: по разсчетамъ министерства финансовъ, въ 1911 г., когда общая „сум- 
ма производства" фабрикъ и заводовъ достигала уже 4.895 милл. р., „чи- 
стая производительность“ ихъ, за вычетомъ только стоимости топлива и ма- 
теріаловъ, была опредфлена всего лишь въ 1.683 милл. руб. Но Витте для 
его цфлей, ради которыхъ онъ и приводилъ свои цифры, нужно было, во 
что бы то ни стало, принизить значене сельскаго хозяйства и повысить зна- 
ченіе индустр!и. Какъ выяснилось впослЪдствін, въ его распоряженіи, по 
крайней мЪрЪ для сельскохозяйственнаго производства, имфлись боле точ- 
ные разсчеты, но онъ не пожелалъ ими воспользоваться во всеподданн%й- 
шемъ докладЪ. „По произведенному въ 1595 г. подсчету — читаемъ мы въ 
объяснительной записк къ проекту государственной росписи на 1913 г.— 
сумма производительности сельскаго хозяйства составляла около 4 милтар= 
довъ руб., а въ 1910 г. подобнымъ же подсчетомъ стоимость произведеній 
сельскаго хозяйства была опредълена уже въ 9 миллардовъ руб.". („Объ- 
яснительная Записка“, ч. П, стр. 1). Надо сказать, что, когда писалась эта 
послЪдняя записка, правительство очень было заинтересовано выставить на 
видъ вообще наши хозяйственные успфхи и въ особенности (въ связи съ 
землеустройствомъ) сельскохозяйственные, а потому возможно, что общую 
производительность, по крайней мър%, послЪдняго, оно склонно было исчи- 
слить съ преувеличеніемъ. Этому способствовало и то, что урожаи 1909 и 
1910 гг. были небывало хороше, а цъны на хлЬбъ стояли очень высокія, 
Можно думать, что г; Наумовъ въ упомянутомъ засЪданіи Гос. Думы вос- 
пользовался именно исчислен!ями 1910—1911 гг, произведенными въ пору 
ръдкаго успфха сельскаго хозяйства и давно невиданнаго промышленнаго 
подъема. По крайней мъръ, производительность сельскаго хозяйства, какъ 
видно изъ его рфчи, онъ принимаетъ въ 9 милліардовъ руб., т. е. какъ разъ 
въ цифр%, исчисленной въ 1910 г. Кром правительственныхъ разсчетовъ, 
къ слову сказать, въ подробностяхъ ни разу не опубликованныхъ, попытки 
исчислить общую сумму нашей производительности предпринимались и част- 
ными изслфдователями, которые опредфляли ее въ предЬлахъ оть 9 до 12 
милліардовъ руб. = 


262 А. ПЪШЕХОНОВЪ. 


нія, отхвачено у насъ нЪмцами или захвачено военными д№й- 
ствіями, а громадная часть мужского трудоспособпаго населенія 
мобилизована и оторвана отъ производительнаго труда, -— общая 
производительность страны должна быть, конечно, значительно 
меньше той, какая была въ мирное время. Это — съ одной сто- 
роны. Но съ другой — если бы ее оцфнить по теперешнимъ ц$- 
намъ, то получилась бы, можетъ быть, и не меньшая сумма. И, по- 
мимо этого, сдЪланное мною сопоставлене, чтобы вполнћ отв чать 
дЪйствительности, требуеть цфлаго ряда существенныхъ попра- 
вокъ еъ той и другой стороны !). Но оно даетъ все-таки нфкоторое 
представленю объ отпошенія теперешнихъ нашихъ тратъ къ на- 
шей общей производительности. Чтобы яснће представить сөбћ 
это отношеніе, постараюсь подойти къ тому же вопросу и съ дру- 
гой стороны. 

Въ обычное время, тю крайней мёр%, въ благопр!ятные для на- 
роднаго хозяйства годы, конечно, не вся сумма производимыхъ въ 
страв цфнностей тратилась на текущая государственныя и народ» 
ныя нужды, Часть ихъ оставалась и шла на увеличеніе надюналь- 
наго капитала. Національное богатство постепенно такимъ обра- 
зомъ увеличивалось. Къ сожалћнію, по даннымъ нашей статистики, 
совершенно почти нельзя судить о темп, какимъ происходилъ у 
насъ приростъ нащональнаго богатства, а, стало быть, к о дол на-. 





1) Укажу еще н%которыя. Военный издержки въ одной ихъ части по- 
крываются заграничными займами’ и, стало быть, въ данный моментъ этою: 
своею частью не затрогиваютъ національнаго дохода и національнаго капи- 
тала и лягуть на ыихъ тяжелымъ бременемъ лишь въ дальнъйшемъ. Кром 
‘ого, нельзя всю сумму военныхъ издержекъ приравнивать къ безслъдной 
грат нащональнаго дохода или капитала. Въ олной своей, хотя и очень не* 
большой, части, военные расходы идутъ на сооруженіе дорогъ, возведеніе 
даній, покупку машинъ, устройство всякаго рода приспособленій и т. д., 
которыя, быть можеть, будутъ использованы и для производительныхъ цћ- 
лей, т. е. войдутъ въ составъ нашего производительнаго капитала. Въ дру- 
гой части военные расходы остаются, какъ прибыль, въ рукахъ всякаго 
рода поставщиковъ и посредниковъ. Въ этой своей части національное иму» 
щество тоже не истребляется и не гибнеть безслЪлно, а лишь переходить, 
при посредствЪ казны, отъ однихъ гражданъ къ другимъ, т. е. въ данномъ 
случа мы. имвемъ дЬло не съ растратой національнаго капитала, а съ пере» 
распредфленіемъ его,—процессомъ, тоже очень болъзненнымъ и чреватымъ 
всякими. послЪдствіями, но процессомъ все таки иного рода. Съ другой сто- 
роны, военные расходы, о которыхъ говорилъ министръ финансовъ, далеко 
не охватываютьъ всфхъ нашихъ военныхъ трать и убытковъ. Громадная 
масса цфнностей погибла и гибнетъ, не проходя черезъ бухгалтерію госу- 
дарственнаго казначейства, гибнетъ непосредственно отъ военныхъ дЪйствій, 
всякаго рола „эвакуацій"*, всевозможныхъ неурядицъ и т. п. Кром того, 
какъ будетъ указано дальгие, нпкоторые виды тылового непроизводитель- 
наго потребленія за время войны, повидимому, значительно усялились, и въ 
этой формЪ растрата нашюнальнаго дохода, стало быть, возросла. Легко по- 
Нять, что ввести всЪ эти поправки, за отсутствіемъ для большинства изъ 
нихъ необходимыхъ данныхь, совершенно немыслимо. Поэтому и сдЪланное 
мною сомоставлене, повторяю, имфеть лишь условное значеніе. 
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ціональнаго дохода, какая шла на увеличен!е національнаго капи- 
тала, Едва-ли однако можетъ быть сомнћніе, что въ Россін, гдВ 
общая производительность, даже по максимальнымъ разсчетамъ, 
даже въ лучшіе годы, составляла на душу менће 100 руб., нако- 
плен!е шло гораздо медленЪе, чЪмъ, напримћръ, въ С%веро-Амери- 
қанскихъ Соединенныхъ Штатахъ, общая производительность ко- 
торыхъ по разочету на душу достигаетъ почти 700 руб. Но возь- 
мемъ сфверо-американскую корму. Тамъ, по вычисленіямъ одного 
англійокаго журнала 1), изъ общей суммы годовой производитель- 
ности сберегается и обращается на увеличеніе національнаго ка- 
питала около 20%. По этой норм% у насъ, при общей производи- 
төльности въ 15 милліардовъ рублей, ежегодный приростъ націо- 
нэльнаго богатства составлялъ бы 3 милліарда въ годъ. И только 
такую сумму—даже при этомъ, самомъ благопріятномъ для насъ, 
предположенш и при томъ непремънномъ условіи, что наша про- 
изводительность поддерживалась бы все время на прежнемъ 
уровнё,—мы могли бы ежегодно тратить на войну, не рискуя за- 
тронуть свой національный капиталъ и лишь пріостановивъ его 
дальнйшее накопленіе 2). Допустимъ, что, введя самую строгую 
экономію и планомЬрно сжимая свое потребленіе, мы могли бы 
вамътно ее увеличить, —но едва ли даже при этихъ условіяхъ мы 
были бы въ состоянін, безъ ущерба для національнаго капитала, 
довести ее до 8 милліардовъ руб., каще были истрачены на войну 
въ 1915 г., и тёмъ болће до 11—12 мидліардовъ, кақіе, по мень“ 
шей мЪрћ, потребуются въ текущемъ... 


п, 


Что нынёшняя война вынудить насъ обратиться къ сбереже- 
ніямъ, затронуть оборотный, а быть можетъ, и основной капиталъ 
народнаго хозяйства, это—повторяю—не трудно было разочитать 
въ самомъ началћ ея. „Русскія Записки“, съ своей стороны, ука- 
вывали на это еще въ дөкабр% 1914 года. „Вести нынЪшнюю войну 
ва счетъ только текущаго дохода — говорилось въ нихъ—страна 
не можетъ. Въ той или иной мЪр%, но необходимо прибфгнуть къ 
имющимся сбережешямъ, къ накопленному ранће имуществу“ 3). 
Когда начались нехватки и быстро начала наростать дороговизна, 
мы, не ограничиваясь выясненіемъ роди спекуляціи (даже шире— 





1) „Тһе 834845; пользуюсь извлеченіемъ, помфщеннымь въ „ВЪстник® 
Финансовъ“ (1915 г. № 44). 

2) Не безынтересно, быть можеть, будетъ отмФтить, что Соединенные 
Штаты, при ихъ производительности, могли бы не только безъ труда по» 
крывать равные нашимъ военные расходы изъ своего текущаго дохода, но 
и продолжать накопленіе, приблизительно, въ половинномъ противъ преж- 
няго размър%. 

в) „Русскія Записки“, 1914 г., декабрь, стр. 401. 
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всего теперешняго мнового аппарата) и транспортныхъ затруд- 
неній, считали своимъ долгомъ указать на всю условность нашихъ 
„богатствъ“, на опасность, какими грозитъ при этихъ условіяхъ 
значительно усилившееся потребленіе нЪкоторыхъ основныхъ про- 
дуктовъ, и еще большую опасность вслфдетве сокращенія ихъ 
производства. Въ частности, относительно скота, которымъ већ 
сейчасъ такъ обезпокоены, „Русскія Записки“ писали: „НЪтъ ни- 
чего невћроятнаго, что весь убойный скотъ уже съфденъ и мы 
%димъ теперь тотъ, который при обычныхъ условіяхъ былъ бы 
оставленъ для приллода, для молока, для удобренія и т. п., т. е. 
потребляемъ уже основной капиталъ нашего сельскаго хозяйства“ 1). 
Это было прошлой весной. Уже тогда—и конечно, не для насъ 
только—было ясно, что опасность уже надвинулась, что она, быть 
можетъ, насъ уже настигла. 

Относительно скота теперь имфются уже болће или менће 
точныя цифры. За годъ войны, какъ сообщилъ 18 февраля министръ 
земледъл1я Государственной Дум%, кромЪ голичнаго прироста въ 
9 милліоновъ, мы съЗли 5 милліоновъ, а всего 14 милліоновъ го- 
ловъ скота. Кром% того, „эвакуація ряда западныхъ губерній была 
сопряжена съ потерей для хозяйства страны нө менће 4 милліо- 
новъ головъ, частью оставшихся въ занятомъ непріятелемъ район%, 
частью павшихъ“. „Въ общемъ — д0 разсчетамъ министра —3а годъ 
было израсходовано болће 18 милліоновъ головъ“,—т. е. вдвое 
больше годичнаго прироста. Въ результат, вмъсто 52 милл. го- 
ловъ скота, имфвшихся у насъ до войны, осталось всего лишь 
43 милл., т. е. сельскохозяйственный капиталъ въ этой его части 
уменьшился болће чёмъ на 17%. И это—за первый только годъ 
войны. Если бы даже нө было ужасной „эвакуащи“, то и то онъ 
уменьшился бы на 10%. Само собой понятно, что уменьшилась 
вмЬстЬ съ тъмъ производительность сельскаго хозяйства, -- не 
только въ скотоводческой, но и въ другихъ его отрасляхъ (велфд- 
ствіе уменьшенія общаго количества удобрительныхъ средствъ и 
движущей силы). Въ частности, ежегодный приростъ самаго скота, 
въ результат® перваго года войны, съ 9 милліоновъ головъ дол- 
женъ былъ, по расчетамъ правительства, уменьшиться до 7, и мы, 
чтобы сохранить оставшееся у насъ количество скота, должны 
были бы вдвое сжать свое мясное потребленіе. Вћроятно, —просто 
въ силу невозможности достать мясо въ прежнемъ количеств, — 
мы, дЪйствительно, стали потреблять его нЬсколько меньше, но 
далеко не въ той пропорщи, въ какой это слЪдовало бы для со- 
храненія нашего національнаго капитала. Идеть уже третья че- 
тверть второго года войны, а у насъ все еще обсуждаются нужныя 
для этого мЪры. И ничего пока, кром двухъ постныхъ дней, — 
ничего, какъ пойти назадъ,—не придумали. Но вфдь эти два 





(2 Русскія Записки“, май 1915 г. „Наши богатства и наши нехватки“, 
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постные дня могли сдерживать потреблепіе, пока была сильна 
традиція, и едва ли они въ состоянін будутъ замфтно сдержать 
его теперь, когда традиція уже расшатана. Между тЬмъ пойти 
впередъ, перейти къ карточной систем или пной нормировкъ 
потреблен!я,—нфтъ рЬшимости да, повидимому, и желания. 

Но скоту, можно сказать, еще посчастливилось. Вообще же 
опасность, какой угрожаетъ намъ растрата національнаго капитала, 
до сихъ поръ очень мало привлекала и привлекаетъ къ себъ обще- 
ственное вниман!е. И на это имфлись, конечно, свои причины. 

Широкая публика—та, которой отредъллется общественное 
мићпіе,—обыновенно мало интересуется цифрами и плохо разбн- 
рается въ нихъ. Да и нЬтъ у насъ этихъ цифръ. Вмъсто конкрет- 
ныхъ дапныхъ прямого наблюденія приходится довольствоваться 
общими сооображеніями и косвенными разсчетами, далеко не для 
всћхъ убфдительными и даже вразумительными. Изъ общественной 
среды все время указываютъ на крайнюю необходимость усилить, 
хотя бы теперь, столь слабое у насъ статистическое наблюден!е 
надъ хозяйственною жизнью,—и почти ничего на этотъ счетъ до 
сихъ поръ не сдфлано. Если какія данныя и собираются, то исклю- 
чительно по методу пресловутой „волостной“ и, пожалуй, еще 
худшей „полицейской“ статистики. Ла и эти данныя не публи- 
куются,—служатъ лишь для канцелярскихъ манипуляцій, а не 
для работы общественной мысли. 

„Правительство,--говорилъ А. А. Мануиловъ на послъднемъ 
създъ общегородского союза — всегда боялось плановъ и обелћдо- 
ваній, тЬмъ болће исходящихъ отъ общественныхъ организацій“ 1). 
ИзвЪстно, напримфръ, какъ оно относилось все время къ земской 
статистик$. То же происходитъ и теперь. Чуть не съ самаго начала 
войны твердятъ о необходимости произвести перепись запасовъ 
топлива и продовольствія, имћющихся въ стран, —больше того: 
взять эти продукты на постоянный учетъ. Но такая перепись и 
до сихъ поръ не произведена. Это однако не мъшало и не м8шаетъ 
властямъ принимать самыя р%шительныя м8ры. То и д$ло, на- 
прим%ръ, воспрещается вывозъ разныхъ продуктовъ изъ тЬхъ или 
друглхъ мфетностей— воспрещается бевъ всякаго плана и бөзъ 
всякихъ, быть можетъ, фақтическихъ къ тому основаній. Лишь 
посл того, какъ широқія закупки скота сдфлались почти невоз- 
можными и явилось опасеніе, что нө только столичное населеніе, 
но и армія остапутся безъ мяса, ръшепо, наконецъ (пока еще ка’ 
кой-то коммиссіей какого-то совЬщаніл), произвести скотскую пе- 
репись. Послъднюю произведутъ (если произведутъ, конечно) лишь 
весною и лЬтомъ, а тЬмъ временемъ уже отбирають у населен!я 
скотъ въ цЬломъ рядъ губерній, —отбираютъ, не имфя сколько- 
нибудь достовЪрныхъ свЪдній ни о теперешнемъ количествћ его 





1) „Новое Время“, 14 марта. 
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въ данной мъстности, ни, тЬмъ болће, о его распредфленія... Есть 
пословица: „дитя не плачетъ,— мать не разумћетъ“. Но бюрокра- 
тю и плачь страны вразумить не въ силахъ. Даже для того, 
чтобы подвинуть ее на статистическое изслћдованіе, —только спро- 
сить, почему страна плачетъ, требуются какія то иныя средства. 
Безъ этого жө неразумная мать все шлепками отдћлаться норо- 
ВИТЬ... 

Жизнь, конечно, не ждетъ, пока къ ней подойдутъ со стати- 
этическими формулярами и подсчитаютъ өя отвфты въ статисти- 
ческихъ таблицахъ. Она уже начала предъявлять итоги происхо* 
дящихъ въ ней измъненій въ видВ „живыхъ цифръ“, понятныхъ, 
казалось бы, всякому. Достаточно напомнить въ этомъ случаћђ 
хотя бы о „хвостахъ“, мучительное стояніе въ которыхъ теперь 
хорошо знакомо широкимъ кругамъ потребителей. Благодаря, въ 
значительной м$фрЪ, этимъ „хвостамъ“, вопросъ о скот% и при- 
влекъ къ себ общественное вниман!е. Извфстную роль сыграли 
въ этомъслучаћ и другія „живыя цифры“, предъявленныя жизнью,— 
напримЪръ, картины массовой гибели эвакуированнаго скота, сдё- 
лавшіяся изрЪстными публикЪ, если не по личнымъ наблюденіямъ, 
го по газетнымъ описаніямъ. Безъ этого потребителямъ, можетъ 
быть, и трудно было бы связать недостатокъ мяса и масла въ го- 
родскихъ лавкахъ съ уменьшеніемъ количества скота въ стран, — 
гдЬ-то тамъ, по крестьяпскимъ дворамъ и закутамъ. Между по- 
требленіемъ и производствомъ въ наше время лежитъ такое раз- 
стояніе, а сейчасъ на этомъ пространствВ происходить еще тавъ 
много транспортныхъ и всякихъ другихъ неурядицъ и злоупотре- 
бленій, возмущающихъ хозяйственную жизнь, вовмущающихъ 
вмЬстЬ съ тьмъ и душу, что общественной мысли, вынужденной 
руководствоваться, главнымъ образомъ, „живыми цифрами“, въ 
высшей степени трудно добраться до основныхъ факторовъ про: 
изводства, разглядфть ихъ состояне. ВстрЪчалсь то и дћло съ 
очень острыми явленіями, она вастреваетъ по большей части на 
солпути, и, напримфръ, сахаръ, спрятаннный гр. Мусинымъ- 
Пушкинымъ при помощи банковъ и съ вдома московской 
администрацін, или груды мяса, испортившіяся въ Сибири 
вслЪдствіе неподачи вягоновъ, нерЪдко заслоняютъ отъ нея еще 
большую, но болће отдаленную какъ-будто, опасность —нензбъжное 
сокращен!е производства волЪъдствіе недостатка и уменьшенія на- 
ціональнаго капитала, 

Ш. 


Убыль національнаго капитала т%мъ менће привлеқаетъ къ 
себ общественное вниманіе, что въ значительной своей части онъ 
таетъ совершенно незамћтно,—можно сказать, такъ же, какъ 
снЪгъ, съфдаемый весеннимъ солнцемъ. Какъ будто все поле по- 
прежнему покрыто имъ, но слой его становится все тоньше и 
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тоньше, а затЪмъ появятся кое-гдЪ проталины; онт быстро начи- 
наютъ множиться и шириться, —и снфжнаго покрова, какъ не бы- 
вало. То же, въ сущности, происходитъ и съ нашимъ производи- 
төльнымъ капиталомъ, съћдаемымъ войною: слой его становится 
все тоньше и тоньше, — того и гляди, появятся проталины. 

Вефмъ до очевидности ясно, конечно, что мы съфли и погубили 
тЪхъ самыхъ коровъ, которыя давали намъ молоко и масло. Каж- 
дому понятно и то, что не мало погибло у насъ орудій, машинъ, 
здан!й,—тамъ, на театрахъ военныхъ дЪйствій. Не мало и земли— 
плодородной земли—тамъ испорчено. Не трудно, пожалуй, пред- 
ставить себЪ и то, что фабричное и заводское оборудованіе, эва- 
куированное изъ уступленныхъ непріятелю мъстностей, въ значи- 
тельной своей части обезцЪнено, а можеть быть, и приведено въ 
негодность... Но находящийся здћсь, въ тылу, нашъ производи“ 
тельный капиталъ остается какъ-будто въ цЪлости и сохранности: 
землед$льческя орудія и всяческія машины и инструменты въ 
мечи и ядра мы вЬдь не перековывали; до здъшнихъ зданій вра- 
жескіе снаряды не долетали и бомбы на нихъ не падали; правда, 
земля кое-гдв и въ тылу взрыта, но лишь въ ближнемъ тылу и 
сравнительно со всей нашей производительной площадью въ с0- 
вершенно ничтожномъ количествъ. Въ общемъ говорить объ убыли 
нашего національнаго капитала, поскольку онъ находился и нахо- 
дится вв театровъ военныхъ дЪйствій, какъ-будто`не приходится. 

Но это только видимость... Начну съ машинъ, орудій, инстру- 
ментовъ. Въ дфйствительности мы все время передълываемъ ихъ 
въ снаряды. Приведу такой примъръ. Наши заводы землед$льче- 
скихъ машинъ и орудій уже въ самомъ началь войны рћзко с0- 
кратили свое производство, — почти на дв трети, по анкетЬ 
Совфта Създевъ. Привлеченные затёмъ къ производству снаря- 
довъ и другихъ предметовъ воинскаго снаряженія, нћкоторые изъ 
этихъ заводовъ и вовсе прекратили производство зөмлөдЪльческихъ 
орудій. По анкет, произведенной Департаментомъ Земледћлія и 
охватившей 173 крупнЪйшихъ завода, производство ихъ въ 1916 г. 
сократилось на 75% по сравненію съ 1913 г. По заявлев!ю пред- 
ставителя московскихъ заводчиковъ, въ предстоящемъ сөзонћ они 
въ состояніи будутъ удовлетворить лишь 8% обычнаго спроса 1). 
Привозъ седьско-хозяйственныхъ машинъ изъ-за границы тоже почти 
прекратился, —вмЪсто нихъ ввозятся тв же военные припасы. Само 
собой понятно, что оборудованіе нашихъземдедъльческихъ хозяйствъ 
улучшеннымъ инвентаремъ, происходившее столь энергично въ пред: 
шествовавиие войн% годы, пріостановилось, Но этимъ дВло не огра- 
ничилось: улучшенный инвентарь даже въ томъ количеств, въ 
какомъ онъ уже былъ заведенъ, явно, не поддерживается. Несо- 
мнЪнно (хотя на этотъ счөтъ и трудно получить свёдЪв1я), такъ 


1) „Земское Дфло", 1915 г. № 24, 
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кө рЪзко —велфдетв!е недостатка рабочихъ рукъ, съ одной стороны, 
и невозможности во многяхъ случаяхъ получить нужные мате- 
ріалы, съ другой, —сократилось производство земледъльческихь 
орудій, даже самыхъ простыхъ, и въ мелкихъ мастерскихъ, вплоть 
до деревенскихъ кузницъ. ВЪроятно, даже ремонтъ земледфльче- 
скаго инвентаря сопряженъ теперь съ значительными затрудне- 
ніями. До поры-до времени, —особенно если принять въ разсчетъ 
уменьшен!е посфвной площади —мы съ наличнымъ инвентаремъ 
кое-какъ будемъ обходиться, хотя въ уборочныхъ машинахъ уже 
нын®шнимъ лЬтомъ, быть можетъ, почувствуется острый недоста- 
токъ. Но изъяны въ земледфльческомъ инвентарВ, уже теперь, 
несомиЪнно, имфющ!еся, будутъ все увеличиваться, и въ дальнЪй- 
шемъ намъ очень серьезно придется съ этимъ считаться. Произ- 
водительность сельскохозяйственнаго труда при недостаточномъ и 
неисправномъ инвентарв не можетъ вЪдь удержаться на прежнемъ 
уровн$. 

Но то же, въ сущности, происходитъ съ оборудовашемъ и всЪхъ 
другихъ нашихъ производствъ, за исключенісмъ, быть можеть 
имЪющихъ непосредственное отношене къ оборон, даже тЪснће— 
изготовляющихъ военные припасы. Чуть не всЬ имЬющіеся въ 
стран станки заняты вфдь изготовленіемъ снарядовъ; къ работћ 
привлечены даже тћ станки, которые вышли уже за штатъ; поста- 
влены и пущены въ дћло даже т, которые валялись среди всякаго 
хлама. Топливо и матеріалы, въ частности, металлы, многихъ изъ 
которыхъ недостаетъ, тоже предназначены, главнымъ образомъ, 
а то и всецёло, для нуждъ государственной обороны. Само собой 
понятно, что двятельность машиностронтельныхъ заводовъ и ме- 
ханическихъ мастерскихъ во весЬхъ другихъ отношеніяхъ, въ част- 
ности, и по оборудованію всякаго рода производствъ, свелась при 
такихъ условіяхъ до минимума. 

Не лишне будетъ отм$тить, что въ этомъ направлен!и мы, по- 
видимому, пошли гораздо дальше, чЪмъ нужно и можно было идти. 
Я имЪю въ виду, между прочимъ, увлеченіе снарядами, — можно 
даже сказать, моду на снаряды, —которая явилась въ результатв 
столь болЪзненно прорвавшейся и столь ненормально протекающей 
у насъ промышленной мобилизаци. Многія мастерскія, въ особен- 
ности мелкія и находящіяся на далекихъ окрапнахъ, которымъ, 
даже съ точки зрЬнія нуждъ государственной обороны, по мнфнію 
компетентныхъ лицъ, слЬдовало бы продолжать обычную свою. дћя- 
‘тельность или заняться изготовленіемъ болће подходящихъ къ ихъ 
положенію и оборудованію предметовъ, занялись изготовленіемъ 
именно снарядовъ. Приготовляютъ онЪ ихъ въ ничтожномъ коли- 
чествћ,: доставка имъ необходимыхъ матеріаловъ и пріемка отъ 
пихъ приготовленныхъ снарядовъ сопряжены съ значительными 
затрудненіями — въ результатЪ толку отъ пхъ работы немного, а 
осложнөній масса. Но ничего, какъ говорятъ, не подлаешь; ня- 
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чего, кром® снарядовъ, люди не хотятъ дђлать. Больше того: даже 
учебныя мастерскія, которыя по своему назначенію должны бы го- 
товить мастеровъ, инженеровъ и техниковъ, а по своему оборудо- 
ванію могли бы изготовлять нанболће точные и тонкіе инстру- 
менты, тоже занялись изготовленіемъ снарядовъ. Увлеклись по- 
слЪдними и желъзнодорожныя мастерскія, которыя по своему обо- 
рудованію, независимо отъ ихъ прямого назначенія, тоже могли 
бы быть использованы для гораздо болће сложныхъ работъ. Но 
опять-таки ничего не подфлаешь: по условіямъ русской обществен 
ности, только въ изготовлен!и снарядовъ люди и могли во многихъ 
случаяхъ выразить свое патріотическое воодушевленіе. 

Само собой понятно, какія послЪдствія это отвлеченіе чуть не 
всЪхъ нашихъ механическихъ силъ къ снарядной и вообще воен- 
ной промышленности можетъ имфть для оборудованія страны во 
всъхъ другихъ отношеніяхъ... Мы, конечно, не знаемъ, въ какомъ 
положен!и окажутся въ дальнћйшемъ наши желфзныя дороги: воз- 
можно, что состояніе путей и станцій, паровознаго и вагоннаго 
парковъ, какъ ни трудно это при данныхъ условіяхъ, поддержи- 
вается на надлежащемъ уровн*,— очень ужь большое значен!е же- 
лЬзныя дороги имћютъ для обороны, чтобы ихъ хозяйство можно 
было запустить. Но п за нихъ приходится бояться. „Министерство, — 
какъ заявилъ министръ путей сообщенія 22 марта въ Гос. Думъ,— 
крайне озабочиваетъ вопросъ объ обезпечеши желћзнодорожныхъ 
ваказовъ, которые въ послъднее время стали исполняться весьма 
неправильно, въ виду того, что заводы сосредоточили всө свое 
вниман!е на военныхъ заказахъ“, А что творится съ городскими 
желъзными дорогами, —это мы видимъ. Петроградскіе электромотор- 
ные вагоны, наприм%ръ, на фронтъ не отправлялись, но и здЪсь война 
ихъ повредила. Въ минувшихъ декабр и январъ трамвайное движе- 
ніе въ Петроград изъ-за порчи вагоновъ совершенно почти пришло 
въ разстройство. Посл сдВланныхъ усил Ш его удалось опать болће 
или менће наладить, но въ март оно вновь было разстроилось: 
испортилась турбина электрической станцін. Если даже въ даль- 
нфйшемъ текущій ремонтъ мншинъ и вагоновъ будетъ идти безъ 
перерывовъ, то за трамвайное движеніе мы все-таки не можемъ 
быть спокойны. Помимо мелкихъ поломокъ, изнашиваются вЪдь 
основныя части вагоновъ, и вагонный паркъ, если онъ нө будетъ 
пополняться и освфжаться, постепенно, но неизбЪжно, придеть въ 
разстройство. Тоже нужно сказать и относительно оборудованія 
электрическихъ станцій. Придутъ въ разстройство и городскіе пути, 
ремонтъ которыхъ, силою вещей, сведенъ до минимума; придутъ въ 
разстройство даже булыжныя мостовыя, которыми такъ богатъ еще 
Петроградъ. Какъ ни строга здфсь полиція, но и она, конечно, по- 
нимаетъ, что нельзя при данныхъ условіяхъ быть очень взыска- 
тельной къ домовладьльцамъ, на обязанности которыхъ до сихъ 
поръ здфсь остается ремонтъ мостовыхъ. Е 
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Возьму еще одинъ примфръ изъ области, совсъмъ не видной 
читателямъ, но тфмъ не менфе непосредственно ихъ касающейся. 
За время войны у насъ не было, конечно, вновь поставлено ни од- 
ной наборной, ни одной скоропечатной (ротаціонной) машины, —не 
было поставлено уже просто потому, что мы эти машины получали 
изъ-8а границы (главнымъ образомъ, изъ Германи), а теперь при- 
возъ оттуда крайне затрудненъ, да и валюты на покупку такихъ 
машинъ, вфроятно, не дали бы. Конечно, мы пока обходимся и еще 
долго, быть можеть, будемъ обходиться съ тёми машинами, какія 
У насъ уже имфлись: газеты набираются, печатаются и доходятъ 
до читателей болЪе или менЪе своевременно. Но рано или поздно 
наступить моментъ, когда одна машина встанетъ, за нею другая 
и т. д. Когда сроки выйдутъ, эти остановки могутъ вЪдь начать 
очень быстро слЬдовать одна за другой. Какъ бы то ни было, нашъ 
національный капиталъ въ этой его форм не только не увеличи- 
вается теперь, но и таетъ. Я не знаю, сколько можеть служить 
наборная или ротаціонная машина. Но допустимъ даже, что двад- 
цать лЬтъ,—и въ такомъ случаЪ нашъ капиталъ въ этой его части 
въ течен!е каждаго года войны уменьшается на 5%. 

Такъ же неуклонно, хотя и малозамфтно пока для глазъ, война 
разрушаетъ наши зданія. Постройка новыхъ домовъ и промышлен- 
ныхъ строеній, за исключен!емъ опять - таки разсчитанныхъ на 
очень выгодные заказы по оборон%, почти остановилась. И это по- 
нятно, конечно: кто же станетъ строить при теперешней дорого- 
визнЪ и прямо недостаткВ рабочихъ рукъ, при теперешней доро- 
товизн%®, а нерфдко и невозможности достать и подвезти нужные 
матер!алы? Я вижу въ Петроград® дома, которые начаты были по- 
стройкой еще до войны или въ самомьъ ея начал» и доведены лишь 
до половины: ихъ покрыли наскоро крышами и они стоятъ теперь 
въ явно недоконченномъ видЪ. Приходится уже со страхомъ поду- 
мывать о жилищномъ кризис», какой, быть можетъ, предстоитъ 
пережить намъ въ дальнфйшемъ и который, повидимому, начался 
уже въ нЪкоторыхъ городахъ. Помимо того, что прекратилась по- 
чти постройка новыхъ зданій, и ремонть существующихтъ ихъ вла- 
дЬльцы, по тъмъ же причинамъ, стремятся свести до минимума, 
что, конечно, далеко ие безразлично для ихъ долговћчности. Какъ 
бы то ни было, нашъ національный капиталъ даже въ этой, каза- 
лось бы, наиболве прочной его части идетъ, несомнфнно, на 
убыль. 

Больше того: даже земля, въ которую какъ-никакъ вложена, 
быть можетъ, наибольшая доля накопленнаго за всю нашу исторію 
народнаго труда, поддается разрушительному дЪйствію нынЪшней 
войны. Вотъ мы сейчасъ обезпокоены сокращеніемъ посфвной пло- 
щади, но обезпокоены, главнымъ образомъ, тъмъ, что на будущую 
зиму у насъ меньше будетъ хлћба. А то, что это сокращен! по- 
гЪвной площади означаеть вмъстћ съ тЬмъ убыль нашего основ- 
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ного капитала, намъ, обыкновенно, не приходить даже въ голову. 
Между тЬмъ, мягкая земля, пролежавъ впустъ, превратится въ 
твердую, залужалую, а кое-гдћ и поростетъ кустарникомъ. Трудъ, 
затраченный на то, чтобы разрыхлить ее, пропадетъ и потомъ 
вновь его придется тратить. Въ юго-восточныхъ губерніяхъ, гд 
сохранилось крайне экстенсивное зерновое хозяйство, пожалуй 
это и хорошо для будущаго, что земля лишній годъ отдохнетъ, по 
лежитъ въ видЬ перелога. Но въ остальной Россія это прямой 
ущербъ для хозяйства. Не меньшимъ ущербомъ явится и то, что 
уже въ нынфшнемъ году удобренія въ землю будетъ вложено зна- 
чительно меньше обычнаго, —что уже въ нынфшнемъ году до из: 
вЪстной степени земля будетъ „вымотана“... 

Сказаннаго, какъ мнЪ кажется, совершенно достаточно, чтобы 
представить себъ тъ формы, въ какихъ нынфшняя война съЪдаетъ 
нашъ національный капиталъ. Помимо очевиднаго для веЪхъ 
ущерба, какой наносится ему, съ одной стороны, усиленнымъ по- 
требленіемъ скота и нфкоторыхъ продуктовъ, являющихся вмЪстЬ 
съ тфмъ средствами производства, а съ другой — прямой порчей 
земли, разрушеніемъ зданій и сооруженій, уничтоженіемъ хозяй- 
ственнаго оборудованія и хозяйственныхъ запасовъ на театрахъ 
военныхъ дЪйствій, производительный капиталъ, несомиЪнно, убы- 
ваетъ и въ другихъ, менфе замфтныхъ пока, формахъ, но все уве- 
личивающихся размфрахъ,—убываеть потому, что не пополняется 
и не возстановляется въ надлежащей мЪрћ въ тхъ своихъ частяхъ, 
въ которыхъ расходуется на производство и вывЪтривается отъ 
времени. Живая сила, которая обычно тратилась на такое попол- 
нен!е и возстановленіе, теперь расходуется на войну, —частью на 
фронт, частью въ тылу. Поэтому и весь процессъ въ своемъ те- 
ченіи чаще всего отливается для насъ въ форму недостатка именно 
живой силы, недостатка рабочихъ рукъ. 

А эта форма, въ свою очередь, обусловливаетъ до извфетной 
степени и то, почему самый процессъ убыли національнаго капи- 
тала такъ мало привлекаетъ къ себъ вниманія и не вызываетъ той 
тревоги, какую онъ долженъ былъ бы возбудить. Многіе вЪдь такъ 
разсуждаютъ: недостатокъ рабочихъ рукъ — это временное, пре- 
ходящее явленіе; кончится война —и рабочихъ рукъ у насъ будетъ 
избытокъ; тогда живо все наверстаемъ и задлаемъ всћ прорЬхи... 
Одно лишь при этомъ упускаютъ изъ виду, что рабочимъ рукамъ, 
быть можетъ, не съ чЪмъ будөтъ въ то время, какъ слёдуеть, за 
работу взяться. 

Вернется крөстьянинъ къ своей полосф. Залужала она, пока 
онъ сидфлъ въ окопахъ. Но это не біда, конечно, если въ его 
дворЬ къ тому времени сохранится пара воловъ хорошихъ, да 
плугъ здоровый. Встосковавшись по работ, онъ живо опять под- 
ниметъ свою полосу. Ну, а если онъ найдетъ въ своемъ дворЬ 
лишь „четверть лошади“? И плугь окажется поломаннымъ?.. Бу- 
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питт, конечно, можно; —если нётъ наличныхъ, въ кредитъ можно 
взять: авось, солдату и еще, быть можетъ, георгіевскому кавалеру 
повзрятъ. Ну. а если и купить негдЪ будетъ? ВЪдь вотъ москов- 
скіе заводчики, по ихъ словамъ, могутъ сейчасъ удовлетворить 
лишь ничтожную часть обычнаго спроса на земледъльческія ору- 
дія. И мы теперь по опыту знаемъ, что такія положенія бываютъ: 
п купилъ бы говядинки, да нътъ ея... Что же дЪлать нашему па- 
харю? Придется, видно, разыскать и наладить заброшенпую соху 
въ надежд, что потерянный сошникъ деревенскій кузнецъ изъ 
чего-нибудь выкуетъ. Но какъ быть съ „четвертью лошади“? Со- 
хой, да еще на такой скотинЪ, залужалую полосу вфдь не поды- 
мешь... 

Легко, конечно, себя успокоить: одновременно съ возвраще- 
яіемъ пахаря къ своей полосћ возвратятся и мастеровые къ сво- 
амъ обычнымъ, мирнымъ занятіямъ. Плуги, стало быть, у насъ бу- 
утъ. Но въдь и мастеровые въ значительной ихъ части могутъ 
оказаться въ такихъ же, какъ пахарь, условіяхъ: не съ чЬмъ, какъ 
слФдуетъ, за работу взяться, —ни инструмента исправнаго, ни ма 
теріала надлежащаго въ наличности не найдется... Такъ или иначе, 
а ждать придется, пока мирное производство вновь будетъ нала- 
жено, пока изготовленіе земледЪльческихъ оруд въ прежнемъ и 
даже значительно увеличенномъ размћър%ћ будетъ возстановлено и 
пока самыя орудія будутъ въ достаточномъ количеств изготов- 
лены. Еще дольше придется, конечно, ждать воловъ, пока они на“ 
родятся и выростутъ. 

Не легко намъ было нажить то, что мы имли и еще имћем 
и не сразу удастся пополнить то, что растратили уже и еще раст 
оатимъ. И тмъ труднће это будетъ сдфлать, что освободившіяс 

тъ войны рабочія руки могутъ оказаться „свободными“ и отъ ра- 
‘оты, что уволенные въ запасъ солдаты могутъ сразу попасть въ 
„резервъ“ и рабочей арм!и. Массовой безработицей обыкновенно 
‚опровождался переходъ отъ войны къ миру; — грозитъ она намъ 
и въ настоящій разъ, быть можетъ, въ невиданныхъ еще разм%ћ- 
рахъ. И эта опасность тёмъ больше, конечно, чЪмъ больше націо 
нальнаго капитала за время войны мы растратимъ, чёмъ меньше 
всякаго рода средствъ производства у насъ останется. 


ІҮ. 


ИмЪется и еще одна причина, несомнфнно, главная, которая 
мЪшаетъ многимъ замфтить прогрессирующее оскудфніе. Это— 
форма, въ которой государственная власть отчуждаетъ для надоб- 
ностей войны національный доходъ и національное имущество. 

Когда началась война, министръ финансовъ заявилъ (въ засз- 
даши Государственной Думы 26 іюля 1914 г.), что военные рас- 
ходы будуть покрываться, какъ путемъ налоговъ, такъ и при по- 
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мощи займовъ. Въ дфйствительности, однако, какъ ни много уже 
мы истратили на войну денегъ, ни одного еще рубля налоговымъ 
путемъ для этого съ населенія не взято. Военные расходы покры- 
вались исключительно при помощи „кредитныхъ операцій“. По- 
чему именно такъ поступало наше финансовое вЪдомство, —понять 
не трудно. 

Первый пріемъ получешя денегъ, т. ө. при помощи налоговъ,— 
„трудный и опасный“, какъ его характеризовало въ начал войны 
„Новое Время“ 1), а второй, при помощи займовъ·— „легкій и удоб- 
ный“. „Легкій и удобный“ пріемъ для финансоваго вЪдомства, вмћ- 
ст съ тЬмъ и для имущихъ классовъ — пріятный. „Капиталисть 
самъ объявляется и предлагаетъ деньги, въ которыхъ вы имфете 
нужду“. Въ военныхъ займахъ онъ находитъ для своихъ капита- 
ловъ помЪщеніе, даже болфе выгодное, чЪмъ имЪлъ въ мирное 
время. А вмЪстЪ съ тфмъ и одолънію врага содЪйствуетъ, отече- 
ству помогаетъ. Потомъ ему страна за это, конечно, вдвое, если 
не сторицею, заплатитъ. 

Но финансировать нынфшнюю войну при помощи обычныхъ 
кредитныхъ операцій, разсчитываемыхъ, главнымъ образомъ, на но- 
выя сбереженія и вообще на рессурсы, остающіеся почему-либо въ 
данный моментъ свободными, не вложенными въ хозяйственныя 
предпріятія, совершенно немыслимо, на что мы и указывали въ 
свое время 2). Такихъ громадныхъ свободныхъ суммъ не было и 
не можетъ въ теченіе войны появиться ни на русскомъ, ни на мі- 
ровомъ денежномъ рынк%ћ. А изымать изъ народнаго хозяйства его 
оборотный и тЬмъ боле основной капиталъ при помощи кредит- 
ныхъ операп1й—дфло трудное, а дальше извЪстнаго предфла, какъ 
можно думать, и невозможное. Самыми высокими процентами 
иного хозяина вЪдь не соблазнишь, чтобы онъ отдалъ свою по- 
слЪднюю лошадь или оставилъ крышу на своемъ дом непочиненной. 
Имъется Однако средство, которое можетъ облегчить эту мучи- 
тельную операцію и даже сдЪлать ее соблазнительной для населе- 
нія. Этимъ средствомъ, хорошо извЪстнымъ истор!и и давно уже 
осужденнымъ ею, наше финансовое вфдометво и воспользова- 
лось. 

Оно прибфгло къ усиленному выпуску бумажныхъ денегъ. Пе- 
редъ началомъ войны наше бумажно-денежное обращеніе равня- 
лось всего лишь 1.600 милл. руб., а теперь оно превышетъ уже 
6.000 милл. р., т. е. за время войны количество бумажчыхъ де- 
негъ, обращающихся въ стран%, увеличилось почти въ 4 раза или 
почти на 4!/, милліарда. При помощи этихъ денегъ государствен- 
ная власть и производить отчужденіе нацопальнаго капитала. 





1) „Новое Время“, 7 сентября 1914. 
2) „Русскія Записки“, 1914 г. ноябрь. 
Мартъ. ОтдЪлъ 11. 18 
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Не трудно, конечно, было придать этому отчуждению форму 
»кредитныхъ операцій“, Но лишь въ одной своей части эти по- 
слЪднія имфли и имЬютъ характеръ займовъ у неожиданно „раз“ 
богатЬвшаго“ населенія; въ другой и не менће значительной части 
онф отлились и отливаются въ такую форму: государственный 
банкъ выпускаетъ бумажныя деньги, а государственное казначей- 
отво ихъ у него занимаеть и государственная власть покупаетъ 
на эти деньги у населенія нужные ей продукты и услуги. По су- 
ществу, если имфть въ виду не отдЪльныхъ лицъ и не отдёльныя 
труппы, а всю страну въ цёломъ, это уже не заемъ, а экспропріа- 
ція, притомъ совершенно безмездная: у населенія берутся услуги, 
продукты и издЪлія за бумажки, которыя, можно сказать, ничего 
не стоютъ. 

Но съ точки зрЬнія отдёльныхь лицъ и даже ‘цёлыхъ групп® 
эта операція имћетъ совершенно иной и притомъ очень привле- 
кательный характеръ. Государственная власть, купивъ на тепе- 
решнія, ничего ей не стоющія, деньги, скажемъ, корову, взяла ее, 
въ сущности, даромъ; но баба, которая продала эту корову, не- 
сомнённо, получила деньги, притомъ большія деньги, — такія, о 
которыхъ она недавно и мечтать не см ла. Мучительная для страны 
операція отлилась такимъ образомъ въ форму сдълки къ обоюд- 
ному удовольствію непосредственныхъ өя участниковъ: казна, 
пріобрътя корову, получила возможность накормить ею досыта 
солдата, а баба, которая этой коровы лишилась, прямо разбога- 
тла... И нө одна она только, —такъ „богатЬютъ“ теперь многіе, 
чуть нө већ, за исключевіемъ сравнительно небольшихъ грунпъ, 
которыя, въ силу тћхъ или иныхъ условій, не имћетъ возможно= 
сти замЪтно увеличить количество поступающихъ въ ихъ распо- 
ряжен!е бумажекъ. Въ результатћ, на м$ств несомнфннаго народ- 
наго оскудЪнія оказывается иллюз!я какого-то чуть не всеобщаго 
обогащенія. Загипнотизированные этимъ миражемъ люди ине ви- 
дятъ опасности, которой угрожаетъ имъ растрата національнаго 
капитала. Между тЬмъ и отдЬлаться отъ этой иллюзіи въ высшей 
степеня трудно. 

Въ дЪйствительности отъ усиленнаго выпуска бумажекъ ника- 
кото богатства, конечно, не прибавилось. Если баба разбогатВла 
(допустимъ, что она получила за свою корову не только справе- 
дливое вознагражденіе, но и больше, чмъ та стоила), то не трудно 
понять, за чей именно счетъ,—ва счетъ воћхъ держателей и по- 
хучателей бумажныхъ денегь, каковыя съ выпускомъ новыхь 
подешевћли и, благодаря чему, всё держатели и получатели ихъ 
лишились доли своего имущества или заработка. Все это мы но- 
нимземъ,—и тёмъ не менфе намъ трудно отдлаться отъ пред- 
ставленія о рубл, съ какимъ мы сжились. Мы считаемъ его руб- 
лемъ, хотя онъ уже меньше полтинника. И прежде, чЬмъ мы сжи: 
земся съ этимъ его размёромъ, онъ, быть можеть, уже въ чет- 
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вертакъ превратится. Рано или поздно, конечно, обнаружится, что 
такое представляетъ изъ себя теперешнее „богатство“, Да и те- 
перь при желан!и разглядёть это не трудно. 

Беру представителя сощальной группы, которая наживается 
сейчасъ какъ-будто сверхъ всякой мЪры. Разспрашиваю купца и 
узнаю отъ него слфдующее. До войны, чтобы наполнить свои ма- 
газины товаромъ, онъ тратилъ 70 т. р. а теперь тратить 200 
тысячъ. Такъ какъ за время войны онъ нажилъ не мало, капи- 
талъ свой пріумножилъ, то какихъ - либо затрудненій съ этой 
стороны онъ, повидимому, не встръчаетъ. Но магазины его, даже 
при столь сильно увеличенномъ оборотномъ капитал%, далеко не 
полны: товаровъ въ нихъ теперь значительно меньше, чё мъ было 
въ мирное время. Не трудно себ представить, что если тотъ же 
процессъ будетъ идти и дальше—притомъ все наростающимъ тем- 
помъ,—то въ концВ концовъ у купца будутъ, можетъ быть, грудч 
бумажекъ и ничтожное количество товаровъ въ его магазинахъ. 

Вернемся еще на минутку къ бабЪ, которая „разбогатвла“. 
Она продала свою корову за 50 руб.,—за цћну, въ ея мЬстахъ до 
войны неслыханную. Положила она деньги „на книжку“ и ду- 
маетъ: вернется мужъ изъ окоповъ, тогда вупимъ дв коровы на 
эти деньги. Но цёна на коровъ, вотъ, уже дошла до 100 руб., а 
когда мужъ вернется —корова, быть можетъ, будетъ стоить и всћ 
200 руб. На деньги, которыя лежатъ. у бабы въ сберегательной 
касс, можно будетъ купить уже не дв коровы, а всего лишь 
„четверть“ ея. Какъ-никакъ отъ своей доли баба не уйдетъ... 

У насъ теперь любятъ козырять деньгами, которыя лежать 
въ сберегательныхъ кассахъ. И, дћйствительно, за время войны 
„народныя сбереженя“ увеличились больше, чЬмъ ва милліардъ 
(денежныхъ вкладовъ и вкладовъ процентными бумагами на 1 
января 1914 г. числилось 2.034 милл. р., а на 1 января нынЬш- 
няго—3.038 милл. р.). Но въдь теперь на три милліарда можно 
купить всякаго рода продуктовъ и издћлій меньше, чАмъ два года 
тому назадъ можно было купить на два, и, стало быть, реильно-то 
даже ть народныя сбереженія, которыя вложены въ государствен- 
ную „копилку“, уменьшились 1). А про тё, которыя народъ имЪлъ 





1) „Копилкой для сбереженій трудяшагося люда“ назвало сберегатель- 
ныя кассы не такъ давно „Новое Время“ (15 марта), доказывая, что послЪд- 
нія не становятся, какъ думаютъ н$которые, „банками“, вслЪдствіе притока 
крупныхъ капиталовъ послЪ того, какъ было отмнено ограничеше ихъ 
размЪра. Интересно однако отмЪтить, что круџныхъ вкладчиковъ, имЪющихъ 
свыше 1.000 р. каждый, каковыхъ раньше въ сберегательныхъ кассахъ 
почти не было, по произведенной недавно анкет, оказалось 3,4%, причемъ 
имъ принадлежить 26% всЪхъ вкладовъ. На ихъ долю, стало быть, прихо- 
дится изъ 2.375 милд. руб. денежныхъ вкладовъ, чисдившихся на 1 января 
нынъшняго года (вклады процентными бумагами, размъры которыхъ н 
раньше были не ограничены, я не считаю) 617 мил. р., и на долю вейгь 
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въ реальной форм#— въ вид всякаго рода имущества—и говорить, 
конечно, нечего: въ значительной своей части это имущество уже 
переведено въ бумажки, которыя отчасти прожиты, отчасти вло- 
жены въ сберегательныя кассы. 

Можно, конечно, сказать, —нЪкоторые наши финансисты такъ 
именно и разсуждали,—что разъ для надобностей государственной 
обороны неизбЪъжно использовать національный капиталъ въ боле 
или менфе значительной его части, то лучше всего брать его 
именно въ данной формЪ, „легкой и удобной“ для финансоваго 
вздомства и въ то же время наименфе непріятной и даже собла- 
знительной для населен!я. Не лишне однако будетъ замЪтить, что 
и для этой формы имЪются, повидимому, предЪлы, за которыми 
національный капиталъ дћлается для нея недоступнымъ и она или 
перестаетъ дЪйствовать или приводитъ къ абсурду. Покупать нуж- 
ные государственной власти продукты и издћлія, несомнЪнно, 
становится все трудне и труднъе. Населеніе, начинающее пони- 
мать, какъ призрачно бумажное богатство, все чаще и чаще от- 
казывается продавать свое имущество или трөбуетъ за него явно 
несообразныя цЪны, которыя, если давать ихъ, неизбфжно приве- 
дутъ къ крушел!ю всего бумажно-денежнаго обращенія. Поэтому 
государственная власть все чаще вмЪсто покупки начинаетъ при- 
бЪгать къ реквизпція, т. е., отъ наибол$е легкой и удобной формы 
сразу переходитъ къ самой непріятной и тяжелой. КромВ все шире 
практикующагося принудительнаго отчужденя имущества, у го- 
сударственной власти проглядываетъ все большая склонность и 
къ введенію принудительнаготруда. И намъ ужеприходится бояться, 
какъ бы изъ одной крайности она не впала въ другую. Изъ этого 
ясно, что удобная и легкая форма извлеченія нужныхъ казнЪ 
рессурсовъ отнюдь не гарантируетъ ни ее отъ тяжелыхъ затруд- 
неній, ни страну отъ тяжелыхъ переживаній, 

Гларное же, эта форма не напрасно вздь такъ р№зко осуждена 
исторіей. При всей своей внЬшней привлекательности она чревата 
дћлымъ рядомъ въ высшей степени тяжелыхъ —болће того: прямо 
пагубныхъ—послЪдотвій для народнаго хозяйства. Отмћъчу здЬсь 
нфкоторыя, имфющія непосредственное отношеніе къ растрат% 
націоналънаго капитала, которая насъ въ настоящий‘ разъ интере- 
суетъ. 

у. 


Изъят!е капитала изъ народнаго хозяйственнаго оборота прь 
помощи „кредитныхъ операцій“, если даже послЬднія отливаются 





остальныхъ вкладчиковъ лишь 1.758 мил. руб. Два года тому назадъ денеж- 
ныхъ вкладовъ было 1.685 мил. р. Такимъ образомъ общая сумма ихъ, 
если не считать крупные вклады, свыше 1.000 р. каждый, увеличилась очень 
незначительно. Очень мало измфнился и средній размъръ этихъ вкладовъ: 
дса года тому назадъ онъ равнялся 180 р., а теперь 18! р. 
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въ форму боле или мене правильныхъ займовъ у населения, 
происходитъ, прежде всего, безъ всякаго плана и системы, идетъ 
совершенно стихійно. И обыкновенно извлекается исключительно 
производительный каппталъ, а непроизводительный, въ особенности 
вложенный и вкладываемый въ предметы роскоши, остается чаще 
всего нетронутымъ. И это, конечно, понятно: барыня, задумавшая 
пріобрЪсти брилліантовое колье, не откажется отъ него ради шести 
процентовъ, которые дадуть облигаціи государственнаго займа. 
Равнымъ образомъ, и помфщикъ, чтобы купить эти облигащи, ни 
въ коемъ случа не вырубить свой роскошный паркъ и не уни- 
чтожить оранжереи, —онъ скорће вырубить лишнюю дёлянку, 
хотя бы и не спЪлаго, лћса или, что еще скорЗе, оставить часть 
земли незасЪянной. Тутъ для него можетъ быть даже прямой 
разсчетъ: при дороговизнВ и недостаткъ рабочихъ рукъ государ- 
ственныя облигаціи дадутъ, пожалуй, большій. доходъ, чЪмъ 
деньги, потраченныя на обработку земли, и дадутъ притомъ бөзъ 
всякихъ хлопотъ и непріятностей: отрћзывай себ купоны, да 
гуляй по парку. Подобнымъ расчетомъ люди, главнымъ образомъ, 
и руководятся, ссужая свой капиталъ государству. Поэтому и 
изъ производительнаго капитала изъемлются прежде всего не тъ 
части его, которыя наименфе необходимы стран, а т№, которыя, 
при данной конъюнктур%, даютъ почему либо наименьшую прибыль 

Еще хуже идотъ дћло, когда народно-хозяйственный капиталъ 
отчуждается при помощи „кредитныхъ операцій“, имЬющихъ въ 
дЪйствительности характеръзамаскированной экспропріаціи. Только 
что указанный разсчетъ, само собой понятно, и тутъ дЬйствуетъ: 
охотнће всего люди мъняютъ на бумажки наименће прибыльное 
имущество. Но бумажно-денежная экспропріація захватываетъ и 
тЬ хозяйства, въ организащи и существован!и которыхъ прибыль 
не играетъ первенствующей роли, —затрагиваетъ трудовыя и полу- 
трудовыя хозяйства. Поэтому, наряду съ отчужденемъ наименће 
прибыльныхъ частей народно - хозяйственнаго капитала, отчу- 
ждаются и тћ его части, которыя находятся въ наиболће слабыхъ 
рукахъ или въ распоряженіи людей, наиболће легко поддающихся 
соблазну, — поддающихся нөръдко просто по непониманію того, что 
происходитъ. 

Въ результат —растрата національнаго капитала, изымаемаго 
изъ народно-хозяйственнаго оборота при помощи „кредитныхъ 
операцій“, идеть самымъ безпорядочнымъ образомъ и приводитъ 
къ явно нелЪпымъ и въ высшей степени опаснымъ послЪдствіямъ. 
Выше мы видЬли, наприм%Ърь, какь рЬзко сократилось производ- 
ство землөдЪльческихъ орудій, а производство конфектъ за время 
войны значительно вздь увеличилось. Намъ грозить опасность 
остаться безъ хлЪба, а мы усиленно производимъ въ это время 
сласти и деликатессы. Возьму другой примфръ. Для поддержанія 
нашего разечетнаго баланса нынче было вывезено за границу масло. 
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Вилли въ ЭТОМЪ „нормальное течен!е“ жизни, гордились имъ, 
какъ признакомъ нашей хозяйственной мощи и залогомъ нашей 
хозяйственной выносливости. Общественные дћятели даже печа- 
тали воззванія, убфждая публику поддерживать это нормальное 
течене жизни, убЪждая людей ходить въ театры и играть въ кар- 
ты, хотя бы ихъ дЪти, братья и мужья находились въ это время 
на передовыхъ позиціяхъ. Быстро усиливаясь, — независимо отъ 
всякихъ воззваній, конечно, —это течен!е получило въ послфднее 
время уже явно ненормальный характеръ, и многі понимаютъ» 
какъ оно опасно. Теперь печатаются уже другія воззванія—0 
борьбъ съ роскошью, сочиняются и вносятся законопроекты, имЬю- 
щіе въ виду эту цъль, устраиваются общества съ тою же цёлью, 
объявляются конкурсы !) и т. д. 

Недавно одна изъ петроградскихъ газетъ произвела своего 
рода анкету относительно „ненужной роскоши“, и вотъ.что обна- 
ружилось (беру лишь самые общіе штрихи). „Петроградскіе га- 
строномическіе магазины, теперь часто не имЪющіе дешевыхъ сор- 
товъ рыбы, переполнены дорогими балыками, семгами, тешками, 
икрой и самыми тонкими деликатессами. Громадная часть доро- 
гихъ фруктовъ, не смотря на сложность привоза, приходитъ къ 
намъ изъ-за границы. Оттуда-же прибываютъ транспорты доро- 
гихъ консервовъ“... „Обороты крупныхъ ювелировъ, торгующихъ, 
главнымъ образомъ, камнями, поднялись на 15—80 проц, въ срав- 
нен!и съ 1914 годомъ.. Отмъчается рЪзкій свачокъ суммъ 0б0- 
рота кверху за 5—6 послъднихъ мсяцевъ, когда, по словамъ 
ювелировъ, появилось много шальныхъ денегъ“... „По единодуш- 
ному отзыву торговцевъ коврами и мебельными матеріями, 1915 
годъ былъ одпимъ изъ самыхъ лучшихъ за посл8днее десятил$- 





1) Воть и насъ „состояшій подъ Авг устъйшимъ Е. В. Государыни Импе. 
ратрицы Александры Өедоровны покровительствомъ Союзъ Русскихъ жене 
щинъ“ просить огласить условія „художествен наго конкурса на составлені 
рисунковъ или моделей современной русской женской одежды“. „Задача 
состоитъ,—говорится въ этихъ условіяхъ:—въ исполненіи въ рисункахъ кра- 
сками или въ моделяхъ не свыше 8 вершковъ, четырехъ типовъ русской 
женской одежды (полной): а) зимней выходной, б) весенней выходной, в) 
домашней и г) вечерней“. Изъ другихъ услов конкурса отмЪтимъ: „одежда 
должна отличаться доступностью для самыхъ скромныхъ требованій и деше- 
визной“, „руководствомъ для нея должны служить исключительно образцы 
до-Петровской Руси“, причемъ обязательно „примфнеШе исключительно 
русскихъ матеріаловъ“, а за всфмъ тЬмъ она должна, при скромности и 
дешевизнЪ ея, представлять „художественное цфлое, достойное быть образ- 
цомъ ж. одежды великой наши, не нуждающейся въ подражен!и и дорожа- 
щей красотой своей нашональности“. Условія конкурса подлисаны предс$- 
дательницей совЪта М. Дитрихъ (Графиней де-Рошфоръ).. Къ слову 
сказать, вся эта борьба съ роскошью въ лицЬ дамскихъ нарядовъ сказалась 
пока увеличеніемъ работы у великосвЪтскихъ портнихъ. Чуть не каждой 
дамЪ, по словамъ газетъ, хочется щегольнуть скромностью своего туалета, и 
она пользуется случаемъ сшить себЪ новый костюмъ, а можеть быть и всё 
четыре, начиная отъ „зимняго выходного“ до „вечерняго“... 
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тіе... Оборотъ 1915 г. превысилъ оборотъ 1913 г. на 25—80 проц, 
Но прибыль торговцевъ гораздо больше“. На шелковомъ рынк— 
„необычайное оживлен!е“. „Оно началось еще въ декабр 1915 г. 
и къ настоящему моменту достигло своего кульминаціоннаго 
пункта, благодаря значительному подъему на шёлковое сырье, 
что, въ свою очередь, вызвано неожиданнымъ для фабрикантовъ 
спросомъ на шелковыя ткани... Покупатели стремились закупить 
наличный товаръ, платя за него подчасъ бЬшеныя деньги... За 
послфдн!е дни особеннымъ спросомъ на всероссійскомъ шелковомъ 
рынк® въ МосквЪ пользовались всевозможныя плюшевыя матери, 
тафта и другія матери, идущія для дамскихъ туалетовъ. Въ 
настоящемъ году на рынкћ появились даже спеціальныя шелко- 
выя матери для дамскихъ костюмовъ, на которые до сихъ поръ 
всегда шли шерстяныя матерін“... „Съ августа 1915 г. торговля 
моднымъ товаромъ вдругъ пошла очень бойко, и сразу почувство- 
валась наличность крупныхъ денегъ у публики. Уже черезъ пол- 
тора-два мъсяца былъ распроданъ весь дорогой заграничный то- 
варъ, а новый получался съ большими трудностями, по очень 
высокимъ цЬнамъ. Пришлось обратиться къ отечественнымъ источ- 
никамъ, причемъ цъны стали расти съ невЪроятной быстротой“... 
„Превосходно работаютъ предпріятія по отдачЪ на прокатъ авто- 
мобилей, цЬны на которые дошли до 15—20 р. за часъ; лихачи 
не вспомнятъ такого урожайнаго года“... „Въ кафе и ресторанахъ 
въ центр столицы съ ранняго утра и до закрытія свободный 
столикъ является рђдкостью“. „Дћла всЪхъ театральпыхъ антре- 
призъ блестящи, причемъ особенно хороши были сборы въ 
театрахъ-миніатюръ и варьете“... „За время войны въ Петро- 
град открыто нЪсколько десятковъ кинематографовъ, превосхо- 
дящихъ размрами большіе театры; всЪ они переполнены, не 
смотря на повышенныя цфны“ 1). Въ лучшихъ и вмфстћ съ тЬмъ 
нанболће дорогихъ кинематографахъ-— хвосты ожидающихъ 0чө- 
реди. Очереди—и на бфгахъ у тотализатора... Характерно: въ это 
же время— очереди для покойниковъ на петроградсвихъ Бладби- 
щахъ, такъ-какь не хватаетъ рабочихъ рукъ, чтобы рыть могилы. 
Было бы ошибкой суживать въ своемъ представлен!и это 
течен!е, думать, что оно захватываеть лишь небольшіе круги, 
главнымъ образомъ, столичной публики, у которой много сейчасъ 
шальныхъ денегъ. НЪтъ, это течен!е, несомнЪнно, гораздо шире, 
оно разлито по всей странз и захватываетъ, по свид*тельетву 
многихъ, даже трудовыя массы, въ частности, и крестьянсыя. 
Конечно, расточительность тамъ нфсколько иного рода. 
„Роскошь,—пишетъ г. Пришвинъ относительно новгородской 
деревни,—у насъ существуеть невЪроятная, сказочная роскошь, 
Только не нужно смотрфть въ сторону столичной роскоши. Въ 





1) „Биржевыя ВЬдомости*, 4 и 5 января, 25 февраля. 
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провинц!я главная роскошь —пофсть хорошо. И не купецъ, не дво 
рянинъ, не мЪщанинъ, а мужикъ роскошествуетъ, деревня по- 
своему соперничаетъ со столицей... Вотъ они, эти люди, похоже 
ха скифовъ, стоять въ рыбномъ ряду. 

— Почемъ судакъ? 

— Сорокъ копеекъ. 

— Давай! 

„Удивляются сами торговцы, покачиваютъ головами и говорятъ: 

— Вся жизнь у мужика! 

„Судакъ сорокъ копеекъ фунтъ! Кто знавалъ раньше нашу 
крестьянскую жизнь, это куда удивительнће театровъ и брилліан- 
товъ столицы. А загляните въ мрачную лавку—тамъ эти же 
скифы чернохлЪбные покупаютъ первачъ, у краснорядцевъ дере- 
венская дЪвка торгуетъ остатокъ шелка на кофточку, въ желћз- 
номъ ряду—самоваръ бћлый въ тридцать рублей. Необычайная, 
поразительная роскошь“ 1), 

Г. Пришвинъ, при склонности этого писателя къ вычурности, 
не можеть и въ данномъ случаћ удержаться отъ выкрутасовъ, 
отъ этихъ „скифовъ“ и даже „скифовъ чернохлЗбныхъ“. Дальше 
у него идеть и того хуже,—0о томъ, какъ „взорвалось время 
и крестьянинъ вдругъ сталь роскошествовать“, и 0 томъ, 
какъ „купецъ неустаннымъ трудомъ восхитилъ въ себЪ чувство 
бережливости и у него есть въ этомъ своя мораль и почти фи- 
лософія“... Но по существу отмћъченное г. Пришвинымъ явлен1е 
подтверждаютъ и другіе наблюдатели деревенской жизни,--н$ко- 
торые очерчиваютъ его въ общемъ почти такими же штрихами. 
Г. Чухломичъ, напримЪръ, относительно чухломской деревни тоже 
пишетъ, что она „разбогатВла“. Въ деревняхъ преобладаютъ те- 
перь бабы, и ихъ траты на наряды сильно возросли, но въ общемъ 
„наша деревенская баба, —говоритъ г. Чухломичъ, —дорожитъ ко- 
пейкой, умЗетъ и сберечь ее“. Деревенская роскошь, по его сло- 
вамъ, больше сказывается въ другомъ. „ЗамВтно лучше стала 
деревня питаться: баба не ищетъ сбыта своимъ хозяйственнымъ 
продуктамъ, за покупателемъ не гонится. Особенно тяжело отъ 
этого приходится такъ называемой деревенской интеллигенщи, не 
занимающейся сельскимъ хозяйствомъ, особенно учителямъ и 
учительницамъ. Цны съ нихъ за продукты запрашиваютъ очень 
высокія, выше стоящихъ на городскомъ рынЕВ. За сбытъ своихъ 
продуктовъ бабы не боятся. ПослЪдній доводъ: „если не продамъ, 
то сами съъдпмъ, намъ въ деньгахъ не крайность“ 2). Подобныхъ 
свидфтельствъ— не возбуждающихъ притомъ никакихъ сомнфній— 
можно было бы привести цфлый рядъ. 

Да и нётъ ничего удивительнаго, если деревня въ болће иди 


1) „Рьчь“, 17 февраля. 
2) „Поволжскій Въстникъ“ цитирую по „РЬчи“, отъ 16 февраля. 
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менфе значительной своей части усилила и улучшила свое по- 
треблен1е. Если не совсёмЪ „шальныхъ“, то „легкихъ“ денегъ и 
въ ней вздь теперь много —и деревня вЪдь окутана миражемъ 
неожиданно нахлынувшаго откуда-то богатства. А догадаться о 
призрачности этого богатства, о легковЪсности денегъ,—ей, по- 
жалуй, труднће, чЪмъ кому-либо. Главное же, усилившееся по- 
треблене въ народныхъ низахъ, и помимо обилія дөнегъ, имћетъ 
подъ собою другую, несравненно болће здоровую, основу. Я 
имЪю въ виду „трезвость“, которую водворила къ намъ война. 
У насъ до сихъ поръ какъ-то мало обращали вниманія на эко- 
номическую роль, какую играло у насъ спаиваніе народа водкой, 
Между тёмъ эта роль была громадна., Водка сдерживала народ- 
ное потребленіе боле, чЬмъ већ посты, болће, чЬмъ вся наша 
культурная отсталость. Чтобы яснфе представить себ это, сдћ- 
лаемъ маленькій равсчетъ. Въ 1913 г. душевое потребленіе водки 
достигало у насъ 0,62 ведра; при цънћ ведра водки въ 8 р. 40 к. 
душевой расходъ на нее составлялъ, стало быть, 5 р. 20 коп. Въ 
дЪйствительности, если считать реальную цЪнность выпивавшейся 
водки, вложенные въ нее трудъ и капиталъ, народное потребленіе 
въ этой формВ было очень не велико, хотя и обходилось потре- 
бителямъ дорого. Въ производствв, считая и всћ очистки, 0,62 
ведра водки обходились въдь меньше 40 к., и только эту цённость 
народъ потреблялъ, а остальные—мо крайней мЪрё 4 р. 80 к. по 
разсчету на душу, —онъ платилъ „спуста“. Допустимъ, что теперь, 
когда водки нётъ, денежные расходы населен1я на личное потреб- 
леніе остаются на прежнемъ уровнћ, и оно, вмфсто того, чтобы 
пить водку, %сть теперь больше, напримъръ, говядины. По раз- 
счету на душу онъ съћстъ такимъ образомъ лишнихъ, считая 
даже по петроградскимъ пёнамъ, около !/2 пуда въ годъ, а по де- 
ревенскимъ пћнамъ, пожалуй, и весь пудъ. Въ Россіи 180 мил- 
ліоновъ душъ,—и въ итогћ получится, стало быть, громадная 
цифра. Конечно, не већ освободившіяся отъ водки деньги, пошли 
на расширен!е личнаго потребленія,—часть ихъ пошла, быть мо- 
жөтъ, въ хозяйство, а главная доля, конечно, уже поглощена ны- 
нЪшней дороговизной. Однако и за всфмъ тЬмъ потребленіе на- 
родныхъ массъ, въ силу указанной причины, могло замЪтно уве- 
личиться и улучшиться. При другихъ условіяхъ этому можно было 
бы только радоваться. А теперь въ ужасъ можно придти: какъ бы 
мы нө съфли и не перевели въ шелковыя тряпки и бфлые само- 
вары значительную часть своего производительнаго капитала, ко- 
торый и безъ того быстро таетъ. | 
Въ странЪ и особенно въ народныхъ низахъ имфется, конечно, 
и другое теченіе,—прямо противоположное. Жизнь вЪдь требуетъ 
экономіи,—требуетъ, можно сказать, неумолчно. Требуетъ ее до- 
роговизна, требуетъ и недостатокъ продуктовъ на рынк$. Каждый, 
донашивая сапоги, волей-неволей думаетъ, что новые-то теперь 
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чуть нө втрое дороже обойдутся, и бережнзе относится ЕЪ 
старымъ. Многіе тщательно сохраняютъ бичевочки, опасаясь, что 
въ слЬдующій разъ имъ въ лавкВ покупки уже не перевяжутъ. 
Приходится держать на счету каждый пузырекъ, ибо, вотъ, даже 
‚въ Петроград безъ пузырька иной разъ уже нельзя получить 
лфкарства. Даже не очень рачительный хозяинъ теперь бережно 
относится къ каждому клочку сна, къ каждой горсточкћ овса, — 
чуть не золото вЪдь это. Стремлөніе къ экономи, несомићнно, 
растетъ; потреблене, въ силу просто невозможности во многихъ 
случаяхъ питаться и одфваться, какь раньше, сжимается. 

Но сознательная экономія выражается пока лишь въ мелочахъ, 
а невольное сокращен!е потребленія, протекая въ форм случай- 
ныхъ схватокъ, далеко не достигаетъ тЬхъ разм ровъ, какіе тре- 
буются. И туть же рядомъ— усиленное потреблепіе, поощряемое 
потокомъ бумажныхъ денегъ, создающихъ иллюзію нөизвЪстно 
откуда нахлынувшаго богатства. Больше того: тутъ же рядомъ, на 
почвъ „шальныхъ“ денегъ, даваемыхъ хищничествомъ и спеку- 
лядіей, царитъ роскошь, растеть мотовство, идетъ безудержная 
трата національнаго достоянія. 

Охватывая картину въ цфломъ, необходимо признать, что мы, 
какъ безумцы каше, жжемъ свЪчу съ двухъ концовъ. Нашъ на- 
ціональвый капиталъ—и безъ того очень скромный, —истребляется 
въ громадныхъ размЪфрахъ на театрахъ военныхъ дЪйствій и бы- 
стро таетъ отъ горячаго дыханія войны въ тылу, даже самомъ 
глубокомъ. А мы въ это время, вмЪсто того, чтобы планомёрно 
сжать свое потребленіе и, напрягая всЪ силы, увеличить или, по 
крайней мЪрЪ, поддержать на прежномъ уровнз свою производи- 
тельность, помогаемъ войн въ өя разрушительной работ$. 

Можно ли посл этого считать невфроятнымъ, что мы оста- 
немся въ конц концовъ лишь съ „четвертью лошади?“ 


Что же мы въ такомъ случа будемъ дЪлать? Въ этомъ— 
полторяю— центральный вопросъ. И легко понять, что его нельзя 
отодвигать куда-то вдаль, до окончанія войны. Въ такомъ случаћ 
у пасъ, пожалуй, и четверти лошади не останется. 

Этотъ вопросъ нужно ръшить теперь же и немедленно при- 
ступить къ планомфрнымъ дЪйствямъ. На этоть вопросъ и должна 
отвзтить экономическая программа, мысль о необходимости ко- 
торой какъ будто уже не вызываетъ спора. Но объ этомъ я буду 
говорить въ дальнфйшихъ очеркахъ. Сейчасъ же прежде, чё мъ 
закончить настоящую статью, мн хотЪлось бы, хотя бы въ крат- 
кихъ словахъ, намЪтить общее направленіе, въ которомъ обще- 
ственная мысль должна, по моему мнЪнію, предпринять свои 
поиски, 

Напомню, что Гл. И. Успенскій видълъ „четверть лошади“, 
ВИЛФлЛЬ эту „дробь“ собственными глазами и намъ изобразилъ 
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сначала--въ липћ бабы, потомь—бабы и мужика, таскавшихъ на 
себз неудобоносимыя и непосильныя тяжести. „То-то—вздыхали 
они— кабы лошадь была!..“ 

Неужели теперь всю страну ждетъ такая же участь? Неужели 
она будетъь таскать непосильныя тяжести и только вздыхать: 
„то-то-——кабы лошадь была“? 

Возможенъ вфдь—какъ я и указаль вначалЬ—другой вы- 
ходъ, Вм$сто того, чтобы самимъ становиться на мЪсто лошади, 
впрягаться въ телЪгу и соху, можно вЪдь обратиться къ помощи 
парового трактора... Но возможенъ ли этоть выходъ для насъ? 

Если мы не обзавелись паровыми тракторами до войны, то 
какъ обзаведемся ими теперь? откуда у насъ возьмутся такіе ка- 
питалы? Положене какъ будто совершенно безнадежное. 

Мн кажется однако, что такой капиталъ у насъ есть. Во 
всякомъ случаћ есть капиталъ, котораго не было у бабы и му- 
жика, видЪнныхъ Успенскимъ. Әто—самый цзнный капиталъ изъ 
всЪхъ, какіе накоплены челов чествомъ и который даже нынфшняя 
война истребить будетъ не въ силахъ. Я имЪю въ виду капиталъ 
мысли— технической и общественной. Этотъ капиталъ— достаточно 
уже великъ,---настолько велиқъ, что, напримЪръ, Сфверо-Амеря- 
канскіе Соединенные Штаты, пользуясь имъ, довели свою произ- 
водительность почти до 700 руб. на душу. А нами онъ использо- 
ванъ былъ до сихъ поръ въ совершенно ничтожныхъ размЪрахъ. 

Әтотъ капиталъ— благо онъ доступенъ всёмъ желающимъ— 
намъ необходимо теперь использовать въ самыхъ широкихъ раз- 
м8рахъ. И лишь въ томъ случаВ, если мы успћемъ, немедленно 
создавъ необходимыя для этого общественныя формы и широко 
использовавъ пріобрЪътенія техники, быстро поднять свою произ- 
водительность, планомфрно сжавъ въ тоже время свое потребленіе, 
насъ минуөтъ тяжелая участь страны, которая—не живеть, а 
бъется— СЪ „четвертью лошади“. 

А. Пъшехоновъ. 


Откровешя о жизни и театр%. 


Евреиновъ. Театръ для себя. Часть первая. Изд. Н. И. Бутковской. ПТГ. 
(Перепечатки и заимствовамя воспрещаются). Ц. 1 р. 75 коп. 


1. 


Театръ и литература давно уже имфютъ одни и ть же общя 
заданія: открыть міру сокровенную истину о жизии,—гдћ-нибудь 
подальше отъ „хмураго разума“ и „хмурой этики“. Хотя истину 
нельзя искать въ опредћлевномъ уголкЪ, но направлен!е поисковъ 
опредлилось само собою съ тБхъ поръ, какъ стало извЪетнымъ, 
почему именно внутренняя жизнь человћка такъ обезцвфчена —на 
протяженіи вЪковъ и тысячелфт!И. Оказалось, что виноваты въ 
этомъ хмурые элементы души: разумъ и совЪсть. 

Съ этими врагами удалось справиться— въ литературв. Руко- 
водящая сила у разума была отнята, и міровоззрћніе безповоротно 
замнено міроощущеніемъ. Руководящая сила у совЪсти—тоже' 
„хмурую этику“ замфнила „радужная эстетика“ *), 

Однако міръ оказался не вполнЪ устроеннымъ. Это тоже по 
нятно. Эстетика пригодна для оцфнки сдфланнаго. Но что подви- 
неть челов ческую психику къ необходимому дфланію? Эстетика 
въ этомъ отношен!и безсильна; она неспособна не только двигать 
горами, когда это нужно, но и малыми камнями, изъ которыхъ 
строится жизнь. 

Въ результат человћческая душа оказалась какимъ-то мерт- 
вымъ пространствомъ, какъ говорятъ въ механик. Понадобилось 
его заполнить живою силой. И воть эту необходимую силу ра- 
зыскалъ въ 1908 году—„впервые съ сотворенья міра“, по его 
собственному выражен!ю, г. Евреиновъ. Чөловъческій міръ ока- 
зался одухотворенъ силой, равко далекой и отъ навязчивости 
разума и отъ гнета хмурой этики. 

Поэтому читатель, вфроятно, не посЪтуетъ, если мы довольно 
подробно остановимся на книг г. Евреинова. (Прибавимъ еще, 
что ее рекомендують—въ качеств руководства при изучен!и 
теорій о театр%), 


— 





*) О „хмурости“ этики и „радужности“ әстетики-—см, другую книгу 
г. Евреинова: „Рго всепа впа“ (стр. 15). 
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п. 


Съ1908г., по свилЪтельбтву г. Евреинова, его идея пользуется 
широкимъ вліяніемъ. Тфмъ не менфе ее все-таки мало кто пони- 
маетъ. Не понимаютъ и тв, что согласны съ г. Евреиновымъ; не 
понимаютъ и тБ, что спорятъ съ нимъ. Въ результат народона- 
селеніе земного шара само собою раздфлилось на двћ основныя 
группы: одну изъ нихь г. Евренновъ называетъ своими „горе- 
критиками“, а другую своими „горе-послфдователями“. Связую- 
щимъ звеномъ между ними является самъ авторъ „Театра для 
себя“. 

При такихъ условіяхъ первая задача для читателя заключается 
въ осторожномъ ршени‚— куда онъ хочетъ быть сопричисленнымъ: 
въ горе-критики или въ горе-послЪдователи. Съ своей стороны, 
мы должны предупредить, что выступать въ роли „критиковъ“ 
г, Евреинова вещь довольно рискованная. Онъ самъ оповЪстилъ 
въ „Биржевыхъ ВЪдомостяхъ“, что къ этой людской пород онъ 
безпощаденъ. Онъ поступаетъ съ ними слёдующимъ обравомъ: 
сочиняетъ пародію, въ которую вотавляетъ всЪхъ критиковъ гур- 
томъ и предаеть на посмЪшище въ театрф „Кривое Зеркало“, 
какъ это сдЪлалъ недавно. 

Естественно, что такая участь никого прельетить не можетъ и 
не прельщаетъ. Пройдутъ года, столћтія, цзлыя эпохи культуры, 
а критики все еще будутъ предметомъ осмЪянія, пригвожденные 
къ поворному столбу „Кривого Зеркала“ искусной рукой Н. Н. 
Евреинова. А рука у него, по его соботвенному убъжденію, столь 
җе тяжелая, сколь и искусная. 

Поэтому для читателя ие остается ничего другого, какъ стать 

на точку зрЬнія „послфдователя“, хотя бы и еъ приставкой: 
„торе“. 

Эту роль мы и беремъ на себя, Мы—послфдователи, но отнюдь 
не критики. Наша задача—внимательно изучить открытія Н. Н. 
Евреинова, имЪющія м!ровое значене, по его собственной бевпри. 
страстной оцзикВ, и зат мъ— это самое большее, на что мы отва- 
живаемся,--отмЪтить нђкоторые пробЪлы, всегда и во всемъ неиз- 
бъжные; нөизбъжны они, конечно, и въ книг Н. Н. Евреинова. 
Недьзя же, въ самомъ дълъ, на какихъ-нибудь 207 страницахъ 
сразу освЪтить все--да еще „впервые съ сотворенія міра“, 


ПІ. 


Въ наши дни театръ занялъ исключительное положеніе среди 
цругихъ искусствъ. Это искусство раг ехеПепсе,--область, гдё ху- 
дожникь можетъ дать наибольшее удовдетвореве глубочайшимъ 
иоканіямъ публики. Гдф причины этого вознесенія театральнаго 
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искусства превыше воего?.. Причины неясны даже для тъхъ, кто 
всей душой преданъ вознесенію аЪег АПез театральнаго искусства. 
Отсюда и возникла проблема, поставленная г. Евреиновымъ въ 
книг: „Театръ для себя“. 

Пока вышла только „часть теоретическая“ — первая часть труда 
г. Евреинова. Но того, что напечатано уже, вполнЪ достаточно, 
чтобы занавзеъ надъ тайной челов® ческой души считать припод- 
нятымъ. Оказалось, что современный напряженный, любовный ин- 
тересъ къ театру— въ актерскомъ смысл этого слова—есть только 
частное проявленіе общей метафизической „воли къ театру“, при- 
сущей человзчеетву, начиная „съ сотворенія міра“. Воля къ театру 
въ разумніи Н. Н. Евреинова, это—воля къ преображенію своей 
личности въ земномъ, скучномъ и тЬсномъ для человћка, мірћ 
Человћкъ—по вол Н. Н. Евреинова—всегда хочетъ быть инымъ, 
чЬмъ онъ есть. Отсюда ясно, что театръ есть основная потребность · 
челов ческаго духа. Авторъ въ этомъ отношенін идетъ очень 
далеко, и значен!е своей книги раскрываетъ самъ въ слёдую- 
щихъ словакъ предисловія: 


„Театръ для себя*] Поистин еще ни разу съ сотворенія міра 
столь ничтожное количество словъ не сочилось ёстоль обильнымъ содержа- 
ніемъ!.. „Театръ для себя!“ Это значитъ ,театръ для театра“ и вмёстЬ съ 
ТЬМЪ „театръ для меня“, для тебя, для него! Вожделънный театръ настоя- 
щихъ гурмановъ искусства преображенія, аристократовъ, отвергающихъ, 
въ области изысканной театральности, публичный театръ по тъмъ же сообра- 
женіямъ, по которымъ въ области изысканной гастрономіи, ими отвергаются 
лучше рестораны. —- Подобно тому, какъ въ области гастрономіи тончайшее 
наслажденіе даетъ лишь кухня „собственнаго повара“, такъ и въ области 
театральности-—нЪъкій „театръ для себя“ является послЬднимъ прибъжищемъ 
взыскательныхъ душъ. 

Пусть мЪщане, съ жаднымъ интересомъ выслёживающ{е сквозь узкіе 
разрЪзы своихъ соціалистическихъ или бюрократическихъ масокъ, каждую 
обидно-поучительную для своего низменнаго духа мелочь во взглядахъ 
настоящаго аристократа, —узнаютъ, наконецъ, изъ этого произведенія, что 
считавшвеся до сихз порз „театром5“—не болЪе, какъ одна изъ многочис- 
ленныхъ вульгарныхъ формъ удовлетворенія чувства театральности, —лишь 
незначительный, въ конечномъ результат, эпизодъ изъ истори соборной 
театральной культуры, а главное (что чрезвычайно примфчательно) —не 
всегда театръ въ полномъ смыслЪ этого слова, сущность котораго, какъ вы 
увидите, въ явленіяхъ преображерія, театромъ большей частью до сихъ 
поръ не считавшихся! 


Такимъ образомъ сущность „театра“ (въ разум%Ъніи этого слова 
г. Евреиновымъ)—въ явленіяхъ преображенія человЪ ческой лич- 
ности. Это мы должны твердо усвоить, такъ какъ здЪсь столпь и 
утвержден!е истины, открытой авторомъ „Театра для себи“. 

Истина эта заключается въ томъ, что человЪку нужна не истина, 
а театръ... Авторъ вглядывается пристально, ищеть и находить 
основное въ челов ческой душ. Основное—театръ, жажда „пре- 
ображенія“ своей личности. Съ этой точки врЬнія, если ее усвоить 
читатель, нЪтъ ничего удивительнаго въ томъ, что книга самоге 
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Н. Евреинова насыщена чистЪйшею „волей къ театру“. Это— 
основное души всего человфчества. Но въ особенности это Зерпзисв 
самого Н. Евреинова. Вся его книга—сплошной „театръ для 
себя“. 

Для себя и—конечно-— „для другихъ“. Объ этихъ другихъ, 
тревожно слЬдящихъ за дерзновенной мыслью автора, онъ не за- 
бываетъ ни на минуту, налаживая свое сценическое представленіе 
при помощи типографскихъ средствъ. 

Даже по внфшности книга выдержана въ театральномъ тон. 
Предисловіе напечатано торжественнымъ краснымъ шрифтомъ, 
какъ на афишахъ, и озаглавлено: „Взвитіе занавъса“. А дальше 
слЪдуеть рядъ лирико-логическихъ интермеццо о „преображен!и“ 
міра, какъ основ% театра. 

При этомъ міръ подвергается надлежащему преображенію въ 
интересахъ доказываемой проблемы. Здфсь авторъ почти неподра- 
жаемъ. Для построенія книги въ 207 страницъ онъ готовъ на все. 

Начать хотя бы съ „преображенія“ міра. Слово „преобразиться“ 
пмћетъ разныя значенія. Стать инымъ, сдфлаться инымъ —вЪДЬ 
это задача всЪхъ нравственныхъ системъ и предметъ усилій мо- 
ралистовъ; сдфлать человЪка инымъ—это мечта всякаго воспита- 
теля. Но вфдь можно только на минуту стать инымъ, что назы- 
вается притвориться—надзть личину. Для автора „Театра для себя“ 
это едино. Пусть въ одномъ случа нЪкто хочеть въ дЪйстви- 
тельности быть инымъ, претерпЪть дёйствительное преображеніе 
своей внутренней личности, а въ другомъ случаъ происходить 
какъ-разъ обратное: нЪкто не хочетъ и не собирается измЪняться въ 
дЪйствительности; для Н. Евреинова этого вполнЪ достаточно. Онъ 
не видить никакихъ препятствій для сближенія между преобра- 
жешемъ—въ подлинныхъ стремленіяхъ луши и преображеніемъ— 
въ лицемЪріи и злостномъ обман. Для него все одинаково го- 
дится для поставленной желанной темы: въ мір господствуеть 
»преображеніе“ личности, т. е. театральность. 

Столь же рЪшительно онъ затушевываетъ разницу между при- 
творствомъ— „игрой“ въ жизни, когда лицемЪърятъ и дЪйствительно 
обманываютъ въ своихъ особыхъ, злостныхъ цЪляхъ, и притвор: 
ствомъ — „игрой“ актеровъ, которые вовсе не намЪъреваются подмћ- 
нить брилліанты въ дЪйствительности, согласно съ ролью Кречин- 
скаго. 

Но и этого обобщенія г. Евреинову кажется мало. Онъ вематри- 
вается въ глубины души и находитъ элементы „театра“ (преобра- 
женя) въ исполнении... требованій гиены. Это сенсаціонное рас- 
крытіе тайнъ человческой души сдълано авторомъ во время 
бесды съ „знакомою актрисой“ на стр. 81. Приведемъ полностью, 
чтобы не портить колорита: 


Авторъ: ..я умываюсь, одфваюсь, бръюсь, причесываюсь, занимаюсь 
своимъ туалетомъ; ну, а это, какъ вы знаете, ничто (не что) иное, какъ одно 
ИЗЪ „началъ* нашего свЪтскаго „театра“ 
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Актриса: Я васъ не понимаю, При чемъ тутъ „театръ“?—ГиЧена! 

Авторъ: Да, но преображающая насъ гигіена! т. е. театра- 
лизующая нашу внъшностьы —Зубная щетка, гребенка, бритва, та же вода, 
мыло... все это измфняеть нашу внЪшность согласно заданію роли „куль- 
гурнаго человЪка“, 


| Конечно, актриса, сначала недоумфвавшая, зал%мъ, въ иоїцћ 
концовъ, оказывается сраженной діалектическимъ искусствомъ 
г. Евреинова. Если вфрить разсказчику, „знакомая актриса“ не 
устояла противъ доводовъ и перестала сомнъваться, что онъ умы- 
вается и чиститъ зубы исключительно ради исполненія „роли 
культурнаго челов% ка“. 

Какя, на самомъ дћлћ, возможны сомннія? Все въ мірћ 
„театръ“. 

ГУ. 


Нужно сказать, что все это „доказывается“ очень не скучно. 

Особенно занимательны всякіе анекдоты о разныхъ русскихъ 
безобразникахъ, которымъ тоже нашъ бёдный міръ оказался тћ- 
сенъ и скученъ, а потому они расширяли его, издфваясь надъ 
тЬми, кого могли купить (Де’- адовъ и пр.). Здћсь авторъ видитъ 
тоже проявлен!е присущей че. в честву „воли къ театру“. 

Столь же не скучны авторскіе анекдоты 0... половыхъ извра- 
щеніяхъ. 

Знакомая уже намъ актриса недоумфвала: причемъ „театръ“, 
когда ръчь идетъ о „гигіенћ“? Теперь очередь читателя нөдоум%ф- 
вать, при чемъ половыя извращенія, когда рЪчь идеть о философіи 
театра? Оказывается однако очень при чемъ. Мы узнаемъ, что и 
въ области физіологической торжествуетъ—все тотъ же нак лонъ 
воли къ театру. 

Гдь доказательства? Они— налицо. Авторъ—образець декора- 
тивной учености. ДЪло въ томъ, что ръзкой грани между помЪша- 
тельствомъ и душевнымъ здоровьемъ установить нельзя, —утвер- 
кдаетъ авторъ „Театра для себя“.— Поэтому патологическое есть 
не что иное, какъ преувеличен1е нормы въ челов ческомъ дух$...— 
Казалось бы,—отсюда законная задача автора: показать, что и въ 
данной сферз налицо равенство переживаній у здоровыхъ и боль- 
ныхъ. Казалось бы, что нужно прежде всего установить искомые 
признаки „театра“ у здоровыхъ, а затЪмъ у больныхъ, показавъ, 
что вся разница только въ ръзкости проявленій этого общаго. 

Но Н. Евреинову этоть путь не улыбается. Онъ предпочи- 
таеть логическій мостикъ: между помЪшательствомъ и состоя: 
ніемъ душевнаго здоровья ръзкой грани не существуетъ. Ѕаріепії 
ѕа— мудрому довольно. Поэтому дальше, на 30 страницахъ— седь- 
мая часть всей книги, — слъдуетъ Евреиновскій „театръ для себя“— 
изъ области половой психопатологіи —съ предложеніөмъ —здоро: 


вымъ—сдёлать логическій обороть на себя!.. 
Марть. ОтдЪлъ Ц. 19 
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Впрочемъ, если здоровые не хотятъ этого, они все-таки нө 
плохо проведутъ время за чтеніемъ, такъ какъ патологическія 
явленія не просто цитируются. Авторъ дфлаетъ изъ нихъ своего 
рода бөллетристическія миніатюры, снабжая каждую любовно при- 
думаннымъ ваглавіөмъ: 

„Въ парикмахерской“. 
„Лзнивый ученикъ“. 
„Чистильщикъ сапогъ“. 
„Гордая маркиза“. 
„Покорный конь“. 


Чтобы читатель не заподозрилъ насъ въ излишней ргидене, 
мы должны привести хоть одну подробность. Авторъ сообщаетъ, 
что вообще есть „масса мужчинъ, которые охотно играютьъ роль 
раба 1), т. е. любятъ, чтобы женщины ихъ такъ называли, и за- 
ставляютъ, чтобы ихъ бранили, грубо обращались съ ними, даже 
били ихъ“. ЗатЬмъ слЬдуетъ (по Захеръ-Мазоху): 


„..страсть играть роль раба распространена въ особенности у 
нъмцевъ и русскихъ 2); распространена она и у датчанъ; по край- 
ней мЪр%, Захаръ-Мазохъ категорически утверждаетъ, что ни одна дат- 
чанка не отдастся мужчинЪ раньше, чЪмъ онъ не согласится играть нЬко- 
торое время роль раба“. 


Увлеченный пряностью цитаты, почтенный авторъ не замф- 
тилъ даже, что если въ Даніи положеніе характеризуется сло- 
ами: „ни одна женщина“, то дальше какъ-будто идти некуда; между 
вЪмъ туть же рядомъ цитируется другое указаніе, по которому 
явленіе „въ особенности“ распространено „у нёмцевь и русскихъ!“ 

Въ этой мелочи г. Евреиновъ, какъ солнце въ малой каплё водъ 
тКнига имћетъ видимость архи-ученаго арсенала со множествомт 
ссылокъ и цитатъ. Но все это „театръ“— бутафорія и декоращи. 
Тъмъ не менфе ученая видимость выдерживается на протяженіи 
всћхъ 207 страницъ и портится лишь изрЬдка такими ссылками, 
какъ приведенная на стр. 175, гдз сочиненіе Шопенгауэра названо: 
„Міръ, какъ воля представленія“, тогда какъ оно именуется нћ- 
сколько иначе: „Міръ, какъ воля и представленіе“. 


у. 


Пусть однако горе - критики не обманываются въ нашей 
точкВ зрънія. Все нами сказанное отнюдь не должно разсматри- 
ваться, какъ хула или злостно-критическое отношеніе къ автору 
книги. Отнюдь нЪтъ. То, что нами сказано,—дань невольнаго во- 
схищен!я передъ искусствомъ автора. Вфдь мы уже знаемъ, что 


1) Курсивъ въ подлинник%, 
2) Курсивъ нашъ (4. Р.) 
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его книга не что иное, какъ сценическое представленіе, аранжи- 
рованное при помощи типографскихъ средствъ. 

Но что самое серьезное и самое важное съ точки зрънія сцени- 
ческой постановки? Очевидно,—поставить пьесу съ наименьшими 
объективными средствами и получить наибольший успъхъ. А въдь 
съ этой точки зрЪнія книга г. Евреинова безусловно выдающаяся 
вещь. У автора несложная бутафорія психологическихъ и научныхъ 
цитатъ. Но эти бутафорскіе доводы трудолюбиво обработаны; пройдя 

. чрезъ руки г. Евреинова, они значатъ совозмъ не то, что должны 
были значить. 

А результатъ! Несмотря на скудость объективныхъ средетвъ, 
которыми располагаетъ авторъ, какъ все становится ясно, свЬжо 
и понятно вокругъ насъ, —стонтъ только освътить міръ „театраль- 
нымъ“ фонарикомъ Н. Н. Евреинова... Само собою разум%ется, 
что стремлен!е человћчества къ истин® и правдћ оказываются пу- 
стымъ недоразумћніемъ, свойственнымъ до-„аристократическому“ 
періоду міровой культуры. Нын% аристократами духа, отъ нихъ 
же первый есть Н. Н. Евреиновъ, установлено совершенно про- 
тивоположное. ЧеловЪчество жаждетъ только „преображенія“, не 
интересуясь, чђмъ оно покупается. Вс люди не удовлетворены 
тЪмъ, что они есть, а непремфнно хотятъ казаться ЕВМЪ-тО, ЕТО 
неизмримо боле интересенъ, значителенъ. Отсюда ясно, что че- 
ловЪчеству свойствено стремлен1е не къ истин, а ко лжи, об- 
ману и... преступленію. 

Н. Евреиновь не шутить: доказательествъ у него сколько 


угодно. 
у. 


При чтеми книги г. Евреинова у читателя не разъ является 
естественный вопросъ: при чемъ тутъ „театръ“ въ обыкновенномъ 
разум%нін этого слова? ОтвЪтъ, казалось каждый разъ, совершенно 
отчетливый: „не при чемъ.“ Тотъ театръ, который мы знаемъ и лю- 
бимъ; тоть театръ, о которомъ пишутся диссертацін ученыхъ сло- 
весниковъ, книги, статьи и рецензіи въ газетахъ, среди важнфйћ- 
шихъ вопросовъ текущаго дня, —этотъ обыкновенный театръ пона- 
добился автору „Театра для себя“ всего только одинъ разъ... 
Въ этотъ единственный разъ онъ понадобился для иллюстращи, 
до какой степени намъ всЬмъ свойственно—въ тайникахъ души— 
этремлеше ко лжи, обману и преступленію. 

Доказательство— „обыкновенный“ төатръ. Знаемъ ли мы, что 
төатръ, какъ таковой, проникнуть ложью не только въ основћ, 
но и во всъхъ мөтодахъ своихъ? Какъ-будто знаемъ. Никому изъ 
насъ не приходить въ голову вызывать карету скорой помощи, 
когда на сцен происходить убійство; никто не порывается раз- 
бить стекло пожарнаго сигнала, когда на сценћ бушуетъ огонь, 
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требующий вызова всћхъ частей... Мы знаемъ, конечно, что воћ 
эти убійства и пожары на сценћ —чистЪйшая „ложь“. Но приходило 
ли кому-нибудь въ голову вспомнить, что ложь, по Канту, есть 
„величайшее нарушеніе долга по отношенію въ самому себЪ“? 
Отсюда ложь (въ театрћ) оказывается „величайшимъ преступле- 
ніемъ“. Это, конечно, выводъ уже не Канта, а самого Н. Евреи- 
нова. 

Далће. Знаемъ ли мы, что являетъ собою міръ актеровъ и 
актрисъ? Опять оказывается, что не знаемъ, пока не прочтемъ 
въ ЕНИГВ г. Евреинова особую главу: „Преступлен!е, кақъ атри- 
бутъ театра“. 

Это одна изъ самыхъ занимательныхъ главъ въ книг. Нельзя 
не улыбаться съ первыхъ же строкъ главы, когда вдругъ узнаешь 
отъ автора, что онъ не профанъ въ уголовномъ прав%; что онъ 
учился въ Училищ$ ПравовъдћЪнія; что ему проф. Н. С. Таганцевъ 
„поставилъ 12 балловъ на выпускномъ экзамен» по уголовному 
праву“, а потому... читатель долженъ повЪрить, что всякій театръ 
есть непременное преступленіе (курсивъ въ подлинникђћ) „не 
только въ обще-юридическомъ смысл%Ъ этого слова, но и въ смысл 
философскаго построенія его сущности“ (стр. 64). Какъ спеща- 
листъ, получившій на экзаменъ двзнадцать балловъ, и кақъ с0- 
перникъ въ искусствћ парадокса Уайльду и Ницше, Н. Евреи- 
новъ утверждаетъ, что веБ средства, которыми пользуется театръ, 
подлинно 


‚преступныя“ средства, даже съ узко-юридической точки зрЪнія 
современныхъ европейскихъ кодексовъ (курсивъ въ подлинник%), 
какъ то: обманъ, притворство (симуляція), пользованіе чужимъ или вымы» 
шленнымъ именемъ и пр. (стр. 59—60). 


Осіянный 12 баллами на правовъдскомъ экзамен%ћ, авторъ „Театра 
для себя“ столь же чудесно просвётляетъ нашу точку зрънія и на 
зктерскій міръ. Пользуясь книгой; „Сцена и проституція“, онъ 
сочувственно цитируетъ изъ нея слфдующее мЪсто: 


Вся атмосфера, въ которой приходится вращаться артисткамъ всфхъ 
родовъ и ранговъ, съ неотразимою силой 1) толкаетъ ихъ въ объятія 
порока, и необходимы не только сильная воля, но и цълый рядъ счастли- 
выхъ обстоятельствъ, чтобы имфть возможность противостоять этимъ подав- 
ляющимъ и развращающимъ условіямъ закулисной жизни. 


Въ отношени мужчинъ-актеровъ, авторъ „Театра для себя“ 
ссылается на сценическую заразу, проистекающую отъ такъ назы 
ваемыхъ „симпатичныхъ злодћевъ“: 


«я ужь не говорю о роляхъ симпатичныхъ злодфевъ, талантливое 


исполнеше которыхъ представляеть настоящее подстрекательство къ пре- 
ступной дЪятельности. ,. 58 


1) Курсивъ въ подлинник. 
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Авторъ приводитъ и еще боле рёшительный оїзывъ объ акте- 
рахъ: „Кто знаетъ театръ, для того, право, любой арестантъ чест- 
нъө актера“ (стр. 62). 

Въ итогЬ авторъ находитъ, что „если еще недавно актеровъ, 
подобно преступникам» 1), не позволялось хоронить на христіан- 
скомъ кладбищ, то въ этомъ надо только „видёть мудрую послћъч 
довательность“ (стр. 61). Ибо актөръ профессіонально „престу 
пенъ“— въ общеюридическомъ смыслъ этого слова. 

Авторъ утверждаетъ это на 60 страниць и подтверждаеть 
вновь на страницћ 64-ой. 

Что жө дълать? Не слдуетъ ли закрыть театры? Не слёдуеть 
ли для актеровъ и актрисъ открыть попечительства о порочныхъ 
и заблудшихъ? — О, нЬтъ! Сообщивъ о постоянной близости актрисъ 
къ проститущи и о содфйств!и актеровъ заселенію уголовно-испра- 
вительныхъ заведен!й, г. Евреиновъ сообщаетъ не менће сенса- 
ціонное. но успокоительное, открыт!е: въ нашихъ душахъ живетъ 
всегда наклонъ къ преступленю,—такъ что актеры не хуже насъ. 

Кое-что мы уже знаемъ. Знаемъ, напр., что въ насъ животъ 
всегда—въ каждую минуту, въ каждую секунду —воля къ театру. 
Но мы еще не знаемъ, что эта воля „въ большей своей части нө- 
премънно преступная“ (стр. 58). 

Әтимъ все сказано. Само собой разумфется, что „разъ воля къ 
преступленію существуетъ въ чөловъкЪ,--надо дать ей надлежащий 
исходъ; театръ же какъ-разъ обманнымъ образомъ, черезъ сопере- 
живан!е и даетъ такой исходъ“... —- Авторъ „Театра для себя“ 
прибавляетъ, что только недостатокъ смълости мВшаетъ ему свя- 
зать свою точку зрћънія съ учен1емъ Аристотеля о душевномъ 
катарзис (стр. 63). 

Теперь все ясно. Ясно, что „Ревизора“ ходятъ смотрФть, чтобы 
удовлетворить своему тайному желанію заниматься лихоимствомъ 
и вымогательствомъ, по образцу Хлестакова, а на „Овадьбъ Кре- 
чинскаго“ мы отводимъ душу, участвуя мысленно въ подмён8 
брилліантовъ. Все ясно. 

Ясно и то, что актеровъ и актрясъ можно хоронить, какъ воћхъ, 
ибо всЪ одинаково имфютъ волю къ театру, которая въ большей 
части своей непрем%нно преступная. 

Ясенъ и источникъ этой философіи. Виноватъ во всемъ эле- 
ментъ случайности, присущій всЪмъ экзаменамъ, не исключая, 
конечно, и тћхъ, которые производилъ Н. О. Таганцевъ въ Учи- 
лищћ Правовъднія, въ бытность тамъ Н. Н. Евреинова. 

Какъ извЪстно, на первыхъ же страницахъ курсовъ уголовнаго 
права энергично подчеркивается, что сфера уголовнаго права— 
особый видъ неправды; что есть „неправда ненаказуемая“ и есть 
„неправда наказуемая“, и что только послЗдняя и представляетъ 
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объектъ внимая и интереса для криминалистовъ. При этомъ не- 
р8дко какъ-разъ на примфрахъ „обмана“—преступнаго и непре- 
ступнаго—выясняется сущность преступности, —того, что старин- 
ные люди пробовали метафизически обозначать и называть „Злой 
волей“ и „апитиз іпјигапаі“. 

Все это разсказывается на первыхъ же страницахъ— въ курсахъ 
уголовнаго права. Но достался на экзаменћ другой билеть, 
этихъ элементарныхъ обоснован теорія уголовнаго права не 
затрагивающий, и въ результат — полная отм$тка: 12 балловъ, а въ 
дальньйшемъ результат —на радость русской литератур — злая 
глава по философіи театра, на этихъ 12 баллахь построенная: 
„всякій театръ есть непремънное преступлен!е“. Престүпны са- 
мыя средства, коими пользуется театръ: ложь, обманъ, притвор- 
ство—не только по Канту, но и „съ узко-юридической точки 
зрнія современныхъ европейскихъ кодексовъ“. 

Конечно, ко всему этому мы должны подходить, какъ къ театру 
для себя (и для другихъ,—въ особенности). И съ этой спеціальной 
точки зрћнія основное, что вызываетъ восхищен!е въ труд г. Евреи- 
нова, это— простота лирико-логическихъ доводовъ и выводовъ, к0- 
торыми онъ пользуется для того, чтобы произвести впечатл не 
на читателя. Въ его книг нЪтъ ни содержа я, ни серьезности, а 
между тЪмъ она кажется вооруженной цЪлой батареей совершенно 
серьезныхъ доводовъ. Туть и Кантъ, и Аристотель, и Н. С. Таган- 
цевъ. Все годится, и „Журналъ Журналовъ“, жалуясь на нЪкото- 
рые выводы автора (о преступности актеровъ), не можетъ не воз- 
дать должнаго его учености. И не только „Журналь #урна- 
ловъ“. Книга Н. Н. Евреинова рекомендуется учащимся въ каче- 
ств пособія при изучени вопроса о театрЪ, пріобрвшемъ такое 
исключительное значеніе въ переживаемую нами полосу литера- 
турно-художественныхь настроен! и исканій. 

Никто однако такь не упоенъ значительностью „Театра для 
зебя“, какъ самъ авторъ. Онъ внЪ всякаго сравненія — доволенъ. 
Онъ кажется самому себ чЪмъ-то въ род Мефистофеля ХХ вЪка. 

Въ заключительныхъ выводахъ, сближая „театральное“ съ 
„преступнымъ“, онъ нө можеть удержаться отъ самовосторга и 
вставляетъ въ скобкахъ: „хе-хе“! Мефистофель-—да и только! 
въ „театр для себя“, 

ҮП. 


Если читатель не соскучился, то мы попросимъ еще минуту 
вниманія. Авторъ „Театра для себя“ имфетъ 12 балловъ и по 
другимъ предметамъ. Дослушаемъ же до конца. 

Мы уже знаемъ, что авторъ оглушилъ однажды знакомую 
актрису, которой доказалъ воочію, что въ гигіеническихъ за- 
ботахъ о чистотВ тћЬла господствуетъ все та же воля къ театру, 
ибо вс мы хотимъ играть „роль культурнаго чөловћка“. 
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Къ сожалћнію, эта тема не была „знакомою актрисою“ расши- 
рена за предћлы гигіены —въ сторону медицины. 

Между тъмъ, здБсь естественно затрагиваются кардинальные 
вопросы: въ чемъ здћсь „театральная“ тайна чөловЪческой души? 
Зачфмъ люди лЬчатся? какую они при этомъ хотятъ „играть роль“? 
Если „роль 8дороваго человћка“, то почему именно эту, хотя воя- 
кая болъвнь связана съ полнымъ „преображеніемъ“ личности, и 
съ физической и съ духовной стороны, т. ө. какъ разъ съ тёмъ, чего 
червће всего добивается человЪкъ по Н. Евреинову? 

Къ сожалънію, знакомая актриса этими вопросами не ваинте- 
ресовалась, поставила г. Евреинову 12 балловъ ва рёшен!е темы 
о театрћ, какъ основћ гигіены, и медицина осталась не освёщен- 
ной философскимъ фонарикомъ г. Евреинова, 

Зато освщеніө получила... психіатрія. И мы не шутимъ, и 
Н. Евреиновъ не шутитъ. 

Во-первыхъ, оказывается, что психіатры совершенно ошибочно 
считаютъ больными очень и очень многихъ. Въ дЪйствительности— 
по Н, Евреинову—это вполнћ здоровые люди, но проявляюще 
усиленный наклонъ „воли къ театру“. Къ числу такихъ здоровыхъ 
людей авторъ относитъ покончившаго самоубійствомъ въ 80-хъ го- 
лахъ прошлаго столёт!я баварскаго короля Людвига П. Этотъ ко- 
роль, по словамъ г. Евреинова,-— лучшее подтвержденіе безонтибоч- 
ности его прозрфній въ челов ческую душу, изнемогающую подъ 
радостнымъ гнетомъ „төатрализацін“ — власти театра надъ чело- 
вЪческой душой. Людвигъ П не былъ сумасшедшимъ:—онЪ только 
проявлялъ высшую мъру „страсти решительно все, начиная 
съ окружающаго и кончая самимъ собой, обращать въ явленія 
нткоего театра 1), по преимуществу фантастическаго“ (отр. 148). 

Поэтому—только поэтому — несчастный король отправлялся 
въ манежъ, садился на коня и кружился по манежу, будто бы 
„путешествуя“, пока конюхъ, переодътый кондукторомъ, не появ= 
лялся и „не сообщалъ путешественнику“, -—куда, въ какой пунктъ 
маршрута онъ „пріћхалъ“. Совершенно такъ же, будучи здоро- 
вымъ, Людвигь П намфревался купить Крымъ у Россіи, чтобы 
сдЪлаться Крымскимъ самодержавнымъ государемъ и пр. и пр. 
Поэтому—и только поэтому— несчастный король усаживалъ свою 
верховую лошадь за спеціально для нея приготовленный столъ и 
„отъ души смЗялся“, когда лошадь опрокидывала стаканы съ ви- 
номъ и била посуду... Авторъ „Театра для себя“ не видить во 
всемъ этомъ никакихъ признаковъ „безум1я—въ чисто психіатри- 
ческомъ смыслВ этого слова“. Противоположное заключеніе меди- 
ковъ, давшихъ свое заключен!е передъ государственнымъ совътомъ 
Баварія, авторъ „Театра для себя“ очитаетъ ошибкой. 
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Столь же яснымъ дёлается подъ перомъ Н. Евреинова, вопросъ 
э самовредителяхъ— „патомимахъ“. 

Цитируются два яркихъ примъра. Былъ, напр., случай, что 
больному ампутировали руку, вслъдствіе опредълившейся гангрены, 
а потомъ оказалось, что признаки этой гангрены были поддфланы 
самимъ больнымъ, — при помощи Фдкаго калія. При этомъ ника- 
кихъ залнихъ цёлей обнаружено не было. Больной добился ампу- 
тацін правой руки безъ всякой видимой цвли. Въ другомъ случаћ 
больная постоянно глотала иголки. Это влекло зэ собой хирурги- 
ческія операщи. Отъ этихъ повторныхъ операцій больная имЪла 
ужасающій видъ. „Между тъмъ, она жила, говорила, пъла и въ 
состояніи, боле ужасномъ, чёмъ смерть, сохраняла постоянно 
веселое настроеніе“. 

Приведя эти чудовищныя иллюстращи потемокъ челов ческой 
души, авторъ задается вопросомъ: чЪмЪ это объясняется? Ученые 
спещалисты, которыхъ онъ цитируетъ, остаются въ недоумфніи. 
Для нихъ это—„патологическая“ симуляція безъ цфли“. Авторъ 
„Театра для себя“ шутитъ надъ подобнымъ ученымъ недоразум%- 
ніемъ. Развъ можетъ что-либо совершиться въ м1рЪ безъ пли? — 
спрашиваетъ онъ. Для него вопросъ ясенъ: здъсь нЪтъ безум!я; 
эдьсь налицо яркое проявлен!е „воли къ театру“, доведенной до 
мучительнаго напряженія и оказавшейся сильнфе инстинкта само- 
сохраненя. 


Возможенъ однако новый вопросъ. Его ставить самъ авторъ: 


„почему же, спроситъ читатель, и его вопросу нельзя будетъ отказать 
въ основательности, — почему, спроситъ онъ, эти „несчастные“, разъ такъ 
сильна ихь страсть къ „разыгрыванію роли“ въ жизни, —почему они изби- 
раютъ именно мрачный удфлъ патомима вмЪсто радостной безусловно 
и совершенно безвредной для здоровья „комеди“, сопряженной съ какимъ- 
либо инымъ амплуа? Другими словами: почему они предпочитають эту „роль“, 
а не другую. 


На поставленный самому себё вопросъ, авторъ „Театра для 
себя“ даетъ исчерпывающий, съ его точки зря, отвЪть; 


„на вопросъ я могъ бы отвЪтить слБдующимъ соображеніемъ: пато- 
мимами становятся тЬ изъ одержимыхъ театральной гипербуліей, у которыхъ 
нЪтъ таланта, силъ, возможности, случая, знанія, словомъ никакихъ данныхъ 
или увфренности въ своемъ успъхћ, подъ иной личиной, чЪмъ личина хво- 
раго, и наоборотъ,—имфются вс данныя, напр., склонность къ ,,болъзнен- 
ности“, выносливость, даже извЪстный опытъ (контингентъ патомимовъ со- 
ставляютъ, какъ извЪстно, по преимуществу бывшія сидЪлки, больничные 
служителя, санитары и т. п.), для достиженія жменно патомимически 
совершеннаго упоенія „быть въ шкур%в другого“. 


Чтобы у читателя не осталось никакихъ соми%ній, авторъ 
подкрЬпляетъ свое суждев!е ссылкою на Сковородуз 


Еще Григорій Саввичъ Сковорода, ващъ знаменитый философъ Екате- 
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эининской эпохи, замфтилъ, со свойственнымъ ему глубокомысленнымъ 
юморомъ, что „свЪтъ подобенъ театру“ и „чтобъ представить на немъ игру 
2ъ успЬхомъ и похвалой, беруть роли по способностямъ. ДЪйствую- 
щее лицо не по знатности роли, но за удачность игры похваляется“. 


Итакъ, все ясно. Надъ міромъ царствуетъ театръ. Инстинктъ 
театральности—это законъ, открытый Н. Н. Евреиновымъ,— 
порой сильнфе въ чөловЪкћ даже инстинкта самосохраненія. 
Иллюстрація — патомимы, которые по ошибкъ считаются невм%- 
няемыми; между тЬмъ ихъ самомучительство имфетъ вполнъ 
опредфленный здоровый источникъ: имъ хочется занять нзкоторое 
амплуа въ обществъ, но всё „радостныя и безвредныя“ амплуа, 
по тёмъ или инымъ причинамъ, недоступны; осталось только гло: 
тать иголки или разрисовываться Фдкимъ натромъ подъ зараженіе 
тангреной. 

Взявъ на себя обязанность популяризировать теорію Н. Н. 
Евреинова, мы оставили, однако, за собой право отмЪтить и по- 
полнять пробълы въ его’ доказательствахъ. — Такой пробълъ, на 
нашъ взглядъ, допущенъ въ отношеніи патомимовъ. Въ самомъ 
дл, пусть всъ амплуа закрыты, кром самовредительства. Но 
вЪдь почему все-таки одинъ патомимъ предпочитаетъ глотать 
иголки, а другой выбираетъ себъ ампутацію правой руки, чтобы 
заинтересовать своей личностью окружающихъ, и ради этого под- 
готовляетъ себЪ гангренозные признаки при помощи ъдкаго калія? 

Между тЬмъ, отвЪтъ очень простъ, если строго держаться бле- 
стящей теоріи Н. Н. Евреинова. Все дёло — въ төатральныхъ 
средствахъ, оказавшихся подъ рукой. У кого есть иголки, ·тотъ 
глотаетъ иголки. У кого иголокъ н%тъ, но есть Ъдкій кал, 
тотъ разрисовываетъ себф признаки гангрены и добивается ам- 
путащи правой руки. Все ясно, и не мудрено, что авторъ „Театра 
для себя“, подшучиваеть надъ однимъ изъ цитируемыхъ имъ 
авторовъ и говорить: „Бфдный!.. Онъ отшатнулся передъ исти- 
ной театрократіи, ослЪпившей его своими насмЪшливыми лу- 
чами и... предоставилъ честь открытія на мою долю. Спасибо“. 


Читателю тоже остается сказать; спасибо, 
А. Е, РЬдько. 


Адвокатъ землеустройства. 


(А. С, Изгоевъ, „Землеустройство и его противники“. „Русская Мысль“, 
1916 г. февраль). 


Я никакъ не ожидалъ, что труды землеустроительнаго в%дом- 
ства, о которыхъ мн пришлось писать въ декабрьской книгћ 
„Русокихъ Записокъ“, найдуть себз защиту въ независимой 
прессв. Не столько вЪдь труды Это, сколько статистическое без- 
образе. Однако защитникь нашелся, —г. Изгоевъ въ „Русской 
Мысли“. 

Конечно: „о вкусахъ не спорятъ“.. И если бы г. Изгоевъ 
просто воспёль дифирамбъ землеустроительному в%ъдомству, 00- 
проводивъ, конечно, для приличія этотъ дифирамбъ оговорками,— 
какь онъ сдзлаль когда-то по адресу Столыпина,—то я бы ска 
залъ: „ну что-жь! не впервой...“—и этимъ ограничился бы. Къ со- 
жалћнію, на этотъ разъ дифирамбъ отлился въ форму не столько 
хвалы землеустроительному вфдомству, сколько хулы ето „про“ 
тивникамъ“, причемъ множественную роль этихь противниковъ 
выпало мн на долю играть единолично. Волей-неволей прихо- 
дитоя откликнуться, —хотя бы для того только, чтобы вс против: 
ники нынЪшнөй землеустроительной политики не были сочтены 
въ моемъ лицћ окончательно сраженными, 


Самые „труды“ г. Изгоевъ, быть можетъ, защищать и не сталь 
бы; онъ жөлаетъ, въ сущности, защищать землеустройство. Но 
разъ онъ привязалъ свою ладью къ землеустроительному паро- 
ходу, то ему волей-неволей приходится участвовать во воћхъ его 
эволющяхъ,—даже и тогда, когда дымъ этого парохода прямо 
Ъстъ глаза, когда всякій другой поспъшилъ бы отойти въ сторону. 

Впрочемъ, г. Изгоевь совершаетъ свое плаваніе съ видомъ 
полной независимости, —какъ будто онъ держитъ совершенно 0с0- 
бый курсъ, свой собственный. Онъ просто желаетъ, по его сло- 
вамъ, „разсмотрёть подлинную дЪйствительность, равно далекую и 
отъ казеннаго оптимизма и отъ предвзятаго партійнаго песец 
мизма“. И плыветъ, такъ сказать, посерединф... 

Чтобы нагляднће засвидфтельствовать свое бөзпристрастіе, онъ 
начинаетъ даже съ комплимента по моему адресу, —называетъ 
меня „однимъ изъ крупићйшихъ, нанболње освздомленнымъ прин- 
цишальнымъ противникомъ новзйшей земельной политики“. Легко, 
конечно, понять, что этотъ комплимөнтъ въ началь статьи не 
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дорого стоить и долженъ, въ сущности, возвеличить не стольБо 
противника новзйшей земельной политики, сколько автора, ея 
защитника: само собой понятно, что послёде!й окажется въ конц 
концовъ гораздо крупнће и несравненно освёдомленнзе перваго. 
Не моська же онъ, въ самомъ ДВлЪ, чтобы на слона сталъ лаять... 

Комплименты изрёдка попадаются и дальше, даже тав1е, на“ 
прим%ръ, какъ „серьезное и основательное критическое замћчаніе 
г. ПЬшөхонова“ или, и того больше, „сокрушительный ударъ“, 
наносимый послёднимъ „легковёсной постройкв офишальнаго 
оптимизма“, Но это— только декоращя, на фонф которой еще 
виднће становятся: „максимализмъ г. Пьшехонова“, его „двё мёры 
и два вЪеа“, его „пристрастіе“, его „илоды фантазін“, его „не- 
критическое и недозволительное смћшеніе воедино разнородныхъ 
фактовъ“, его „придирки“, „натяжки“, „извращеня“ и „прямо- 
таки непозволительные пр!емы“... Эти перлы, какь горохъ, разсы- 
паны въ статьћ г. Изгоева. Подбирать ихъ вс было бы утоми- 
тельно. Да и нътъ надобности. Возьму два-три образчика. 

Вотъ, наприм$рь, какь г. Изгоевь защищаетъ „труды“ земле- 
устроительнаго вздометва,—защищаетъ даже въ тёхь ихъ ча- 
стяхъ, которыя уже ни въ коемъ случа, казалось бы, не подле- 
жать защитф. 

Въ своей стать я отмётиль между прочимъ, что „Въ своемЪ 
үсердін „показать товаръ лицомъ“, выставить „любимчиковъ“ 
въ самомъ лучшемъ видћ авторы пояснительнаго текста заходятъ 
подчасъ такъ далеко, что идутъ прямо въ разрёзъ даже съ соб- 
ственными таблицами и д1аграммами“. И я привелъ два нрим%ра. 
Авторы пояснительнаго текста пишутъ, что число хозяевъ, сдаю- 
щихъ часть своихъ земель „возросло въ меньшей степени“, чђмъ 
число арендующихъ земельныя угодья. Я привель изъ ихъ же 
таблицы: число арендующихъ возросло на 19%, а едающихъ на 
740/0, —нө въ меньшей, стало быть, а въ значительно большеї 
степени. Далће, авторы пояснительнаго текста утверждають, что 
число случаевъ сдачи надфловъ полноетью нпослЬ землеустройства 
„сократилось“. Я опять привелъ цифры изъ ихъ же таблицы: до 
землеустройства такихъ случаевъ было 626, нослв—1285, т. ө. не 
сократилось, а ръзко увеличилось. Прибавлю, что впаеть въ дан- 
номъ слузаћ въ недоразумъніе, привести не ть цифры, которыя 
имли въ виду авторы пояснительнаго текета, я абсолютно не 
‘могь, такъ какъ: во 1. они включили въ свой роскошный 
атласъ очень небольшія таблицы, которыя и поясняють затЪмъ 
своимъ читателямъ, „пальчикомъ водя“ отъ цифры къ цифрь, и, 
стало быть, ясно видно, какія цифры они имли въ виду въ дан- 
номъ случа$; во 2., ни въ одной другой таблиц обоихъ изданныхъ 
министерствомъ томовъ даже не ветрћъчаются такіе термины, какъ 
сдача надловъ „частью“ и „полностью...“ 

„Надо называть вещи ихъ собєтвенными именами, —пишетъ 
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теперь г. изгоевъ.—Если авторы пояснительнаго текста сдВлахи 
то, въ чемъ ихъ упрекаетъ г. ПЪшехоновъ, они совершилл под- 
логъ“. Такого сильнаго слова я не употреблялъ, да и сейчасъ 
думаю, что для „подлога“ это слишкомъ грубо было бы; просто 
это, какъ и выразился я, чрезмърное „усердіе“ чиновниковъ. 
ИзвЪстно в%дь: если прикажутъ, они и акушерами станутъ, но 
это не значитъ, что со своими обязанностями они искусно спра- 
вятся: и ребенка и мать, пожалуй, на тотъ свЪтъ отправятъ. Такъ 
и тутъ: приказали имъ рекламировать землеустройство, а они и 
зарвались, 

Но г. Изгоевъ слово „подлогъ“ предпочитаетъ. Какъ искусный 
адвокатъ, онъ и отъ обвиненія въ подлогё обълить можетъ. И 
вотъ какъ онъ это дЪлаетъ. 

Первый мой прим%ръ онъ вовсе утаилъ отъ своихъ читателей 
и взялъ лишь второй. Позвольте! —говоритъ —да вЪдь цифры 626 
и 1285 относятся лишь къ отсутствующимъ хозяевамъ, а вфдь сда- 
вать полностью надЪлы могутъ и наличные. „Нельзя опровергать 
утвержденіе, касающееся 17.000 хозяйствъ, цифрами, взятыми изъ 
таблицы, говорящей только о 1.777 хозяйствахъ“. Авторы же по- 
яснительнаго текста, несомнЪнно, имфли въ виду већ хозяйства, и 
если въ чемъ виноваты, то не въ подлог, а развЪ въ небольшой 
оплошности: они просто опубликовали не ту таблицу, по которой 
водили пальцемъ, когда писали свои поясненія. Г. ПЪшехоновъ же 
этой оплошностью и воспользовался. Пріемъ, особенно для опыт 
наго статистика, который легко могъ догадаться, въ чемъ туть 
дЪло, явно непозволительный... 

Одно лишь упустилъ изъ виду находчивый адвокатъ: его под- 
защитные уже заявили, что среди наличныхъ землеустроепныхъ 
хозяйствъ вовсе не имћется сдающихъ полностью свои надълы. 
Когда и гд, быть можетъ, спроситъ г. Изгоевъ, —они это заявили? 
Въ такомъ случаћ я его спрошу: почему онъ утанлъ отъ своихъ 
читателей первый мой прим$ръ, хотя въ немъ установленъ такой же 
„подлогъ“? Неужели только потому, что, при всей своей находчи- 
вости, не нашелъ. что возразить? Не потому ли еще, что именно 
въ первомъ прим%рЬ и содержалось малоправдоподобное, но тЬмъ 
не менфе публично сдћланное, заявленіе землеустроителей, будто 
среди наличныхъ землеустроенныхъ хозяйствъ вовсе нЪтъ сдаю- 
щихъ свои надЪлы полностью? Већхъ сдающихъ свою надфльную 
землю изъ общаго числа 14.935 наличныхъ хозяйствъ они отнесли 
вЪдь къ числу сдающихъ ее лишь „частью“... 

Сейчасъ я назвалъ это утвержденіе малоправдоподобнымъ. По- 
этому-то я и написалъ въ своей статьф, что слова авторовъ пояс- 
нительнаго текста идуть въ разрЬзъ „даже съ собственною ихъ 
таблицею“. О дЬйствительности я уже не говорилъ, такъ какъ не 
сомнЪвался и не сомнфваюсь, что съ этою послфднею,—если при- 
бавить сдающихъ полностью свои надьлы изъ числа наличныхь 
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хозяйствъ,—ихъ выводъ расходится еще р№зче. Но я проявилъ 
максимумъ осторожности, — даже въ выраженіяхъ. 

И посл этого г. Изгоевъ еще обвиняетъ меня въ „искаженіи“.., 
Увћривъ своихъ читателей, что гдћ-то имфется таблица, вполнћ 
совпадающая съ выводами землеустроителей, на слёдующей стра- 
ниц онъ уже пишетъ: „г. Пфшехоновъ хотфлъ уличить ихъ доку- 
ментально во лжи, но, поторопившись, привелъ цифры не изъ той 
таблицы“. Хорошо еще, что „поторопившись“... Допустимъ и мы, 
что адвокатъ землеустроительнаго вћдомства прибЪгъ къ такому 
неудачному пріему защиты, какъ вавдомо для него несуществую: 
щая таблица, только по торопливости. Иначе вЪдь этотъ прем? 
пришлось бы признать непозволительнымъ даже для адвоката... 

Приведу теперь другой примъръ,—какъ г. Изгоевъ отражаетъ 
‚сокрушительные удары“, направленные противъ офищальнагс 
оптимизма, и не только отражаетъ, но и прямо поворачиваетъ ихъ 
„Въ обратномъ направленіи“. 

Доказывая, что обычныя представленія о небольшомъ, сравви 
тельно, числ хуторовъ среди землеустроенныхъ хозяйствъ не 
только не опровергнуты, но и подтверждены изслЬдованіемъ, я пи: 
салъ между прочимъ: „Дъло въ томъ, что изъ 4.825 хуторовъ 
найденныхъ въ ряду надльныхъ землеустроенныхъ хозяйствъ. 
2.448, т. е. больше половины, зарегистрированы въ одномъ Трок 
скомъ уъздЪ (Виленск. губ.). Если исключить этотъ уъздъ, находя: 
щійся въ Литв%, то въ остальныхъ хуторскія хозяйства въ ряду 
землеустроенныхъ надльныхъ составятъ уже не треть, а менће 
одной пятой“, Именно этотъ ударъ „по легковЪсной постройкћ 
офиціальнаго оптимизма“ г. Изгоевъ и называетъ „сокрушитель. 
нымъ“, но, какь и подобаетъ хорошему адвокату, онъ немедленнс 
самъ переходитъ въ наступлен!е. Почему же—спрашиваетъ онъ— 
г. ПЪшехоновъ не исключилъ, съ другой стороны, у$здовъ, въ ко- 
торыхъ хуторовъ очень мало? 

Да очень просто: я исключилъ Трокскій у%здър—и ясно огово* 
рилъ это,—какъ уъздъ, „находящійся въ ЛитвЬ“. ВсЪмъ вфдь хо- 
рошо извъстно, что не ради Литвы предпринята и проводится 
новЬйшая земельная политика. Поэтому я и не подумалъ исклю- 
чать, напр. Островскій ућъздъ, хотя процентъ хуторовъ среди земле- 
устроенныхъ хозяйствъ въ немъ (84%) лишь немного меньше, 
чЪмъ въ Трокскомъ (919/,). А затёмъ—ни одинъ вЪдь Уфздъ не 
искажалъ такъ общей картины, которую представили авторы по- 
яснительнаго текста, какъ именно Трокскій. Если мы—для равно. 
вЪсія, такъ сказать, каковымъ какъ будто обезпокоенъ г. Изгоевъ, — 
исключимъ, съ другой стороны, Бердянскій ућздъ, съ наименьшимт 
числомъ хуторовъ, то и тогда хуторскія хозяйства среди вөмле. 
устроенныхъ составятъ отнюдь не „треть“, какъ утверждаютт 
авторы пояснительнаго текста, а лишь немного боле одной пятой 
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(мене 22%). Дальше этого, по правиламъ статистики, никакъ 
нельзя отойти отъ „партійнаго пессимизма“. 

И лишь г. Изгоевъ, на основаніи тљхъ же данныхъ, способенъ 
былъ придти къ выводу, что въ Мологскомъ, наприм%ръ, уъзлф, 
тдЬ насчитано всего лишь 86 надъльныхъ хуторовъ (на весь уёздъ! 
приблизительно 0,4% всЪхъ крестьянскихъ дворовъ), этотъ 
видъ хозяйства „пустилъ прочные и здоровые корни“ (стр. 28). До 
(такого оптимизма не дошли въ своихъ выводахъ и авторы 1ояс- 
(нительнаго текста, хотя они работали казенными перьями... 

Приведу еще примъръ, —какъ г. Изгоевъ срываетъ найденный 
‘имъ въ моей стать „плодъ фантази“, 

Я указалъ рядъ тревожныхъ признаковъ, заставляющихъ опа- 
сатьоя ва дальнёйшую судьбу вемлеустроенныхъ хозяйствъ и, въ 
частности, свидзтельствующихъ, что процессъ обезземеленія въ 
ихъ сред идеть черезъ-чуръ ужъ быстрымъ темпомъ. Г. Изгоевъ 
утверждаетъ, „что эта удручающая картина въ значительной сте- 
пени—плодъ фантаз!и, что она нарисована вол детв!е некритиче- 
‘скаго и недозволительнаго смЪшенія воедино разнородныхъ явле“ 
"ній, въ особенности вслЬдствіе извращенія факта частичной сдачи 
земли въ аренду“. Въ качеств адвоката землеустройства, онъ и 
паправляетъ главныя свои усилія на то, чтобы превратить „удру- 
чающую картину“ въ болће свЬтлую и даже совсёмъ привлека- 
тельную. 

И оказывается, что это—совсъмъ не трудно сдзлать. Въ самомъ 
дълЪ: если, напримфръ, въ Орловскомъ уфздВ „пригородные слобо- 
'жане поспЪшили распродать свои участки“, то они сдћлали это 
„по весьма понятнымъ причинамъ“. Әти причины: „ростъ цънности 
тородскихъ и пригородныхъ земель“ (182)... Ничего опаснаго въ 
‘такой мобилизаціи нћтъ (133). А крестьянамъ Бердянскаго уззда, 
гдЬ также очень много продано земли, „землеустройство дало воз- 
можность освободиться отъ участковъ, расположенныхъ для нихъ 
неудобно, и отдать всю свою энөргію обработкВ другой своей земли“ 
(138). Дале, если посл землеустройства гораздо больше крестьянъ 
стали сдавать свою надёльную землю въ аренду, то и это вполнћ 
естественно: „посл землеустройства сдавать землю, сведенную въ 
немног!е участки, стало и удобнће и выгоднће“ (136). И притомъ; 
„не входятъ ли въ эту категорію (въ категорію сдаваемыхъ), гдав- 
нымъ образомъ, земли, не вошедшія въ составъ главнаго отрубнаго 
куска, расположенныя вдали отъ усадьбы и проч.?“ (140). „Больше 
‘всего устроенной земли сдается въ Бердянскомъ узд$... Ясно, что 
это— крестьяне, выбившіеся въ крупные помфщики и сдающіе въ 
аренду непригодные имъ нөбольшіе участки надъльной земли“ (140). 
Главное же, „потеря“ отъ продажи и сдачи въ 42.361 дес. съ из- 
‘хишкомъ возмьщается одной арендой 46.276 дөс., не считая поку- 
покь земли въ Росси и за Ураломъ“ (136)... 
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Въ ревультат*—„удручающей картины“ какъ не бывало. А въ 
новой, нарисованной перомъ г. Изгоева, нћтъ ужь ни въ малї: 
шей степени „фантаз!и“, нътъ и „некритическаго и недозволитель’ 
наго смЪшенія воедино разнородныхъ явленій“, а въ особенности 
нЪтъ „извращенія факта частичной сдачи земли въ аренду“... 

Какая жө, въ самомъ дЪл%, это „потеря“— сдавать землю,—вВЪ 
особенности теперь, послћ землеустройства, когда сдавать ее „стало, 
и удобн%е, и выгоднће“? Г. Изгоевъ даже заключилъ эту „потерю“ 
въ ироническія кавычки. По его мнънію, сдача земли представ: 
ляетъ, очевидно, совершенно нормальный способъ оэксплоатадв 
ея въ крестьянскихъ хозяйствахъ. А о томъ, что не только сдача 
земли, но и аренда ея, въ громадномъ большинствћъ случаевъ, рав: 
нозначуща для крестьянъ потер ихъ экономической независимо 
сти,—онъ какъ будто никогда и не слышалъ. Какъ бы то ни было 
онъ безъ всякихъ оговорокъ продажу и сдачу земли возмфщаетт 
арендой и притомъ такъ: продажу и сдачу однихь возмЪщает» 
арендой другихъ... А ватёмъ пишетъ: „Землеустроенныя хозяй. 
ства не гибнутъ. Землеустройство ведетъ за собой хозяйственный 
прогрессъ“ (140). Пишетъ кратко, рёшительно, — не такъ, какт 
г. Пъшехоновъ, у котораго на каждой страниц вы встрЬтите п‹ 
нисколько „вЪроятно“ да „можетъ быть“ (142). 

Что и говорить, — адвокатъ умфлый... А главное, даже и не 
адвокать какъ будто, а безпристрастный изслфдователь. Свое без: 
пристрастіе онъ уметь проявить и въ отношеніяхъ къ земле. 
устроителямъ. Нътъ-нЪтъ, да и пошлеть упрекъ по ихъ адресу,— 
и упрекнетъ при этомъ какъ разъ въ томъ, въ чемъ ихъ упре- 
каетъ г. Пзшехоновъ. И г. Изгоевъ, напримЪръ, ихъ попрекнетъ, 
нө разъ даже попрекнетъ, что они скрываютъ, сколько именно 
хуторовъ среди землеустроенныхъ ими хозяйствъ, но мимоходом, 
въ самомъ больномъ для нихъ м%ств, прибавить, что „это до: 
садно, но не такъ ужь трагично“ (130). И г. Изгоевъ находить, чтс 
слЬдовало опубликовать групповыя таблицы, которыя были состав 
лены, но не вошли въ изданные министерствомъ „труды“. Но при 
этомъ ОНЪ пояснить: „изъянъ этотъ, какъ мы увидимъ ниже, 
открываетъ дверь нер8цко и явно неосновательнымъ фантастиче- 
скимъ предположеніямъ“, т. ө. дастъ понять: будь у г. Изгоева 
подъ рукой эти таблицы, онъ и не такъ бы еще разд$лалъ г. Пћ- 
шехонова. 

Главное жө, чёмъ г. Изгоевъ доказываетъ свое безпристраст!е 
и свою независимость, это, конечно, „дополнительное надъленіе“ 
Г. Изгоевъ остается на этой, совершенно вЪдь непріемлемой для 
министерства, позищи. Но... „Юридическій фундаментъ для новаго 
дополнительнаго надфлен!я— пишетъ г. Изгоевь-—найденъ. Основа 
эта— покупка земли“ (144). Уже не „принудительное отчужденіе“ 
а „покупка“,—та самая основа, на которой построена вся „но 
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вЪйшая земельная политика“. Что же поел этого отдфляетъ 
г. Изгоева отъ ея вдохновителей и руководителей? 

Думаю, что приведенныхъ мною иллюстрашй для пфли, ко- 
торую я себф поставилъ и которую указалъ въ самомъ начал%, 
совершенно достаточно. Въ заключен!е остановлюсь лишь на 
одномъ еще мъстЪ статьи г. Изгоева, уже не имфющемъ отно- 
шенія къ землеустройству, но имћющемъ отношеніе лично ко миф. 

Между прочимъ г. Изгоевъ пишетъ: „казалось бы, г. ПЪшехо- 
нову, еще такъ недавно на прим$рз войны испытавшему већ не- 
удобства категорическихъ пророчествъ (по его статистик боле 
6 мъсяцевъ война „матеріально“ не могла длиться) слЪдовало...“ 
и т. д. Вотъ, я и хочу спросить г. Изгоева: гдъ и когда такое 
„категорическое пророчество“ было мною высказано? гдъ эта моя 
„статистика“ опубликована? 

За время войны мною написано много. Никакихъ, Е 'печно, 
категорическихъ пророчествъ я не изрекалъ, а подобнаго тЬмъ 
боле, такъ какъ съ самаго начала склоненъ былъ думать, что 
война будетъ затяжная. Но я все-таки пересмотрЪлъ написанное 
мною, опасаясь, не далъ ли я какого-нибудь повода г. Изгоеву для 
добросовЪстнаго заблужденія. Но ничего такого, что могло бы 
ввести его въ недоразум%ніе, не нашелъ. Подожду, можеть быть, 
онъ укажетъ. Слово „матеріально“ онъ заключилъь даже въ ка- 
вычки и указать, откуда онъ взялъ все „пророчество“, ему будетъ, 
конечно, не трудно... 

А. Пьшехоновъ. 





Памяти Максима Максимовича Кова“ 
левскаго. 


..Умъ подсказываеть, что правъ великій поэтъ древности: 
„старость всегда уступаетъ мъсто выталкивающей ее юности, и 
природа должна изъ одного существа создавать другія. Ничто не 
падаетъ ни въ пропасть, ни въ черный Тартаръ. Нужна матерія, 
чтобы рождались грядущія поколћнія, которыя, въ свою очередь, 
покончивъ жизнь, уйдутъ за тобою. Никому жизнь не дается въ 
полную и вёчную собственность, а всфмъ во временное пользова- 
н1е“. 

Но сердце, наше смертное сердце, трепещетъ и терзается, когда 
мы видимъ, какъ въ черную пропасть небыт1я рушится то, что 
оно любило, съ чЬмъ его связываютъ нити чувства, общихъ инте- 
ресовъ, общихъ воспоминаній. А когда судьба вырываетъ изъ ря: 
довъ живущихъ челов®ка, образъ котораго вплетенъ въ цфлую 
ткань переживаній, какъ шевелятся’ разорванныя фибры души, 
қакъ хотЬлось бы сойтись и снова сростись краямъ глубокой раны! 

Я стоядъ у охладфвшаго тЬла Максима Максимовича, который 
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@ще недавно, хоть и больной, хоть и ослабленный, былъ полонъ 
жизни, игры умы, переливовъ чувствъ. И передъ моими глазами 
развертывалась цћлая цёпь воспоминаній о старомъ пріятелћ. 

Да... пріятель... добрый, милый, умный, хорошій пріятель. Не 
другъ, если не хотятъ употреблять въ банальномъ смыслћ это 
слово. Но пріятель. И самъ Максимъ Максимовичъ нө отказался 
бы отъ этого названія. „Старымъ пріятелямъ Русановымъ. 29 
марта 1914 г.“ —надписано на одной изъ послЬднихъ большихъ 
фотографій, которую онъ далъ миъ и моимъ близкимъ. Меня всегда 
влекло къ Ковалевскому. Чувствовалось, что и онъ относится ко МНЪ 
не безъ симпатіи. Но для настоящей, тфсной, интимной дружбы у 
насъ не хватало, можетъ быть, самой простой вещи: общей среды 
и возможности часто встрћчаться. Зато почти всякій разъ, когда 
мы видфлись, мы любили говорить обо всемъ подолгу и безъ вся- 
каго стечения. 

Онъ мнЬ былъ прежде всего дорогъ по воспоминаніямъ, свя- 
заннымъ съ Лавровымъ. Петръ Лавровичъ и познакомилъ меня 
съ нимъ въ одинъ изъ очаровательныхъ вечеровъ парижской ве 
сны, когда все трепетало жизнію и см$ялось счастіемъ на ули- 
цахъ великаго города. Дћло было 29 лћЬтъ тому назадъ, въ 1887 г., 
въ отдЪльномъ кабинетЬ Стапа Н&е! іи |оџмге, куда насъ съ 
Лавровымъ пригласилъ обдать проживавшій въ этой гостиницЬ 
Ковалевскій. Хозяинъ нЪсколько запоздалъ, увлеченный париж- 
скимъ водоворотомъ, и явился четвертью часа позже, —нө то съ 
засЪданія какого-то ученаго общества, не то просто изъ какого-то 
свЪтскаго салона. Запоздалъ и разсыпался въ добродушныхъ из- 
виненіяхъ. „Мотылекъ... толстый мотылекъ“,--с любовью, но 
дружески-ворчливо повторилъ нћсколько разъ Петръ Лавровичъ, 
бывшій аккуратнЪйшимъ чөловћкомъ въ мірЬ и прощавшій не- 
аккуратности чуть ли не одному КЌовалевскому. 

„Мотылекъ“ былъ, дЬйствительно, толстъ, не такъ, какъ позже, 
когда одряхлћлъ, а здоровой толстотой могучей, еще такой моло- 
жавой, фигуры. Меня поразили на неправильномъ, но красивомъ, 
лиць Ковалевскаго необыкновенно живые, слегка насмЪшливые, 
съро-зөленыө глаза и полу-добродушный, полу-саркастическій ротъ, 
которому придавала такую оригинальность сшитая послћ легкой 
операцій верхняя губа. И до сихъ поръ еще звучитъ въ памяти 
бархатный баритонъ его гелоса и веселый смЪхъ, вырывавшійся 
залпами изъ богатырской груди. Не помню подробно, о чемъ шла 
рёчь при моемъ первомъ свиданіи съ Ковалевскимъ. Помню лишь, 
что по иниціативћ хозяина она перөбћгала съ предмета на пред- 
метъ,—скажемъ, отъ входившей тогда въ аппетит русской реак- 
щи къ только что зарождавшемуся французскому буланжизму, отт 
ученагоконгрессакъ свфтской сплетнЪ, зат мъ вдругь къзадуманному 
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дөніямъ какой-нибудь очень знатной дамы, къ весенней выставкћ . 
картинъ, ученому плагіату и воровству на бирж. И на каждомъ 
шагу—точно фейерверкъ остротъ, вылөтавшихъ такъ же естест- 
венно иво рта говорившаго, какъ естественно пробкВ вылетать 
ивъ освобожденнаго ‚оть проволоки горлышка бутылки съ шам- 
панскимъ. 

А сближенія, а характеристики лицъ, съ которыми приходи: 
лось сталкиваться Ковалевскому въ такомъ изобиліи на боль- 
шихъ дорогахъ и проселочныхъ путяхъ европейской и американ- 
ской умственной и политической жизни во время его частаго 
передвиженія изъ страны въ страну, изъ города въ городъ,—что 
такъ странно контрастировало съ его нелюбовью къ собет- 
венно физическому мощону и его способностью увлекаться архив- 
ной работой. А его анекдоты „не только отъ Ромула до нашихъ 
дней“, но и анекдоты о современникахъ, о великихъ и малыхъ 
людяхъ, вообще о всвхъ, кто привлекалъ къ себ общественное 
мн8н!е съ хорошей или дурной стороны. И любопытнће всего то, 
что, невпримъръ пушкинскому герою, эти вещи разсказывались чело- 
вћкомъ, который быль мастеръ „рыться въ хронологической пыли 
бытописанія земли“, который въ ряд работъ обнаружилъ не 
только колоссальную, зачастую по первоисточникамъ эрудицію, но 
и большое творчество обобщающей мысли, размахъ гипотезы, ориги- 
нальность сопоставленій, повидимому, далеко отстоящихъ явленій, 
Этимъ объяснялось, что такіе строгіе критики людей, какъ Марксъ 
и Энгельсъ, считали „нашего Ковалевокаго“ (такъ они называли 
его въ перепискћ) однимъ изъ самыхъ увлөқатөльныхъ и инте- 
ресныхь собесЪдниковъ. 

У Ковалевскаго былъ самый искренній, никогда не ослабфвав- 
шій, порою прямо трогательный интересъ къ наук, любовь къ 
серьезному изслЪдованію, вкусъ къ документу. Но въ немъ не 
было и тћни педантизма, какъ не было и капли зависти къ рабо- 
тавшимъ въ его области. Онъ зналъ себ цфну. Но ему претило 
быть тъмъ „жрепомъ“ (ропіќе, по выражен!ю французовъ) науки, 
который несетъ свою толову, словно чашу съ дарами, и считаеть 
величайшимъ грёхомъ всякое возражен!е противъ его собствен- 
ной теорія. Максимъ Максимовичъ дЪлалъ порою мелкія, по боль- 
шей части забавныя, погръшности, —я бы скавалъ описки памяти, — 
надъясь на свои ръдкостныя знанія, свою обширную. эрудищю и 
забывая провћрять по источникамъ. Но самъ же первый смћялса 
надъ этими промахами и заражалъ этимъ смЪхомъ другихъ. 

Приведу крошечную исторійку, приключившуюся съ нимъ не 
въ области науки, а въ области публицистики. Въ началь 1895 г. 
во Франщи произошелъ президентскій кризисъ. Казиміръ Перье 
подалъ въ отставку, — отчасти подъ вліяніемъ агитащи, которую 
вели въ Париж крайн!е элементы противъ высшаго сановника 
республики, обвиняя его въ томъ. что благодаря его давленію, 
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скаго гражданина. Его существованіе не отравляли заботы о себћ, 
о семъћ, о каждой копЪйкћЪ расходовъ, надъ которой приходится 
думать, нельзя-ли и тутъ урЪзать, И Ковалевскій могъ дЪйстви- 
тельно удовлетворять свою жажду научнаго изысканія, какъ свою 
потребность помогать нуждЬ. Но меня болће всего привлекалъ 
характеръ Ковалевскаго, его общительность, его гуманность, его 
мягкость, вдумчивость и изящность его доброты. Онъ умЪлъ при- 
ходить на помощь во время особенно тамъ, гдз были затронуты 
интересы мысли и общественнаго прогресса, которымъ онъ всегда 
ревностно служилъ. 

Теперь можно прямо сказать, что когда „Русскія ВЬдомости“, 
поддерживая матеріально Лаврова, отказались по причинамъ, ко- 
торыя можно оставить здфсь въ сторон, печатать статьи Петра 
Лавровича, и послдній испытывалъ тяжелое ущемлен!е жить не 
такъ, какъ ему казалось необходимымъ въ качеств апостола 
трудового начала, то Максимъ Максимовичъ сдЪлалъ все возможное, 
чтобы снять это нравственное бремя съ чуткой совфсти стараго 
друга. Лицо, которому П. Л. Лавровъ писалъ напечатанное лишь 
нЪсколько лћтъ тому назадъ письмо о своихъ планахъ работъ 1), 
ища кредита подъ нихъ, это лицо—былъ Максимъ Максимовичъ! 
И Ковалевсый сумлъ найти такую форму поддержки ветерана 
русской передовой мысли, которая удовлетворяла нравствен- 
ной щепетильности Лаврова. Деньги подъ изданіе и для изда- 
нія псевдонимныхь работъ Лаврова въ Россіи, — „Задачи по- 
ниманія истори“ подъ фамиліей Арнольди и „ВажнЪйшіе мо- 
менты въ истори мысли“ подъ фамиліей Доленги, — были 
даны Ковалевскимъ. Ковалевскій же заботился объ осущест- 
влени самаго предпріятія въ Россіи. Ковалевскій взялъ на 
себя отвЪтственность, если можно тақъ выразиться, за про- 
аганду идей Лаврова на родин. Ковалевскій придумалъ самы Ф 
имена авторовъ: Доленга была, напр., фамилія родственника Ма- 
пксима Максимовича. О, конечно, все это не предполагаетъ въ Ко- 
валевскомъ ни великаго самопожертвованія, ни героизма. Но когда 
вспоминаешь, какъ легальные пріятели изъ Россіи чурались въ 
иные моменты нашей злополучной истори Петра Лавровича, и 
какъ знакомство со „старцемъ горы“ (одинъ изъ забавныхъ эпи- 
тетовъ, которые Ковалевскій давалъ Лаврову) преисполняло стра- 
хомъ іудейскимъ людей, казалось бы, занимающихъ извёстное 
общественное положен!е, то, право, преисполняешься искреннимъ 
„уваженемъ къ Ковалевскому, всегда бережно и любовно сохра- 
нявшему свои старинныя связи съ Лавровымъ... 

Но, мн кажется, улыбка начинаетъ змћиться на саркастиче- 
ски-добродушныхъ губахъ Максима Максимовича, и изъ его груди 
вырывается веселое восклицан!е: „Что это вы такъ живописуете 


1) См. „Русское Богатство“. 1914, № 1, стр. 192—202, 
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меня?“ Отъ меня, дЪйствительно, далека мысль приложить къ 
характеристик стараго пріятеля пріемы суздальскаго писанія, 
спіошь замазать черты покойнаго яркой краской и снабдить его 
скептическую голову фольговымъ сіяніемъ. У Ковалевскаго были 
такіе же промахи, погрЪшности, „описки“ практическаго поведе- 
нія, какь и въ его книгахъ. Это была крупная, рельефная, про- 
никнутая соками жизни, но не совсмъ простая, личность. Было бы, 
напр., интересно прослЪъдить нЪкоторую амальгаму, которую обра- 
зовали первоначальныя условія его воспитан1я въ богатой, по- 
видимому традиціонной, дворянской сөмьъ съ послћдующими 
Вліяніями общечеловћческихъ идей свободы, науки и дөмократіи. 

Отсюда его непослЪдовательности. Я помню его интервью въ 
дни закатывающейся свободы съ однимъ изъ иностранныхъ публи- 
цистовъ, интервью, которое такъ огорчило меня, что чуть не цё- 
лый годъ я не хотЬлъ видЪться съ Ковалевскимъ. Но я же помню, 
что когда въ первой ДумВ обсуждался законопроектъ о собраніяхъ 
и, казалось бы, свободолюбивые люди серьезно вопрошали себя, на 
какомъ разстояніи и отъ какихъ учрежденй позволено будетъ 
сходиться гражданамъ подъ открытымъ небомъ, то радикальнће 
всЪхъ въ этомъ вопрос изъ лагеря умЗренныхъь демократовъ 
быль Ковалевскй, сблизившійся на этой почв съ крайними д$- 
выми, Да и въ программЪ „парт!и демократическихь реформъ“, 
которую, какъ язвили сосЪди, всю можно было усадить на канапб 
(въ отсутствін Ковалевскаго!) есть требованія, несоми%нно, иду- 
щія дальше несколько болће лфвыхъ партій. 

Даже въ чисто личныхъ чертахъ характера Максима Макси- 
мовича сказывалась эта нЪкоторая сложность, несогласованность, 
непослћдовательность. Лицо, великолЪпно знавшее Ковалевскаго 
въ КОНЦФ 80-хъ годовъ, любовно сравнивало его съ Гассаномъ изъ 
„Намуны“ Мюссе: „Онъ быль очень весөлъ — и однако очень уг- 
рюмъ; непригодный сосвдъ—великолфиный товарищь; чрезвычайно 
любилъ пустяки — и однако былъ очень серьезенъ; возмутительно 
наивень — и однако очень пресыщенъ; ужасно искрененъ—и од- 
нако очень хитеръ...“ 

Прощай, дорогой старый пріятель, котораго я любилъ такимъ, 
какимъ ты дЪйствительно былъ! И пусть будетъ легко лежать 
твоему могучему тлу въ русской —увы! столь мало еще воздфлан- 
ной—землв, сильныя, но и слабыя свойства которой ты носилъ въ 
себ, не смотря на общечелов  ческую высоту твоихъ идеалов! 


Н. С. Русаной 
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Р. Григорьевъ. Недавнее. Романъ. Кя-во б. М. В. Иопова, Петро- 
градъ. (тр. 135. Ц. 1 р. 25 к. 

Романъ г. Григорьева читается съ интересомъ и въ этомъ его 
единственное достоинство; "и этимъ онъ, какъ произведен, притя- 
зающее на художественность — осужденъ. Не приходится даже 
слишкомъ углубляться въ раземотръніе „Недавняго“, чтобы замћ- 
тить, чтб именно въ немъ интересно для читателя: интересна его 
чието-публицистическая сторона —- и только. Внё этого „образы“ 
романа теряют всякое вначене. Это не романъ въ подлинномъ 
значенін слова, а политико-сошальная иллюстрація, тдЪ авторъ не 
рышаетъ для себя никакихъ вопросовъ въ порядкё воплощеня 
того, что давала бы ему работа воображенія; послфдней вовсе и 
нътъ адЪеь. Авторъ—осторожный и достаточно опытный литераторъ, 
онъ старательно избћгаетъ всёхъ отрицательныхъ сторонъ плохой 
беллетристики и заботливо обставляетъ своихъ героевъ аксессуа- 
рами беллетристики приетойной, порой умло пуская въ ходъ опре- 
дЬлөнные пріемы. Но все это въ сумм$ не можетъ замфнить худо- 
жественнағо дарованія и автору въ лучшемъ случаћ удается тольЕс 
добиться сходетва его проивведенія съ вещами, подлинно.художе 
ственными, 

Въ томъ, что это не болфе, какъ сходетво, убёждаешься по мно- 
гимъ признакамъ. Какъ, напримфръ, ни старается г. Григорьевъ 
убрать отовсюду прозаизмы и замтимть ихъ живымъ образомъ, 
это сказывается и въ самой авторской старательности и въ ея от 
дЪльныхъ срывахъ. „Какъ-то механически, внъшней стороной сро- 
его разума, обсуждалъ Зоря все это. Той стороной совнанія, кото- 
рая вдала вопросы о правилахъ поведенія, о нормахъ порядочно- 
сти. Въ этой области все было несомифино и непреложно, словно 
отлилось въ твердыя, кристаллически опредёленныя формы и сюда 
не достигало вліяніе другихъ, хаотически-подвижныкъ, глубинныхъ 
переживаній его души. Не пробуя подойти съ критической мЪркой 
къ мертвымъ правияамъ внфшней порядочности, которыми руко- 
водился онъ съ дфтетва, Зоря зналъ, что долженъ свято сдержать 
данное имъ слово“. Или: „Внезапно обрывалась одна цъпь ощуще- 
ній, владфвшая имъ, и смЪняла ее другая, быть можетъ, противо- 
положная прежней. И, хотя внфшнимъ житейскимъ разсудкомъ онъ 
не могъ уловить связи между ними и былъ безсиленъ словами вы- 
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разить ее, внутренне эта см$на не чувствовалась диссбнансомъ“. 
Әто— стиль переводовъ средняго достоинства, а не подлинно-худо- 
жественное письмо. Но это еще не главный грхъ; гораздо суще- 
ственнће все-таки преднам$ренность, „логичность“ каждаго образа 
и каждой чөрты составляющей образъ. Когда студентъ новой фор- 
мащи, встрЬтивъ на вокзал прибывшую изъ ссылки сестру, под- 
черкиваетъ свой скептицизмь по отношенію къ өя настроенію 
тЬмъ, что, едва поздоровавшись, удаляется подъ предлогомъ, что 
‚ему надобно купить носки, чтобы затЪмъ идти на вечеринку, то 
весь эффектъ оказывается какъ-то убитымъ невольнымъ сообра- 
женіемъ, что это авторъ научилъ своего героя столь нарочито и 
эффектно подчеркивать свою пошлость... 

ВеБ здЪсь, въ „Недавнемъ“, слишкомъ „на м%стЪ“, точно 
статисты, разставленные рукою режиссера, и разочаровава 
шаяся въ свонхъ силахъ революціонерка, и революціонерка, 
продолжающая партійную работу, и революціонерка, обур- 
жуазившаяся комфортомъ, и революціонерка, растворившая свою 
личность въ семь%, и дЪъвица мистическая, и дЪвица эвдемонисти- 
ческая, и дъвица эротическая, и дЪвица съ непосредственнымъ 
чувствомъ, и студентъ - аристократъ, и студентъ - буржуа, и сту- 
дентъ-еврей съ гипертрофированнымъ чувствомъ національности 
ит. д. Все это — публицистическія разновидности, прикидываю- 
щіяся, порой довольно ловко, живыми лицами, якобы живущими 
каждый для себя, а въ дћйствительности направляющія свои уси- 
лія къ оправдапію какого-то тезиса, какъ будто выраженнаго въ 
словахъ кончающей самоубійствомъ революціонерки, вернувшейся 
изъ ссылки и, не смотря на вс старанія, не сумЪвшей вновь войти 
въ измЪнившее свои формы движен!е: „Что же мн дћлать въ 
жизни? Нея ухожу отъ движенія, оно идетъ мимо меня. Я не могу 
слиться съ нимъ. Бъжать рядомъ, стараясь попасть въ ногу, — не 
хочу. Самоубійство я всегда презирала. Воля къ смерти — при- 
знакъ умирающаго класса, сыгравшаго свою историческую роль. 
Ну, такъ что же? Я или мы, насъ вфдь много, я не одна, мы— 
представители такой общественной группы, той части интелли- 
генцін, которая сыграла свою историческую роль. И мы ухо- 
димъ“, 

Съ этимъ тезисомъ, конечно, можно спорить и, вЪроятно, съ 
нимъ будуть спорить и люди, и сама жизнь, но не въ этомъ дћло. 
Пусть бы этотъ тезисъ былъ воплощенъ,—только въ такомъ слу- 
чаъ онъ былъ бы въ роман убЪдителенъ. Пусть самъ авторъ при- 
шелъ къ нему, какъ къ чему-то обусловленному образами его ге- 
роевъ. Но въ романЪ какъ разъ обратное: тезисъ готовъ съ самаго 
начала, а герои стараются показать, что это вовсе и нө тезисъ ав- 
тора, а ихъ фатальная судьба. Стараются бөзплодно: читателю 
такъ до конца и не ясно, почему собственно убившая себя Варя 
не могла постичь новыхъ формъ движенія, какую роль въ ея не- 
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удачахъ сыграла ея интеллигентность, что въ этихъ новыхъ фор* 
махъ такого, что исключаетъ пониманіе со стороны интеллигенціи, 
ит. д., ит. д. Все это —авторскія хотЬнія, не болће того. 

„Недавнее“ несравненно слабЪе предыдущей вещи того же ав- 
тора „На ущерб“, возбудившей у многихъ не оправдавшіяся, къ 
сожалћнію, надежды. Тамъ была опред$ленная свЪжесть и искрен- 
ность челов ческаго документа, живой драматизмъ и лиризмъ еще 
горячаго, неостывшаго факта. Здћсь, въ „Недавнемъ“, вмЪсто это- 
го—подогр%тая схема, сти размъренной публицистики, иллюстра- 
ци. Думается, что въ формЪ откровенно-публицистической очерки 
г. Григорьева скорће бы выиграли, чфмъ проиграли. Авторъ умћетъ 
нащупать злобу дня, но ему дана слишкомъ слабая способность 
переживать ее въ художественныхъ образахъ. 


Л. М. Добронравовъ. „Горькій цвътъ“. Разсказъ. Ки-во бывш, 
М. В. Попова. Петроградъ, 1916. Стр. 219. Ц, 1 р. 50 к. 

Первые очерки, подписанные именемъ г. Добронравова, въ свое 
время обратили на себя вниманіе. ЗдЪсь сыграло роль не художе- 
ственное значеніе очерковъ, а ихъ, во-первыхъ, „разоблачитель- 
ная“ сторона (авторъ изображалъ „современную бурсу“), во-вто- 
рыхъ — они появились какъ разъ ко времени поминокъ по Помя- 
ловскомъ и послужили матеріаломъ для сопоставленія старыхъ и 
новыхъ семинарскихъ порядковъ въ юбилейныхъ статьяхъ. 

Вя этихъ мотивовъ цЪнность разсказовъ г. Добронравова не 
велика. Не въ томъ бћда, что не крупно его дарованіе, а въ томъ, 
что очень ужь оно несамостоятельно. Въ разбираемой книжЕВ 
только одинъ разсказъ „Ивикъ“, хотя и написанный на отнюдь не 
новый сюжетъ о довременномъ состарћніи человъчесқаго духа, чи- 
тается, тъмъ нө мөнће, съ интересомъ нћкоторой новизны. Пожа- 
луй, то же можно сказать и о разсказВ „Диспутъ“, но здћсь инте- 
ресъ уже относится къ матеріалу изображенія, такъ сказать, къ 
сырью бол%е, чфмъ къ обработкЪ послЪдняго. Все остальное —пред- 
ставляетъ совсЪмъ слабый интересъ... Не чувствуется ни само- 
стоятельность авторской наблюдательности, ни свЪжесть автор- 
скаго освъщенія, нзтъ ничего привлекательнаго и въ бъдноватомъ 
язык. Съ первыхъ жө страницъ наивная откровенность и неза- 
мысловатость авторской схемы и тенденщи дФлаетъ и отдВльныя 
фигуры и вещь въ цфломъ элементарными; безошибочно предска- 
зываешь все, до самого конца, и скука отъ этого не искупается 
добрыми авторскими нам%реніями, его тоже элементарнымъ него- 
дованіемъ и обличеніемъ и такимъ же умиленемъ. 

Послднөө проявилось (и это характерно для несамостоятель- 
наго писателя) въ его разсказахъ на военные мотивы; и здфсь его 
безпомощность не только скучна, но и вызываетъ досаду: слиш- 
комъ ужь р$зокъ диссонансъ между огромностью замысловъ, тра» 
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гичностью матеріала и мелкостью авторской работы. Конечно, 
здЪсь обычныя прозрћънія. въ конц8 повфствован!я, обычный Рецз 
ех тасЫпа въ видъ Библ!и, наприм%ръ, приносящей радость от- 
чаявшимся, обычное цфлован!е смертоносныхъ осколковъ снаря- 
довъ пресыщенными Онъгиными нашего времени и т. п. Кой для 
кого это звучало убВдительно въ первые м3сяцы войны, теперь 
едва-ли сыщется такое захолустье, гд читатель не видфль бы, въ 
какой мър% вс эти поцзлуи и выдумки досадны и не смфшны даже, 
а именно грустны своимъ чуждымъ войн$ колоритомъ и смысломъ. 
Впрочемъ, вЪроятно, теперь и самому автору написанное имъ не 
кажется ни художественной, ни фактической правдой... Направле- 
нію мыслей и чувствъ автора „Горькаго цвфта“ почти всегда со- 
чувствуешь, но художественное воплощеніе т$зхь и другихъ ему 
удается р8дко. 


Русскіе Пропилеи. Матеріаты по истори русской мысли и хитера- 
туры. Томъ 3. Собралъ и приготовилъ къ печати М. Гершензонъ. Москва. 
Изд. М. и С. Сабашниковыхь. 1916. Стр. У1-|-350. Ц. 1 р. 50. 

Трөтій томъ интереснаго сборника матеріаловь, издаваемаго 
М. 0. Гершензономъ, посвященъ „писаніямъ И. О. Тургенева, нө 
включеннымъ въ собранія его сочиненій“. Никогда не бывшаго въ 
печати здћсь—кромћ „Похожденій поручика Бубнова“ -—нћътъ ни- 
чего; первостепенно важнымъ дополненіемъ полнаго собранія со- 
чинөній Тургенева также ничто не можеть быть названо. Однако 
'этотъ новый томъ Тургеневскій содержитъ много любопытнаго и 
цфннаго для сужценіи о развитіи творчества писателя, для харак- 
теристики его общественныхъ и эстетическихъ взглядовъ и т. п. 
и г. Гершензонъ хорошо сдЗлалъ, собравъ эти забытыя и затерян- 
ныя „писания“. Оборникъ распадается на двё неравныя части. Въ 
Первой, отданной художественнымъ произведеніямъ, первое мъсто 
занимаетъ драматическая поэма „Стено“, дЪтскій опытъ шестнад- 
цатилЪтняго поэта, во всякомъ случа обличающ не только его 
подчинен!е образцамъ романтической поэзіи, но и удивительно ран- 
нее его развит!е. Восемь лЪтъ легло между этой приподнятой 
итальянской трагед1ей и напечатаннымъ волдъ за нею юмористи- 
ческимъ „романомъ“ (въ десять страницъ) „Похожденія поручика 
Бубнова“,—-но цзлая литературная эпоха сжата въ этомъ восьми- 
ти; „романъ“ немногимъ самостоятельнће трагөдін, но здћёбь 
переп$вы романтическихъ условностей емЪнились подражаніемъ 
Гоголю, и въ фантастикВ „романа“ больше реализма, чфмъ въ бы- 
товыхъ деталяхъ высокой драмы. Разскавъ „Конецъ“, продикто- 
ванный авторомъ по-французски незадолго до смерти и очень 
хорошо переведенный Григоровичемъ, все жө, намъ кажетея, ниже 
мелкихъ очерковъ, напечатанныхъ самимъ Тургеневымъ. Перепе. 
чатанъ въ оборникВ и „Порогъ“. Напрасно только редакторъ при- 
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велъ въ примЪчаніяхъ добытый гдъ-то г. Гутъяромъ „варіантъ“ 
этого стихотворенія въ прозћъ: это, конөчно, не варантъ, а с0- 
вершенно очевидный переводъ съ перевода, принадлежащій не 
Тургеневу. Сөрію „художественныхъ произведеній“ заканчивають 
стихотворенія Тургенева—по преимуществу весьма посредствен- 
ные переводы нЪмөцкихъ и лирическихъ стихотвореній, которыя 
были положены на музыку г-жей Віардо. Во П отдълъ среди „раз- 
ныхъ писаній“ мы находимъ критичесыя и публицистическая 
статьи Тургенева, письма въ редакцію, заграничныя корреспон- 
денщи, р%ёчи, рецензіи, краткую автобіографію, многочисленныя 
предисловія къ книгамъ, по преимуществу переводнымъ, которыя 
Тургеневъ такъ охотно рекомендоваль русскимъ или иностран- 
нымъ читателямъ. Все это—или почти все—не только цънно қакъ 
произведеніе Тургеневскаго пера, но подчасъ не лишено и живого 
интереса для современности. Чрезвычайно любопытны, наприм%ръ, 
корреспонденщи Тургенева о франко-прусской войн%, напечатанныя 
въ свое время въ „0.-Петербургскихъ Вћдомостяхъ“. Всего пол- 
тора мЪсяца охватываютъ эти корреспонденщи— и въ нихъ однако 
съ достаточной отчетливостью отразился тотъ рфзый переломъ 
въ отношеніи общественнаго мнЪнія Европы къ милитаризованной 
Германи, который ведеть свое начало съ ея побъды надъ Фран- 
щей, Еще за годъ до войны, въ предислов!и къ нёмецкому пере- 
воду „Отцовъ и дфтей“, Тургеневъ писалъ: „Я слишкомъ многимъ 
обязанъ Германи, чтобы не любить и не чтить өө, какъ мою 
вторую родину“. Война 1870 года застала его въ Баденъ-Баден%, 
и черезъ мъсяцъ послЪ ея начала его письма—сплошной панеги- 
рикъ нёмдамъ. Не смотря на ихъ побфды, онъ не рЪшается еще 
предсказать конечный исходъ борьбы. „Но уже теперь нельзя не со- 
знаться, что, напр., прокламащя короля Вильгельма при вступле- 
ви во Францію рёзко отличается благородной гуманностью, про- 
стотой и достоинотвомъ тона отъ всЪхъ документовъ, достигаю- 
щихъ до насъ съ ихъ противнаго лагеря“. Однако жө въ слЬдую- 
щей корреспонденціи, посл седанскаго разгрома, при первой вЪсти 
о чрезмёрныхь требованіяхъ Гөрманіи, тонъ мЗняется. Въ эти дни 
„Таймоъ“-——тогда гөрманофильскій-—убЪдительно защищалъ оттор- 
жене Эльзаса и Лотаринг!и, и Тургөнөвъ повторялъ его доводы: 
„ужели можно одну секунду сомнћваться въ томъ, что какой-либо 
народъ на мЪстЬ нёмцевъ въ ихъ теперешнемъ положеніи посту- 
пилъ бы иначе?“ Однако Тургеневъ уже возмущался, уже укавы- 
валъ на ошибки нфмцевъ, уже привЬтотвовалъ рфчь стараго демо. 
крата Якоби, протестующаго противъ аннекс!и, и мы знаемъ, 
қақъ складывались въ дальньйшемъ его политическія симпатии... 

Надо надћяться, что въ будущія собранія сочиненій Тургенева 
войдутъ и вещи, разысканныя г. Гершензономъ. Онъ указываеть, 
что не все еще разыскано; если ему удастся восполнить свою ра- 
боту и сборникъ его выйдеть въ новомъ, уже окончательномъ 
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изданіш, то было бы желательно, чтобы при этомъ подверглись 
кой-гд пересмотру приложенные имъ къ иностранному тексту Тур- 
генева переводы. Если Тургеневъь пишеть о Лавровз: „И руЪНай 
деѕ оцугадез је рЬЙозор!е“ (отр. 272), то это не значитъ, что Ла- 
вровъ „издавалъ книги по философ!и“, но что онъ писалъ и пе- 
чаталъ философскіе труды; „уегѕ де Вий зуЦаБез“ (стр. 167), — 
конечно, не „восьмистолный“, а восьмислоговый стихъ--да „Мцыри“ 
о которомъ идетъ рЬчь, и написанъ стихомъ четырехстопнымъ, 
„Оп ргіѕопліег ігаррапі & соирз гедоц 65“, стучить въ стЬну своей 
тюрьмы не „двойнымъ (?) стукомъ“, а усиленнымъ, возрастаю- 
щимъ; то, что стихи Лермонтова „Аёртеп! еи Вам іец“, обозна- 
чаетъ вдЪсь, что они возбудили недовольство не „при двор“, а 
въ государь; „деѕ Чгатез зриие!з Чапз 1е депге 4ез туѕієтеѕ, 
аіпѕі ди’ил орёга уепи &’ИаЦе; Огрћёе“ (стр. 253) переведено: „ми- 
стери вродъ Орфея, оперы итальянскаго происхождения“; БаѓќаШе 
де Ја Моѕсома (стр. 260) принято у насъ называть не „сраженіемъ 
при Москвћъ“, но Бородинскимъ сраженіемъ. Это все мелочи, боль- 
шей частью изъ старыхъ переводовъ, которыми воспользовался 
редакторъ, но самая тщательность его работы заставляетъ предъ- 
являть къ ней надлежащія требованія. 





„Дорегія мЬета“ („Въ Пушкипекомъ уголкъ“, „Пушкивъ въ Гур- 
зуф“. „Въ Спасскомъ“ и т. д.). Подъ редак. А. И. БЬлоусова. Изд. 2-е. 
Ки-во писателей въ Москв%. Стр. 169. Ц. 1 р. 10 к. 

Әта симпатичная книжка въ вовомъ изданіи значительно пере- 
работана и дополнена. Большинство составляющикъ ее очерковъ 
извЬстны читателямъ пөріодическихъ изданій, но здћсь, въ собран- 
номъ видћ, они производятъ нёсколько новое впечатл ве именно 
своей общностью: есть нЬчто объединяющее въ этихъ статьяхъ, 
написанныхъ разными авторами и это отв$чаетъ также опредвлен- 
ному чувству читателя, —есть объединяющий шэтетъ къ „дорогимъ 
мЪотамъ“, гдЬ жили или погребены наши велике писатели и онъ 
нужень сочувствующему вниманію читателя. Онъ цёненъ, какъ нћ- 
кій мостикъ отъ нашихъ впечатлЪній, выносимыхъ отъ книгъ пи- 
сателей, къ живой личности носльдникъ. Да и біографін нисате- 
лей, въ большинотвЪ случаевъ, мало ванимаются бытовой стороной 
ихъ жизни, ея конкретными формами, и факты, сюда относящіеся, 
обычно бываютъ разсфяны по многимъ внигамъ и для большой пу 
блики такимъ образомъ погибаютъ. 

КромЪ того, очерки „доротихь мфетъ“ имфють еще и то вна- 
чене, что рисують намъ одновременно и обравъ, такъ сказать, по- 
змертной судьбы писателя и образъ общества, среди котораго онъ 
жилъ. Прочтите съ одной стороны „Пофздку на могилу Шевченко“, 
съ другой—„На родинћ Кольцова и Никитина“, и вы почувствуете 
эту сильную живую евязь между памятью поата и его почитате- 
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лями въ первомъ случа» и печальный индиферентизмъ, граничащій 
съ полнымъ забвенемъ—во второмъ, чЪмъ бы ни питались эти яв- 
ленія, что бы ихъ ни обусловливало. И это уясненіе образа чита- 
теля столь же нужно, быть можетъ, какъ и дополненіе образа пи- 
сателя. 

Въ послъднемъ отношеши, конечно, никакихъ откровеній очерки 
не даютъ и тв разсказы старожиловъ, как!е мы здЪсь находимъ, — 
имЪютъ цънность весьма малую; недаромъ авторъ очерка „Въ Спас- 
скомъ“ не приводить ни одного слова изъ длинной бесфды своей со 
старымъ камердинеромъ Тургенева... Однако, попадаются любо: 
пытныя черточки и въ указанномъ направленіи, какъ, напримћр», 
въ очеркъ „Васильевка“, гд напечатаны весьма характерныя для 
Гоголя реплики, приводимыя его сестрою: „Былъ у насъ въ Яво- 
ривщин% старикъ-пасЪчникъ, и тоже при мнЪ сталъ онъ брату жа- 
ловаться, какъ трудно ему старость переносить... И ему тоже брать 
сказалъ:— Это хорошо, что трудна теб старость: выстрадаешь себ 
Царство Небесное. —Часто братъ давалъ деньги для помощи истинно 
нуждающимся. Если ему говорили, почему онъ о себЪ не думаетъ, 
что самому ему понадобятся деньги, онъ отвфчалъ:--Я и думаю о 
себЂ... Это я взаймы даю: на томъ свЪтЬ я получу обратно“. 

Достоинство очерковъ довольно пестро. Иные— сжаты, кратки, 
прямо относятся къ предмету описанія (таковы очерки самого ре- 
дактора, Дмитріевой, Куприна и т. д.), другіе растянуты и несво- 
бодны отъ постороннихъ тем мелочей и разсужденій. Особенно 
неудаченъ въ этомъ отношен!и очеркъ г. Степаненко „На родин 
Шевченка“. Но већ они въ общемъ написаны съ любовью къ „до- 
рогимъ мъстамъ“ и эта любовь, какъ выше указано, невольно со- 
общается и читателю. 


А. А. Корниловъ. Русская политика въ ПольшЬ со времени 
раздловъ до начала ХХ вЬка. Историческій очеркъ съ тремя кар- 
тами. Петроградъ. 1915. Стр. 93. Ц. 80 к. 

Настоящая книжка г. Корнилова составилась изъ двухъ статей, 
напечатанныхъ имъ въ началь прошлаго года въ журнал „Русская 
Мысль“. Выпуская эти статьи отдъльнымъ изданіемъ, авторъ не 
подвергъ ихъ сколько-нибудь значительной переработкћ и ограни- 
чился лишь тЬмъ, что придалъ большую подробность вводному 
очерку, посвященному истори раздфловъ Польши въ ХҮШ вЪЕВ 
и передфловъ польской земли въ начал ХІХ столЬтія. Но этотъ 
очеркъ, сухой и формальный, нө играетъ большой роли въ книжкь 
г. Корнилова. Къ тому же онъ не свободень и отъ грубыхъ факти- 
ческихъ ошибокъ. Такъ, напримфръ, говоря о земляхъ, достав- 
шихся Россіи по первому раздћлу Польши, г. Корниловъ вклю- 
чаетъ въ ихъ число и „уъзды Сурожскій, Мглинскій, Новозыбков- 
скій и Стародубекій нынфшней Черниговской губерши“ (7). Въ 
дЪйствительности, какъ могъ бы узнать г. Корниловъ изъ любого 
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учебника, перечисленные имъ узды ещевъ 1654 г.,вмћстћсъосталь- 
ной Малороссіей, были присоединены къ Россіи Богданомъ Хмель- 
ницкимъ и съ той поры оставались въ постоянномъ соединени 
съ нею, такъ что Екатерин% П не было нужды пріобрътать ихъ 
отъ Польши. За вводнымъ очеркомъ у г. Корнилова слћ- 
дуөтъ изложен!е русской политики въ Царств Польскомъ втече- 
ніе ХІХ и первыхъ лтъ ХХ вка. Порою это изложен!е переме- 
жаөтся экскурсами въ область прусской и австрійской политики 
по отношенію къ полякамъ, экскурсами, впрочемъ, нө всегда 
удачными и не всегда свидћтельствующими о достаточномъ зна- 
комствћ автора съ тЬми вопросами, о которыхъ онъ взялся гово- 
рить. Такъ, говоря объ украинскомъ или, какъ онъ предпочитаетъ 
выражаться, „русинскомъ“ вопрос въ Галиціи, онъ находитъ воз- 
можнымъ утверждать, что этотъ вопросъ выдвинулся здесь посль 
1848 г. „сперва стараніями самой австрійской администраціи, 
постоянно руководившейся здъсь принципомъ „іуійе еї ітрега“, 
а затЬмъ въ силу начавшаго просыпаться среди русинъ націо- 
нальнаго сознанія“ (40). Самое изложеніе русской политики въ 
Польш%, составляющее главное содержаніе книжки г. Корнилова, 
свободно отъ такихъ ошибокъ, но общая точка зрён1я, положен- 
ная авторомъ въ основу этого изложенія, едва-ли можетъ быть 
признана удачной. Въ своемъ изложеніи и оцфнкВ событій авторъ 
руководится по преимуществу соображеніями т. н. „реальной по- 
литики“, тщательно отмежевываясь отъ всякой принцишальности, 
являющейся въ его глазахъ лишь отвлеченнымъ утопизмомъ. Стоя 
на этой точкЪ зрБнія, онъ при разборъ программъ, выдвинутыхъ 
въ польскомъ вопросВ различными группами русскаго общества 
въ 60-хъ годахъ ХІХ вЪка, отдаетъ ръшительное предпочтеніе пө- 
редъ всЪми другими программ№ћ славянофиловъ или, точнфе, Ю. Ө. 
Самарина, совершенно не вамъчая тЪхъ противорчій, которыя 
таились въ этой программ% и которыя не замедлили обнаружиться 
при практическомъ ея осуществленіи. Программа Герцена, по мић- 
нію автора, страдала сентиментальностью и утопизмомъ. Впро- 
чемъ, въ „утопизмћ“ и въ „отвлеченности“ г. Корниловъ готовъ 
упрекать не только Герцена, но даже и нъкоторыхъ помощниковъ 
Милютина. „Арцимовичъ —говоритъ, напримъръ, онъ—по харак: 
теру и по міровоззрЬнію своему стоялъ исключительно на точкћ 
врЪнія отвлеченной справедливости и никакъ нө могъ стать 
на точку зрънія политическую. По своимъ взглядамъь онъ 
сочувствовалъ проведенной въ Польшћ крестьянской реформ% во- 
обще, но въ отдЪльныхъ случаяхъ готовъ былъ защищать инте- 
ресы помфщиковъ, когда съ формальной точки зрЪнія право, какъ 
ему казалось, было на ихъ сторонћ“ (79—80). Этотъ отзывъ 060- 
‘бенно пикантенъ въ устахъ г. Корнилова, который въ своей ра- 
боть объ освобожденін крестьянъ въ Росс1и наџадалъ на Черны- 
шевскаго за черезчуръ ревностную защиту крестьянъ въ, ущербъ 
з < 
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интересамъ помттцпмовъ и объяснял возможность такой защиты 
со стороны знаменитаго публициста „отвлеченностью“ его поетрое- 
ній. Въ общемъ неустойчивая точка зрЪнія, усвоенная авторомъ, 
сдълала и все его изложенів мъръ русской политики въ ПольшЪ 
недостаточно опредфленнымъ, а мъстами создала въ немъ и за- 
м$тныя противорћчія. Тфмъ не мене, при бёдности русской ли- 
тературы по вопросу, трактуемому въ книжек г. Корнилова, эта 
послёдняя можеть оказаться небезполезной для интересующагося 
даннымъ вопросомъ читателя, особенно, если онъ суметь отд$- 
лить заключенный въ ней фактическій матеріаль отъ не всегда 
соотвЪтствующихъ өмү выводовъ автора. 


Депутатъ отъ Россіи. (Восломинаня и переписка Ольги Алексфевны 
Новиковой). Составиль №. Т. З4еа4. Переводъ Е. С. Мосоловей. Шет- 
роградъ. 1915. Томъ І. Стр. Ү--812. Ц, 1 р. 25 в. Томь П. Отр. 220 
Ц. 1р. 25 в. , 

„Депутатомъ отъ Россін“ назвалъ какъ-то О. А. Новикову въ 
шутку лордъ Биконсфильдъ. Покойный Стэдъ принялъ эту шутку 
въ серьезъ и обратилъ ее въ заглавіе своей книги, посвященной 
пересказу вспоминаній и переписки О. А, Новиковой. Многіе дру- 
гіе въ свое время считали и называли О. А. Новикову агентомъ 
русскаго правительства въ Англін. И, пожалуй, эти другіе были 
ближе къ истин. У насъ нЪть данныхъ для разръшенія во- 
проса © томъ, была ли О. А. Новикова во время своего пре- 
быванія въ Англін въ настоящемъ смысл слова эгентомъ 
русскаго правительства. Но во всякомъ случаћ она ие была 
въ Англіи представительницей Росси или хотя бы широкихъ 
слоевъ русскаго общества. Въ своихъ сношеніяхъ съ англій- 
скимъ общественнымъ миЪніемъ и съ англійскими политическими 
дфятелями, сношөніяхъ, начавшихся съ 70-хь годовъ прошлаго 
стол Тя и очень скоро принявшихъ весьма оживленный харак- 
теръ, она являлась лишь неофиціальной представительницей офи- 
шальной Россіи, взявъ на себя—быть можетъ, и совершенно добро- 
вольво—роль истолковательницы и защитницы передъ англійскимъ 
обществомъ хакъ внфшней, такъ и внутренней политики русскаго 
правительства. Дћятөльность О. А. Новиковой въ этомъ направле- 
ши продолжалась до начала ХХ вка и за это время дала ей 
вовможность вступить въ болће или менће близкія отношенія съ 
ңълымъ рядомъ видныхъ представителей политическаго, литера- 
турнаго и научнаго міра Англія. Достаточно сказать, что среди 
корреспондевтовъ О. А. Новиковой и посвтителей ея лондонскаго 
‚салона были такія лица, какь Гладотонъ и лордъ Кларендонъ, 
‚Тиндаль и Кинглэкъ, профессоръ Фриманъ и историкъ Фрудъ. Въ 
«‹ношеніяхъ О. А. Новиковой съ этими и подобными имъ лицами 
и въ той ея дћятельности, для которой эти сношенія слүжиди 
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өй средствомъ, было немало любопытныхъ эпизодовъ и, благодаря 
этому, въ рукахъ опытнаго и знающаго изслфдователя ея воспоми- 
нанія и переписка могли бы дать матеріалъ для интереснаго 
этюда изъ истор!и англо-русскихъ отношеній недавняго времени. 
Но совершенно иные результаты дала обработка этого матер!ала 
такимъ сумбурнымъ и поверхностнымъ писателемъ, какимъ быль 
покойный Стэдъ. Въ его непомфрно растянутой книг нөмногіе 
любопытные документы, включенные въ нее, безнадежно затеряны! 
въ груд совершенно неинтересныхъь документовъ и въ ворох% 
еще менће интересныхъ разсужденій самого автора, увћренно ны- 
дающаго себя читателю за знатока русской жизни, & на самомъ 
дЪлЬ совсъмъ не умЪющаго разбираться въ ея явленіяхъ. Сумбур- 
ному автору судьба послала нө менфе сумбурнаго переводчика. 
Мы не сличали перевода г-жи Мосоловой съ подлинникомъ, но и 
безъ такого сличеня можемъ смфло сказать, что она одина\тово 
плохо справляется и съ англійскимъ, и съ русскимъ языкохиъ. 
Вотъ нћсколько образчиковъ ея искусства, какъ переводчиціџ. 
Желая передать отзывъ Стэда объ О. А. Новиковой, какъ сто“. 
ронницф самодержавнаго правленія, г-жа Мосолова называетъ ее \ 
зотократкой въ теоріи“ (1, 3). Кинглэка переводчица заставляеть 
писать Новиковой такія строки: „относительно лорда Сализбери 
Вы сохраняете Ваше милое, лучезарное выражен!е лица, но его 
Вы наряжаете въ дурацкій колпакъ“ (П, 24). Если вЪрить г-жЪ 
Мосоловой, Отэдъ, излагая одну изъ статей Гладстона, заставляет 
посл дняго говорить, что, „за рЬдкимъ исключеніемъ, Россія иногда 
была въ европейской политикъ противницей свободы“ (П, 54). 
Желая сказать, что въ письмВ Новиковой содержится извфст!е о 
великомъ князф, г-жа Мосолова предпосылаетъ этому письму та- 
кую фразу: „Вотъ великокняжеское свЪдЪніе* (П, 97). Такого рода 
курьезовъ у г-жи Мосоловой немало, но и помимо ихъ ея пере- 
водъ вообще сдЪланъ въ высшей степени блёднымЪ, тяжелымъ и 
неправильнымъ языкомъ. Это въ свою очередь способствуетъ тому, 
что немногія любопытныя данныя, имъвшіяся въ переведенной 
ею книгЬ, являются въ ней какъ бы немногочисленными жемчу- 
жинами, затерявшимися въ кучВ неопрятнаго мусора. И такъ какъ 
эти жемчужины въ конц концовъ не особенно цЬнны, то врядъ-ли 
найдется много охотниковъ разыскивать ихъ. 





Эмиль Верхарнъ. Окровавленная Бельгія. Пер. еъ франц. 
Н. Копчевской. Москва. 1916, Стр. 148. Ц. 1 р. 

Это безконечно печальная книга. Она печальна своей правдой, 
но еще боле печальна своей неправдой. Въ ужас, творящемся 
въ наши дни, быть можеть, всего ужаснће деградація справедли- 
вости, затмен!е совћсти, паден!е жажды истины. Страшно то, что 
дЪлаетъ врагъ, но еще стоашизе то, что о врагћ можно сказать 
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все, что угодно. Правда никого не интересуетъ, готентотская 
мораль стала открытымъ исповзданемъ в$ры, и люди, которые 
вчера еще твердо знали, что истина одна, сегодня совершенно 
какъ-будто потеряли вкусъ къ этой единой истинъ. Исчезло чув- 
тво мъры, исчезло естественное въ мыслящемъ чөловъкЪ тяготћ- 
ніе къ достовЪрности. Врагъ сдфлалъ великое зло: значитъ, надо 
приписать ему еще большее, — такова ходячая мораль, которая 
рхсцвЪла пышнымъ цвЪтомъ на почв стародавняго невЪжества и 
новопріобрътенной недобросовЪстности, безкорыстнаго раздраженія 
и корыстной жажды шума. 

На этотъ путь сталъ большой бөльгійскій поэть, — и такъ 
далеко пошелъ по этому пути, что вынужденъ былъ самъ —бөзъ 
виЬшніяго побужденія—въ этомъ сознаться. Изъ безспорныхъ зло- 

й, сотворенныхъ въ эту войну, быть можетъ, самое безспор- 






нфуцы все-таки топили своихъ враговъ; Бельгія не была ихъ 
Уагомъ ни какъ государство, ни какъ духовная величина. И 
‚полнз законны скорбь и негодованіе Верхарна. 

„Тотъ, кто написалъ эту книгу, полную незатаенной нена- 
висти, былъ когда-то живымъ воплощеніемъ миролюбія, — гово- 
рить онъ въ предисловіи: — многими народами онъ восхи- 
дался, нвкоторые изъ нихъ онъ любилъ. Въ числ первыхъ была 
Германія“, Разразилась война — и Германія „превратилась въ 
тотъ бичъ, отъ котораго необходимо защищаться для того, чтобы 
нө погибли на зөмлъ высшія формы жизни“. Прежде всЪхъ по- 
страдала отъ этого Бельгія. Ея поэтъ рисуетъ солдатскія неистов- 
ства, продъланныя надъ несчастной страной, и если хоть поло- 
вина того, что онъ сообщаетъ, соотвЪтствуетъ истин, то болће 
чмъ понятно его озлобленіе. Но понять и извинить озлобленіе нө ` 
значить принять его проявленія. Одна мЪрка для обывателя, 
другая для того, кто, стоя на вөршинћ духа, имћетъ право гордо 
назвать себя „живымъ воплощеніемъ миролюбія“. ЗачЪмъ Вер- 
харнъ пошелъ по новому пути дальше, чЪмъ обязывали умъ и 
совфеть? „Нъмцы,—говоритъ онъ, —не открыли въ наукъ ни одного 
изъ великихъ путей, они пролагали лишь боковыя дорожки. 
Лейбницъ и Кантъ пристроились къ царственной дорогВ Декарта; 
Геккель не существоваль бы, не будь Дарвина; Кохъ и Берингъ 
опираются на работы Пастера. Эта производная, второразрядная 
наука прекрасно подходить для привлечения посредственныхъ 
людей“. Это разсужденіе, равно какъ эти примћры, показываютъ, 
въ какой степени Верхарнъ освздомленъ въ той области, о кото- 
рой рЬшается судить. Кантъ это— „боковая дорожка“... Геккель— 
какъ хорошо, что этотъ, дЪйствительно, не геніальный ученый 
подвернулся вмъсто Гельмгольца; съ этимъ труднЪй было бы 
справиться. Впрочемъ для незнанія все лөгко,—а знаетъ ли Вер- 
харнъ, что въ наукћ и въ искүсствЬ всякій на кого-нибудь опи- 
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рается, и что такіе сложные вопросы не рёшаются перечисленемъ 
случайно извфетныхъ писателю именъ, значене которыхъ онъ 
опредЪляетъ по наслышк$. Дарвинъ, конечно, тоже имфлъ предше- 
ственниковъ—между прочимъ Гёте. Но „истинная Германія—мы 
теперь въ ғтомъ непоколебимо и съ грустью убЪдились, —только 
случайно была страною Гёте, Бетховена, Гейне. Зато она всегда 
была страною безжалостныхъ ландграфовъ и кровожадныхъ ландс- 
кнехтовъ“. Ахъ, хорошо тому, у кого въ прошломъ нћтъ этихъ 
„безжалостныхъ ландграфовъ“ но, по совфсти, едва ли Верхарнъ 
можеть сказать это о прошломъ—да, пожалуй, и о настоящемъ— 
какой-либо европейской страны. О, онъ снисходителенъ ко всЁмъ, 
кром Германіи. По его мнЬнію, Европа гуманизировала войну, 
она ввела „Божій миръ“, „она осудила обманъ и измЪну“. „Въ 
ХҮШ вфЕВ въ Фонтенуа война дёлается учтивой и галантной.. 
Въ эпоху револющи и Имперіи—она дЪлается величественной“. 
Кровавая исторія өвропейскихъ военныхъ насилій дфлается та- 
кимъ образомъ чуть не парламентскимъ поединкомъ; объ ужа- 
сахъ наполеоновсгихъ способовъ веденія войны Верхарнъ не слы- 
халъ. Онъ не слыхалъ о многомъ; въ порыв обличенія онъ такъ 
равнодушенъ къ исторін, что, разсказывая о руководящей роли 
современной Пруссін, онъ говоритъ: „Баварія и Австрія содВй- 
ствовали ей безъ особой охоты. Имъ было тяжело отрЬшиться 
отъ усвоенныхъ рөлигіозныхъ традицій доброты и жалости; имъ 
было тяжело забыть свЪтлыя гуманныя идеи и опуститься до 
положенія государствъ, лишенныхъ вфры и великодушія. Въ 060- 
бенности Австріи трудно было отръшиться отъ своего прошлаго“... 
Итакъ, чтобы уязвить Германію, Верхарнъ нашелъ даже въ Ав- 
стрін „религіозную традицію доброты“. Напрасно онъ такъ`по- 
ложился ва свои знанія—поспросилъ бы у итальянцевъ и у вен- 
гровъ о „гуманныхъ идеяхъ“ Аветріи. Но зачёмъ ему спрашивать: 
лучше положиться на науку и исторіософію прочитанныхъ за время 
войны фельетоновъ... Әта свобода мысли и совЪсти позволяетъ 
Верхарну сказать и послЬднее—столь необходимое въ этой связи — 
слово. Во всемъ, въ сущности, виноваты евреи. Германцы счи- 
таютъ себя чистой арійской расой; это невЪрно: „нигдЬ (?) семиты 
нө устроились боле прочно, чЬмъ въ Германіи. Почти вс ихъ 
фамили нЪмецкія... Еврейскій духъ—мы это говоримъ отнюдь не 
для порицания (!), а исключительно для того, чтобы отмЪтить его 
побЪдоносное вліяніе, —проникъ въ жизнь буржуаз1и и аристо- 
крат!и всћхъ германскихъ государствъ.... Особенно онъ слился 
съ духомъ Пруссін“, Пресса Германін, конечно, въ рукахъ 
евреевъ. „День за днемъ она работала надъ метаморфозой 
старой Германи... Она привила практическія понятія на- 
роду, склонному къ мечтЬ и идеализму“. И такъ дале: 
обычные аргументы уличнаго антисемитизма. Смотря по обстоя- 
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тельствамъ, онъ бываетъ анти-германскимъ или анти-итальянскимъ 
или, какъ у Достоевскаго, анти-англійскимъ —сущность его неиз- 
мЪнно одна: низменная демагог!я, попытка посредствомъ неправды 
возбудить худшія чувства толпы. 

Но не будемъ однако подобны омраченному духомъ поэту; 
вспомнимъ на прощанье тв нЪсколько словъ Верхарна, которыя 
являются въ его прискорбной книг единственно достойными боль- 
шого человћка. Онъ открываетъ ее „Посвященіемъ“, гд$ говорить 
о тягости пережитаго имъ разочарованія въ Германи „Это было 
для него настоящимъ ударомъ, который подћйствовалъ на него 
такъ сильно, что онъ сталъ себЪ самому казаться другимъ чело- 
вВкомъ. ТЬмъ не менфе въ томъ настроен!и ненависти, которое 
онъ теперь переживаетъ, его совњеть кажется ему умаленной, 
и потому онъ съ волненіемъ посвящаетъ эти страницы тому, 
қъмъ онъ былъ когда-то“. За эти смиренныя строки можно многое 
простить: простить потому, что он, быть можетъ, обращены не 
только къ прошлому, но и къ будущему, потому, что он отеры- 
ваютъ нЪкоторый просвћтъ... 

„Авторизованный“ переводъ долженъ бы быть много лучше. 
Перечисленіе именъ художниковъ „Караша, Рэни, Доминикена, 
Альбана, Бароша, Бернена“ (стр. 110) уступаетъ по варварству 
разгрому лувэнскихъ древностей, но тоже противокультурно въ 
достаточной степени, 





А. Колонтай. Общество и материнство. 1. Государственное 
страховаше материнства. Изд. „Жизнь и Знаше“. Петроградъ. 1916. 
Стр. 641. Цъва 3 р. 50 к. 

Изъ двухъ противоположныхъ моментовъ возникаетъ, по мић- 
нію автора, современная проблема охраны материнства: съ одной 
стороны, современное милитаристически-капиталистическое обще- 
ство должно заботиться объ увеличеніи населөнія; съ другой — 
пролетаріатъ не можетъ не стремиться найти выходъ изъ тяже- 
лаго конфликта, создавшагося между материнствомъ и профессіо- 
нальнымъ женскимъ трудомъ, и переложить бремя заботы о под- 
ростающемъ поколфніи съ плечъ отдфльной брачной пары на весь 
общественный коллективъ. Покуда семья являлась производитель- 
ной единицей и каждый новый членъ семьи увеличиваль собою 
ея производительныя силы, забота о подрастающемъ поколён!и 
естественно оставалась въ нЪдрахъ самой семьи; но въ настоящее 
время, когда семья утратила всякія производительныя функщи 
и производетво пр1обр$таетъ общественный характеръ, —оставлен!е 
заботы о подрастающемъ покол%ніи на плечахъ семьи становится 
знахронизмомъ, и соціальный организмъ, который одинъ только 
используетъ производительныя силы новыхъ поколЪній, естественно, 
додженъ взять на себя заботу о дЪтяхъ, а вмЪстЬ съ тЬмъ но 
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рожающихь ихъ матеряхъ. РазумЗется, современное частно- 
капиталистическое общество съ его принципомъ частнаго хсзяйства 
нө можетъ согласиться съ такой постановкой вопроса, но оно нө 
можетъ оставаться равнодушнымъ и передъ грозными симптомами 
вырожденія населенія. Распространеніе практики неомальтузіан- 
ства и еще больше естественное истощеніе рождаемости, обуслов- 
ленное тяжелыми условіями жизни народчыхъ массъ, вовлече- 
ніемъ женщины въ цфлый рядъ трудовыхъ процессовъ, разру- 
шающихъ ея материнскія функщи, и трудомъ беременныхъ 
и родильницъ, наконецъ, массовая смертность младенцевъ, осо- 
бенно усиливающаяся въ связи съ распиостранешемъ женскаго 
труда, лишающаго младенцевъ материнскаго молока и ухода, — все 
это заставляетъ современное общество все больше нарушать прин- 
ципь индивидуалистическаго хозяйства, прислушиваться къ за- 
просамъ младенчества и материнства и дБлать все болће широкія 
уступки ихь интересамъ. Первыми робкими шагами въ этомъ на- 
правлен!и являются законы объ охранЪ женскаго труда и объ 
ограниченіи труда беременныхъ и родильницъ. Но законы эти 
должны были оставаться на бумаг, покуда они не предусматри- 
вали обезпечен!я женщины на время обязательнаго отрЪшенія отъ 
труда, и отсюда вытекаютъ первыя попытки законодательнаго 
страхованія материнства. Какъ бы ни были нерЪшительны и робки 
эти попытки, въ основ ихъ такъ или иначе лежитъ признаніе 
принципа коллективной отвътственности всего общества за судьбы 
подрастающаго поколфнія, и если современные законодатели вся- 
чески стараются затушевать этотъ принципъ и разсматривать 
страхован!е материнства, какъ одинъ изъ частныхъ вопросовъ 
страхованія на случай болћзни, —то организованный пролетаріатъ 
долженъ взять на себя задачу разработать и уяснить этотъ прин- 
ципъ во всей его полнотф и провести его въ жизнь. 

Авторъ лежащаго передъ нами труда даетъ обстоятельный 
анализъ современныхъ законовъ страхованія материнства въ раз- 
личныхъ странахъ и подробио разбираетъ исторію и достоинства 
и недостатки каждаго изъ пихъ. Указывая на дв системы стра- 
хованія материнства: страхованіе черезъ посредство общихъ боль- 
ничныхъ кассъ (Германія и послЪдовавшія ея примћру Англія, 
Австрія и др.) и страхованіе черезъ посредство особыхъ мате- 
ринскихъ кассъ (Италія), авторъ справедливо отдаетъ предпо- 
чтен1е первой изъ этихъ системъ, какь обладающей большею 
финансовою устойчивостью и боле справедливо раскладывающею 
бремя страхованія материнства между обоими полами; однако и 
эту систему страховая материнства слЬдуетъ считать неудовле- 
творительной въ виду того, что она, приравниваетъ материнство 
къ болфзни и оставляетъ почти все финансовое бремя страхованія 
на самихъ страхуемыхъ. Болфе удовлетворяютъ автора поэтому 
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системы страхован!я во Франщи и въ Австралін, гд пособія 
выдаются родильницамъ исключительно за счетъ казны; однако 
и въ этихъ странахъ пособія эти носятъ скорће характеръ преміи 
за дъторожденіе, нежели характеръ дфйствительнаго обезпеченія 
материнства, да и самая система не лишена цфлаго ряда нежела- 
тельныхъ элементовъ. Главными недостатками всЪхъ существую- 
щихъ системъ страхованія материнства являются: узость круга 
страхуемыхъ (въ большинствЬ случаевъ законъ обезпечиваетъ 
только фабричныхъ работницъ и отчасти женъ застрахованныхъ 
рабочихъ, но упускаетъ изъ вида сельско-хозяйственныхъ работницъ, 
работницъ, занятыхъ въ домашней промышленности, поденщицъ, 
домашнюю прислугу, лицъ свободныхъ профессій ит. д.); краткость 
сроковъ и размЪровъ пособій; отсутств!е должной заботы о кор- 
мящей жөнщинћ; неудовлетворительная постановка акушерской, 
врачебной и проч. натуральной помощи; ограниченіе участія са- 
михъ страхуемыхъ въ органахъ страхованія и т. д. Полагая, что 
окончательное рЪшеніе проблема материнства можетъ получить 
лишь при радикальномъ измфненіи всего нашего соціальнаго строя» 
авторъ все же намЪчаетъ широкую программу реальной политики, 
которую возможно провести и при существующемъ стро. Проле- 
таріатъ долженъ добиваться сложенія финансоваго бремени стра- 
хованія съ плечъ самихь страхуемыхъ и переложенія его на 
государство и коммуну (средства для этой цЪли должны быть до- 
быты путемъ прогрессивнаго обложенія доходовъ, капиталовъ и 
наслЬдствъ); распространенія страхованія ня всфхъ жительницъ 
данной страны, годовой доходъ которыхъ не превышаетъ извЪст“ 
ной границы; увеличенія сроковъ и размћровъ пособій и выдачи 
дополнитөльныхъ пособій кормящимъ матерямъ; участія самихъ 
женщинъ въ органахъ страхованія материнства и непосредствен- 
ной выдачи пособій самимъ матерямъ или ихъ довфреннымъ; ра. 
ціональной организаци натуральной помощи беременнымъ, родиль- 
ницамъ и кормящимъ и созданія широкой сЪти такихъ учрежденій, 
которыя должны облегчить трудящейся женщинь бремя материн- 
ства, какъ, напр., ясли, дЪтскіе сады, школы для матерей и за- 
мстительницъ хозяйки и т. д. При должной организаци и настой- 
чивости возможно провести часть этихъ требованій даже при 
наиболће распространенной въ настоящее время и принятой въ 
Росси систем страхованія материнства черезъ больничныя кассы. 

Авторъ не скрываетъ отъ себя, что проблема материнства слиш- 
комъ сложна для того, чтобы быть цћликомъ исчерпанной даже 
самою совершенною системою обезпеченія материнства. „Мате- 
ринскій вопросъ, т. е. возможность гармоническаго совмЬщенія 
для женщины материнства съ общественными и народно-хозяй- 
ствөтными обязанностями будетъ тревожить и новое общество. 
Но этому обществу несравненно легче будетъ справиться съ тра- 
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гическимъ сейчасъ конфликтомъ между задачею дёторожденя и 
соціальной личностью женщины“, 

Авторъ сум$лъ широко поставить эту, еще почти совершенно 
неизученную у насъ проблему, разработать ее съ большимъ зна- 
ніемъ вопроса, убфдительно, ярко и живо. 

Книга г-жи Колонтай является особенно своевременной теперь, 
когда страшная убыль въ людяхъ, вызванная войною, заставляотъ 
общество съ особенною тревогою задумываться надъ вопросомъ 
объ охранЪ идущаго на смьну поколћнія. 





В. Н. и С. Т. Шацкіе. Бодрая жизнь. Книга первая. Дћти въ 
трудовой обстановк%. Книгоизд. Грамотей. Москва. 1915. Ц. 1 р. 75 Е. 
Стр. 183. . 

Въ этой книг разсказывается исторія первыхъ трехъ лтЪ 
существованія одной дфтской колон!и. Изъ нашего обычнаго слово- 
употребления почти улетучился уже истинный смыслъ слова дЪт- 
ская „колонія“, Мы называемъ дЪтской колоніей всякую дачу для 
бЪдныхъ дётей и рады, если ей удается дать хотя бы немного 
отдыха и свЪжаго воздуха замореннымъ и усталымъ дЪтямъ углойъ. 
Но эта колонія, о которой говорится въ этой книг, является на- 
стоящей колоніей, т. е. трудовымъ поселеніемъ дЪтей, дЪтекимъ 
обществомъ, которое самостоятельно устраиваетъ и организуетъ 
свою жизнь на новыхъ мЪстахъ и, благодаря трудамъ котораго, 
выражаясь словами одного изъ сотрудниковъ издаваемаго въ ко- 
лоніи журнала, „наша дикая, испорченная и заброшенная земля 
все больше и больше получаетъ видъ м%ста, по которому прошлась 
заботливая рука человЪка“. Колонія устроена была недалеко отъ 
Москвы, на незаселенномъ и невоздёланномъ до этого участкЪ 
земли, и, за исключешемь возведенія построекъ, вс работы по 
приспособлен!ю этого участка къ потребностямъ человЪческаго 
жилья были произведены самими дфтьми. Дфти не только сами 
обслуживали свои повседневныя нужды, готовили пищу, пекли 
хлЪбъ, стирали и убирали, но они сами расчистили дворъ, разрых- 
лили и удобрили землю подъ садъ и огородъ, засБяли овощи, 
насадили деревья, выкорчевали пни, провели дороги, покрыли 
бетокомъ полы и смастерили собственную мебель. Не сразу уда- 
лось наладить трудъ и сорганизовать дружное общество дЪтей, и 
до самаго послЪдняго времени колоніи пришлось имёть дћЬло съ 
отдфльными случаями „отлыниванія“, небрежности, легкомыслія 
и неуживчивости, —и все же мы видимъ передъ собою картину по- 
стояннаго строительства, постояннаго раввитія и усложненія дЪтекой 
общественности, нарастанія общихъ цфлей и общихъ интересовъ. 
Авторы разсказываютъ намъ о томъ, какъ постепенно развивалось 
въ дЪтяхъ сознаніе необходимости такихъ работъ, непосредствен“ 
наго результата которыхъ они не могутъ видЪть, и какъ въ этихъ 
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необходимыхъ работахъ, благодаря свобод труда, начинаютъ про= 
являться организація, творчество и радости достиженія; о томъ, 
какъ дЪти объединяются вокругъ интересовъ колоніи и какъ раз- 
вивается дЪтская общественность; какъ возникаетъ чувство чести 
колоніи и сознаніе отвфтственности каждаго передъ колоніей за 
свои поступки и поведеніе; какъ смягчаются и облагораживаются 
нравы, исчезаютъ грубыя привычки и появляется чувство забот- 
ливости о маленькихъ и слабыхъ. На основЪ общественности и 
труда создаются и болће глубокіе духовные интересы и нравствев- 
ные запросы. Въ бесфдахъ дЪтей, въ разговорахъ на дЪтскихъ 
собраніяхъ, въ статьяхъ, помфщенныхъ въ издающемся со второго 
тода существованія колон!и журнал „Наша Жизнь“, и въ отвЪтахъ 
дътей на сдЪланный руководителями опросъ о различныхъ сторо- 
нахъ жизни въ колонін,—мы видимъ уже чувство ‚общественнаго 
самосознанія, потребности самоусовершенствованія и этнческихъ 
идеаловъ жизни. „Мы здЪсь набираемся новыхъ силъ. Но жить 
для себя, думать о себЪ, заботиться о своихъ насущныхъ потреб- 
ностяхъ неинтересно и эгоистично“,—отвфчаеть одинъ изъ стар- 
шихъ мальчиковъ на вопросъ о цзли жизни въ колоніи и находитъ 
эту цЬль въ томъ, чтобы заботиться о младшихъ „пытаться 
выработать изъ нихъ нравственно-хорошихъ людей, стараться 
отвфчать на запросы ихъ души, устроить общество, связанное 
общими интересами въ қолоніи“. На ряду съ этимъ мы присут- 
ствуемъ при пробужденіи эстетической жизни дЪтей, которое вы- 
разилось прежде всего въ стремлен!и къ чистотЬ и къ порядку, 
въ желанін получше и покрасивЪе убрать помфщен!е колонн, а 
впослЪдствін, особенно на трет! годъ существованія колоніи, 
нашло себЪ исходъ въ боле сложныхъ музыкальныхъ занятіяхъ 
и драматическихъ представленіяхъ. Описаніе путей, при помощи 
хоторыхъ руководители пробуждали въ дЪтяхъ импровизацію, 
силу перевоплощенія, вдумчивое отношеніе къ своей роли, а также 
музыкальное чувство и пониман!е внутренней логики музыкаль- 
наго производенія,—-принадлежитъ къ лучшимъ страницамъ этой 
книги и должно заставить задуматься каждаго педагога, 

Руководители колоніи не удовлетворяются результатами, добы- 
тыми втеченіе первыхъ описанныхь лЬть ея жизни, и стремятся 
все боле расширить и углубить сферу ея дћятельности и интере- 
совъ. Авторы обфщаютъ показать намъ въ слЬдующемъ том, какъ 
въ послЬдующіе годы колонія начинаетъ брать на себя задачи 
умственнаго развитія дЪтей, и какимъ образомъ „трудъ и искус- 
ство привели къ наукЪ въ дЬтекой жизни“. На основанін того, 
что разсказывается въ этой книг, можно ожидать, что и въ этомъ 
направленіи руководителямъ колонін удалось добиться успЬха и 
направить умственную жизнь дЬтей на пути творчества и само- 
цфятельности. 


Ньть сомн%нія въ томъ, что успЬху колови прежде всего спо- 
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собствовали ея руководители, о роли которыхъ авторы скромно 
умалчиваютъ, но благодфтельное присутств!е которыхъ чувствуется 
на каждомъ шагу. Мы видимъ передъ собою прекрасно спЪвтуюся 
группу образованныхъ, талантливыхъ, опытныхъ и энөргичныхъ 
педагоговъ, которые цёликомъ посвятили себя дЪлу колонн и су- 
мли сохранить связи съ колонистами и во время зимнихъ пере- 
рывовъ. Въ колоніи они налаживаютъ трудныя хозяйственныя ра- 
боты и во всемъ остальномъ совершенно сливаютъ свою жизнь съ 
жизнью дЪтей, принимаютъ участіе во всћђхъ ихъ работахъ, вмћстћ 
съ ними сотрудничаютъ въ дћтскомъ журнал, вмЪстЬ съ ними 
обсуждаютъ всћ ихъ дЪла и заботы и въ концЬ концовъ заставля- 
ють дфтей видћть въ себЪ старшихъ товарищей и друзей. Не вся- 
кой колонін можетъ такъ посчастливиться съ выборомъ руководи“ 
телей, и книга Шацкихъ заставляетъ задуматься о томъ, какъ 
важно было бы создать учрежден!я для подготовки руководителей 
колон, колоніи для взрослыхъ, гдћ и взрослые люди могли бы 
подготовиться въ той трудовой, самостоятельной и творческой 
жизни, внз которой невозможно осуществить задачи новаго воб- 
питанія. 

Авторы не торопятся сдфлать изъ своего опыта какіө-нибудь 
общіе выводы. Они еще находятся въ процесс строительства и 
только присматриваются къ тому, что даетъ имъ жизнь. „Есть 
жизненный путь колон1и. Въ чемъ онъ состоитъ,— очень трудно 
сказать, особенно находясь среди всей этой работы. Иногда онъ 
яснће, иногда едва ощупывается. ВЪрнфе сказать, вся работа въ 
колон!и, есть медленное уясненіе этого пути“. Но несомн%Ънно то, 
что мы здЪсь имћемъ дфло не только съ организащей лЪтняго 
времяпрепровожденія дфтей, но и съ совершенно новою формою 
воспитанія и, можеть быть, по найденнымъ здфсь путямъ пойдетъ 
когда-нибудь воя наша школа. 





Шапошниковъ. Н. Н. Протекціонизмъ и свобода торговли. 
Петроградъ. 1915. 

Книга проф. Шапошникова представляетъ собою чисто-теоре- 
тическое изслЗдован1е вопросовъ международной торговли или, 
точн$е, одного весьма стараго вопроса— проблемы протекщонизма 
и свободной торговли. Проблема эта разсматривается совершенно 
отвлеченно, вн всякихъ условій мћста и времени. 

Сначала авторъ излагаетъ теорію свободной торговли—у Адама 
Смита, у Торренса и Рикардо, у Милля, отчасти касаясь взглядовъ 
и современныхъ фритредеровъ. ЗатЬмъ разсматриваются различ- 
ныя течен1я въ области протекціонизма: теорія Фридриха Листа, 
для котораго протекціонизмъ является средствомъ промышленнаго 
воспитанія страны, почему онъ составляеть лишь временную м$ру 
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экономической политики, подлежащую отмђн%, когда промышлен“ 
ность успфла развиться и окрћпнуть; далће идутъ взгляды англій- 
скихъ протекціонистовъ (Чемберлена и его послёдователей), меч- 
тающихъ о таможенномъ объединенін Англіи и колоній на почвъ 
общаго протекціоннаго тарифа, ибо въ настоящее время при вы- 
сокихъ таможенныхъ барьерахъ, возведенныхъ всзми другими 
государствами, Англіи ея свободная торговля —по ихъ мнЬнію— 
приноситъ одинъ вредъ, и положеніе Англ!и недостойно великой 
державы: оно „подобно положенію безоружнаго челов$ка, окружен- 
наго со всфхъ сторонъ вооруженными людьми“. Наконецъ, авторъ 
подробно анализируетъ ученіе австрійскаго экономиста Шюллера, 
который, являясь сторонникомъ промышленнаго протекціонизма, 
разсматриваетъ его, какъ средство не временное, а постоянное, 
пресл$дующее пли не воспитанія промышленности, а охраны ея 
отъ иностранной конкуренщи, но при этомъ по мотивировећ своихъ 
взглядовъ н$фоколько отличается отъ другихъ современныхъ про- 
текціонистовъ. Особую главу авторъ посвщаетъ изложенію ученій 
аграрнаго протекціонизма, пользуясь взглядами, высказанными, 
главнымъ образомъ, Вагнеромъ и Ольденбургомъ. 

Въ послЪдней части книги дается критика какъ протекціонизма, 
промышленнаго и аграрнаго, такъ и свободной торговли, опять- 
таки исключительно подъ угломъ зрфн]я чистой теоріи. 

Что касается аграрнаго протекціонизма, то авторъ относится 
къ нему безусловно отрицательно. Онъ указываетъ на то, что 
аграрный протекціонизмъ выгоденъ лишь для нћкоторыхъ грушъ 
вемлевладъльцевъ, которые являются продавцами хлћба, тогда 
какъ другимъ группамъ онъ приноситъ больше вреда, чё мъ пользы; 
что послЪ періода высокихъ цфнъ на хлЪбъ мног!е землевладьльцы 
оказываются въ тяжеломъ положеніи, ибо пріобрђли землю по 
высокой цфн% или обременили өө высокими ипотеками—это, дй- 
ствительно, имло мфето въ особенности въ Германіи, —но госу- 
дарствои населен!е вовсе не обязаны расплачиваться за ихъ ошибки, 
Онъ обращаетъ вниман!е и на то, что аграрный протекщонизмъ, 
отягощая малоимущіе классы, не увеличиваетъ народнаго произ- 
зодства и богатства. 

Отвергая другія возраженія сторонниковъ аграрныхъ пошлинъ, 
Я. Н. Шапошниковъ нө считаетъ однако необходимымъ остано- 
виться на томъ возраженіи, которое сводится къ указанію на 
опасность ввоза хлЪба въ военномъ отношен!и: страна, отрзанная 
отъ необходимаго ей подвоза хлфба, можетъ быть вынуждена 
раньше капитулировать передъ врагомъ. Онъ полагаетъ, что съ 
точки зрБнія военно-стратегической, быть можетъ, установленіе 
аграрныхъ пошлинъ можно при-нать необходимой жертвой, но „за- 
дачей экономической теоріи не можетъ являться выясненіе того, 
необходима ли въ интересахъ военной обороны искусственная 
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странную конкурренщю, прочія же погибнутъ, что должно привести 
къ сокращенію производства. 

Н. Н. Шапошниковъ по поводу теорія Шюллера указываетъ 
на то, что разсужденія его о возрастаніи издержекъ производства 
при расширен!и предпріятія сильно преувеличены. Но онъ остав- 
ляетъ безъ вниманія другой основной аргументь Шюллера (и, 
повидимому, признаетъ его правильнымъ), что необходимо поддер- 
живать предпріятія, работающія въ менфе выгодныхъ условіяхъ, 
защищая ихъ посредствомъ таможенныхъ пошлинъ отъ иностран- 
ной конкурренщи. Между тъмъ вся суть именно въ этомъ: говоря 
объ аграрныхъ пошлинахъ, авторъ находитъ, что землевладьльцы, 
страдающіе отъ пониженія хлЪбныхъ цЬнъ, не могутъ претендо- 
вать на государственную поддержку; почему же заводы съ отота- 
лой техникой, съ плохой организащей и т. д. могуть требовать 
для себя таможенной охраны? 

При общей оцфнкВ системы промышленнаго протекціонизма 
авторъ готовъ признать, что ограниченіе вишней қонкурренціи 
вөдетъ къ образованію внутреннихъ монополій —синдикатовъ и 
трестовъ съ ихъ высокими цћнами внутри страны и дешевыми 
продажами за границу, вслЪдствіе чего нер$дко „протекцонизмъ, не 
увеличивая общихъ разм$ровъ народнаго производства, послужи 
только средствомъ обогащенія одной хозяйственной группы на счетъ 
другой“. Но тутъ же онъ оговаривается: въ противоположность 
аграрному протекціонизму промышлеяный протекціонизмъ вовсе 
не всегда влечетъ за собой такія послЪдствія. Во многихъ слу- 
чяхъ онъ, напротивъ, приводитъ, по мнънію автора, къ увеличенію 
общей суммы народнаго производства, вызывая приливъ новыхъ 
капиталовъ къ данной отрасли производства, обезпечиваетъ эБо- 
номическую самостоятельность страны и т. д. Не создается ли 
этимъ путемъ именно та тепличная атмосфера, при которой воз- 
никаютъ нежизненеспосособныя предпріятія, требующія затЬмъ 
поддержки со стороны государства? І 

Авторъ утверждаетъ, что протекціонизмъ требуетъ жертвъ, 
но эти жертвы окупаются крупными выгодами, ибо за уменьшен{е 
народнаго богатства въ настоящемъ слЬдуетъ увеличен!е его въ 
будущемъ. Но это могло бы произойти лишь при временныхъ, 
такъ называемыхъ, воспитательныхъ пошлинахъ, впослЪдствін 
отмЪняемыхъ. Если же пошлины остаются навсегда, то, очевидно, 
нынБшнія жертвы никогда не окупятся, населеніе всегда будетъ 
нести на себЪ тяжесть протекціонизма. Это бремя Н. Н. Шапош- 
никовъ недостаточно оцфниваетъ, утверждая, что пошлины вздо- 
рожаніемъ промышленныхъ издфлій задђваютъ лишь незначитель« 
ную часть рабочаго бюджета. Это вздорожане, по его миёнію, 
касается лишь расходовъ на одежду, а расходы на нее соста- 
вляють въ среднемъ 16 проц. всего бюджета рабочихъ. Но онъ 
упускаеть изъ виду косвенное вліяніе пошлинъ, которое охватыч 
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ваетъ весь обиходъ населенія. Напр., пошлины на чугунъ оказы 
ваютъ свое вліяніе и на стоимость постройки домовъ, а слъд. 
и на квартирную плату, и на отонленіе, и даже на пищу, ибс 
вздорожаніе чугуна обнаруживается и во вздорожанін желЪза, ма 
шинъ, двигателей, всякаго рода аппаратовъ и приспособлений и т. д., 
— ощущается во везхъ расходахъ рабочаго. 

Книга Н. Н. Шапошникова, несомнЪнно, преҳставляетъ инте- 
ресъ, заставляя еще разъ пересмотрћть и подвергнуть анализу 
старую проблему протекціонизма, которую онъ основательно изу. 
чилъ и продумалъ; но выводы его чрезвычайно епорны. 





0. Д. Хвольсокъ, заслуж. проф. Петроградск. унив. Знаніе и 
вра въ физик. Вступительная лекція, прочитанная въ вачалћ осен- 
няго семестра 1915 г. Петроградъ. 1916. Стр. 16. Ц. 20 к. 

Прежде, чфмъ начать изложеніе курса физики, проф, Хвольсонъ 
счелъ нужнымъ предостеречь своихъ слушателей отъ одного па- 
губнаго заблужден!я. „Я хочу, —сказалъ онъ, предупредить не- 
правильное съ вашей стороны возвеличеніе знанія и пагубчое 
умаленіе вфры“ (стр. 3). 

Чтобы безпристрастно оцёнить это выступленіе заслуженнаго 
профессора, начнемъ съ изложешя его мия, по возможности 
его собственными словами. 

„Знан1е и вфра суть частные случаи того, что мы называемъ 
үбъжденіемъ или увфренностью, которыя являются какъ бы ихъ 
общимъ внаменателемъ“ (стр. 2). „Поставимъ, прежде всего, во 
просъ: откуда вообще мы беремъ знаніе, изъ какихъ источников” 
мы его черпаемъ? Такихъ источниковъ два. Во-первыхъ, суще 
ствуетъ знан]е, основанное на нашемь личномъ опытиь, на нашихт 
наблюденіяхъ. Но всЪ вы знаете, что опытъ и наблюденія могутъ 
быть ошибочны... Мы ошибаемся въ нашихъ наблюденіяхъ, мы 
невфрно интерпретируемъ то, что было нами воспринято... Итакъ, 
мы видимъ, что первый источникъ знанія, т. ө., личный опытъ 
и наблюденія цфликомъ основаны на д006%р% *ъ самому себъ. 
Ясно, что уже здфсь довольно отчетливо входить элементъ вфры“ 
(стр. 3—4). 

„Второй источникъ знан1я—это устное или письменное сообще- 
ніе другого лица. Но ясно, что такое знан!е уже цЪликомъ осно- 
вано на довтріи, на вЪрЪ въ субъективую добросовЪстность источ- 
ника и въ объективную правильность сообщаемаго“ (стр. 4). 

Переходя спеціально къ вопросамъ физики, проф. Хвольсовъ 
говоритъ елЬдующее: „содержаніе физики можетъ быть раздЪлено 
на три части. Къ первой относятся явлөнія качественнаго харак- 
төра; ко второй —законы количественные; къ третьей—объясненія 
явлөній“ (стр. 6). 

Въ первыхъ двүхъ отдёлахъ элементъ вћры, по миён!ю проф. 
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Хвольсона, весьма значителенъ, ибо при наблюденіяхъ качествен- 
ной стороны явленія мы должны върить себЪ или другимъ наблю- 
дателямъ, а при изученіи количественной стороны явленій, сверхъ 
того, „во-первыхъ, мы вёримъ въ существованіе закона. Во-вто- 
рыхъ, мы вримъ, что законъ долженъ быть простъ“ (стр. 10). 
Тогда какъ „законъ на опытахъ подтверждается всегда лишь 
приблизительно, въ предълахъ ошибокъ наблюденій“ (стр. 9). 

Что же касается третьей части физики, то здЪсь главнЬйшую 
роль играютъ гипотезы. А въ гипотезахъ „знаніе падаетъ до нуля, 
а вБра господствуетъ, и только ею держится весь научный мате- 
ріалъ этой части физики“ (стр. 7). 

Такимъ образомъ, по мниён!ю проф. Хвольсона, вся физика есть 
ем%сь знанія и вфры, причемъ въ нЪкоторыхъ отдЪлахъ ея зна- 
ніе „падаетъ до нуля“. 

Впрочемъ, и по мнфнію проф. Хвальсона, есть случаи чистаго 
знанія, какъ и чистой вЪры. „Вы ве знаете (говоритъ онъ на 
стр. 2), что сегодня суббота; вы всВ знаете чему равняется 
(а-- 5)... Въ этихъ примфрахъ чистаго знанія вЪра не играетъ 
никакой роли. Наоборотъ, вЪра въ Бога, въ религіозные догматы— 
вотъ случаи чистой вћры“. 

Проф. Хвольсонъ заканчиваетъ свое изложеніе указаніемъ на 
то, что непониман!е роли вЪры въ наукћ ведеть къ матеріализму 
и къ монистической философ!и, отъ каковыхъ соблазновъ и }рћ- 
шилъ онъ предостеречь своихъ слушателей этой своей ветупи- 
гельной лекціей. 

Жаль только, что, имя въ виду подобное трудное и важное 
предпріятіе, проф. Хвольсонъ не ознакомился предварительно 
основательно съ логикой и психологіей. Ибо основательное зна- 
комство съ этими двумя науками предохранило-бы нашего ура- 
жаемаго профессора отъ того смъшенія понятій, на которомъ по- 
строена вся его лекція. Въ самомъ дЪлћ, всв утвержденія проф. 
Хвольсона основаны на смёшени „знанія“ съ „сознаніемъ“ и 
интеллектуальныхь элементовъ человЬческаго духа съ его воле- 
выми элементами. 

Когда проф. Хвольсонъ говоритъ, что даже наша убъжденность, 
основанная на личномъ опытф, предполагаетъ вЪру въ себя, то 
здЬсь онъ, очевидно, смЪшиваетъ „знаніе“ съ „сознаніемъ“. Зна- 
ніе основано на истолкованіи непосредственныхъ дандыхъ созна- 
нія, и это истолкованіе, дЪйствительно, можетъ быть ошибочнымъ. 
Но относительно непосредственныхъ данныхъ сознанія нельзя 
утверждать ни того, что мы въ нӣхъ в1римъ, ни того, что МЫ ИХЪ 
знаемъ (если употреблять слово „знаемъ“ въ строгомъ смыслђћ), 
а слЪдуетъ сказать просто: „мы ихъ имтњемъ“ (собственно говоря, 
будеть еще точнће, если мы откинемъ эти сомнительныя: „мы“ 
и „я“, и скажемъ просто: „они существуютъ“, но это заведетъ 
насъ далеко отъ предмета спора съ проф. Хвольсономъ). Когда 
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я ощущаю, наприм$ръ, боль, то будетъ нелЪпо сказать: „я вёрю, 
что ощущаю боль“. И будетъ неправильно сказать: „я знаю, что 
ощущаю боль“. А слЗдуетъ просто сказать: „я ощущаю боль“ или 
„боль имфется“. 

Проф. Хвольсонъ, какъ математикъ, лучше пойметъ нашу 
мысль, если мы скажемъ, что всякій экспериментъ, предпринятый 
для выясненія какого-либо явленія, есть просто ръшеніе уравне 
нія со многими неизвестными; при чемъ все его отличіе отъ обык 
новеннаго математическаго уравненія заключается въ томъ, чтс 
это уравненіе-явленіе составляется самой природой, а не созна 
тельно и умышленно формулируется нами самими, какъ въ ма- 
тематик$. Но, за исключеніемъ этого, между обоими уравненіями 
никакого отличія нЪтъ. При рьшен1и уравненій мы прибъгаемъ 
къ ряду сложныхъ трансформацій, но ни въ одинъ моментъ, ни 
при какой трансформація ве привходитъ вера въ ея законность, 
а всегда непосредственная очевидность, которая просто намъ 
дана. (Да вЪдь и самъ проф. Хвольсонъ признаетъ, что въ транс- 
формацію возвышеня въ степень: (а--Ъ)?, вра нө вхоцитъ). 
Вотъ такая самая непосредственная очевидность сопровождаетъ 
и каждый правильно поставленный эксперимент». 

Молчаливо прибавивши къ непосредственному данному созна- 
ніл элементъ вЬры, проф. Хвольсонъ естественно и находитъ во 
всякомъ экспериментЪ слЬды вфры, и торжествуетъ поб%ъду, не 
подозрфвая, что это вовсе не побћда, а ошибка, извфстная въ ло- 
гикЪ подъ названіемъ реН#Но ргіпсірі! 

Одна изъ причинъ, почему проф. Хвольсонъ впалъ въ подобное 
ваблужденіе, заключается въ томъ, что онъ не различаетъ позна- 
вательныхъ элементовъ нашего духа отъ его волевыхъ элементовъ. 
Онъ не знаетъ, что основнымъ ингредіентомъ всякой вћры является 
воля (желан!е). Гд нзтъ элемента воли —жөланія, тамъ нЪтъ и 
вфры, хотя-бы при этомъ нө было и знанія. Такъ называемая 
„рабочая гипотеза“, гипотеза, придуманная только для удобства 
изслЬдованія, не будучи „знаніемъ“, не есть и „вћра“ именно 
потому, что она не заключаетъ элемента желан!я. Но когда какая- 
нибудь гипотеза создана сердцемъ, тогда она уже не кажется ги- 
потезой; мало того, самая попытка назвать ее гипотезой вызы- 
ваетъ возмущеніе въ душ тЬхъ людей, для которыхъ она „испо- 
вздан!е вЪры“. 

„Холодный разумъ* и „горячая вћра...“ —эта ходячая антитеза 
правильно отмфчаетъ то обстоятельство, что въ доводы чистой 
науки элементъ воли не входитъ, а въ исповфдани вфры онъ 
является самымъ основнымъ элементомъ. И эту-то очевидную 
истину и упустилъ изъ виду проф. Хвольсонъ, когда вздумалъ 
поучать своихъ слушателей, будто вЬра есть необходимый состав- 
ной элементъ физическихь ученій. 
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|, Г. Фихте. Избранныя сочиненія. Переводъ полъ ред. ка. 
Е. Трубецкого, т. 1, М. 1916 г. Стр. УТ-|- 521. Ц. 4 руб. 

„Предлагаемый первый томъ избранныхъ сочиненій Фихте 
открываетъ собою задуманную книгоиздательствомъ „Путь“ серію 
философскихъ классиковъ“. Такимъ заявлешемъ начинаетъ кн. 
Е. Трубецкой свое „Предисловіе“ къ первому тому сочиненій 
Фихте, 

Конечно, мы можемъ лишь отъ дути привётствовать всякое 
появлен!е на русскомъ язык хорошихъ переводовъ классиковъ 
философскаго мышленія, Если Фихте и нельзя поставить наряду 
съ высочайшими вершинами нёмецкой философ!и—Лейбницемъ, 
Кантомъ и Гегелемъ, то во всякомъ случаћ —это очень крупная 
величина, „классикъ“ филофскаго мышленія и необходимое звено 
того своеобразнаго явленія философской мысли, которое началось 
Кантомъ и закончилось Гегелемъ, этимъ завершителемъ и вмЪств 
съ тёмъ отрицателемъ Канта. К 

Переполненное противорћъчіями, ученіе Канта находилось въ 
состояніи неустойчиваго равновфсія. Противоръчія Канта выте- 
кали не только изъ того, что онъ, самъ того не замЪчая, ввелъ 
въ свою систему не мало „догматическаго“, „не критическаго“ 
элемента, но также и изъ того, что, сведя всякое познаніе, въ 
конц% концовъ, лишь къ познанію формъ познанія, формъ, твори- 
мыхъ духомъ познающаго, и предоставивъ познаваемому міру 
лишь роль источника н$которыхъ толчЕОВЪ, дающихь ПОВОДЪ 
нашему духу обнаружить всф свои формы повнанія,—Кантъ тЬмъ 
самымъ привелъ свою систему къ скептицизму, хотя одной изъ 
главныхъ цЬлей его философін именно и была борьба со скепти- 
цизмомъ Юма. 

Ученикъ и продолжатель Канта, Фихте сдћлалъ попытку выйти 
изъ этого ватрудненія, открыто поставивши центромъ своей фи- 
лософ!и „я“ и его „евободу“. Кантъ съ негодованіемъ отрекся 
отъ своего ученика, но дёло было сдћлано, и идеи Канта не- 
уклонно пошли къ своему завершеню въ философін Гегеля. Къ 
своему завершен!ю и вмЪстЬ съ тёмъ въ своему банкротству! 

ЗатЪмъ, посл нфкотораго перерыва, произошло возрожденіе 
идей Канта въ лид неокант!анцевъ. Теперь, повидимому, и нео- 
кант!анство заканчиваетъ свой циклъ развит!я, и на философской 
арен появились и неофихтеанцы и неогегел1янцы. Поэтому по- 
явленіе перевода сочиненій Фихте, если хотите, имфетъ даже ин- 
тересъ текущаго дня. 

Переводъ сдфланъ хорошо. Предислов!е переводчика, г-на 
Яковенко, содержить въ себъ лишь біографію Фихте,. А пре- 
дислов!е редактора, кн. Трубецкого, проповъдующаго будто „фи- 
лософская мысль всегда свътитъ не собственнымъ своимъ, а отра- 
женнымь, заимствованнымь свЪтомъ“ (стр. У), обнаруживаетъ 
въ автор застарЪлаго схоластика, хотя и не рЬшающагося от“ 
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крыто заявить, что философія должна быть служанкой богословіа 
(апсШа {ҺеоІодіае), но все-таки цёнящаго философію, главнымъ 
образомъ, лишь какъ богословскую пропедевтику, ибо, какъ онъ 
говоритъ: „философское воспитаніе мысли необходимо въ цфляхъ 
религіознаго өя воспитанія“ (стр. ГУ), 





Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


Значащіяся въ этомъ спискь книги присылаются авторами и издателями въ 
раке въ одномъ экземпляр и въ контор журнала не продаются. 
авнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссін по пріобрътенію 
этихь книгь въ книжныхъ магазинахъ. ' 
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1916. — Эвелина Панкхерстъ. Моя С. Дмитріевъ. Экономическая гео- 

жизнь. Записки суфражистки. Пер. съ графія Россіи Изд. 9-е. П. 1916. 

англ. Ц. 2 р. Н. І. Озеровъ. Очерки[. 5 р. 

словесности. Курсъ ТУ кл. коммерче-| "Ник, Сухановъ. Къ кризису соціа- 

скихъ уч. Ц. І р. 20 к. лизма. П. 1916. Ц. 30 к. 

Кн.во „Жизнь и Знаніе* П. 1916.—| Вас Силинъ. Стихотворения, То- 

М. Горькій. Лъто. Т. ХІУ. Ц. 1 р.больскь. 1915. Ц. 30 к. 

50 к.—Соф!я Парнокъ. Стихотво- Борисъ Черный. Третья тетрадь 
енія. Ц. 1р. 25 к.—С. И. Гусевъ- разсказовъ. М. 1916, Ц. 25 к. 
ре Призракъ. Ц. 1 р. 25 к. Знаше для всъхъ. Изд. П. П. Сой- 

з во И. Д, Сытина, М. 1916.—Я. кина. П. 1916.—Э. Старкъ. Сокрови- 

Тугендхольдъ. Проблема войны въ ща Императорскаго Эрмитажа. Ц. 50 к. 

міровомъ искусствЪ. Ц. 2 р. 50 к.—Т. Изд. „Альхіона*. П. 1916.—Конст. 

Щепкина--Купернияъ. Отзвуки Липскеровъ. Песокъ и розы. Стихи. 

зойны, Ц. 50 к.—Кн. Е. Н. Трубецкой. ||, | р. 25 к. -Георгій Ивановъ. 

Умозръніе въ краскахъ. Ц. 25 к. Верескъ. Вторая кн, стиховъ. Ц. 1 р. 
М. а Женщаны. Ро-|95 к М. Лозинскій, Горный ключъ, 

манъ. П. 1916 Ц. 1 р. 20 к. Стихи. Ц. 1 р, 25 к 
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Положеніе 19-го февраля 1861 г. 
о крестьянахъ, вышедшихъ изъ крф- 
постной зависимости. Изд. Москов- 
скихъ высшихъ женскихъ курсовъ. 
М. 1916. Ц. ра 

А. М. Щербина. О допущеніи жен- 
щинъ въ университетъ 2-е изд. М. 1916. 
Ц. 15 к. 


Ц. 5 руб.—Проф. П. И. Лященко. 
Зерновое хозяйство и хлЪботорговыя 
отношенія Россін и Герман въ связи 
съ томоженнымъ обложеніемъ Ц. 2 р.— 
Г. Касперовичъ. Лъсное дфло, лЪс- 
ная торговля и лЬсопромышленность 
Россіи въ связи съ пересмотромъ тор- 
говыхъ договоровъ. Ц, 2 р. 50 к. 


Трулы псих!атрической клини-| С. А. Венгеровъ. проф. Критико- 
ки Москов. Университета п. ред. пр.|біографичискій словарь русскихъ пи- 
О. Е. Рыбаковой. М. 1916. Ц. 3 р. сателей и ученыхъ. Т. Ш. В. 4-й 

Изд. минист. финансовъ. П. 1916.— П. 1916. 

Народное хозяйство въ 1914 г. 





Письмо В. Г. Короленка. 


Въ газетахъ напечатано слЬдующее письмо В. Г. Короленка: ` 
Падая, они кричали одно и то же 
слово. 
(Капралъ Рабиновичъ, У братской 
могилы. „Русское Слово“). 


М. Г. 

НадЪюсь, что вы дадите мъето на страницахъ вашей уважаемой 
газеты нижеслЬдующимъ строкамъ, которыя я пишу здесь, въ 
Россіи, но которыя, въ сущности, являются голосомъ изъ Франщи, 
отдЬленной отъ насъ европейскимъ пожаромъ, но гдЪ рядомъ съ 
французской, бөльгійской, англійской, льется и русская кровь. 

Объявлен!е войны застало во Франщи и Белы и много нашихъ 
соотечественниковъ. По большей части это была учащаяся моло- 
дежь, но порой и люди зрћлаго возраста, которыхъ особенности 
нашей современности обрекли на невзгоды скитальческой жизни. 
Въ душахъ этихъ людей разразившіяся надъ Европой событія 
отозвались съ особенной болъзненной рЪзкостью, вызвали сильныя 
и противор$чивыя движен!я совЪсти и мысли. Когда-нибудь истор! я 
нашей общественности съ сочувственнымъ вниманіемъ остановится 
надъ этой трагед1ей русской скитальческой души, мятущейся въ 
разнообразныхъ искавяхл, правды. Въ результатћ этого движенія 
значительная часть русскихъ оказалась на поляхъ битвъ въ каче- 
ств волонтеровъ, сражающихся рядомъ съ нашими французскими, 
бельгійскими и англійскими союзниками за общее дћло... Многіе 
уже пали въ этой борьбћ, и тћла ихъ лежать въ братскихъ моги“ 
лахъ на поляхъ Марны, въ Шампани, подъ Аррасомъ и Рөймсомъ.., 
Безъ сомн%нія, мног!е и теперь ложатся на холмахъ и равнинахъ 
у Вердена. 

Недавно одинъ изъ такихъ волонтеровъ съ большой задушев- 
ностью описадъ братскую могилу, въ которой нашли успокоен!е 
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солдаты русскаго отряда, павшіе въ ужасной ночной битв въ 
Шампани. Товарищъ ихъ по оружію, тоже волонтеръ-бразилецъ, 
сражавшійся въ томъ же иностранномъ легіон, разсказывалъ 
нашему соотечественнику: „Они первыми пошли въ атаку съ ка- 
кимъ-то непонятнымъ для меня словомъ на устахъ. И они пали 
одинъ за другимъ, какъ спфлые колосья, подкашиваемые нћмец- 
кими пулеметами“. И, падая, повторяли все то же слово, ободряя 
имъ другъ друга на смерть... Смыслъ его былъ непонятенъ бра- 
зильцу, но его, очевидно, хорошо понимали эти люди... 

Неужели это слово, этотъ предсмертный кличъ не найдетъ 
отклика у насъ, на нашей родинЪ? 

Эти русскіе волонтеры французской арміи и теперь сражаются 
и умираютъ на чужбинЪ. Въ братскія могилы ложатся рядомъ 
офицеры и простые солдаты, великороссы и украинцы, эстонцы и 
латыши, поляки и өвреи... На этихъ поляхъ смерти представлены 
чуть ли не већ народности, населяющія нашу родину... 

У нихъ остаются семьи. И среди этихъ семей теперь царитъ 
страшная нужда. Правда, семьи волонтеровъ пользуются „казен- 
нымъ пособіемъ“, на которое даетъ право служба въ рядахъ фран- 
цузской арм и. Но нужно ли говорить, какъ это недостаточно и 
какъ страшно растетъ среди нихъ нужда? „Зачастую, —пишутъ 
мн оттуда, —матерямъ, съ пятью-шестью дётьми, приходится 
ютиться въ одной подвальной комнатћЬ“. 

У насъ въ Россія есть много учрежденій, которыя стремятся 
облегчить нужду такихъ семей: онъ охвачены атмосферой род- 
ственнаго участія соотечественниковъ. ТВ осиротвшіе остались 
на чужбин%. „Правда, —пишутъ ми люди, знающіе эту среду и 
ея страданія,—мы могли бы обратиться съ воззваніемъ о помощи 
къ французскому обществу; но подобное обращеніе мы считаемъ 
недопустимымъ. У французовъ много и своихъ раненыхъ и голод- 
ныхъ“. И, кром% того, неужели родина не протянетъ руку брат: 
ской помощи тЬмъ, кто льетъ свою кровь, хотя и далеко отъ нея, 
но за то же дћло? Нужно ли говорить, какое моральное значеніе 
им%ла бы эта помощь съ родины, съ какимъ теплымъ сочувств!емъ 
встрЪтятъ ее тамъ, на чужбин$... И какъ холодно подЪйствовала 
бы на нихъ необходимость стучаться, хотя, быть можетъ, и въ 
отзывчивыя, но чужія сердца. 

То слово, съ которымъ они пали тамъ, на поляхъ Франціи, въ 
часы страшныхъ битвъ, —его еще нужно переводить на чужой 
языкь, чтобы пробудить непосредственный откликъ. Намъ его 
переводить не надо. Мы знаемъ, что они пали за свободу, которая 
такъ нужна и нашей родин%. 

Въ Париж% образовался комитетъ помощи волонтерамъ. Адресъ 
казначея этого комитета: А т-г Зегае [уапой, 146а1-5&!е!. 108, В-га 
]Лочгдап, Рагіѕ, Егапсе. 

Мартъ. Отдлъ 11. 2 28 
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Такъ какъ пересылка пожертвован!й за границу, особенно изъ 
провинщи, сопряжена съ неудобствами, то я увзренъ, что контора 
редакщи „Русскихъ Записокъ“ (Петроградъ, Баскова ул., 9) охотно 
приметъ на себя посредничество по пересылк%. 

Прошу принять увфрен!е въ совершенномъ уваженіи. 


Вл. Короленко. 


Р. 5. Буду благодаренъ газетамъ, которыя захотятъ перепеча- 
тать это письмо или ознакомить своихъ читателей съ его содер- 
жаніемъ. 


Въ контору журнала «Русскія Записки» поступило: 


Въ пользу русскихъ волонтеровъ во Франція и ихъ семей: отъ 
Е. И. Е. Н. и Л. Н. Песковыхъ —15 р.; отъ служащихъ контроль: 
наго отдфла ревизіонной коммиссіи Петроградскаго общественнаго 
управлен1я— 67 р. 5 к.; отъ М. Т. Зароченцева изъ Москвы —5 р.; 
отъ В. П. Вахтерова изъ Москвы--100 р.; отъ А. Я. Тимофеева — 
10 р.; отъ С. Гофмана--5 р.; отъ 9. Л. Охолль-Әнгбертсъ--5 р.; 
отъ д-ра Глинскаго—5 р.; отъ пр. п. Б.Кетрица—3 р.; отъ Гауэра— 
10 р.; отъ В. Ф. Гусевой изъ Москвы-—3 р.; отъ А. В. Буренина 
изъ Воронежа —4 р.; А. В. Филатовой изъ Москвы —5 р.; отъ 
В. П. Воронцова—5 р.; отъ М. П. Пупарева изъ Москвы —5 р. 
10 к.; отъ Д. Д. Орнатскаго—5 р. 50 к.; отъ В. А. Голубцовой 
изъ Москвы—10 р.; отъ Д. С. Померанцева изъ Москвы — 10 р.; 
отъ Е. И. Острейко изъ Москвы —?20 р.; отъ Ольги Яковлевны 
Дуновичъ изъ Москвы —25 р.; отъ Е. В. Волгина изъ Москвы — 
25 р.; отъ прапорщика —50 р.; отъ А. О. Горева—50 р.; отъ педа- 
гогическаго персонала Щелковскаго коммерческаго училища — 
100 р; отъ М. А. Панкфевой изъ Москвы—1000 р.; отъ семьи 
В. Г. Короленко—100 р.; отъ А. П. Шимкова изъ Полтавы —10 р.; 
отъ неизвфстнаго 500 р.; отъ М. №.—5 р.; отъ комнаты № 169 
изъ „СЪверной гостиницы“ —12 р.; собранные на съфздЪ врачей 
лазаретовъ губернскаго и уззднаго комитетовъ всөроссійскаго зем- 
скаго союза Московской губ.—235 р.; отъ преподавателей Петро- 
градской земской учительской школы —30 р.; отъ Н. В. Бъльскаго 
изъ Полтавы —28 р.; отъ Г. А. Русанова—20 р.; отъ А. К. Писа- 
ревой изъ Вологды —25 р.; отъ И. Ф. Смирницкаго изъ Сызрани — 
15 р.; отъ А. В. Сарандинаки изъ Харькова—15 р.; отъ служа- 
щихъ Нижне-Чирской аптеки —13 р.; отъ Е. М. Михайловой— 
10 р.; отъ Ө. К..Юргенса—10 р.; отъ пр. п. И. К. Реутъ изъ 
Кременчуга—10 р.; отъ В. К. Цейбаха изъ Курска —5 р.; отъ 
В. Вадонъ изъ Одессы 5 р.; отъ Л. Г. Новикова —3 р.; отъ А. Н. 
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Жукова изъ Твери—1.; отъ С. В. Барымова изъ Тулы—2 р.; изъ 
Нары—5 р. 

Отъ Я. К.—10 р.; отъ Н. И. Карћева—25 р.; отъ М. Рахма- 
левича и Л. Баумгольца изъ Пятигорска —20 р.; отъ А. А. Па- 
шинскаго изъ Ростова-на-Дону—10 р.; отъ Н. М. Гершковича изъ 
Одессы—10 р.; отъ „М. Т.“—10 р.; отъ Ал. Чайковскаго изъ Ви- 
тебска—8 р.; отъ Н. Я. Яновскаго изъ Владиміра—3 р.; отъ Г. К. 
Первухина —3 р.; отъ группы трудящихся русскихъ женщинъ изъ 
Симбирска —9 р. 40 к., отъ Т. Л. Щепкиной-Куперникъ—75 р.; 
отъ В. В. Леонтьева —100 р.; отъ служащихъ ветеринарно-бакте- 
ріологической лабораторіи Курскаго губернскаго земства —75 р.; 
отъ Н. П. Гончарова изъ Кіева—20 р.; собранные по подпискъ 
между присяжн. засъдател. мартовской сессіи 1916 г. Оренбург- 
скаго окружн. суда—15 р. 30 к.; отъ З. А. Скибневской изъ 
Юрьева-Польскаго—13 р.; отъ Тумаркиной изъ Смоленска —10 р.; 
отъ И. А. Ильницкаго изъ Житом!ра—10 р.; отъ М. П. Зубреи- 
лова —10 р.; отъ С. К. Умнова изъ Касимова—5 р.; отъ Е. Д. Ка- 
лента изъ Тулы —5 р.; отъ Е. В. Зимина изъ Дашкова —3 р.; отъ 
Б. Мильмана и Ш. Вейгера изъ Проскурова —2 р.; отъ С. Г. Не- 
нашева изъ Астраханн—2 р.; отъ служащихъ лисичанскихъ заво- 
довъ—104 р.; черезь Я. Т. Дуновича отъ слЬдующихъ лицъ: 
Л. Дубсонъ—10 р., Д. Крикунъ—5 р., А. Маргуліесъ —5 р., П. С. 
Розенталь —3 р., И. Берлявскій и Л. Гончаровъ— 3 р., И. Шольцъ— 
З р., С. Калецкій—?2 р., Л. Конарскій—2 р., М. Борнштейнъ—2 р., 
М. Бобіоръ—2 р., бр. Ш. и М. Хайцманъ—1 р., Н. С. Хавинъ—- 
1 р., Гутштейнъ —1 р., Г. Вульфсонъ—1 р., Крупныхь—1 р.; отъ 
служащихъ статистическаго отдћла Екатеринославскаго земства — 
22 р. 50 в.; отъ служащихъ пенсіонной кассы и мћъстнаго коми- 
тета Съверныхъ ж. д. въ Москвъ—23 р.; отъ старыхъ учитель- 
ницъ черезъ А. В. Пфшехонову—13 р.; отъ А. П. Литвинова изъ 
СЪвека— 10 р.; отъ в—ча А. Н. Муморцева изъ Самары —10 р.; 
отъ Е. И. Трипольской изъ Самары —10 р.; отъ Е. Я. Нечая изъ 
Комаргорода--10 р.; отъ М. Д. Родіонова изъ Бълева—10 р.; отъ 
И. П. Шишкина —10 р.; отъ Т. О. Радусъ—5 р.; отъ А. А. Фила- 
товой—5 р., отъ Е. В. Гиммельрейхъ—3 р.; отъ А. П. Фурсъ— 
3 р.; отъ Д. М. Булгакова изъ Курска—1 р.; отъ И. П. Базилев- 
скаго изъ Проскурова —1 р.; оть Буйко и Пънькевича—2 р.; отъ 
служащихъ комитета юго-зап. фронта В. 3. С.—415 р.; отъ 
группы русскихъ гражданъ—60 р. 10 к.; отъ служащихъ Кон- 
стантиноградскаго с.-х. общества —75 р.: отъ М. и М. Гриневичей 
изъ Москвы —25 р.; отъ служащихъ оцЪн.-статнст. бюро Черни- 
говской губ. земск. управы —25 р.; отъ І. Фрейманъ—15 р.; отъ 
В. К. Альбрехтъ изъ Каширы—12 р.; отъ Е. В. Цыплаковой — 
10 р.; отъ служащихъ конторы т. д. К. Д. Брагинъ и с—я въ 
Оренбургъ—10 р.; отъ А. Ө. Родіоновой —10 р.; отъ И. П. Ко- 
лышкина изъ Кисловодска —10 р.; отъ Ф. К. Бергманъ—10 р.; 
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отъ Н. Г. Канатчикова— 10 р.; отъ А. К. Ч.—10 р.; отъ В. И. 
Шеттъ—10 р.; отъ И. М. Забнина—5 р.; отъ А. Б. Силиной изъ 
Пензы—5 р.; отъ 0. К. Кирако изъ Ярославля—5 р.; отъ І. Г. 
Бернишевскаго—3 р.; отъ неизвЪстныхъ—3 р.; оть А. П. Трек- 
найсъ изъ Ярославля—? р.; отъ А. К. Ватичъ—1 р.; отъ А. Г. 
фонъ-Криденерь—500 р. 


Черезъ В. Г. Короленко: 

Изъ Полтавы: отъ семьи Короленко—100 р.; отъ А. П. Шим: 
кова—10 р.; отъ С. Г. Семенченко—5 р.; отъ Н.—3 р.; отъ А. И. 
Смагина—10 р.; отъ Елиз. Як. Курбатовой—5 р.; отъ Я.—8 р. Изъ 
Москвы: отъ Пирогово врачебно-продовол. коммис.—100 р.; отъ 
Е. И. Ростовцева—5 р.; оть Н. Круковской —10 р. 

Изъ Кіева отъ В. П. Пустынской— 50 р. 

Изъ Сластухи Сар, губ. отъ С. М. Самсонова—5 р. 

Изъ Осташкова отъ г.г. Тауберъ и Штернъ- 20 р. 

Изъ Жмеринки отъ И. Б. Барберъ—10 р. 

Изъ Вязьмы отъ К. Янковской—5 р. 16 к. 


Въ пользу раненыхъ воиновъ: отъ А. Н. Смирнова изъ 
Ачинска—12 р.; отъ А. Н. Смирнова изъ Минусинска —-12 р. 





Редакторъ В. Н. Цьховсная. 


Издатель Н. С. Русановъ. 





МАРТЪ № 3. РУССКІЯ ЗАПИСКИ. 


НИМАНТЕИ 


Громадный спрос̧ъ на наши 
противогеморроидапьн. свЪчи 
ПРОКТОЛЪ - ПЕЛЯ вызвалъ 
рядъ грубыхъ, негодныхъ под. 
дЪълокъ. На рымкЪ появились 
‘подъ названіемъ Проктолъ 
свЪчи изъ простого масла 
какао, ме дЪйствующаго на 
проявленія 


ГЕМОРРОЯ. 


ПоддЪлки эти легко узнать, 
т. к. по вполнЪ понятнымъ при- 
чинамъ ме мосятъ ни фирмы, 
ни адреза изготовителя. При 
покупкЪ слъдуетъ обращать 
зниман!е на названіе ПРОК- 
ТОЛЪ-ПЕЛЯ и на нашу фирму 


Профессоръ Д-ръ ПЕЛЬ и С-ья 
ПЕТРОГРАДЪ. 
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ПОКУПАЯ ГИЛЬЗЫ 


не говорите: „Дайте инъ коробку хоро- 
шихъ гильзъ“, а скажите 


ДАЙТЕ ГИЛЬЗЫ КАТЫКА. 

Лишь тогда Вы џвърехы, что 
получили гильзы, которыя из рвт- 
Св, не инотся, тонки и гигіеничны. 
ДА, ГИЛЬЗЫ ТОЛЬКО КАТЫКА. 








Санаторія 
сокольники! 


дА Н. В. СОЛОВЬЕВА. 


Моснва, Сонольнини, Поперечн. просЪнъ. Телеф. 3—84. 


порн новЪйшими физическими методами для л*ченя болфзней, НЕРЕН., 
ВНУТРЕН., СБМЪНА х т. п. По роскоши, удобствамъ и научной постановк® 
не уступаетъ лучш. заграничн. Проспекты по треб. Справки на мъстЬ или у вла- 

дъльца: Мыльниковъ пер., ©. д. Тед. 102—77. 
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